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mRrjk[k.M eky vkSj lsok dj vf/kfu;e] 2017 

( mRrjk[k.M vf/kfu;e la[;k 06 वर्ष 2017 ) 
 उत्तराखण्ड सरकार द्वारा माल या सेवाओ ंया दोनों के अंत:राज् य]य पूर्त ि पर 

कर के उद्रहण और संरहण के ललए और उससे संबंधित या  

उसके आनुषंधिक ववषयों का उपबंि 

करने के ललए  

 

vf/kfu;e 

  

  भारत गणराज्य के अड़सठवें वर्ष में उत्तराखण्ड के राज् य ववधान-मंडल द्वारा 
ननम्नललखखत रूप में यह अधधननयलमत हो :--    

  

  अध् याय 1 
प्रारंलिक 

  

  1. (1) इस अधधननयम का संक्षिप् त नाम उत्तराखण्ड माल और सेवा कर अधधननयम, 
2017 है । 

(2) इसका ववस तार संपूणष उत्तराखण्ड पर है ।  

(3) यह उस तारीख को प्रवतृ्त होगा, जो उत्तराखण्ड सरकार, राजपत्र में, अधधसूचना 
द्वारा, ननयत करे :  

परंतु इस अधधननयम के लभन्न-लभन्न उपबंधों के ललए लभन्न-लभन्न तारीखें ननयत की 
जा सकें गी और ऐसे ककसी उपबंध में इस अधधननयम के प्रारंभ के प्रनत ककसी ननरे्दश का 
यह अर्ष लगाया जाएगा कक वह उस उपबंध के प्रवतृ् त होने के प्रनतननरे्दश है । 

 संक्षिप्त नाम, 
ववस तार और प्रारंभ 
। 

पररभार्ाएं ।  2. इस अधधननयम में, जब तक कक संर्दभष से अन्यर्ा अपेक्षित न हो,--    

  (1) "अनुयोज् य र्दावे" का वही अर्ष होगा, जो संपत्त् त अंतरण अधधननयम, 
1882 की धारा 3 में उसका है ; 

(2) "पररर्दान का पता" से माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पाने वाले का ऐसा पता 
अलभपे्रत है, जो ऐसे माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पररर्दान के ललए ककसी रत्जस रीकृत 
व् यत्् त द्वारा जारी कर बीजक पर उपर्दलशषत है ;  

(3) "अलभलेख पर पता" से पाने वाले का वह पता अलभपे्रत है, जो पूनत षकार के 
अलभलेखों में उपलब् ध है ;  

(4) "न् यायननणाषयक प्राधधकारी" से अधधननयम के अधीन कोई आरे्दश या 
ववननश् चय रे्दने के ललए ननयु् त या प्राधधकृत कोई प्राधधकारी अलभपे्रत है, ककंतु इसके 
अंतगषत आयु्त, पुनरीिण प्राधधकारी, अधिम ववननणषय प्राधधकारी, अधिम ववननणषय 
अपील प्राधधकारी, अपील प्राधधकारी और अपील अधधकरण नहीं है ; 

  

1882 का 4 



(5) "अलभकताष" से फे् णर, र्दलाल, कमीशन अलभकताष, आढ़नतया, प्रत् यायक 
अलभकताष (डेल के्रडर एजेंण), नीलामकताष या कोई अन् य वाखणत्ज् यक अलभकताष, चाहे 
त्जस नाम से ज्ञात हो, सहहत कोई ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, जो ककसी अन् य व् यत्् त 
की ओर से माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष या प्रात्प् त का कारबार करता है ;  

(6) "सकल आवतष" से सभी कराधेय प्रर्दायों (ऐसे आवक प्रर्दायों के मूल् य को 
अपवत्जषत करके, त्जस पर ककसी व् यत्् त द्वारा प्रनतलोम  प्रभार के आधार पर कर 
का संर्दाय ककया जाता है), छूण प्राप् त प्रर्दायों, माल या सेवाओ ंया र्दोनों के ननयाषतों 
और अखखल भारतीय आधार पर संगखणत समान स र्ायी खाता संय यांक वाले 
व् यत्् तयों के अंतररात्ज् यक पूनत ष का संकललत मूल् य अलभपे्रत है, ककंतु इसमें कें द्रीय 
कर, राज् य कर, संघ राज् यिेत्र कर, एकीकृत कर और उपकर अपवत्जषत है ; 

  (7) "कृर्क" से ऐसा कोई व् यत्् त या कोई हहरं्द ूअववभ् त कुणंुब अलभपे्रत है, 
जो,--  

(क) स वयं के ्रमम द्वारा ; या  

(ख) कुणंुब के ्रमम द्वारा ; या  

(ग) नकर्द या वस तु के रूप में संरे्दय मजर्दरूी पर सेवकों द्वारा या 
व् यत्् तगत पयषवेिण के अधीन या कुणंुब के ककसी सर्दस य के व् यत्् तगत 
पयषवेिण के अधीन भाडे़ के मजर्दरूों द्वारा,  

भूलम पर खेती करता है ; 

(8) "अपील प्राधधकारी" से अपीलों की सुनवाई के ललए ननयु् त या प्राधधकृत 
धारा 107 में यर्ाननहर्दषष् ण कोई प्राधधकारी अलभपे्रत है ; 

(9) "अपील अधधकरण" से धारा 109  में उत्ल्लखखत माल और सेवा कर अपील 
अधधकरण अलभपे्रत है ; 

(10) "ननयत हर्दन" से वह हर्दन अलभपे्रत है त्जसको इस अधधननयम के उपबंध 
प्रवतृ् त होंगे ;  

(11) "ननधाषरण" से इस अधधननयम के अधीन कर के र्दानयत् व का अवधारण 
अलभपे्रत है और इसके अंतगषत स वत:ननधाषरण, पुन: ननधाषरण, अनंनतम ननधाषरण, 
संक्षिप् त ननधाषरण और सववोतत् तम वववेक बुवधि  के अनुसार ननधाषरण भी है ;  

  

1961 का 43  (12) "सहयु् त उद्यमों" का वही अर्ष होगा, जो आय-कर अधधननयम, 1961 
की धारा 92क में उसका है ;  

(13) "सपंरीिा" से इस अधधननयम या उसके अधीन बनाए गए ननयमों या 
तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य ववधध के अधीन रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा अनुरक्षित या 
हर्दए गए अलभलेखों, वववरखणयों और अन् य र्दस तावेजों की, घोवर्त आवतष, संर्दत् त करों, 
र्दावाकृत प्रनतर्दाय और उपभोग ककए गए इनपुण कर प्रत्यय की शधुि ता को और इस 
अधधननयम या उसके अधीन बनाए गए ननयमों के उपबंधों के अनुरूप उसके 
अनुपालन को सत् यावपत करने के ललए परीिा अलभपे्रत है ;  

  



(14) "प्राधधकृत बैंक" से इस अधधननयम के अधीन संरे्दय कर या ककसी अन् य 
रकम का संिहण करने के ललए सरकार द्वारा प्राधधकृत कोई बैंक या ककसी बैंक की 
कोई शाखा अलभपे्रत है ;  

(15) "प्राधधकृत प्रनतननधध" से धारा 116 के अधीन यर्ा ननहर्दषष् ण प्रनतननधध 
अलभपे्रत है ;  

1963 का 54  (16) "बोडष" से कें द्रीय राजस व बोडष अधधननयम, 1963 के अधीन गहठत कें द्रीय 
उत्पार्द-शलु्क और सीमा शलु् क बोडष अलभपे्रत है ;  

(17) "कारबार" में ननम् नललखखत सत्म् मललत है,--  

(क) कोई व् यापार, वाखणज् य, ववननमाषण, वतृ्त् त, व् यवसाय, प्रोद्यम, पद्यम ्
या उसी प्रकार का कोई अन् य कक्रयाकलाप, चाहे वह ककसी धनीय फायरे्द के 
ललए हो या न हो ;  

(ख) उपखंड (क) के संबंध में या उसके आनुर्ंधगक या प्रासंधगक कोई 
कक्रयाकलाप या संव् यवहार ;  

(ग) उपखंड (क) की प्रकृनत का कोई कक्रयाकलाप या संव्यवहार, चाहे ऐसे 
संव् यवहार का कोई पररमाण, आवतृ्त् त, ननरंतरता या ननयलमतता हो या न हो ;  

(घ) कारबार के प्रारंभ या उसकी बंर्दी के संबंध में पूंजी माल सहहत माल 
और सेवाओ ंका पूनत ष या अजषन ;  

(ङ) ककसी ् लब, संगम, सोसाइणी या वैसी ही सुववधाओ ंया फायर्दों वाले 
ककसी ननकाय द्वारा उसके सर्दस यों के ललए (ककसी अलभर्दान या ककसी अन् य 
प्रनतफल के ललए) कोई व् यवस र्ा ;  

(च) ककसी पररसर में ककसी प्रनतफलार्ष व् यत्् तयों का प्रवेश ;  

(छ) ककसी व् यत्् त द्वारा ऐसे पर्दधारक के रूप में, जो उसने अपने 
व् यापार, वतृ्त् त या व् यवसाय के र्दररान या उसे अिसर करने के ललए स वीकार 
ककया है, पूनत ष की गई सेवाएं ;  

(ज) ककसी घुड़र्दरड़ ् लब द्वारा, योगक के माध् यम से उपलब् ध कराई गई 
सेवाएं या ऐसे ् लब में के बुक-मेकर की अनुज्ञत्प् त ; और  

(झ) कें द्रीय सरकार, ककसी राज् य सरकार या ककसी स र्ानीय प्राधधकारी 
द्वारा ककया गया कोई ऐसा कक्रयाकलाप या संव् यवहार, त्जसमें वे लोक 
प्राधधकाररयों के रूप में लगे हुए हैं ;  

(18) "कारबार शीर्षका" से ककसी ऐसे उद्यम का ववलशष् ण संघणक अलभपे्रत है, 
जो ऐसे परृ्क्-परृ्क् माल या सेवाओ ंके या ऐसे संबंधधत माल या सेवाओ ंके  पूनत ष 
में लगा हुआ है, जो ऐसे जोखखम और प्रत् यागमके अध् यधीन है, जो उन अन् य 
कारबार शीर्षकाओ ंसे लभन् न है ;  

स् पष् ीसकरण—इस खंड के प्रयोजनों के ललए, ऐसे कारक, त्जन पर यह अवधारण 
करने के ललए ववचार ककया जाना चाहहए कक ् या ऐसा माल या सेवाएं, त्जनसे 

  



संबंधधत हैं, उसमें ननम् नललखखत सत्म् मललत है,--  

(क) माल या सेवाओ ंकी प्रकृनत ;  

(ख) उत् पार्दन प्रकक्रयाओ ंकी प्रकृनत ;  

(ग) माल या सेवाओ ंके िाहकों के प्रकार या वगष ;  

(घ) माल के ववतरण या सेवाओ ंके पूनत ष में प्रयु् त पधि नतयां ; और   

(ङ) ववननयामक पयाषवरण की प्रकृनत (जहां कहीं लागू हो), इसके अंतगषत 
बैंककारी, बीमा या लोक उपयोधगताएं हैं ;   

(19) "पूंजी माल" से ऐसा माल अलभपे्रत है, त्जनका मूल् य इनपुण कर प्रत्यय 
का र्दावा करने वाले व् यत्् त की लेखा पसु तकों में पूंजीकृत है और त्जनका कारबार के 
र्दररान या उसे अिसर करने में उपयोग ककया जाता है या उपयोग ककया जाना 
आशनयत है ;  

(20) "नैलमत्त् तक कराधेय व् यत्् त" से ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, जो ककसी ऐसे 
कराधेय िेत्र में जहां उसके कारबार का ननत्श् चत स र्ान नहीं है, प्रधान, अलभकताष या 
ककसी अन् य हैलसयत में कारबार के र्दररान या उसे अिसर करने में यर्दा कर्दा ऐसे 
संव् यवहार करता है, त्जनमें माल या सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत ष अंतवषललत है ;  

(21) "कें द्रीय कर" से कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम की धारा 9 के 
अधीन उद्िहीत कें द्रीय माल और सेवा कर अलभपे्रत है ;  

  (22) "उपकर" का वही अर्ष हो, जो माल और सेवा कर (राज् यों को प्रनतकर) 
अधधननयम में उसका है ;  

  

1949 का 38  (23) "चाणषडष अकाउंणेंण" से चाणषडष अकाउंणेंण अधधननयम, 1949 की धारा 2 की 
उपधारा (1) के खंड (ख) में यर्ापररभावर्त चाणषडष अकाउंणेंण  अलभपे्रत है ;  

1[(24) vk;qDr** ls /kkjk 3 ds v/khu fu;qDr jkT; dj vk;qDr vfHkizsr gS vkSj 

blds varxZr /kkjk 3 ds v/khu fu;qDr jkT; dj iz/kku vk;qDr@eq[; vk;qDr Hkh gS(À  

(25) "बोडष में का आयु् त" से कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम की धारा 
168 में ननहर्दषष् ण आयु् त अलभपे्रत है ;  

(26) "सामान् य पोणषल" से धारा 146 में ननहर्दषष् ण सामान् य माल और सेवा कर 
इले् राननक पोणषल अलभपे्रत है ;  

(27) ककसी राज् य या संघ राज् यिेत्र के संबंध में "सामान् य कायष हर्दवस" से 
लगातार ऐसे हर्दन अलभपे्रत हैं, त्जन् हें कें द्रीय सरकार या संबंधधत राज् य सरकार  
द्वारा राजपत्रत्रत अवकाश घोवर्त नहीं ककया गया है ;  

------------------------------- 
1-mRrjk[k.M vf/kfu;e la[;k 10 o’kZ 2017 dh /kkjk 2 }kjk izfrLFkkfirA  

 

  



1980 का 56  (28) "कंपनी सधचव" से कंपनी सधचव अधधननयम, 1980 की धारा 2 की 
उपधारा (1) के खंड (ग) में यर्ापररभावर्त कंपनी सधचव अलभपे्रत है ;  

(29) "सिम प्राधधकारी" से ऐसा प्राधधकारी अलभपे्रत है, त्जसे सरकार द्वारा 
अधधसूधचत ककया जाए ;  

(30) "संयु् त पूनत ष" से ककसी कराधेय व् यत्् त द्वारा ककसी प्रात्प् तकताष को 
ककया गया कोई ऐसा पूनत ष अलभपे्रत है, जो माल या सेवाओ ं या र्दोनों के र्दो या 
अधधक कराधेय प्रर्दायों से लमलकर बना है या उनका कोई ऐसा समचु् चय है, त्जन् हें 
कारबार के साधारण अनुक्रम में एक र्दसूरे के सार् संयोजन में प्रकृनतत: बांधा गया 
है और पूनत ष ककया गया है, त्जनमें एक मूल पूनत ष है ; 

दृष् ीांत : जहां माल का बीमा के सार् पैक और पररवहन ककया जाता है, वहा ं
माल का पूनत ष, पैककंग सामिी, पररवहन और बीमा संयु् त पूनत ष होगा और माल का 
पूनत ष एक मुय य पूनत ष होगा ।  

(31) माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष के संबंध में "प्रनतफल" के अंतगषत 
ननम् नललखखत भी है,--  

(क) प्रात्प् तकताष द्वारा या ककसी अन् य व् यत्् त द्वारा, माल या सेवाओ ं
या र्दोनों के पूनत ष के संबंध में, उनके प्रत् युत् तर में या उनके उत्पे्ररण के ललए, 
चाहे धन के रूप में या अन् यर्ा ककया गया या ककया जाने वाला कोई संर्दाय, 
ककंतु इसमें कें द्रीय सरकार या ककसी राज्य सरकार द्वारा र्दी गई कोई सहायकी 
सत्म् मललत नहीं होगी ;  

(ख) प्रात्प् तकताष द्वारा या ककसी अन् य व् यत्् त द्वारा, माल या सेवाओ ं
या र्दोनों के पूनत ष के संबंध में, उनके प्रत् युत् तर में या उनके उत्पे्ररण के ललए, 
ककसी कायष या प्रवररत रहने का धनीय मूल् य, ककंतु इसमें कें द्रीय सरकार या 
ककसी राज् य सरकार द्वारा र्दी गई कोई सहानयकी सत्म् मललत नहीं होगी :  

परंतु माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष के संबंध में हर्दए गए ननिेप को 
ऐसे पूनत ष के ललए ककए गए संर्दाय के रूप में नहीं समझा जाएगा, जब तक कक 
पूनत षकार ऐसे ननिेप का, उ् त पूनत ष के ललए प्रनतफल के रूप में उपयोजन न 
करे ;  

(32) "माल की ननरंतर पूनत ष" से माल की ऐसा पूनत ष अलभपे्रत है, जो ककसी 
संववर्दा के अधीन तार, केबल पाइपलाइन या अन् य नललका के माध् यम से या 
अन् यर्ा, ननरंतर रूप से या आवती आधार पर उपलब् ध कराई जाए या उपलब् ध 
कराने के ललए करार पाई जाए और त्जसके ललए ननयलमत या आवधधक आधार पर 
पूनत षकार, प्रात्प् तकताष के ललए बीजक बनाता है और इसके अंतगषत ऐसे माल का, जो 
सरकार ऐसी शतों के अधीन रहते हुए, जो वह अधधसूचना द्वारा ववननहर्दषष् ण करे, 
पूनत ष भी है ;  

(33) "सेवाओ ंकी ननरंतर पूनत ष" से सेवाओ ंकी ऐसी पूनत ष अलभपे्रत है, जो ककसी 
संववर्दा के अधीन आवधधक संर्दाय की बाध् यताओं के सार् तीन मास से अधधक की 

  



अवधध के ललए ननरंतर रूप से या आवती आधार पर उपलब् ध कराई जाए या उपलब् ध 
कराने के ललए करार पाई जाए और इसके अंतगषत ऐसी सेवाओ ंका, जो सरकार ऐसी 
शतों के अधीन रहते हुए, जो वह अधधसूचना द्वारा ववननहर्दषष् ण करे, पूनत ष भी है ;  

(34) "प्रवहण" के अंतगषत कोई जलयान, वायुयान और यान भी है ;  
  (35) "लागत लेखापाल" से लागत और संकमष लेखापाल अधधननयम, 1959 की 

धारा 2 की उपधारा (1) के खंड (ग) में यर्ापररभावर्त कोई लागत लेखापाल 
अलभपे्रत है ;  

(36) "पररर्द्" से संववधान के अनुच् छेर्द 279क के अधीन स र्ावपत माल और 
सेवा कर पररर्द् अलभपे्रत है ;  

(37) "जमापत्र" से धारा 34 की उपधारा (1) के अधीन ककसी रत्जस रीकृत 
व् यत्् त द्वारा जारी कोई र्दस तावेज अलभपे्रत है ;  

(38) "नामे नोण" से धारा 34 की उपधारा (3) के अधीन ककसी रत्जस रीकृत 
व् यत्् त द्वारा जारी कोई र्दस तावेज अलभपे्रत है ;  

(39) "समझा गया ननयाषत" से माल की ऐसी पूनत ष अलभपे्रत है, त्जसे धारा 147 
के अधीन अधधसूधचत ककया जाए ;  

(40) "अलभहहत प्राधधकारी" से ऐसा प्राधधकारी अलभपे्रत है, त्जसे आयु्त द्वारा 
अधधसूधचत ककया जाए ;  
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  (41) "र्दस तावेज" के अंतगषत ककसी प्रकार का ललखखत या मुहद्रत अलभलेख तर्ा 
सूचना प्ररद्योधगकी अधधननयम, 2000 की धारा 2 के खंड (न) में यर्ापररभावर्त 
इले् राननक अलभलेख भी है ;  

(42) भारत में ववननलमषत और ननयाषत ककए गए ककसी माल के संबंध में "चंुगी 
वापसी" से ऐसे माल के ववननमाषण में प्रयु् त ककसी आयानतत ननवेश पर या ककसी 
घरेलू ननवेशों या इनपुण सेवाओं पर प्रभायष शलु् क, कर या उपकर का ररबेण अलभपे्रत 
है ;  

(43) "इले् राननक नकर्द खाते" से धारा 49 की उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण 
इले् राननक नकर्द खाता अलभपे्रत है ;  

(44) "इले् राननक वाखणज् य" से माल या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष अलभपे्रत है, 
त्जसके अंतगषत डडत्जणल या इले् राननक नेणवकष  के माध् यम से डडत्जणल उत् पार्द भी 
हैं ;  

(45) "इले् राननक वाखणज् य प्रचालक" से ऐसा कोई व् यत्् त अलभपे्रत है, जो 
इले् राननक वाखणज् य के ललए डडत्जणल या इले् राननक सुववधा या प् लेणफामष पर 
स वालमत् व रखता हो, उसका प्रचालन या प्रबंध करता हो ;  

(46) "इले् राननक जमा खाते" से धारा 49 की उपधारा (2) में ननहर्दषष् ण 
इले् राननक जमा खाता अलभपे्रत है ;  

(47) "छूण प्राप् त पूनत ष" से ऐसे ककसी माल या सेवाओ ं या र्दोनों की पूनत ष 
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अलभपे्रत है, त्जसकी, एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम की धारा 6 के अधीन 
कर की र्दर शनू् य हो या त्जसे धारा 11 के अधीन कर से पूरी छूण र्दी जा सकेगी 
और इसके अंतगषत गैर-कराधेय पूनत ष भी है ;  

(48) "ववद्यमान ववधध" से माल या सेवाओ ंया र्दोनों पर शलु् क या कर के 
उद्िहण और संिहण से संबधंधत कोई ऐसी ववधध, अधधसूचना, आरे्दश, ननयम या 
ववननयम अलभपे्रत है, जो इस अधधननयम के प्रारंभ से पहले ऐसी ववधध, अधधसूचना, 
आरे्दश, ननयम या ववननयम बनाने की शत्् त रखने वाली संसद् या ककसी प्राधधकारी 
या व् यत्् त द्वारा पाररत ककया गया है या बनाया गया है ;  

(49) "कुणंुब" से अलभपे्रत है,--  

(i) व् यत्् त का पनत या पत् नी और बालक ; और  

(ii) व् यत्् त के माता-वपता, वपतामह-वपतामही, मातामह-मातामही, भाई 
और बहन, यहर्द वे पूणष रूप से या मुय य रूप से उ् त व् यत्् त पर आध्रमत है ;  

(50) "ननयत स र्ापन" से (कारबार के रत्जस रीकृत स र्ान से लभन् न) कोई ऐसा 
स र्ान अलभपे्रत है, त्जसकी अपनी स वयं की आवश् यकताओ ंके ललए सेवाओ ंका पूनत ष 
करने या सेवाएं प्राप् त करने और उनका उपयोग करने के ललए मानव और तकनीकी 
संसाधनों के ननबंधनानुसार स र्ानयत् व और उपयु् त संरचना की पयाषप् त डडिी द्वारा 
ववलशष् णता का वणषन ककया गया है ;  

(51) "ननधध" से धारा 57 के अधीन स र्ावपत उपभो्ता कल् याण ननधध 
अलभपे्रत  है ;  

(52) "माल" से मुद्रा और प्रनतभूनतयों से लभन् न प्रत् येक प्रकार की जंगम 
संपत्त् त अलभपे्रत है, ककंतु इसमें अनुयोज् य र्दावे, उगती फसलें, भलूम से जुड़ी हुई या 
उसके भागरूप ऐसी घास और वस तुएं सत्म् मललत हैं त्जसका पूनत ष के पूवष या पूनत ष की 
संववर्दा के अधीन परृ्क् ककए जाने का करार ककया गया है ;  

(53) "सरकार" से  उत्तराखण्ड सरकार अलभपे्रत है ;  

(54) "माल और सेवा कर (राज् यों को प्रनतकर) अधधननयम" से माल और सेवा 
कर (राज् यों को प्रनतकर) अधधननयम, 2017 अलभपे्रत है ;  

(55) "माल और सेवा कर व् यवसायी" से ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, त्जसका धारा 
48 के अधीन ऐसे व् यवसायी के रूप में कायष करने के ललए अनुमोर्दन ककया गया   
है ;  

  (56) "भारत" से संववधान के अनुच् छेर्द 1 में यर्ाननहर्दषर् ्ण भारत का राज् यिेत्र, 
उसका राज् यिेत्रीय सागर-खंड, राज् यिेत्रीय सागर-खंड, महाद्वीपीय मग्नतण भूलम, 
अनन् य आधर्षक िेत्र और अन् य सामुहद्रक िेत्र अधधननयम, 1976 में यर्ाननहर्दषष् ण ऐसे 
सागर-खंडों, महाद्वीपीय मग्नतण भूलम, अनन् य आधर्षक िेत्र या ककसी अन् य 
सामुहद्रक िेत्र के नीचे का समुद्र तल और अवमरृ्दा और उसके राज् यिेत्र और 
राज् यिेत्रीय सागर-खंडों के ऊपर का आकाशी िेत्र अलभपे्रत है ;  
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(57) "एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम" से एकीकृत माल और सेवा कर 
अधधननयम, 2017 अलभपे्रत है ;  

(58) "एकीकृत कर" से एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन 
उर्दगहृीत एकीकृत माल और सेवा कर अलभपे्रत है ;  

(59) "इनपुण" से कारबार के र्दररान या उसे अिसर करने में ककसी पूनत षकार 
द्वारा उपयोग ककए गए या उपयोग ककए जाने के ललए आशनयत पूंजी माल से 
लभन् न कोई माल अलभपे्रत है ;  

(60) "इनपुण सेवा" से कारबार के र्दररान या उसे अिसर करने में ककसी 
पूनत षकार द्वारा उपयोग की गई या उपयोग ककए जाने के ललए आशनयत कोई सेवा 
अलभपे्रत है ;   

(61) "इनपुण सेवा ववतरक" से माल या सेवाओ ंया र्दोनों के ऐसे पूनत षकार का 
कायाषलय अलभपे्रत है, जो इनपुण सेवाओ ंकी प्रात्प् त के मदे े धारा 31 के अधीन जारी 
कर बीजक प्राप् त करता है और उ् त कायाषलय के समान स र्ायी खाता संय यांक वाले 
कराधेय माल या सेवाओ ं या र्दोनों के ऐसे पूनत षकार को उ् त सेवाओ ं पर संर्दत् त 
कें द्रीय कर, राज् य कर, एकीकृत कर या संघ राज् यिेत्र संबंधी कर के प्रत् यय का 
ववतरण करने के प्रयोजनों के ललए कोई ववहहत र्दस तावेज जारी करता है ;   

(62) ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त के संबंध में "इनपुण कर" से माल या सेवाओं 
या र्दोनों के ककसी पनूतष पर प्रभाररत कें द्रीय कर, राज् य कर, एकीकृत कर या संघ 
राज् यिेत्र संबंधी कर अलभपे्रत हैं और इसके अंतगषत ननम् नललखखत भी हैं,--  

(क) माल के आयात पर प्रभाररत एकीकृत माल और सेवा कर ;  

(ख) धारा 9 की उपधारा (3) और उपधारा (4) के उपबंधों के अधीन 
संरे्दय कर ;  

(ग) एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम की धारा 5 की उपधारा (3) 
और उपधारा (4) के उपबंधों के अधीन संरे्दय कर ;  

(घ) कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम की धारा 9 की उपधारा (3) 
और उपधारा (4) के उपबंधों के अधीन संरे्दय कर ;   

ककंतु इसमें उद्िहण के प्रशमन के अधीन संर्दत् त कर सत्म् मललत नहीं है ;  

(63) "इनपुण कर प्रत्यय" से इनपुण कर का प्रत् यय अलभपे्रत है ;  

(64) "माल का अंतररात्ज् यक पूनत ष" का वही अर्ष होगा, जो एकीकृत माल और 
सेवा कर अधधननयम की धारा 8 में उसका है ;  

(65) "सेवाओ ंका अंतररात्ज् यक पूनत ष" का वही अर्ष होगा, जो एकीकृत माल 
और सेवा कर अधधननयम की धारा 8 में उसका है ;  

(66) "बीजक" या "कर बीजक" से धारा 31 में ननहर्दषष् ण कर बीजक अलभपे्रत  
है ;  



(67) ककसी व् यत्् त के संबंध में "आवक पूनत ष" से क्रय, अजषन या ककसी अन् य 
साधन द्वारा प्रनतफल के सार् या उसके त्रबना माल या सेवाओ ंया र्दोनों की प्रात्प् त 
अलभपे्रत है ; 

(68) "छुणपुण कायष" से ककसी अन् य रत्जस ्रीकृत व् यत्् त के माल पर ककसी 
व् यत्् त द्वारा ककया गया कोई उपचार या की गई प्रकक्रया अलभपे्रत है और छुणपुण 
कायष करने वाले व् यत्् त पर्द का तर्दनुसार अर्ष लगाया जाएगा ;  

(69) "सर्ानीय प्राधधकारी" से ननम्न अलभपे्रत हैं,-- 

(क) संववधान के अनुच्छेर्द 243 के खंड (घ) में यर्ा पररभावर्त कोई 
पंचायत ;  

(ख) संववधान के अनुच्छेर्द 243त के खंड (ङ) में यर्ा पररभावर्त कोई 
नगरपाललका ; 

(ग) कोई नगरपाललका सलमन  त और कोई त्जला पररर्द्, त्जला बोडष और 
कोई अन् य प्राधधकारी, जो नगरपाललका या सर्ानीय ननधध के ननयंत्रण या प्रबंध 
करने का ववधधक हकर्दार है या त्जसे कें द्रीय सरकार या ककसी राज् य सरकार 
द्वारा नगरपाललका या सर्ानीय ननधध का ननयंत्रण या प्रबंध सौंपा गया है ;  

2006 का 41  (घ) छावनी अधधननयम, 2006 की धारा 3 में यर्ा पररभावर्त छावनी 
बोडष ;  

(ङ) संववधान की छहठी अनुसूची के अधीन गहठत कोई प्रारे्दलशक पररर्द् 
या कोई त्जला पररर्द् ;  

(च) संववधान के अनुच्छेर्द 371 के अधीन गहठत कोई ववकास बोडष ; या  
(छ) संववधान के अनुच्छेर्द 371क के अधीन गहठत कोई प्रारे्दलशक  

पररर्द् ;  
(70) "सेवाओ ंके प्रात्प् तकताष का अवस र्ान" से,--  

(क) जहां पूनत ष कारबार के ऐसे स र्ान पर प्राप् त ककया जाता है, त्जसके 
ललए रत्जस रीकरण अलभप्राप् त ककया गया है, वहां कारबार के ऐसे स र्ान का 
अवस र्ान अलभपे्रत है ;  

(ख) जहां पूनत ष कारबार के उस स र्ान से लभन् न ककसी अन् य ऐसे स र्ान 
पर प्राप् त ककया जाता है, त्जसके ललए रत्जस रीकरण अलभप्राप् त ककया गया है 
(ननयत स र्ापन अन् यत्र है), वहां ऐसे ननयत स र्ापन का अवस र्ान अलभपे्रत है ;  

(ग) जहां पूनत ष एक से अधधक स र्ापनों पर प्राप् त ककया जाता है, चाहे वह 
कारबार का स र्ान हो या ननयत स र्ापन, वहां पूनत ष की प्रात्प् त से सवाषधधक 
सीधे संबंधधत स र्ापन का अवस र्ान अलभपे्रत है ;  

(घ) ऐसे स र्ानों के अभाव में प्रात्प् तकताष के प्रानयक ननवास स र्ान का 
अवस र्ान अलभपे्रत है ; 
(71) "सेवाओ ंके पूनत षकार का अवस र्ान" से,--  

  



(क) जहां पूनत ष कारबार के ऐसे स र्ान से ककया जाता है, त्जसके ललए 
रत्जस रीकरण अलभप्राप् त ककया गया है, वहां कारबार के ऐसे स र्ान का 
अवस र्ान अलभपे्रत है ;  

(ख) जहां पूनत ष कारबार के उस स र्ान से लभन् न ककसी अन् य ऐसे स र्ान 
से ककया जाता है, त्जसके ललए रत्जस रीकरण अलभप्राप् त ककया गया है (ननयत 
स र्ापन अन् यत्र), वहां ऐसे ननयत स र्ापन का अवस र्ान अलभपे्रत है ;  

(ग) जहां पूनत ष एक से अधधक स र्ापनों से ककया जाता है, चाहे वह 
कारबार का स र्ान हो या ननयत स र्ापन है, वहां पूनत ष की व् यवस र्ा से सवाषधधक 
सीधे संबंधधत स र्ापन का अवस र्ान अलभपे्रत है ;  

(घ) ऐसे स र्ानों के अभाव में पूनत षकार के प्रानयक ननवास स र्ान का 
अवस र्ान अलभपे्रत है ; 
(72) "ववननमाषण" से कच् ची सामिी या इनपुण का ऐसी रीनत से प्रसंस करण 

अलभपे्रत है, त्जसके पररणामस वरूप सुलभन् न नाम, स वरूप और उपयोग वाले एक नए 
उत् पार्द का अववभाषव होता है और "ववननमाषता" पर्द का तर्दनुसार अर्ष लगाया जाएगा ; 

(73) "बाजार मूल् य" से ऐसी पूरी रकम अलभपे्रत होगी, त्जसकी पूनत ष के 
प्रात्प् तकताष से, वैसे ही प्रकार और ् वाललणी के माल या सेवाओ ंया र्दोनों को, उसी 
समय पर या उसके आसपास और जहां प्रात्प् तकताष और पूनत षकार संबंधधत नहीं हैं, 
वहां उसी वाखणत्ज् यक स तर पर अलभप्राप् त करने के ललए संर्दाय ककए जाने की अपेिा 
होती है ; 

(74) "लमध्रमत पूनत ष" से ककसी कराधेय व् यत्् त द्वारा, ककसी एकल कीमत के 
ललए माल या सेवाओ ंका या उसके ककसी ऐसे समुच् चय का, जो परस पर सहयोजन 
से बनाया गया है, र्दो या अधधक परृ्क्-परृ्क् पूनत ष अलभपे्रत हैं, जहां ऐसे पूनत ष से 
कोई संयु् त पूनत ष गहठत नहीं होता है ।  

दृष् ीांत : डडब् बाबंर्द खाद्य पर्दार्ों, लमठाई, चाकलेण, केक, मेवा, वानतत पेय और 
फल के जूस को लमलाकर बनाए गए पैकेज का पूनत ष, जब वह ककसी एकल कीमत के 
ललए ककया गया है, तो वह पूनत ष लमध्रमत पूनत ष होगा । इन मर्दों में से प्रत् येक मर्द का 
अलग-अलग भी पूनत ष ककया जा सकता है और वह ककसी अन् य पर ननभषर नहीं होगा 
। यहर्द इन मर्दों का अलग-अलग पूनत ष ककया जाता है तो वह लमध्रमत पूनत ष नहीं होगा 
;  

(75) "धन" से भारतीय ववधधमान् य मदु्रा या कोई ववरे्दशी करेंसी, चैक, वचनपत्र, 
ववननमय पत्र, मुजरा पत्र, ड्राफ्ण, संर्दाय आरे्दश, यात्री चैक, मनी आडषर, डाक या 
इले् राननक ववपे्रर्णारे्दश या भारतीय ररजवष बैंक द्वारा मान् यताप्राप् त कोई अन् य 
ललखत अलभपे्रत है, जब उसका उपयोग ककसी बाध् यता के पररननधाषरण के ललए या 
ककसी अन् य अंककत मूल् य की भारतीय ववधधमान् य मुद्रा से ववननमय के प्रनतफल के 
रूप में ककया जाता है, ककंतु इसमें कोई ऐसी करेंसी सत्म् मललत नहीं होगी, त्जसका 
अपना मुद्रा ववर्यक मूल् य है ; 

1988 का 59  (76) "मोणर यान" का वही अर्ष होगा, जो मोणर यान अधधननयम, 1988 की   



धारा 2 के खंड (28) में उसका है ; 
(77) "अननवासी कराधेय व् यत्् त" से ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, जो यर्दा कर्दा, 

प्रधान या अलभकताष के रूप में या ककसी अन् य हैलसयत में ऐसे संव् यवहार करता है 
त्जनमें माल या सेवाओ ं या र्दोनों का पनूतष अंतवषललत है, ककंतु त्जसका भारत में 
कारबार का कोई ननयत स र्ान या कोई ननवास स र्ान नहीं है ; 

(78) "गैर-कराधेय पूनत ष" से माल या सेवाओ ंया र्दोनों का ऐसा पूनत ष अलभपे्रत 
है, जो इस अधधननयम के अधीन या एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम के 
अधीन कर से उर्दगहृीत नहीं है ;  

(79) "गैर-कराधेय राज् यिेत्र" से ऐसा राज् यिते्र अलभपे्रत है, जो कराधेय 
राज् यिेत्र से बाहर है ;  

(80) "अधधसूचना" से राजपत्र में प्रकालशत कोई अधधसूचना अलभपे्रत है और 
"अधधसूधचत करना" और "अधधसूधचत" पर्दों का तर्दनुसार अर्ष लगाया जाएगा ;  

(81) "अन् य राज् यिेत्र" में ऐसे राज् यिेत्रों से लभन् न राज् यिेत्र सत्म् मललत हैं, जो 
ककसी राज् य में समाववष् ण हैं और जो खंड (114) के उपखंड (क) से उपखंड (ङ) में 
ननहर्दषष् ण हैं ;  

(82) ककसी कराधेय व् यत्् त के संबंध में "आउणपुण कर" से उसके द्वारा या 
उसके अलभकताष द्वारा ककया गया माल या सेवाओ ं या र्दोनों के पनूतष पर इस 
अधधननयम के अधीन प्रभायष कर अलभपे्रत है, ककंतु इसमें प्रनतलोम प्रभार के आधार 
पर उसके द्वारा संरे्दय कर को अपवत्जषत ककया गया है ;  

(83) ककसी कराधेय व् यत्् त के संबंध में "जावक पूनत ष" से ककसी व् यत्् त द्वारा 
कारबार के र्दररान या उसे अिसर करने में ककया गया या ककए जाने के ललए करार 
पाया गया माल या सेवाओ ंया र्दोनों का, ववक्रय, अंतरण, वस तु-ववननमय, ववननमय, 
अनुज्ञत्प् त, भाणक, पट्टा या व् ययन या ककसी भी अन् य रीनत से ककया गया पूनत ष 
अलभपे्रत है ;  

(84) "व् यत्् त" के अंतगषत ननम्नललखखत हैं,-- 
(क) कोई व् यत्ष् ण ;  
(ख) कोई हहरं्द ूअववभ् त कुणंुब ; 
(ग) कोई कंपनी ;  
(घ) कोई फमष ;   
(ङ) कोई सीलमत र्दानयत् व भागीर्दारी ;  
(च) कोई व् यत्् त संगम या व् यत्ष् ण ननकाय, चाहे भारत में या भारत के 

बाहर ननगलमत हो या न हो ;  
  (छ) ककसी कें द्रीय अधधननयम या राज् य अधधननयम या प्रांतीय अधधननयम 

द्वारा या उसके अधीन स र्ावपत कोई ननगम या कंपनी अधधननयम, 2013 की 
धारा 2 के खंड (45) में यर्ापररभावर्त कोई सरकारी कंपनी ;  

(ज) भारत के बाहर ककसी रे्दश की ववधध द्वारा या उसके अधीन 
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ननगलमत कोई ननगलमत ननकाय ;  

(झ) सहकारी सोसाइहणयों से संबंधधत ककसी ववधध के अधीन रत्जस रीकृत 
कोई सहकारी सोसाइणी ; 

(ञ) कोई स र्ानीय प्राधधकारी ; 

(ण) कें द्रीय सरकार या कोई राज् य सरकार ;  
  (ठ) सोसाइणी रत्जस रीकरण अधधननयम, 1860 के अधीन यर्ा पररभावर्त 

सोसाइणी ;  

(ड) न् यास ; और  

(ढ) प्रत् येक ऐसा कृत्रत्रम ववधधक व् यत्् त, जो उपरो् त ककसी में नहीं 
आता है ; 

(85) "कारबार के स र्ान" के अंतगषत ननम्नललखखत हैं,-- 

(क) वह स र्ान, जहां से मामलूी तरर से कारबार ककया जाता है और 
इसके अंतगषत कोई भांडागार, गोर्दाम या कोई अन् य स र्ान भी है, जहां कराधेय 
व् यत्् त अपने माल का भंडारण करता है, माल या सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत ष 
करता है या प्राप् त करता है ; या  

(ख) वह स र्ान, जहां कराधेय व् यत्् त अपनी लेखा पुस तकों को अनुरक्षित 
रखता है ; या  

(ग) वह स र्ान, जहां कोई कराधेय व् यत्् त, ककसी अलभकताष के माध् यम 
से, चाहे वह ककसी नाम से ज्ञात हो, कारबार में लगा हुआ है ;  

(86) "पूनत ष का स र्ान" से एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम के अध् याय 
5 में यर्ाननहर्दषष् ण पूनत ष का स र्ान अलभपे्रत है ;  

(87) "ववहहत" से पररर्द् की लसफाररशों पर इस अधधननयम के अधीन बनाए 
गए ननयमों द्वारा ववहहत अलभपे्रत है ; 

(88) "प्रधान" से ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है त्जसकी ओर से कोई अलभकताष माल 
या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष या प्रात्प् त का कारबार करता है ;  

(89) "कारबार का मुय य स र्ान" से रत्जस रीकरण प्रमाणपत्र में कारबार के मुय य 
स र्ान के रूप में ववननहर्दषष् ण कारबार का स र्ान अलभपे्रत है ;  

(90) "मुय य पूनत ष" से ऐसे माल या सेवाओ ंका पूनत ष अलभपे्रत है, त्जससे ककसी 
संयु् त पूनत ष के प्रधान कारक का गठन होता है और त्जसके ललए उस संयु् त पूनत ष 
के भागरूप कोई अन् य पूनत ष आनुर्ंधगक है ;  

(91) इस अधधननयम के अधीन पालन ककए जाने वाले ककसी कृत् य के संबंध में 
"उधचत अधधकारी" से राज्य कर का ऐसा आयु् त या अधधकारी अलभपे्रत है, त्जसे 
आयु् त द्वारा वह कृत् य सौंपा गया है ;  
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(92) "नतमाही" से ऐसी अवधध अलभपे्रत है, त्जसमें ककसी कलैंडर वर्ष के माचष, 
जून, लसतंबर और हर्दसंबर के अंनतम हर्दन को समाप् त होने वाले तीन क्रमवती कलैंडर 
मास समाववष् ण हों ;  

(93) माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पनूतष के "प्रात्प् तकताष" से,--  

(क) जहां माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पनूतष के ललए कोई प्रनतफल संरे्दय 
है, वहां ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, जो उस प्रनतफल के संर्दाय का र्दायी    है ;  

(ख) जहां माल के पूनत ष के ललए कोई प्रनतफल संरे्दय नहीं है, वहां ऐसा 
व् यत्् त अलभपे्रत है, त्जसको माल प्रर्दत् त ककया गया है या उपलब् ध कराया गया 
है या त्जसे माल का कब् जा या उपयोग के ललए हर्दया गया है या उपलब् ध 
कराया गया है ;  

(ग) जहां ककसी सेवा के पूनत ष के ललए प्रनतफल का संर्दाय नहीं ककया गया 
है, वहां ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, त्जसे सेवाएं र्दी जाती है,   

और ककसी ऐसे व् यत्् त के प्रनतननरे्दश का, त्जसे पूनत ष ककया गया है, पूनत ष के 
प्रात्प् तकताष के प्रनतननरे्दश के रूप में अर्ष लगाया जाएगा और इसके अंतगषत पूनत ष 
ककए गए माल या सेवाओ ंया र्दोनों के संबंध में प्रात्प् तकताष की ओर से उस रूप में 
कायष करने वाला कोई अलभकताष भी होगा ; 

(94) "रत्जस रीकृत व् यत्् त" से ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, जो धारा 25 के अधीन 
रत्जस रीकृत है, ककंतु इसमें ववलशष् ण पहचान सखं ्यांक वाला कोई व् यत्् त सत्म् मललत 
नहीं है ;  

(95) "ववननयम" से इस अधधननयम के अधीन बोडष द्वारा पररर्द् की लसफाररशों 
पर बनाए गए ववननयम अलभपे्रत हैं ; 

(96) माल के संबंध में "हणाए जाने" से,--  

(क) उसके पूनत षकार द्वारा या ऐसे पूनत षकार की ओर से कायष करने वाले 
ककसी अन् य व् यत्् त द्वारा पररर्दान के ललए माल का पे्रर्ण अलभपे्रत है ; या  

(ख) उसके प्रात्प् तकताष द्वारा या ऐसे प्रात्प् तकताष की ओर से कायष करने 
वाले ककसी अन् य व् यत्् त द्वारा माल का संिहण अलभपे्रत है ;  

(97) "वववरणी" से इस अधधननयम या उसके अधीन बनाए गए ननयमों द्वारा 
या उनके अधीन हर्दए जाने के ललए अपेक्षित ववहहत या उससे अन् यर्ा कोई वववरणी 
अलभपे्रत है ; 

(98) "प्रनतलोम प्रभार" से धारा 9 की उपधारा (3) या उपधारा (4) के अधीन 
या एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम की धारा 5 की उपधारा (3) या उपधारा 
(4) के अधीन ऐसे माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत षकार के बजाए माल या सेवाओ ं
या र्दोनों के प्रात्प् तकताष द्वारा कर संर्दाय का र्दानयत् व अलभपे्रत है ; 

(99) "पुनरीिण प्राधधकारी" से धारा 108 में यर्ाननहर्दषष् ण ववननश् चय या आरे्दशों 
के पुनरीिण के ललए ननयु् त या प्राधधकृत कोई प्राधधकारी अलभपे्रत है ;  



(100) "अनुसूची" से इस अधधननयम से सलंग् न अनुसूची अलभपे्रत है ;  
  (101) "प्रनतभूनत" का वही अर्ष होगा, जो प्रनतभूनत संववर्दा (ववननयमन) 

अधधननयम, 1956 की धारा 2 के खंड (ज) में उसका है ;  
(102) "सेवाओ"ं से माल, धन और प्रनतभूनतयों से लभन् न कुछ भी अलभपे्रत है, 

ककंतु इसमें धन का उपयोग या नकर्द या ककसी अन् य रीनत से एक करेंसी या अंककत 
मूल् य का ककसी अन् य रूप, करेंसी या अंककत मूल् य में उसका ऐसा संपररवतषन, 
त्जसके ललए परृ्क् प्रनतफल प्रभाररत हो, सत्म् मललत से संबंधधत कक्रयाकलाप हैं ; 

(103) "राज् य" से उत्तराखण्ड अलभपे्रत है ;  
 
(104) "राज् य कर" से इस अधधननयम के अधीन उर्दगहृीत कर अलभपे्रत है ;  
(105) माल या सेवाओ ं या र्दोनों के संबंध में "पूनत षकार" से उ् त माल या 

सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत ष करने वाला व् यत्् त अलभपे्रत होगा और इसमें पूनत ष ककए 
गए माल या सेवाओ ंया र्दोनों के संबंध में ऐसे पूनत षकार की ओर से उस रूप में कायष 
करने वाला कोई अलभकताष सत्म् मललत होगा ;  

(106) "कर अवधध" से ऐसी अवधध अलभपे्रत है, त्जसके ललए वववरणी रे्दने की 
अपेिा है ;  

(107) "कराधेय व् यत्् त" से कोई ऐसा व् यत्् त अलभपे्रत है, जो धारा 22 या 
धारा 24 के अधीन रत्जस रीकृत है या रत्जस रीकृत ककए जाने का र्दायी है ;  

(108) "कराधेय पूनत ष" से ऐसे माल या सेवाओ ंया र्दोनों का  पूनत ष  है, जो इस 
अधधननयम के अधीन कर से उद्गहृणीय है ;   

(109) "कराधेय राज् यिेत्र" से ऐसा राज् यिेत्र अलभपे्रत है, त्जसको इस 
अधधननयम के उपबंध लागू होते हैं ;   

(110) "र्दरू-संचार सेवा" से ककसी प्रकार की ऐसी सेवा अलभपे्रत है, (त्जसके 
अंतगषत इले् राननक मेल, वायस मेल, डाणा सववषस, आडडयो णै्स सववषस, वीडडयो  
णै्स सववषस, रेडडयो पेत्जंग और सेल् युलर मोबाइल णेलीफोन सेवाएं भी है) जो 
उपयो् ता को ककसी संकेत, लसग्नल, लेख, आकृनत और ध् वनन के पारेर्ण या िहण 
करने या ककसी प्रकार की आसूचना के माध् यम से तार, रेडडयो, दृश् य या अन् य 
इलै् रो- मैग्नेहणक साधनों द्वारा उपलब् ध कराई जाती है ;   

(111) "कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम" से संबंधधत कें द्रीय माल और 
सेवा कर अधधननयम, 2017 अलभपे्रत है ;  

(112) "राज् य के आवतष" से ककसी कराधेय व् यत्् त द्वारा ककसी राज् य या संघ 
राज् यिेत्र के भीतर ककए गए (ऐसे आवक प्रर्दायों के मूल् य को अपवत्जषत करते हुए, 
त्जस पर ककसी व् यत्् त द्वारा प्रनतलोम प्रभार के आधार पर कर संरे्दय है) सभी 
कराधेय प्रर्दायों और छूण प्राप् त प्रर्दायों, उ् त कराधेय व् यत्् त द्वारा माल या सेवाओ ं
या र्दोनों के ननयाषत और राज् य या संघ राज् यिेत्र से ककया गया माल या सेवाओ ंया 
र्दोनों का अंतररात्ज् यक पूनत ष का संकललत मूल् य अलभपे्रत है, ककंतु इसमें कें द्रीय कर, 
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राज् य कर, संघ राज् यिेत्र कर, एकीकृत कर और उपकर अपवत्जषत हैं ;    
(113) "प्रानयक ननवास स र्ान" से,--  

(क) ककसी व् यत्् त की र्दशा में ऐसा स र्ान अलभपे्रत है, जहां वह मामूली 
तरर पर ननवास करता है ;  

(ख) अन् य र्दशाओ ंमें ऐसा स र्ान अलभपे्रत है, जहां व् यत्ष् ण ननगलमत है 
या अन् यर्ा ववधधक रूप से गहठत है ;  
(114) "संघ राज् यिेत्र" से,--  

(क) अंर्दमान और ननकोबार द्वीप ;  
(ख) लिद्वीप ;  
(ग) र्दार्दरा और नागर हवेली ;  
(घ) र्दमन और र्दीव ;  
(ङ) चंडीगढ़ ; और  
(च) अन् य राज् यिेत्र,  

का राज् यिेत्र अलभपे्रत है ;  
स् पष् ीसकरण—इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए, उपखंड (क) से उपखंड (च) 

में ववननहर्दषष् ण राज् यिेत्र में से प्रत् येक को एक परृ्क् संघ राज् यिेत्र समझा जाएगा ;  
(115) "संघ राज् यिेत्र कर" से संघ राज् यिते्र माल और सेवा कर अधधननयम के 

अधीन उर्दगहृीत संघ राज् यिेत्र माल और सेवा कर अलभपे्रत है ;  
(116) "संघ राज् यिेत्र माल और सेवा कर अधधननयम" से संघ राज् यिेत्र माल 

और सेवा कर अधधननयम, 2017 अलभपे्रत है ;  
(117) "ववधधमान् य वववरणी" से धारा 39 की उपधारा (1) के अधीन र्दी गई 

कोई ऐसी वववरणी अलभपे्रत है, त्जस पर स वत: ननधाषरण कर का पूणष रूप से संर्दाय 
ककया गया है ;  

(118) "वाऊचर" से कोई ऐसी ललखत अलभपे्रत है, जहां उसे माल या सेवाओ ंया 
र्दोनों के पूनत ष के ललए प्रनतफल के रूप में या भाधगक प्रनतफल के रूप में स वीकार 
करने की बाध् यता है और जहां पूनत ष ककए जाने वाला माल या सेवाओ ंया र्दोनों या 
उनके संभावी  पूनत षकारो की पहचान या तो ललखत पर ही उपर्दलशषत है या 
र्दस तावेजीकरण में उपर्दलशषत है, ककंतु इसके अंतगषत ऐसी ललखत के उपयोग के 
ननबंधन और शतें भी हैं ;  

(119) "कायष संववर्दा" से जहां ऐसी संववर्दा के ननष् पार्दन में माल के रूप में 
संपत्त्त के अंतरण (चाहे वह माल या ककसी अन् य रूप में हो) में संपत्त्त का अंतरण 
अंतवषललत है, ककसी स र्ावर संपत्त् त का ननमाषण, सत्न् नमाषण, रचना करने, पूरा करने, 
पररननमाषण, ससं र्ापन, सत्ज् जत करने, सुधारने, उपांतरण करने, मरम् मत करने, 
अनुरिण करने, नवीकरण करने, पररवतषन करने या बनाने के ललए कोई संववर्दा 
अलभपे्रत है ;  



(120) उन शब्र्दों और पर्दों के, जो इस अधधननयम में प्रयु्त हैं और 
पररभावर्त नहीं हैं, ककंतु एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम, संघ राज् यिेत्र माल 
और सेवा कर अधधननयम तर्ा माल और सेवा कर (राज् यों को प्रनतकर) अधधननयम 
में पररभावर्त हैं, वही ंअर्ष होंगे जो उनके उन अधधननयमों में हैं ;  

   
  अध्याय 2 

प्रशासन 
  

इस अधधननयम के 
अधीन अधधकारी । 

 3. सरकार, अधधसूचना द्वारा, इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए, ननम् नललखखत 
वगष के अधधकाररयों को ननयुक् त करेगी, अर्ाषत ्:--  

(क) राज् य कर  प्रधान आयु् त/मुय य आयु् त ;  
(ख) राज्य कर  आयु्त ;  
(ग) राज् य कर  ववशेर् आयु् त ; 
(घ) राज् य कर अपर आयु् त ;  
(ङ) राज् य कर संयु् त आयु्त ; 
(च) राज् य कर उपायु् त ;  
(छ) राज् य कर सहायक आयु् त ; और  
(ज) अधधकाररयों का कोई अन् य वगष, जो वह ठीक समझे :   

  

1944 का 1  परंतु उत्तराखण्ड मूल् यवधधषत कर अधधननयम 2005 के अधीन ननयु् त अधधकाररयों 
को इस अधधननयम के उपबंधों के अधीन ननयु् त अधधकारी समझा जाएगा ।  

  

  4. (1) सरकार, धारा 3 के अधीन यर्ाअधधसूधचत अधधकाररयों के अनतरर् त ऐसे 
व् यत्् तयों की ननयुत्् त कर सकेगा, त्जन् हें वह इस अधधननयम के अधीन अधधकारी के रूप 
में ठीक समझे ।  

(2) आयु्त की अधधकाररता संपूणष राज्य पर होगी, ककसी ववशेर् आयु्त और ककसी 
अपर आयु्त के पास, उसे समनरेु्दलशत सभी या ककसी कृत्य के संबंध में संपूणष राज्य या 
जहां कहीं राज्य सरकार इस प्रकार ननरे्दश रे्द, उसके ककसी सर्ानीय िते्र पर की 
अधधकाररता होगी तर्ा सभी अन्य अधधकाररयों के पास, ऐसी शतों के अधीन रहते हुए, जो 
ववननहर्दषष्ण की जाएं, संपूणष राज्य या ऐसे सर्ानीय िेत्रों पर की अधधकाररता होगी, जैसा कक 
आयु्त द्वारा आरे्दश द्वारा ववननहर्दषष्ण ककया जाए ।  

 अधधकाररयों की 
ननयुत्् त ।  

  5. (1) राज् य कर अधधकारी, ऐसी शतों और पररसीमाओ ं के अधीन रहते हुए, जो 
आयु् त अधधरोवपत करे, इस अधधननयम के अधीन उसे प्रर्दत् त शत्् तयों का प्रयोग और 
उस पर अधधरोवपत कतषव् यों का ननवषहन कर सकेगा ।   

(2) राज् य कर अधधकारी, ककसी अन् य ऐसे राज् य कर अधधकारी को, जो उसके 
अधीनस र् है, इस अधधननयम के अधीन प्रर्दत् त शत्् तयों का प्रयोग और अधधरोवपत कतषव् यों 
का ननवषहन कर सकेगा । 

(3) आयु् त, ऐसी शतों और पररसीमाओ ंके अधीन रहते हुए, जो उसके द्वारा इस 

 अधधकाररयों की 
शत्् तयां । 



ननलमत् त ववननहर्दषष् ण की जाए, अपनी शत्् तयों का, उसके अधीनस र् ककसी अन् य अधधकारी 
को प्रत् यायोजन कर सकेगा । 

(4) इस धारा में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी, कोई अपील प्राधधकारी, ककसी 
अन् य राज्य कर अधधकारी को प्रर्दत् त शत्् तयों का प्रयोग और उस पर अधधरोवपत कतषव् यों 
का ननवषहन नहीं करेगा । 

  6. (1) इस अधधननयम के उपबंधों पर प्रनतकूल प्रभाव डाले त्रबना, कें द्रीय माल और  
सेवा कर अधधननयम के अधीन ननयु् त अधधकारी, इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए, 
ऐसी शतों के अधीन रहते हुए, जो सरकार, अधधसूचना द्वारा, पररर्द् की लसफाररशों पर 
ववननहर्दषष् ण करेगी, उधचत अधधकारी के रूप में प्राधधकृत होंगे ।  

(2) उपधारा (1) के अधीन जारी अधधसूचना में ववननहर्दषष् ण शतों के अधीन रहते  
हुए,--  

(क) जहां कोई उधचत अधधकारी, इस अधधननयम के अधीन कोई आरे्दश रे्दता है, 
वहां वह राज् य माल और सेवा कर अधधननयम या  कें द्रीय माल और सेवा कर 
अधधननयम के अधीन, राज् य कर या संघ राज् यिेत्र कर के अधधकाररता अधधकारी की 
प्रज्ञापना के अधीन, यर्ात्स र्नत, राज् य माल और सेवा कर अधधननयम या कें द्रीय 
माल और सेवा कर अधधननयम द्वारा प्राधधकृत रूप में भी आरे्दश रे्द  सकेगा ;  

(ख) जहां राज् य माल और सेवा कर अधधननयम या कें द्रीय माल और सेवा कर 
अधधननयम के अधीन कोई उधचत अधधकारी ककसी ववर्य-वस तु पर कोई कायषवाहहया ं
आरंभ करता है, वहां उधचत अधधकारी द्वारा उसी ववर्य वस तु पर इस अधधननयम के 
अधीन कोई कायषवाहहयां आरंभ नहीं करेगा ।  

(3) इस अधधननयम के अधीन ननयु् त ककसी अधधकारी द्वारा पाररत आरे्दश की 
पररशवुधि , अपील और पुनरीिण, जहां-जहां लागू हों, के ललए कोई कायषवाही राज् य माल 
और सेवा कर अधधननयम या संघ राज् यिते्र माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन 
ननयु् त ककसी अधधकारी के समि नहीं होगी ।  

 कनतपय 
पररत्स र्नतयों में 
कें द्रीय कर 
अधधकाररयों का   
प्राधधकारी के रूप 
में प्राधधकारी । 

  अध्याय 3 

कर का उद्रहण और संरहण  
  

पूनत ष की पररधध ।  7. (1) इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए, "पूनत ष" पर्द में ननम् नललखखत सत्म् मललत 
हैं,--  

(क) ककसी व् यत्् त द्वारा कारबार के र्दररान या उसे अिसर करने में ककसी 
प्रनतफल के ललए ककया गया या ककए जाने के ललए करार पाया गया ववक्रय, अंतरण, 
वस तु-ववननमय, ववननमय, अनुज्ञत्प् त, भाणक, पट्टा या व् ययन जैसे माल या सेवाओ ंया 
र्दोनों के पूनत ष के सभी प्ररूप ; 

(ख) ककसी प्रनतफल के ललए सेवाओ ंका आयात, चाहे वह कारबार के र्दररान या 
उसे अिसर करने के ललए हो या नहीं ; 

(ग) ककसी प्रनतफल के त्रबना ककए गए या ककए जाने के ललए करार पाए गए 

  



अनुसूची 1 में ववननहर्दषष् ण कक्रयाकलाप ; और  

(घ) अनुसूची 2 में यर्ाववननहर्दषष् ण माल के पनूतष या सेवाओ ंके पूनत ष के रूप में 
माने गए कक्रयाकलाप । 

(2) उपधारा (1) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी,--  

(क) अनुसूची 3 में ववननहर्दषष् ण कक्रयाकलापों या संव् यवहारों को, या  

(ख) कें द्रीय सरकार, ककसी राज् य सरकार या ककसी स र्ानीय प्राधधकारी द्वारा 
ककए गए ऐसे कक्रयाकलापों या संव् यवहारों को, त्जनमें वे ऐसे लोक प्राधधकाररयों, 
त्जन् हें सरकार द्वारा पररर्द् की लसफाररशों पर अधधसूधचत ककया जाए, के रूप में 
लगे हुए हैं,  

न तो माल के पूनत ष के रूप में और न ही सेवाओ ंके पूनत ष के रूप में माना जाएगा ।  

(3) उपधारा (1) और उपधारा (2) के उपबंधों के अधीन रहते हुए, सरकार, पररर्द् 
की लसफाररशों पर, अधधसूचना द्वारा, ऐसे संव् यवहारों को ववननहर्दषष् ण कर सकेगी, त्जन् हें,-- 

(क) माल के पूनत ष के रूप में, न कक सेवाओ ंके पूनत ष के रूप में ; या  

(ख) सेवाओ ंके पूनत ष के रूप में, न कक माल के पूनत ष के रूप में, 

माना जाएगा ।  
  8. ककसी संयु् त या लमध्रमत पनूतष पर कर के र्दानयत् व का अवधारण ननम् नललखखत 

रीनत से ककया जाएगा, अर्ाषत ्:--  

(क) र्दो या अधधक प्रर्दायों को समाववष् ण करके ककए गए ककसी संयु् त पूनत ष 
को, त्जसमें से एक मुय य पनूतष है, ऐसे मुय य पूनत ष की पूनत ष के रूप में माना जाएगा ; 
और   

(ख) र्दो या अधधक प्रर्दायों को समाववष् ण करके ककए गए लमध्रमत पूनत ष को उस 
ववलशष् ण पूनत ष की पूनत ष के रूप में माना जाएगा, त्जसके कर की र्दर उच् चतम है ।  

 संयु् त और 
लमध्रमत प्रर्दायों पर 
कर का र्दानयत् व ।  

  9. (1) उपधारा (2) के उपबंधों के अधीन रहते हुए, मानवीय उपभोग के ललए 
मद्यसाररकपान के पूनत ष को छोड़कर, माल या सेवाओ ं या र्दोनों के सभी अंतररात्ज् यक 
प्रर्दायों पर, धारा 15 के अधीन अवधाररत मूल् य पर और बीस प्रनतशत से अनधधक ऐसी 
र्दरों पर, जो सरकार द्वारा, पररर्द् की लसफाररशों पर अधधसूधचत की जाए,  उत्तराखण्ड 
माल और सेवा कर नामक कर का, ऐसी रीनत से, जो ववहहत की जाए, उद्िहण और 
संिहण ककया जाएगा और जो कराधेय व् यत्् त द्वारा संर्दत् त ककया जाएगा । 

(2) अपररष् कृत पैरोललयम, हाई स ् पीड डीजल, मोणर त्सप्रण (त्जसे आमतरर पर पैरोल 
कहा जाता है), प्राकृनतक गैस और ववमानन णबाषइन ईंधन के पूनत ष पर राज्य कर का 
उद्िहण उस तारीख से ककया जाएगा, जो सरकार द्वारा, पररर्द् की लसफाररशों पर 
अधधसूधचत की जाए ।  

(3) सरकार, पररर्द् की लसफाररशों पर, अधधसूचना द्वारा, माल या सेवाओ ंया र्दोनों 
के पूनत ष के ऐसे प्रवगष ववननहर्दषष् ण कर सकेगी, त्जस पर कर का संर्दाय, ऐसे माल या सेवाओ ं

 उद्िहण और 
संिहण ।  



या र्दोनों के प्रात्प् तकताष द्वारा प्रनतलोमप्रभार के आधार पर ककया जाएगा और इस 
अधधननयम के सभी उपबंध ऐसे प्रात्प् तकताष को इस प्रकार लाग ू होंगे, मानो वह ऐसा 
व् यत्् त है जो ऐसे माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष के संबंध में कर के संर्दाय का र्दायी 
है ।  

(4) ककसी ऐसे पनूतषकार द्वारा, जो रत्जस रीकृत नहीं है, ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त 
को कराधेय माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष के संबंध में राज्य कर, ऐसे व् यत्् त द्वारा 
प्रात्प् तकताष के रूप में प्रनतलोम प्रभार के आधार पर संर्दत् त ककया जाएगा और इस 
अधधननयम के सभी उपबंध ऐसे प्रात्प् तकताष को इस प्रकार लाग ू होंगे, मानो वह ऐसा 
व् यत्् त है जो ऐसे माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष के संबंध में कर के संर्दाय का र्दायी 
है ।  

(5) सरकार, पररर्द् की लसफाररशों पर, अधधसूचना द्वारा, सेवाओ ं के प्रवगष 
ववननहर्दषष् ण कर सकेगी, त्जसके अंतररात्ज् यक प्रर्दायों पर कर, यहर्द सेवाओ ं का पूनत ष 
इले् राननक वाखणज् य प्रचालक के माध् यम से ककया जाता है तो, उसके द्वारा संर्दत् त ककया 
जाएगा और इस अधधननयम के सभी उपबंध ऐसे इले् राननक वाखणज् य प्रचालक को इस 
प्रकार लागू होंगे, मानो वह ऐसा पनूतषकार है जो ऐसी सेवाओ ंकी पनूतष के संबंध  में कर के 
संर्दाय का र्दायी है : 

परंतु यहर्द कराधेय राज् यिेत्र में ककसी इले् राननक वाखणज् य प्रचालक की भरनतक रूप 
से उपत्स र्नत नहीं है तो कराधेय राज् यिेत्र में ककसी प्रयोजन के ललए ऐसे इले् राननक 
वाखणज् य प्रचालक का प्रनतननधधत् व करने वाला कोई व् यत्् त कर संर्दाय करने का र्दायी 
होगा :  

परंतु यह और कक कराधेय राज् यिेत्र में ककसी इले् राननक वाखणज् य प्रचालक की 
भरनतक रूप से उपत्स र्नत नहीं है और उ् त राज् यिेत्र में उसका कोई प्रनतननधध भी नहीं है, 
वहां ऐसा इले् राननक वाखणज् य प्रचालक, कर संर्दाय के प्रयोजन के ललए कराधेय राज् यिेत्र 
में ककसी व् यत्् त को ननयु् त करेगा और ऐसा व् यत्् त कर संर्दाय करने का र्दायी होगा । 

 प्रशमन उद्िहण 
। 

 10. (1) इस अधधननयम में अंतववषष् ण ककसी तत् प्रनतकूल बात के होते हुए भी, ककंतु 
धारा 9 की उपधारा (3) और उपधारा (4) के उपबंधों के अधीन रहते हुए, कोई ऐसा 
रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जसका पूवषवती ववत् तीय वर्ष में संकललत आवतष पचास लाख रूपए से 
अधधक नहीं है, ऐसी शतों और ननबधंनों के अधीन रहते हुए, जो ववहहत ककए जाएं, उसके 
द्वारा संरे्दय कर के स र्ान पर, ऐसी र्दर पर, जो ववहहत की जाए, ककंतु जो,--    

(क) ककसी ववननमाषता की र्दशा में, राज् य में के आवतष के एक प्रनतशत से 
अधधक नहीं होगी ;  

(ख) अनुसूची 2 के पैरा 6 के खंड (ख) में ववननहर्दषष् ण पूनत ष करने में लगे 
व् यत्् तयों की र्दशा में, राज् य में के आवतष के ढ़ाई प्रनतशत से अधधक नहीं होगी ; 
और  

(ग) अन् य पूनत षकारो की र्दशा में, राज् य में के आवतष के आवतष के आधे प्रनतशत 
से अधधक नहीं होगी,  

  



संगखणत रकम के संर्दाय का ववकल्प चुन सकेगा :  

परंतु सरकार, अधधसूचना द्वारा, पचास लाख रूपए की उ् त सीमा को एक करोड़ 
रूपए से अनधधक की ऐसी सीमा तक बढ़ा सकेगी, त्जसकी पररर्द् द्वारा लसफाररश की  
जाए । 

(2) रत्जस रीकृत व् यत्् त, उपधारा (1) के अधीन ववकल् प चुनने का पात्र होगा, यहर्द,--  

 (क) वह अनुसूची 2 के पैरा 6 के खंड (ख) में ननहर्दषष् ण प्रर्दायों से लभन् न 
सेवाओ ंके पूनत ष में नही ंलगा हुआ है ;  

(ख) वह ऐसे ककसी माल का पनूतष करने में नहीं लगा हुआ है, जो इस 
अधधननयम के अधीन कर से उद्िहणीय नहीं है ;   

(ग) वह माल के ककसी अंतररात्ज् यक जावक पूनत ष करने में नहीं लगा है ;  

(घ) वह ककसी ऐसे इले् राननक वाखणज् य प्रचालक के माध् यम से, त्जससे धारा 
52 के अधीन स्रोत पर कर के संिहण की अपेिा है, ककसी माल का पूनत ष करने में 
नहीं लगा है ; 

(ङ) वह ऐसे माल का ववननमाषता नहीं है, त्जसे सरकार द्वारा, पररर्द् की 
लसफाररशों पर, अधधसूधचत ककया जाए :  

1961 का 43  परंतु जहां एक से अधधक रत्जस रीकृत व् यत्् तयों का (आय-कर अधधननयम, 1961 के 
अधीन जारी) स र्ायी खाता संय यांक एक ही है, वहां ऐसा रत्जस रीकृत व् यत्् त, उपधारा (1) 
के अधीन तब तक स कीम के ललए ववकल् प का चुनाव करने का पात्र नहीं होगा जब तक 
ऐसे सभी रत्जस रीकृत व् यत्् त उस धारा के अधीन कर के संर्दाय के ववकल् प का चुनाव नहीं 
करते हैं ।  

(3) उपधारा (1) के अधीन ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा उपयोग ककया गया 
ववकल् प उस हर्दन से, त्जसको ववत् तीय वर्ष के र्दररान उसका संकललत आवतष उपधारा (1) के 
अधीन ववननहर्दषष् ण सीमा से अधधक हो जाता है, व् यपगत हो जाएगा ।  

(4) कोई ऐसा कराधेय व् यत्् त, त्जसको उपधारा (1) के उपबंध लागू होते हैं, उसके 
द्वारा ककए गए प्रर्दायों पर प्रात्प् तकताष से ककसी कर का संिहण नहीं करेगा और न ही वह 
ककसी इनपुण कर प्रत्यय का हकर्दार होगा ।  

(5) यहर्द उधचत अधधकारी के पास यह ववश् वास करने का कारण है कक ककसी कराधेय 
व् यत्् त ने पात्र न होते हुए भी, उपधारा (1) के अधीन कर संर्दत् त कर हर्दया है तो ऐसा 
व् यत्् त, ककसी ऐसे कर के अनतरर् त, जो इस अधधननयम के ककसी अन् य उपबंध के 
अधीन उसके द्वारा संरे्दय हो, शात्स त का र्दायी होगा और धारा 73 या धारा 74 के उपबंध 
यर्ा आवश् यक पररवतषनों सहहत कर और शात्स त के अवधारण के ललए लागू होंगे । 

  

  11. (1) जहां सरकार का यह समाधान हो जाता है कक लोक हहत में ऐसा करना 
आवश् यक है, वहां वह, पररर्द् की लसफाररशों पर, अधधसूचना द्वारा, साधारणतया, पूणष रूप 
से या ऐसी शतों के अधीन रहते हुए, जो उसमें ववननहर्दषष् ण की जाएं, उस तारीख से, जो 
ऐसी अधधसूचना में ववननहर्दषष् ण की जाए, ककसी ववननहर्दषष् ण वववरण के माल या सेवाओ ंया 

 कर से छूण रे्दने 
की शत्् त । 



र्दोनों को उस पर उद्िहणीय संपूणष कर से या उसके ककसी भाग से छूण रे्द सकेगी । 

(2) जहां सरकार का यह समाधान हो जाता है कक लोक हहत में ऐसा करना 
आवश् यक है, वहां वह, पररर्द् की लसफाररशों पर, प्रत् येक मामले में ववशेर् आरे्दश द्वारा, 
ऐसे आरे्दश में कधर्त अपवाहर्दक प्रकृनत की पररत्स र्नतयों के अधीन ऐसे ककसी माल या 
सेवाओ ंया र्दोनों को, त्जन पर कर उद्िहणीय है, कर के संर्दाय से छूण रे्द सकेगी ।  

(3) सरकार, यहर्द वह उपधारा (1) के अधीन जारी ककसी अधधसूचना की या उपधारा 
(2) के अधीन जारी आरे्दश की पररधध या लागू ककए जाने को स पष् ण करने के प्रयोजन के 
ललए ऐसा करना आवश् यक या समीचीन समझती है तो, उपधारा (1) के अधीन अधधसूचना 
या उपधारा (2) के अधीन आरे्दश जारी होने के एक वर्ष के भीतर ककसी समय अधधसूचना 
द्वारा, यर्ात्स र्नत, ऐसी अधधसूचना या ऐसे आरे्दश में स पष् णीकरण अंत:स र्ावपत कर 
सकेगी और ऐसे प्रत् येक स पष् णीकरण का वही प्रभाव होगा मानों वह, सरै्दव, यर्ात्स र्नत, 
ऐसी पहली अधधसूचना या आरे्दश का भाग र्ा । 

1
¿¼4½ ifj’kn~ dh laLrqfr ij /kkjk 11 dh mi/kkjk ¼1½ ds v/khu dsUnzh; ljdkj }kjk tkjh 

dh x;h fdlh vf/klwpuk vFkok dsUnzh; eky vkSj lsok dj vf/kfu;e dh mDr /kkjk dh 

mi/kkjk ¼2½ ds v/khu tkjh vkns”k bl vf/kfu;e ds v/khu tkjh dh x;h vf/klwpuk ;k tSlh 

Hkh fLFkfr gks] vkns”k le>s tk,axsAÀ 

स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए, जहां ककसी माल या सेवा या र्दोनों के 
संबंध में, उस पर उद्िहणीय संपूणष कर से या उसके ककसी भाग से पूणष रूप से छूण र्दी 
गई है, वहां ऐसे माल या सेवाओ ंया र्दोनों का पनूतष करने वाला रत्जस रीकृत व् यत्् त, ऐसे 
माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पनूतष पर प्रभावी र्दर से अधधक कर का संिहण नहीं करेगा । 

------------------------------------------------  
1-mRrjk[k.M vf/kfu;e la[;k 10 o’kZ 2017 dh /kkjk 3 }kjk mi/kkjk ¼4½ var%LFkkfirA 

  
  अध् याय 4  

पूर्ति का समय और मूल् य  
  

माल के पूनत ष का 
समय । 

 12. (1) माल पर कर के संर्दाय का र्दानयत् व, इस धारा के उपबंधों के अनुसार यर्ा 
अवधाररत पूनत ष के समय उद्भतू होगा ।   

(2) माल के पूनत ष का समय ननम् नललखखत तारीखों से पूवषतर होगा, अर्ाषत ्:-- 

(क) धारा 31 की उपधारा (1) के अधीन पूनत षकार द्वारा बीजक जारी ककए 
जाने की तारीख या ऐसी अंनतम तारीख, त्जसको उससे पूनत ष की बाबत बीजक जारी 
करने की अपेिा है ; या  

(ख) वह तारीख, त्जसको पूनत षकार पूनत ष की बाबत संर्दाय प्राप् त करता है :  

परंतु जहां कराधेय माल का पूनत षकार, कर बीजक में उपर्दलशषत रकम से अधधक एक 
हजार रूपए तक की कोई रालश प्राप् त करता है, वहां पूनत ष का समय, ऐसी आधध् य रकम 
के ववस तार तक, उ् त पूनत षकार के ववकल् प पर, ऐसी आधध् य रकम के संबंध में बीजक 

  



जारी ककए जाने की तारीख होगा ।  

स् पष् ीसकरण 1—खंड (क) और खंड (ख) के प्रयोजनों के ललए, "पूनत ष" को उस ववस तार 
तक ककया गया समझा जाएगा, जहां तक वह, यर्ात्स र्नत, बीजक या संर्दाय के अंतगषत 
आता है ।  

स् पष् ीसकरण 2—खंड (ख) के प्रयोजनों के ललए, ऐसी तारीख, त्जसको पनूतषकार संर्दाय 
प्राप् त करता है, वह तारीख होगी, त्जसको उसकी लेखा-पुस तकों में संर्दाय की प्रववत्ष् ण की 
जाती है या वह तारीख होगी, त्जसको उसके बैंक खाते में संर्दाय जमा ककया जाता है, 
इनमें से जो भी पूवषतर हो ।  

 (3) ऐसे प्रर्दायों की र्दशा में, त्जसके संबंध में, प्रनतलोमप्रभार के आधार पर कर का 
संर्दाय ककया जाता है या कर संरे्दय है, पनूत ष का समय ननम् नललखखत तारीखों से पूवषतर 
होगा, अर्ाषत ्:-- 

(क) माल प्रात्प् त की तारीख ; या  

(ख) संर्दाय की तारीख, जो प्रात्प् तकताष की लेखा-पुस तकों में प्रववष् ण है या वह 
तारीख, त्जसको उसके बैंक खाते में संर्दाय का ववकलन ककया जाता है, इनमें से जो 
भी पूवषतर हो ; या  

(ग) पूनत षकार द्वारा बीजक या उसके बजाए कोई अन् य र्दस तावेज, चाहे वह 
त्जस नाम से ज्ञात हो, जारी ककए जाने की तारीख से तीस हर्दन के ठीक पश् चात्वती 
तारीख :  

परंतु जहां खंड (क), खंड (ख) या खंड (ग) के अधीन पूनत ष के समय का अवधारण 
संभव नहीं है, वहां पूनत ष का समय, पूनत ष के प्रात्प् तकताष की लेखा-पुस तकों में प्रववत्ष् ण की 
तारीख होगी ।  

(4) ककसी पूनत षकार द्वारा वाऊचरों के पूनत ष की र्दशा में पूनत ष का समय,--  

(क) वाऊचर जारी करने की तारीख होगा, यहर्द पूनत ष उस त्रबरं्द ु पर पहचान 
योग् य है ; या  

(ख) अन् य सभी मामलों में, वाऊचर के मोचन की तारीख होगा । 

(5) जहां उपधारा (2) या उपधारा (3) या उपधारा (4) के उपबंधों के अधीन पूनत ष के 
समय का अवधारण करना संभव नहीं है, वहां पूनत ष का समय,--  

(क) उस र्दशा में, जहां कोई आवधधक वववरणी फाइल की जानी है, वहां वह 
तारीख होगा, त्जसको ऐसी वववरणी फाइल की जानी है ; या  

(ख) ककसी अन् य र्दशा में, वह तारीख होगा, त्जसको कर संर्दत् त ककया जाता  
है । 

(6) उस सीमा तक, त्जस तक उसका संबंध ककसी प्रनतफल के रे्दर से संर्दाय के ललए 
ब् याज, ववलंब फीस या शात्स त को पूनत ष के मूल् य में जोडे़ जाने का है, पूनत ष का समय वह 
तारीख होगा, त्जसको पूनत षकार मूल् य के सार् ऐसा अनतरर् त मूल् य प्राप् त करता है ।  



  13. (1) सेवाओ ंपर कर के संर्दाय का र्दानयत् व, इस धारा के उपबंधों के अनुसार 
यर्ा अवधाररत पूनत ष के समय उर्दभूत होगा ।   

(2) सेवाओ ंके पूनत ष का समय ननम् नललखखत तारीखों से पूवषतर होगा, अर्ाषत ्:-- 

(क) पूनत षकार द्वारा बीजक जारी ककए जाने की तारीख, यहर्द बीजक धारा 31 
की उपधारा (2) के अधीन ववहहत अवधध के भीतर जारी ककया जाता है या संर्दाय 
प्राप् त करने की तारीख, इनमें से जो भी पूवषतर हो ; या  

(ख) सेवा उपलब् ध कराने की तारीख, यहर्द धारा 31 की उपधारा (2) के अधीन 
ववहहत अवधध के भीतर बीजक जारी नहीं ककया जाता है या संर्दाय प्राप् त करने की 
तारीख, इनमें से जो भी पूवषतर हो ; या 

(ग) वह तारीख, त्जसको प्रात्प् तकताष अपनी लेखा-पसु तकों में सेवाओ ंकी प्रात्प् त 
र्दलशषत करता है, उस मामले में, जहां खंड (क) या खंड (ख) में के उपबंध लागू नहीं 
होते हैं : 

परंतु जहां कराधेय सेवा का पूनत षकार, कर बीजक में उपर्दलशषत रकम से अधधक एक 
हजार रूपए तक की कोई रालश प्राप् त करता है, वहां पूनत ष का समय, ऐसी आधध् य रकम 
के ववस तार तक, उ् त पूनत षकार के ववकल् प पर, ऐसी आधध् य रकम के संबंध में बीजक 
जारी करने की तारीख होगा ।  

स् पष् ीसकरण—खंड (क) और खंड (ख) के प्रयोजनों के ललए,--  

(i) पूनत ष को उस सीमा तक ककया गया समझा जाएगा, त्जस तक वह, 
यर्ात्स र्नत, बीजक या संर्दाय के अंतगषत आता है ;  

(ii) "संर्दाय प्राप् त करने की तारीख" वह तारीख होगी, त्जसको संर्दाय की 
प्रववत्ष् ण पूनत षकार की लेखा-पुस तकों में की जाती है या वह तारीख होगी, त्जसको 
उसके खाते में संर्दाय जमा ककया जाता है, इनमें से जो भी पूवषतर हो । 

(3) ऐसे प्रर्दायों की र्दशा में, त्जसके संबंध में, प्रनतलोमप्रभार के आधार पर कर का 
संर्दाय ककया जाता है या कर संरे्दय है, पनूत ष का समय ननम् नललखखत तारीखों से पूवषतर 
होगा, अर्ाषत ्:-- 

(क) संर्दाय की तारीख, जो प्रात्प् तकताष की लेखा-पुस तकों में प्रववष् ण है या वह 
तारीख, त्जसको उसके बैंक खाते से संर्दाय का ववकलन ककया जाता है, इनमें से जो 
भी पूवषतर हो ; या  

(ख) पूनत षकार द्वारा बीजक या उसके बजाए कोई अन् य र्दस तावेज, चाहे त्जस 
नाम से ज्ञात हो, जारी ककए जाने की तारीख से साठ हर्दन के ठीक पश् चात्वती 
तारीख :  

परंतु जहां खंड (क) या खंड (ख) के अधीन पूनत ष के समय का अवधारण संभव 
नहीं है, वहां पूनत ष का समय, पूनत ष के प्रात्प् तकताष की लेखा-पुस तकों में प्रववत्ष् ण की 
तारीख होगी :  

परंतु यह और कक सहयु् त उद्यमों द्वारा पूनत ष की र्दशा में, जहां सेवा का 

 सेवाओं के पूनत ष 
का समय । 



पूनत षकार भारत से बाहर त्स र्त है, वहां पूनत ष का समय, पूनत ष के प्रात्प् तकताष की लेखा-
पुस तकों में प्रववत्ष् ण की तारीख या संर्दाय की तारीख, इनमें से जो भी पूवषतर हो, 
होगा ।  

(4) ककसी पूनत षकार द्वारा वाऊचरों के पूनत ष की र्दशा में पूनत ष का समय,--  

(क) वाऊचर जारी करने की तारीख होगा, यहर्द पूनत ष उस त्रबरं्द ु पर पहचान 
योग् य है ; या  

(ख) अन् य सभी मामलों में, वाऊचर के मोचन की तारीख होगा । 

(5) जहां उपधारा (2) या उपधारा (3) या उपधारा (4) के उपबंधों के अधीन पूनत ष के 
समय का अवधारण करना संभव नहीं है, वहां पूनत ष का समय,--  

(क) उस र्दशा में, जहां कोई आवधधक वववरणी फाइल की जानी है, वहां वह 
तारीख होगा, त्जसको ऐसी वववरणी फाइल की जानी है ; या  

(ख) ककसी अन् य र्दशा में, वह तारीख होगा, त्जसको कर का संर्दाय ककया जाता 
है । 

(6) उस सीमा तक, त्जस तक उसका संबंध ककसी प्रनतफल के रे्दर से संर्दाय के ललए 
ब् याज, ववलंब फीस या शात्स त को पूनत ष के मूल् य में जोडे़ जाने का है, पूनत ष का समय वह 
तारीख होगा, त्जसको पूनत षकार मूल् य के सार् ऐसा अनतरर् त मूल् य प्राप् त करता है ।  

माल या सेवाओं के 
पूनत ष के संबंध में 
कर की र्दर में 
पररवतषन । 

 14. धारा 12 या धारा 13 में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी, जहां माल या 
सेवाओ ंया र्दोनों के संबंध में कर की र्दर में कोई पररवतषन होता है, वहां पूनत ष के समय का 
अवधारण ननम् नललखखत रीनत से ककया जाएगा, अर्ाषत ्:--  

(क) यहर्द कर की र्दर में पररवतषन से पूवष माल या सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत ष 
ककया गया है, उस र्दशा में,--  

(i) जहां उसके ललए बीजक जारी ककया गया है और संर्दाय भी कर की 
र्दर में पररवतषन होने के पश् चात ् प्राप् त होता है, वहां पूनत ष का समय संर्दाय 
प्रात्प् त की तारीख या बीजक जारी करने की तारीख, इनमें से जो भी पूवषतर हो, 
होगा ;  

(ii) जहां बीजक कर की र्दर में पररवतषन होने से पूवष जारी कर हर्दया 
गया है, ककंतु संर्दाय कर की र्दर में पररवतषन होने के पश् चात ्प्राप् त होता है, 
वहां पूनत ष का समय बीजक जारी करने की तारीख होगा ; या  

(iii) जहां संर्दाय कर की र्दर में पररवतषन होने से पूवष प्राप् त हो गया है, 
ककंतु उसके ललए बीजक कर की र्दर में पररवतषन होने के पश् चात ्जारी ककया 
जाता है, वहां पूनत ष का समय संर्दाय की प्रात्प् त की तारीख होगा ;  

(ख) कर की र्दर में पररवतषन के पश् चात ्माल या सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत ष 
ककए जाने की र्दशा में,--  

(i) जहां संर्दाय, कर की र्दर में पररवतषन होने के पश् चात ्प्राप् त होता है, 
ककंतु बीजक कर की र्दर में पररवतषन के पहले जारी कर हर्दया गया है,  वहा ं

  



पूनत ष का समय संर्दाय प्रात्प् त की तारीख होगा ;  

(ii) जहां कर की र्दर में पररवतषन होने से पूवष बीजक जारी कर हर्दया 
गया है और संर्दाय प्राप् त हो जाता है, वहां पूनत ष का समय सरं्दाय प्रात्प् त की 
तारीख या बीजक जारी करने की तारीख, इनमें से जो भी पूवषतर हो, होगा ; 
या  

(iii) जहां कर की र्दर में पररवतषन होने के पश् चात ्बीजक जारी ककया 
गया है, ककंतु संर्दाय, कर की र्दर में पररवतषन होने के पूवष प्राप् त हो जाता है, 
वहां पूनत ष का समय, बीजक जारी करने की तारीख होगा :  

परंतु संर्दाय प्राप् त होने की तारीख, बैंक खाते में जमा करने की तारीख होगी यहर्द 
बैंक खाते में ऐसी जमा कर की र्दर में पररवतषन की तारीख से चार कायष हर्दवस के पश् चात ्
की जाती है ।  

स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए, "संर्दाय के प्राप् त होने की तारीख" वह 
तारीख होगी, त्जसको पूनत षकार की लेखा-पुस तकों में संर्दाय की प्रववत्ष् ण की जाती है या वह 
तारीख होगी, त्जसको उसके बैंक खाते में संर्दाय जमा ककया जाता है, इनमें से जो भी 
पूवषतर हो ।  

  15. (1) जहां पूनत षकार या पूनत ष का प्रात्प् तकताष संबंधधत नहीं है और पूनत ष के ललए 
एक मात्र प्रनतफल कीमत है, वहां माल या सेवाओ ंया र्दोनों के ककसी पनूतष का मूल् य ऐसा 
संव् यवहार मूल् य होगा, जो माल या सेवाओ ंया र्दोनों के उ् त पूनत ष के ललए वास तववक रूप 
से संर्दत् त ककया जाता है या संरे्दय है ।  

(2) पूनत ष के मूल् य में ननम् नललखखत सत्म् मललत होगा,--  
(क) इस अधधननयम, कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम तर्ा माल और 

सेवा कर (राज् यों को प्रनतकर) अधधननयम से लभन् न तत् समय प्रवतृ् त ककसी ववधध के 
अधीन उर्दगहृीत कोई कर, शलु् क, उपकर, फीस और प्रभार, यहर्द पूनत षकार द्वारा 
परृ्क् रूप में प्रभाररत ककया गया है ;  

(ख) कोई ऐसी रकम, त्जसका पूनत षकार, ऐसे पनूतष के संबंध में संर्दाय करने के 
ललए र्दायी है, ककंतु जो पूनत ष के प्रात्प् तकताष द्वारा उपगत की गई है और उसे माल 
या सेवाओ ंया र्दोनों के ललए वास तववक रूप से संर्दत् त या सरें्दय कीमत में सत्म् मललत 
नहीं ककया गया है ; 

(ग) ककसी पूनत ष के प्रात्प् तकताष से पूनत षकार द्वारा प्रभाररत आनुर्ंधगक व् यय, 
त्जसके अंतगषत कमीशन और पैक करना भी है, माल के पररर्दान या सेवाओ ंके पूनत ष 
के समय या उसके पूवष माल या सेवाओ ंया र्दोनों के संबंध में पूनत षकार द्वारा की 
गई ककसी बात के ललए प्रभाररत कोई रकम ; 

(घ) ककसी पूनत ष के ललए ककसी प्रनतफल के ववलंत्रबत संर्दाय के ललए ब् याज या 
ववलंब फीस या शात्स त ; और  

(ङ) कें द्रीय सरकार और राज् य सरकारों द्वारा उपलब् ध कराई गई सहायककयों 
को अपवत्जषत करते हुए कीमत से प्रत् यित: जुड़ी हुई सहानयककयां । 

 कराधेय पूनत ष का 
मूल् य । 



स् पष् ीसकरण—इस उपधारा के प्रयोजनों के ललए, सहानयकी की रकम को ऐसे पूनत षकार 
के, जो सहानयकी प्राप् त करता है, पूनत ष के मूल् य में सत्म् मललत ककया जाएगा ।  

(3) पूनत ष के मूल् य में ककसी को ऐसी छूण सत्म् मललत नहीं होगी, जो,--  
(क) पूनत ष के पूवष या पूनत ष के समय र्दी जाती है, यहर्द ऐसी छूण को ऐसे पूनत ष 

के संबंध में जारी बीजक में सम् यक् रूप से अलभललखखत ककया गया है ; और  
(ख) पूनत ष के प्रभावी होने के पश् चात ्र्दी जाती है, यहर्द,--  

(i) ऐसी छूण, ऐसे पूनत ष के समय या उसके पूवष ककए गए ककसी करार के 
ननबंधनानुसार स र्ावपत की जाती है और ववननहर्दषष् ण रूप से सुसंगत बीजकों से 
जुड़ी हुई है ; और   

(ii) इनपुण कर प्रत्यय, त्जसे पूनत षकार द्वारा जारी ऐसे र्दस तावेज के 
आधार पर छूण माना गया है, त्जसे पूनत ष के प्रात्प् तकताष द्वारा प्रनतलोलमत कर 
हर्दया गया है ।  

(4) जहां उपधारा (1) के अधीन माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष के मूल् य का 
अवधारण नहीं ककया जा सकता है, वहां उसका अवधारण ऐसी रीनत से ककया जाएगा, जो 
ववहहत की जाए ।  

(5) उपधारा (1) या उपधारा (4) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी, ऐसे प्रर्दायों 
के, त्जन् हें सरकार द्वारा पररर्द् की लसफाररशों पर अधधसूधचत ककया जाए, मूल् य का 
अवधारण ऐसी रीनत से ककया जाएगा, जो ववहहत की जाए ।  

स् पष् ीसकरण—इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए,--  
(क) ऐसे व् यत्् तयों को "संबंधधत व् यत्् त" समझा जाएगा, यहर्द,--  

(i) ऐसे व् यत्् त ककसी अन् य कारबार के अधधकारी या ननरे्दशक हैं ;  
(ii) ऐसे व् यत्् त कारबार में ववधधक रूप से मान् यताप्राप् त भागीर्दार है ;  
(iii) ऐसे व् यत्् त ननयोजक और कमषचारी हैं ;  
(iv) कोई व् यत्् त, त्जसका प्रत ् यि रूप से या अप्रत् यि रूप से पच् चीस 

प्रनतशत या अधधक के परारे्दय मतर्दान स णाक या शेयरों या उन र्दोनों पर 
स वालमत् व, ननयतं्रण है या धारण करता है ;   

(v) उनमें से एक प्रत् यि रूप से या अप्रत् यि रूप से अन् य पर ननयंत्रण 
रखता है ;  

(vi) वे र्दोनों प्रत ् यि रूप से या अप्रत् यि रूप से ककसी अन् य व् यत्् त  
द्वारा ननयंत्रत्रत हैं ;  

(vii) वे सार्-सार् प्रत् यि रूप से या अप्रत् यि रूप से ककसी अन् य 
व् यत्् त  पर ननयंत्रण रखते हैं ; या  

(viii) वे एक ही कुणंुब के सर्दस य हैं ;   
 

(ख) "व् यत्् त" पर्द के अंतगषत ववधधक व् यत्् त भी है ;  



(ग) कोई व् यत्् त, जो ककसी अन् य व् यत्् त के कारबार से सहबधि  हैं, त्जसमें वह 
ककसी अन् य का एक मात्र अलभकताष या एक मात्र ववतरक या एक मात्र ररयायतिाही, 
चाहे ककसी भी नाम से ज्ञात हो, है, संबधि  व् यत्् त समझा जाएगा । 

  अध् याय 5  

इनपुी कर प्रत्यय  
  

  16. (1) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, ऐसी ननबंधनों और शतों के अधीन रहते हुए, 
जो ववहहत की जाएं, और धारा 49 में ववननहर्दषष् ण रीनत से उसको ककए गए ऐसे माल या 
सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष पर प्रभाररत इनपुण कर प्रत्यय लेने का हकर्दार होगा, त्जसका 
उसके कारबार के र्दररान या उसे अिसर करने के उपयोग ककया जाता है या उपयोग ककया 
जाना आशनयत है और उ् त रकम ऐसे व् यत्् त के इले् राननक जमा खाते में जमा की 
जाएगी ।  

(2) उ् त धारा में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, 
उसको ककए गए ककसी माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष के संबंध में कोई इनपुण कर का 
प्रत् यय प्राप् त करने का तब तक हकर्दार नहीं होगा, जब तक,--  

(क) उसके कब् जे में इस अधधननयम के अधीन ककसी रत्जस रीकृत पूनत षकार 
द्वारा जारी कोई कर बीजक या नामे नोण (डेत्रबण नोण) या कोई अन् य ऐसा कर 
संर्दाय र्दस तावेज, जो ववहहत ककया जाए, न हो ;  

(ख) वह माल या सेवाओ ंया र्दोनों प्राप् त नहीं कर लेता है । 

स् पष् ीसकरण—इस खंड के प्रयोजन के ललए यह समझा जाएगा कक रत्जस रीकृत 
व् यत्् त ने माल प्राप् त कर ललया है, जहां पूनत षकार द्वारा, ककसी प्रात्प् तकताष को या 
ऐसे रत्जस रीकृत व् यत्् त के ननरे्दश पर ककसी अन् य व् यत्् त को, चाहे वह अलभकताष के 
रूप में कायष कर रहा हो या नहीं, माल के संचलन पूवष या उसके र्दररान माल पर हक 
के र्दस तावेजों के अंतरण द्वारा या अन् यर्ा, माल पररर्दत् त कर हर्दया जाता है ;  

(ग) धारा 41 के उपबंधों के अधीन रहते हुए, ऐसे पूनत ष के संबंध में प्रभाररत 
कर का, नकर्द में या उ् त पूनत ष के संबंध में अनुजे्ञय इनपुण कर प्रत्यय  का उपयोग 
करके वास तववक रूप से सरकार को संर्दाय न कर हर्दया जाए ; और  

(घ) वह धारा 39 के वववरणी न रे्द रे्द : 

परंतु जहां माल, बीजक के ववरुधि , लाण या ककस तों में प्राप् त होता है, वहां 
रत्जस रीकृत व् यत्् त अंनतम लाण या ककश् त की प्रात्प् त पर प्रत् यय लेने का हकर्दार 
होगा :  

परंतु यह और कक जहां कोई प्रात्प् तकताष, ऐसे प्रर्दायों से लभन् न, त्जन पर 
प्रनतलोम प्रभार के आधार पर कर संरे्दय है, माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत षकार को 
पूनत ष के मूल् य के सार् उस पर सरें्दय कर के मदे  ेरकम का, पूनत षकार द्वारा बीजक 
जारी करने की तारीख से एक सर अस सी हर्दन की अवधध के पश् चात ्भी संर्दाय करने 
में असफल रहता है, वहां प्रात्प् तकताष द्वारा उपभोग ककए गए इनपुण कर प्रत्यय के 

 इनपुण कर प्रत्यय 
लेने के ललए 
पात्रता और शतें । 



बराबर रकम को, उस पर के ब् याज के सार्, ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, 
उसके आउणपुण कर र्दानयत् व में जोड़ हर्दया जाएगा :  

परंतु यह भी कक प्रात्प् तकताष माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पूनत ष मूल् य के सार् 
उस पर संरे्दय कर के मदे े रकम का उसके द्वारा ककए गए संर्दाय पर इनपुण कर 
प्रत्यय का उपभोग करने का हकर्दार होगा ।  

  (3) जहां रत्जस रीकृत व् यत्् त ने आय-कर अधधननयम, 1961 के उपबंधों के अधीन 
पूंजी माल और संयंत्र तर्ा मशीनरी की लागत के कर संघणक पर अवियण का र्दावा 
ककया है, वहां उ् त कर संघणक पर इनपुण कर प्रत्यय अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा । 

(4) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, उस ववत् तीय वर्ष के, त्जससे ऐसा बीजक या ऐसे नामे 
नोण से संबंधधत बीजक संबंधधत है, अंत के अगले लसतंबर मास के ललए धारा 39 के 
अधीन वववरणी के हर्दए जाने की रे्दय तारीख के पश् चात ्माल या सेवाओ ंया र्दोनों के पनूतष 
के ललए ककसी बीजक या नामे नोण के संबंध में या सुसंगत वावर्षक वववरणी रे्दने के ललए, 
इनमें से जो भी पूवषतर हो, इनपुण कर प्रत्यय लेने का हकर्दार नहीं होगा ।  

 1961 का 43 

प्रत् यय और ननरूधि  
प्रत् ययों का 
प्रभाजन । 

 17. (1) जहां रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा, माल या सेवाओ ं या र्दोनों का उपयोग 
भागत: ककसी कारबार के प्रयोजन के ललए ककया जाता है और भागत: अन् य प्रयोजन के 
ललए ककया जाता है, वहां प्रत् यय की उतनी रकम को, त्जसे उसके कारबार के प्रयोजनों के 
ललए माना जा सकता है, ननबधंधत ककया जाएगा ।   

(2) जहां रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा, माल या सेवाओ ंया र्दोनों का उपयोग भागत: 
इस अधधननयम के अधीन या एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन शनू् य र्दर 
प्रर्दायों सहहत कराधेय प्रर्दायों को पूणष करने के ललए और भागत: उ् त अधधननयमों के 
अधीन छूण प्राप् त प्रर्दायों को पूणष करने के ललए ककया जाता है, वहां प्रत् यय की उतनी 
रकम को, त्जसे शनू् य र्दर प्रर्दायों सहहत उ् त कराधेय प्रर्दायों के ललए माना जा सकता है, 
ननबधंधत ककया जाएगा ।   

(3) उपधारा (2) के अधीन छूण प्राप् त पूनत ष का मूल् य वह होगा, जो ववहहत ककया 
जाए, और उसमें ऐसे पूनत ष, त्जस पर प्रात्प् तकताष प्रनतलोम प्रभार के आधार पर कर संर्दाय 
का र्दायी है, प्रनतभनूत संव् यवहारों, भूलम ववक्रय और अनुसूची 2 के पैरा 5 के खंड (ख) के 
अधीन रहते हुए भवन का ववक्रय सत्म् मललत होगा ।   

(4) ककसी बैंककारी कंपनी या ककसी ऐसी ववत् तीय कंपनी को, त्जसके अंतगषत ऐसी 
गैर बैंककारी ववत् तीय कंपनी भी है, जो ननिेपों का प्रनतिहण करके, ऋणों या अधिम धन 
का ववस तार करके सेवाओं का पूनत ष करने में लगी हुई है, उपधारा (2) के उपबंधों का पालन 
करने का या उस मास के प्रत् ययों, पूंजी माल और इनपुण सेवाओ ंपर उपयु् त इनपुण कर 
प्रत्यय के पचास प्रनतशत के बराबर रकम का उपभोग करने का ववकल् प होगा और शेर् 
व् यपगत हो जाएगा ;  

परंतु एक बार उपयोग ककए गए ववकल् प को ववत् तीय वर्ष के शेर् भाग के र्दररान 
प्रत् याहृत नहीं ककया जाएगा :  

परंतु यह और कक पचास प्रनतशत का ननबधंन एक रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा समान 

  



स र्ायी खाता संय यांक वाले ककसी अन् य रत्जस रीकृत व् यत्् त को ककए गए प्रर्दायों पर 
संर्दत् त कर को लागू नहीं होगा ।  

  (5) धारा 16 की उपधारा (1) और धारा 18 की उपधारा (1) में अंतववषष् ण ककसी बात 
के होते हुए भी, ननम् नललखखत के संबंध में इनपुण कर प्रत्यय उपलब् ध नहीं होगा,    
अर्ाषत ्:--  

(क) मोणर यान और अन् य प्रवहण, लसवाय तब के जब उनका उपयोग,--  

(i) ननम् नललखखत कराधेय प्रर्दायों को करने के ललए ककया जाता है, 
अर्ाषत ्:--  

(अ) ऐसे यानों या प्रवहणों के और पूनत ष के ललए ; या  

(आ) यात्रत्रयों के पररवहन के ललए ; या  

(इ) ऐसे यानों या प्रवहणों के चालन, उड़ान, नरपररवहन का 
प्रलशिण रे्दने के ललए ; 

(ii) माल के पररवहन के ललए ; 

(ख) माल या सेवाओ ंया र्दोनों के ननम् नललखखत पूनत ष के ललए :--   

(i) खाद्य और पेय पर्दार्ष, बाह्य खानपान, सौंर्दयष उपचार, स वास ् य 
सेवाएं, प्रसाधन और प् लात्स णक शल् य धचककत् सा, वहां के लसवाय, जहां ककसी 
कराधेय व् यत्् त द्वारा ककसी ववलशष् ण प्रवगष के माल या सेवाओ ंया र्दोनों के 
आवक पूनत ष का उपयोग वैसे ही प्रवगष के माल या सेवाओ ंया र्दोनों के जावक 
कराधेय पूनत ष के ललए या कराधेय संयु् त या लमध्रमत पूनत ष के कारक के रूप में 
ककया जाता है ;  

(ii) ककसी ् लब, स वास ् य और कफणनेस कें द्र की सर्दसयता ;  

(iii) ककराए की गाड़ी, जीवन बीमा और स वास ् य बीमा, वहां के लसवाय, 
जहा,ं-- 

(अ) सरकार ने ऐसी सेवाओ ं को अधधसूधचत ककया है, त्जनका 
तत् समय प्रवतृ् त ककसी ववधध के अधीन ककसी ननयोजक के ललए उसके 
कमषचाररयों को उपलब् ध कराना बाध् यकर है ; या  

(आ) ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा ककसी ववलशष् ण प्रवगष के माल 
या सेवाओ ंया र्दोनों के ऐसे आवक पूनत ष का उपयोग उसी प्रवगष के माल 
या सेवाओ ंया र्दोनों का जावक कराधेय पूनत ष करने के ललए या कराधेय 
संयु् त या लमध्रमत पूनत ष के भागरूप ककया जाता है ; और  

(iv) छुट्टी या गहृ यात्रा ररयायत जैसे प्रवकाश पर कमषचाररयों के ललए 
ववस ताररत यात्रा फायरे्द ।  

(ग) (संयंत्र और मशीनरी से लभन् न) कायष संववर्दा सेवाएं, जब उनका पूनत ष 
स र्ावर संपत्त् त के सत्न् नमाषण के ललए ककया जाता है, वहां के लसवाय जहां वह कायष 

  



संववर्दा सेवा के और पूनत ष के ललए कोई आवक सेवा है ;  

(घ) ककसी कराधेय व् यत्् त द्वारा, अपने स वयं के उपयोग के ललए (संयंत्र और 
मशीनरी से लभन् न) ककसी स र्ावर संपत्त् त के सत्न् नमाषण के ललए प्राप् त ककया गया 
माल या सेवाएं या र्दोनों, त्जसके अंतगषत ऐसा माल या सेवाओ ं या र्दोनों भी हैं, 
त्जनका उपयोग कारबार के र्दररान या उसे अिसर करने के ललए ककया जाता  है ।   

स् पष् ीसकरण—खंड (ग) और खंड (घ) के प्रयोजनों के ललए, "सत्न् नमाषण" पर्द के 
अंतगषत उ् त स र्ावर संपत्त् त का पूंजीकरण के ववस तार तक पुनननषमाषण, नवीकरण, 
पररवधषन या पररवतषन या मरम् मत भी है ;  

  (ङ) ऐसा माल या सेवाओ ंया र्दोनों, त्जन पर धारा 10 के अधीन कर संर्दत् त 
कर हर्दया गया है ;  

(च) ककसी अननवासी कराधेय व् यत्् त द्वारा, उसके द्वारा आयानतत माल के 
लसवाय, प्राप् त माल या सेवाएं या र्दोनों ;  

(छ) व् यत्् तगत उपभोग के ललए प्रयु् त माल या सेवाएं या र्दोनों ; 

(ज) खोया हुआ, चोरी हुआ, नष् ण हुआ, र्दान या नन:शलु् क सैंपल द्वारा 
अपललखखत या व् ययननत माल ;  

(झ) धारा 74, धारा 129 और धारा 130 के उपबंधों के अनुसार संर्दत् त कोई  
कर ।  

(6) सरकार ऐसी रीनत ववहहत कर सकेगी, त्जसमें उपधारा (1) और उपधारा (2) में 
ननहर्दषष् ण प्रत् यय ननधाषररत ककया जा सकेगा ।  

स् पष् ीसकरण—इस अध् याय और अध् याय  6 के प्रयोजनों के ललए, "संयंत्र और 
मशीनरी" पर्द से ऐसे साधधत्र, उपस कर और प्रनतष् ठापन या संरचनात् मक आलंब  द्वारा 
भूलम पर त्स र्र मशीनरी अलभपे्रत है, त्जनका उपयोग माल या सेवाओ ंया र्दोनों का जावक 
पूनत ष करने के ललए ककया जाता है और इसके अंतगषत ऐसा प्रनतष् ठापन या संरचनात् मक 
आलंब भी हैं, ककंतु इसमें ननम् नललखखत अपवत्जषत हैं,--  

(i) भूलम, भवन या कोई अन् य लसववल सत्न् नमाषण ;  

(ii) र्दरू-संचार णावर ; और   

(iii) कारखानाेे पररसर के बाहर त्रबछाई गई पाइप लाइनें ।  

  

  18. (1) ऐसी शतों और ननबंधनों के अधीन रहते हुए, जो ववहहत ककए जाएं,--  

(क) कोई ऐसा व् यत्् त, त्जसने इस अधधननयम के अधीन रत्जस रीकरण के ललए 
आवेर्दन ककया है, उस तारीख से तीस हर्दन के भीतर, त्जसको वह रत्जस रीकरण के 
ललए र्दायी हो गया है और उसे ऐसा रत्जस रीकरण रे्द हर्दया गया है, उस तारीख से, 
त्जससे वह इस अधधननयम के उपबंधों के अधीन कर संर्दाय करने के ललए र्दायी हुआ 
है, ठीक पूवषवती हर्दन को स णाक में धाररत  इनपुण और स णाक में धाररत अधष 
परररूवपत या परररूवपत माल में अंतववषष् ण इनपुण के संबंध में इनपुण कर प्रत्यय लेने 

 ववशेर् 
पररत्स र्नतयों में 
प्रत् यय की 
उपलब् धता । 



का हकर्दार होगा ;  

(ख) कोई व् यत्् त, जो धारा 25 की उपधारा (3) के अधीन रत्जस रीकरण लेने 
का हकर्दार है, स णाक में धाररत इनपुण और रत्जस रीकरण अनुर्दत् त करने की तारीख 
से ठीक पूवषवती हर्दन को स णाक में अंतववषष् ण अधष परररूवपत या परररूवपत माल के 
संबंध में इनपुण कर प्रत्यय लेने का हकर्दार होगा ;  

(ग) जहां ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त ने धारा 10 के अधीन कर का संर्दाय रोक 
हर्दया है, उस तारीख से, त्जससे वह धारा 9 के अधीन कर का संर्दाय करने के ललए 
र्दायी हुआ है, ठीक पूवषवती हर्दन को वहां वह स णाक में धाररत  इनपुण, स णाक में 
धाररत अधष परररूवपत या परररूवपत माल में अंतववषष् ण इनपुण के संबंध में और पूंजी 
माल पर इनपुण कर प्रत्यय लेने का हकर्दार होगा :  

परंतु पूंजी माल पर प्रत् यय को ऐसे प्रनतशतता त्रबरं्द ुतक कम कर हर्दया जाएगा, 
जो ववहहत ककया जाए ;  

(घ) जहां ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा माल या सेवाओ ंया र्दोनों का छूण 
प्राप् त पूनत ष कराधेय पूनत ष हो गया है, वहां ऐसा व् यत्् त ऐसे छूण प्राप् त पूनत ष संबंधधत 
स णाक में धाररत इनपुण और स णाक में धाररत अधष परररूवपत या परररूवपत माल में 
अंतववषष् ण इनपुण के संबंध में और उस तारीख से, त्जसको ऐसा पूनत ष कराधेय हुआ है, 
ठीक पूवषवती हर्दन को ऐसे छूण प्राप् त पूनत ष के ललए अनन् य रूप से प्रयु् त पूंजी माल 
पर इनपुण कर प्रत्यय लेने का हकर्दार होगा :  

परंतु पूंजी माल पर प्रत् यय को ऐसे प्रनतशतता के त्रबरं्द ु तक कम कर हर्दया 
जाएगा, जो ववहहत ककया जाए ।  

(2) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, ऐसे पूनत ष से संबंधधत कर बीजक जारी ककए जाने की 
तारीख से एक वर्ष की समात्प् त के पश् चात ्उसे पूनत ष ककए गए माल या सेवाओ ंया र्दोनों 
के संबंध में उपधारा (1) के अधीन इनपुण कर प्रत्यय प्राप् त करने का हकर्दार नहीं होगा ।  

(3) जहां ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त के गठन में, र्दानयत् व अंतरण के ववननहर्दषष् ण 
उपबंधों के अनुसार कारबार के ववक्रय, ववलयन, ननववषलयन, समामेलन, पट्टा या अंतरण के 
कारण कोई पररवतषन होता है, वहां उ् त रत्जस रीकृत व् यत्् त को ऐसा इनपुण कर प्रत्यय 
अनुज्ञात होगा, जो ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, ऐसे ववक्रीत, ववलीन, ननववषलीन, 
समामेललत, पटे्ट पर हर्दए गए या अंतररत कारबार के उसके इले् राननक जमा खाते में 
अनुपयोत्जत है ।    

(4) जहां कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जसने धारा 10 के अधीन इनपुण कर प्रत्यय का 
संर्दाय करने के ववकल् प का उपयोग ककया है या जहां उसके द्वारा पूनत ष ककए गए माल या 
सेवाओ ंया र्दोनों पूणष रूप से छूण प्राप् त हो गए हैं, वहां वह इले् राननक जमा खाते या 
इले् राननक नकर्द खाते में, ववकलन द्वारा ऐसी रकम का संर्दाय करेगा, जो स णाक में 
धाररत ननवेशों और स णाक में धाररत अधष परररूवपत या परररूवपत माल में अंतववषष् ण ननवेशों 
के संबंध में और पूंजी माल पर, यर्ात्स र्नत, ऐसे ववकल् प का प्रयोग करने या ऐसी छूण 
की तारीख से ठीक पूवषवती तारीख को, ऐसी प्रनतशतता त्रबरं्द ुको, जो ववहहत ककया जाए, 



कम करके इनपुण कर प्रत्यय के बराबर है :  

परंतु ऐसी रकम का संर्दाय करने के पश ् चात ्उसके इले् राननक जमा खाते में पड़ा 
हुआ इनपुण कर प्रत्यय का अनतशेर्, यहर्द कोई हो, व् यपगत हो जाएगा ।  

(5) उपधारा (1) के अधीन प्रत् यय की रकम और उपधारा (4) के अधीन संरे्दय रकम 
की संगणना ऐसी रीनत में की जाएगी, जो ववहहत की जाए ।  

(6) ऐसे पूंजी माल या संयंत्र और मशीनरी के पूनत ष की र्दशा में, त्जस पर इनपुण कर 
प्रत्यय ललया गया है, रत्जस रीकृत व् यत्् त ऐसे प्रनतशतता त्रबरं्द ु को घणाकर, जो ववहहत 
ककया जाए, उ् त पूंजी माल या संयंत्र और मशीनरी पर ललए गए इनपुण कर प्रत्यय के 
बराबर रकम का या धारा 15 के अधीन ऐसे पूंजी माल या संयंत्र और मशीनरी के 
संव् यवहार मूल् य पर कर का, इनमें से जो भी अधधक हो, संर्दाय करेगा :  

परंतु जहां स कै्रप के रूप में ररफै् णरी ईंणें, सांचे और डाई, त्जग् स और कफ् चरों का 
पूनत ष ककया जाता है, वहां कराधेय व् यत्् त धारा 15 के अधीन अवधाररत ऐसे माल के 
संव् यवहार मूल् य पर कर का संर्दाय कर सकेगा ।  

छुणपुण काम के 
ललए ककए गए 
ननवेशों और भेजे 
गए पूंजी माल के 
संबंध में इनपुण 
कर प्रत्यय का 
ललया जाना । 

 19. (1) प्रधान, ऐसी शतों और ननबंधनों के अधीन रहते हुए, जो ववहहत ककए जाएं, 
छुणपुण काम के ललए ककसी छुणपणु कायष करने वाले व् यत्् त को भेजे गए इनपुण पर इनपुण 
कर प्रत्यय अनुज्ञात करेगा ।  

(2) धारा 16 की उपधारा (2) के खंड (ख) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी, 
प्रधान ननवेशों को पहले उसके कारबार के स र्ान पर लाए त्रबना छुणपुण कायष के ललए ककसी 
छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त को सीधे भेजे जाने पर भी, इनपुण पर, इनपुण कर प्रत्यय 
लेने का हकर्दार होगा ।  

(3) जहां प्रधान को, छुणपुण कायष के ललए भेजे गए  इनपुण भेजे जाने के एक वर्ष के 
भीतर, धारा 143 की उपधारा (1) के खंड (क) या खंड (ख) के अनसुार छुणपुण कायष पूरा 
होने के पश् चात ्या अन् यर्ा वापस प्राप् त नहीं होता है या छुणपणु कायष करने वाले व् यत्् त 
के कारबार के स र्ान से उसका पूनत ष नहीं ककया जाता है, वहां यह समझा जाएगा कक 
प्रधान द्वारा छुणपुण कायष के ललए ऐसे इनपुण का पूनत ष उस हर्दन ककया गया र्ा, जब उ् त 
इनपुण भेजे गए रे् :  

परंतु जहां ककसी छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त को सीधे इनपुण भेजे जाते हैं, वहा ं
छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त द्वारा इनपुण के प्राप् त करने की तारीख से एक वर्ष की 
अवधध की संगणना की जाएगी । 

(4) प्रधान, ऐसी शतों और ननबधंनों के अधीन रहते हुए, जो ववहहत की जाएं, छुणपुण 
कायष के ललए ककसी छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त को भेजे गए पूंजी माल पर इनपुण 
कर प्रत्यय अनुज्ञात करेगा ।  

(5) धारा 16 की उपधारा (2) के खंड (ख) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी, 
प्रधान पूंजी माल को पहले उसके कारबार के स र्ान पर लाए त्रबना छुणपणु कायष के ललए 
ककसी छुणपुण कायष के ललए ककसी छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त को सीधे भेजे जाने पर 
भी, पूंजी माल पर, इनपुण कर प्रत्यय लेने का हकर्दार होगा ।  

  



(6) जहां प्रधान को छुणपुण कायष के ललए भेजा गया पूंजी माल, भेजे जाने के तीन 
वर्ष की अवधध के भीतर वापस प्राप् त नहीं होता है, वहां यह समझा जाएगा कक प्रधान 
द्वारा छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त को ऐसे पूंजी माल का पूनत ष उस हर्दन ककया गया र्ा 
जब उ् त पूंजी माल भेजा गया र्ा :  

परंतु जहां ककसी छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त को सीधे पूंजी माल भेजा जाता है, 
वहां छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त द्वारा पूंजी माल के प्राप् त करने की तारीख से तीन 
वर्ष की अवधध की संगणना की जाएगी । 

(7) उपधारा (3) या उपधारा (6) में अंतववषष् ण कोई बात छुणपुण कायष करने के ललए 
ककसी छुणपुण कायष करने वाले व् यत्् त को भेजे गए सांचे और डाई, त्जग् स और कफ् चरों 
और औजारों को लागू नहीं होगी ।  

स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजन के ललए, "प्रधान" से धारा 143 में ननहर्दषष् ण व् यत्् त 
अलभपे्रत है ।  

  20. (1) इनपुण सेवा ववतरक, ऐसी रीनत से, जो ववहहत की जाए, कोई ऐसा र्दस तावेज 
जारी करके, त्जसमें ववतरण ककए जाने वाले इनपुण कर प्रत्यय की रकम अंतववषष् ण हो, 
राज् य कर के प्रत् यय का राज् य कर या एकीकृत कर के रूप में और एकीकृत कर का 
एकीकृत कर या राज् य कर के रूप में ववतरण करेगा ।  

(2) इनपुण सेवा ववतरक, ननम् नललखखत शतों के अधीन रहते हुए, प्रत् यय का ववतरण 
कर सकेगा, अर्ाषत ्:--  

(क) प्रत् यय के प्रात्प् तकताषओं को ककसी र्दस तावेज के ललए, त्जसमें ऐसे ब् यररे 
अंतववषष् ण हों, जो ववहहत ककए जाएं, प्रत् यय का ववतरण ककया जा सकता है ; 

(ख) ववतरण ककए गए प्रत् यय की रकम, ववतरण के ललए उपलब् ध प्रत् यय की 
रकम से अधधक नहीं होगी ; 

(ग) ककसी प्रत् यय के प्रात्प् तकताष को मानी गई इनपुण सेवाओ ंपर संर्दत् त कर 
प्रत् यय का ववतरण केवल उस प्रात्प् तकताष को ही ककया जाएगा ; 

(घ) एक से अधधक प्रत् यय के प्रात्प् तकताष को मानी गई इनपुण सेवाओ ं पर 
संर्दत् त कर के प्रत् यय का ववतरण ऐसे प्रात्प् तकताषओ ंके बीच ककया जाएगा, त्जनके 
ललए इनपुण सेवा मानी जा सकती है और ऐसा ववतरण सुसंगत अवधध के र्दररान ऐसे 
प्रात्प् तकताष के राज् य में के आवतष या संघ राज् यिेत्र में के आवतष के आधार पर, ऐसे 
सभी प्रात्प् तकताषओ ं के, त्जनके ललए ऐसी इनपणु सेवा मानी गई है, आवतष का 
अनुपातत: होगा ;  

(ङ) प्रत् यय के सभी प्रात्प् तकताषओ ंके ललए मानी गई इनपुण सेवाओ ंपर संर्दत् त 
कर प्रत् यय का ऐसे प्रात्प् तकताषओ ंके बीच ववतरण ककया जाएगा और ऐसा ववतरण, 
सुसंगत अवधध के र्दररान सभी प्रात्प् तकताषओं के संकललत आवतष और जो उ् त 
सुसंगत अवधध के र्दररान चालू वर्ष में संकक्रयात् मक हैं, ऐसे प्रात्प् तकताष के राज् य में के 
आवतष या संघ राज् यिेत्र में के आवतष के आधार पर अनुपातत: होगा । 

 इनपुण सेवा 
ववतरक द्वारा 
प्रत् यय के ववतरण 
की रीनत । 



 स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए,--  

(क) "सुसंगत अवधध",--  

(i) यहर्द प्रत् यय के प्रात्प् तकताषओ ंका, उस वर्ष के पूवषवती ववत् तीय वर्ष में, 
त्जसके र्दररान प्रत् यय का ववतरण ककया जाना है, उनके राज् यों या संघ 
राज् यिेत्रों में आवतष है तो उ् त ववत् तीय वर्ष होगी ;  

(ii) यहर्द प्रत् यय के कुछ या सभी प्रात्प् तकताषओ ंका, उस वर्ष के पूवषवती 
ववत् तीय वर्ष में, त्जसके र्दररान प्रत् यय का ववतरण ककया जाना है,  उनके 
राज् यों या संघ राज् यिेत्रों में कोई आवतष नहीं है तो ऐसा उस मास के पहले 
का, त्जसके र्दररान प्रत् यय का ववतरण ककया जाना है, ऐसी अंनतम नतमाही 
होगी, त्जसके ललए सभी प्रात्प् तकताषओ ंके ऐसे आवतष के ब् यररे उपलब् ध है ;  

(ख) "प्रत् यय के प्रात्प् तकताष" पर्द से उस इनपुण सेवा ववतरक के रूप में समान 
स र्ायी खाता संय यांक वाला माल या सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत षकार अलभपे्रत है ;  

(ग) इस अधधननयम के अधीन कराधेय माल और ऐसे माल के, जो कराधेय 
नहीं है, पूनत ष में लगा हुआ ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त के संबंध में "आवतष" से 
संववधान की सातवीं अनसुूची की सूची 1 की प्रववत्ष् ण 84 और उ् त अनुसूची की 
सूची 2 की प्रववत्ष् ण 51 और प्रववत्ष् ण 54 के अधीन उर्दगहृीत ककसी शलु् क या कर 
की रकम को घणाकर आवतष का मूल् य अलभपे्रत है ।  

आधध् य में 
ववतररत प्रत् यय के 
वसूली की रीनत ।  

  21. जहां इनपुण सेवा ववतरक, धारा 20 में अंतववषष् ण उपबंधों के उल् लंघन में प्रत् यय 
का ऐसा ववतरण करता है, त्जसके पररणामस वरूप प्रत् यय के एक या अधधक प्रात्प् तकताषओं 
को आधध् य में प्रत् यय का ववतरण हो जाता है वहां ऐसे प्रात्प् तकताषओ ं से इस प्रकार 
ववतररत आधध् य प्रत् यय ब् याज के सार् वसूल ककया जाएगा और, यर्ात्स र्नत, धारा 73 
या धारा 74 के उपबंध वसूल ककए जाने वाली रकम के अवधारण के ललए यर्ा आवश् यक 
पररवतषन सहहत लागू होंगे ।   

  

   

 

अध्याय 6  

रजिस् रसकरण  

  

  22. (1) ककसी राज् य में मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के कराधेय पूनत ष को करने वाला 
प्रत् येक प्रर्दाता इस अधधननयम के अधीन रत्जस रीकृत होने का र्दायी होगा, यहर्द ककसी 
ववत् तीय वर्ष में उसका संकललत आवतष र्दस लाख रूपए से अधधक है 

 

  

 रत्जस रीकरण के 
ललए र्दायी   

व् यत्् त । 

      

  (2) प्रत् येक व् यत्् त  जो, नन यत हर्द न से ठीक पूवषवती हर्द न, वव द्यमान वव धध  के अधीन 
रत्ज स रीकृत है या अनुज्ञत्प् त  धारण करता है, नन यत हर्द न से अधध नन यम के अधीन 
रत्जसरीकृत  होने के लल ए र्दायी होगा । 

  



(3) जहां इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकृत कराधेय व् यत्् त   द्वारा चलाया गया 
कारबार, कक सी अन् य व् यत्् त  को चालू समुत् र्ान के रूप में,  चाहे उत् तराधध कार या अन् यर्ा 
के लेखे अंतरर त कक या जाता है, अंतरर नत  या उत् तराधध कारी, जैसा भी मामला हो, ऐसे 
अंतरण या उत् तराधध कार की तारीख से रत्ज स रीकृत होने के लल ए र्दायी होगा । 

(4) उपधारा (1) और (3)  में अंतववष ष् ण  कक सी बात के होते हुए भी, जैसा भी 
मामला हो, स कीम की मंजूरी या समामेलन के लल ए ठहराव या अंतरण की र्दशा में  उच् च 
न् यायालय, अधध करण के आरे्दश के अनुसरण में या अन् यर्ा र्दो या अधध क कंपनन यों के 
नन ववष लयन के मामले, अंतरर ती  ऐसी तारीख से त्ज ससे उच् च न् यायालय या अधध करण के 
ऐसे आरे्दश को प्रभाव रे्दते हुए कंपनी रत्जस रार नन गमन का प्रमाणपत्र जारी करता है, 
रत्ज स रीकृत कक ए जाने के लल ए र्दायी होगा 

  स् पष् ीसकरण--इस धारा के प्रयोजन के लल ए,-- 

(i) अलभ व् यत्् त   संकलल त व् यापारवतष में, कराधेय व् यत्् त  द्वारा की गई सभी 
पूनत ष , चाहे उसके अपने लेखे के रूप में या उसके सभी मालल कों की ओर से 
सत्म् म लल त है ; 

(ii) रत्ज स रीकृत फुणकर कमषकार द्वारा फुणकर-काम पूणष करने के पश् चात,् 
मालों की पूनत ष , धारा 143 के नन हर्दषष् ण प्रधान द्वारा मालों की पूनत ष  मानी जाएगी और 
ऐसे मालों में रत्ज स रीकृत फुणकर कमषकार का सकंलल त व् यापारवतष सत्म् म लल त नहीं 
होगा ; 

(iii) अलभ व् यत्् त  "वव शेर् प्रवगष राज् यों" से संवव धान के अनुच् छेर्द 279क के खंड 
(4) के उपखंड (छ) में यर्ावव नन हर्दष ष् ण राज् य अलभ पे्रत है । 

  

  23. (1) नन म् नलल खख त व् यत्् त  रत्ज स रीकरण के लल ए र्दायी नहीं होंगे, अर्ाषत ्:-- 

(क) कोई व् यत्् त  जो ऐसे मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के कारबार में अनन् य रूप 
से लगा हुआ है जो इस अधध नन यम के अधीन या एकीकृत माल या सेवा कर 
अधध नन यम के अधीन कर के लल ए र्दायी नहीं है या कर से पूणष रूप से छूण प्राप् त   
है ; 

(ख) कृर्क, भूलम  की खेती की उपज की पूनत ष  के वव स तार तक । 

(2) सरकार, परर र्द् की लस फारर शों पर, अधधसूचना द्वारा, ऐसे व् यत्् त यों का प्रवगष 
त्ज न् हें इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण प्राप् त करने से छूण र्दी जा सकती है, 
वव नन हर्दष ष् ण कर सकती है । 

 व् यत्् त  जो 
रत्ज स रीकरण के 
लल ए र्दायी नहीं  
है । 

कनत पय मामलों में 
अननवायष 
रत्ज स रीकरण । 

 24. धारा 22 की उपधारा (1) में अंतववष ष् ण कक सी बात के होते हुए भी, व् यत्् त यों के 
नन म् नलल खख त प्रवगों को इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकृत कक या जाना अपेक्षि त  
होगा,-- 

(i)  व् यत्् त  जो अंतररात्ज् य क कराधेय पूनत ष  करते हैं ;  

(ii) कराधेय पूनत ष  करने वाले  नैलमत्त्तक कराधेय व् यत्् त  ; 

(iii)  व् यत्् त   त्ज ससे  प्रनतलोम प्रभार के अधीन कर अर्दा करना अपेक्षि त है ; 

  



(iv)  व् यत्् त  त्ज ससे धारा 9 की उपधारा (5) के अधीन कर का संर्दाय  करना 
अपेक्षि त है ; 

 (v)  कराधेय पूनत ष  करने वाले अनन वासी कराधेय व् यत्् त  ; 

(vi)  व् यत्् त  त्ज ससे धारा 51 के अधीन कर की कणरती करना अपेक्षि त है चाहे 
इस अधध नन यम के अधीन परृ्क रूप से रत्ज स रीकृत हो या नहीं ; 

 (vii) व् यत्् त  जो, चाहे अलभ कताष के रूप में या अन् यर्ा, अन् य कराधेय 
व् यत्् त यों की ओर से कराधेय मालों या सेवाओ ंअर्वा र्दोनों की पूनत ष  करते हैं ;  

(viii) इनपुण सेवा वव तरक, चाहे इस अधध नन यम के अधीन परृ्क रूप से 
रत्ज स रीकृत है या नहीं ; 

 (ix)  व् यत्् त  जो धारा 9 की उपधारा (5) के अधीन वव नन हर्दष ष् ण पूनत ष  से लभ न् न 
मालों या सेवाओ ंअर्वा र्दोनों की ऐसे इले् राननक वाखण ज् य पपरेणर त्ज ससे धारा 
52 के अधीन स्रोत पर कर एकत्र करना अपेक्षि त है, के माध् यम से पूनत ष  करता है ;  

(x)  प्रत् येक इले् राननक वाखण ज् य पपरेणर ; 

(xi) रत्ज स रीकृत व् यत्् त  से लभ न् न, प्रत् येक व् यत्् त  जो भारत से बाहर के स र्ान 
से पन लाइन सूचना और डाणा आधारर त पहंुच या सुधार सेवाओ ंभारत में कक सी 
व् यत्् त  की पूनत ष  करता है ; 

(xii) ऐसे अन् य व् यत्् त  या व् यत्् त यों का वगष त्ज न् हें कें द्रीय सरकार द्वारा 
परर र्द् की लस फारर शों पर अधध सूधच त कक या जाए । 

रत्ज स रीकरण के 
लल ए प्रकक्र या  । 

 25. (1) प्रत् येक व् यत्् त  जो धारा 22 या धारा 24 के अधीन रत्ज स रीकृत होने के 
लल ए र्दायी है, वह उस तारीख, त्ज सको वह रत्ज स रीकरण के लल ए र्दायी होता है, से तीस 
हर्द वस के भीतर, ऐसी रीनत  और ऐसी शतों के अध् यधीन रहते हुए, जो वव हह त की जाए, 
रत्ज स रीकरण के लल ए आवेर्दन करेगा : 

परंतु नैलमत्त्तक कराधेय व् यत्् त  या अनन वासी कराधेय व् यत्् त  कारबार प्रारंभ होने के 
कम से कम पांच हर्द वस पहले रत्ज स रीकरण के लल ए आवेर्दन कर सकेगा । 

स् पष् ीसकरण--प्रत् येक व् यत्् त,  जो भारत के राज् यिेत्रीय सागर-खंड से प्रर्दाय  करता है, 
ऐसे राज् य, जहां समुधच त आधार रेखा का नन कणतम त्रब न्र्द ुअवत्स र् त है, में रत्ज स रीकरण 
प्राप् त करेगा । 

  

  (2) कोई व् यत्् त  जो इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण चाहता है को एकल 
रत्ज स रीकरण प्रर्दान कक या जाएगा :  

परंतु एक राज् य में बहुल कारबार वहणषकल रखने वाले व् यत्् त  को, ऐसी शतों, जो 
वव हह त की जाएं, के अध् यधीन रहते हुए, प्रत् येक कारबार वहणषकल के लल ए परृ्क 
रत्ज स रीकरण मंजूर कक या जा सकेगा । 

(3) प्रत् येक व् यत्् त  जो धारा 22 या धारा 24 के अधीन रत्ज स रीकृत होने के लल ए 
र्दायी नहीं है वह स वयं को स वेच् छया रत्ज स रीकृत करा सकता है और इस अधध नन यम के 
सभी उपबंध जसेै रत्ज स रीकृत व् यत्् त  पर लागू होते हैं, वैसे ही ऐसे व् यत्् त  पर लाग ू  

  



होंगे । 
  (4) एक व् यत्् त  त्ज समें एक से अधध क रत्ज स रीकरण ऐसे चाहे  एक राज् य या संघ 

राज् यिेत्र में एक से अधध क राज् यों अर्वा संघ राज् यिेत्र में  प्राप् त कक या है या प्राप् त 
करना अपेक्षि त है रत्ज स रीकरण प्रत् येक की बाबत इस अधध नन यम के प्रयोजनों के लल ए 
सुलभ न् न व् यत्् त  के रूप में माना जाएगा 

  

  (5) जहां एक व् यत्् त  त्ज सने एक स र्ापन की बाबत राज् य या संघ राज् यिेत्र में 
रत्ज स रीकरण प्राप् त कक या है या प्राप् त करना अपेक्षि त है, के पास कक सी अन् य राज् य या 
संघ राज् यिेत्र में एक स र्ापन है, तब ऐसे स र्ापनों को इस अधध नन यम के प्रयोजन के लल ए 
सुलभ न् न व् यत्् त यों के स र्ापनों के रूप में माना जाएगा ।  

  

 

 

1961 का 43 

 (6) प्रत् येक व् यत्् त , रत्ज स रीकरण प्रर्दान कक ए जाने के लल ए  पात्र होने के लल ए आय-
कर अधध नन यम, 1961 के अधीन जारी स र्ायी खाता संय या रखेगा :  

परंतु व् यत्् त  त्ज ससे धारा 51 के अधीन कर की कणरती करना अपेक्षि त है, स र्ायी 
खाता संय या के बजाय, रत्ज स रीकरण प्रर्दान करने के लल ए पात्र होने के लल ए उ् त 
अधध नन यम के अधीन जारी कर कणरती और संिहण खाता संय या रख सकेगा । 

  

  (7) उपधारा (6) में अंतववष ष् ण कक सी बात के होते हुए भी, एक अनन वासी कराधेय 
व् यत्् त  को ऐसे अन् य र्दस तावेजों जो वव हह त कक ए जाए के आधार पर उप धारा (1) के 
अधीन रत्ज स रीकरण प्रर्दान कक या जा सकता है ।  

(8) जहां एक व् यत्् त  जो इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकृत कक ए जाने के लल ए 
र्दायी है रत्ज स रीकरण प्राप् त करने में वव फल हो जाता है, उधच त अधध कारी कोई कारषवाई 
त्ज से इस अधध नन यम के अधीन या तत् समय प्रवतृ् त कक सी अन् य वव धध  के अधीन कक या जा 
सकता है, पर प्रनत कूल प्रभाव डाले त्रब ना ऐसे व् यत्् त  को ऐसी रीनत,  जो ववहहत की जाए, 
में रत्ज स णर करने के लल ए कायषवाही कर सकेगा । 

  

  (9) उपधारा (ii) में अंतववष ष् ण कक सी बात के होते हुए भी--    

  (क) संयु् त राष् र संगठन का कोई वव लश ष् ण अलभ करण या सयंु्  त राष् र 
(वव शेर्ाधध कार और उन् मुत्् त यां, अधध नन यम, 1947 के अधीन अधध सूधच त बहुपाश् वष 
वव त् तीय संस र्ा और संगठन, वव रे्दशी रे्दशों के कौंसल-कायाषलय या राजर्दतूावास ; और 

(ख) ऐसे अन् य व् यत्् त  या व् यत्् त यों का वगष, जो आयु् त द्वारा अधध सूधच त 
कक या जाए ऐसी रीनत  और ऐसे प्रयोजनों,  त्ज सके अंतगषत उनके द्वारा प्राप् त मालों 
का सेवाओ ंअर्वा र्दोनों की अधध सूधच त पूनत ष  पर, करों का प्रनत र्दाय, जैसा कक  वव हह त 
कक या जाए, वव लश ष् ण पहचान संय या प्रर्दान करेगा ।  

  

 

1947 का 46 

  (10) रत्ज स रीकरण  या वव लश ष् ण पहचान संय या ऐसी रीनत  में सम् यक् सत् यापन के 
पश् चात ्और ऐसी अवधध  के भीतर, जो वव हह त की जाए, प्रर्दान कक या जाएगा या खारर ज 
कक या जाएगा ।  

(11) रत्ज स रीकरण का प्रमाणपत्र ऐसे प्ररूप में जारी कक या जाएगा और ऐसी तारीख 
से लागू होगा, जो वव हह त कक या जाए । 

  



(12) एक रत्ज स रीकरण या एक वव लश ष् ण पहचान संय या उप धारा 10 के अधीन 
वव हह त अवधध  के समाप् त होने के पश् चात ्प्रर्दान कक या गया समझा जाएगा, यहर्द  आवेर्दक 
द्वारा उस अवधध  के भीतर आवेर्दक को कोई कमी संसूधच त नहीं की जाती है । 

रत्जसरीकरण 
समझा जाना । 

 26. (1) कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन रत्ज स रीकरण या वव लश ष् ण 
पहचान संय या का प्रर्दान कक या जाना, इस शतष के अध् यधीन रहते हुए कक  रत्ज स रीकरण या 
वव लश ष् ण पहचान संय या के लल ए आवेर्दन धारा 25 की उपधारा (10) में यर्ावव नन हर्दषष् ण 
समय के भीतर खारर ज नहीं कक या गया है, इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण या 
वव लश ष् ण पहचान संय या का प्रर्दान कक या जाना समझा जाएगा । 

(2) धारा 25 की उपधारा (10)  में अंतववष ष् ण कक सी बात के होते हुए भी, कें द्रीय 
माल और सेवा कर अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण या वव लश ष् ण पहचान संय या के लल ए 
आवेर्दन का खारर ज कक या जाना, इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण के लल ए आवेर्दन 
का खारर ज कक या जाना समझा जाएगा । 

  

आकत्स म क कराधेय 
व् यत्् त  और 
अनन वासी कराधेय 
व् यत्् त  से संबंधध त 
वव लश ष् ण उपबंध । 

 27. (1) नैलमत्त्तक कराधेय व् यत्् त  या अनन वासी कराधेय व् यत्् त  को जारी कक या 
गया रत्ज स रीकरण का प्रमाणपत्र, रत्ज स रीकरण के लल ए आवेर्दन में वव नन हर्दष ष् ण अवधध  के 
लल ए या रत्ज स रीकरण के प्रभावी होने की तारीख से नब् बे हर्द न की अवधध  जो भी पहले हो, 
के लल ए वव धध मान् य होगा और ऐसा व् यत्् त  केवल रत्ज स रीकरण, प्रमाणपत्र जारी करने के 
पश् चात ्कराधेय पूनत ष  करेगा : 

  

  परंतु उधच त अधध कारी, पयाषप् त कारणों से जो उ् त कराधेय व् यत्् त  द्वारा र्दशाषए 
जाए, उ् त नब् बे हर्द न की अवधध  को नब् बे हर्द न से अनधध क की और अवधध  के लल ए बढ़ा  
सकेगा । 

  

  (2) एक नैलमत्त्तक कराधेय व् यत्् त  या अनन वासी कराधेय व् यत्् त  धारा 25 की 
उपधारा (1) के अधीन रत्ज स रीकरण के लल ए आवेर्दन प्रस तुत करने के समय, ऐसी अवधध  
त्ज सके लल ए रत्ज स रीकरण चाहा गया है, के लल ए ऐसे व् यत्् त  के प्रा् कलल त कर र्दानय त् व 
के समतुल् य रकम में कर का अधि म नन  िेप करेगा : 

  

  परंतु जहां उपधारा (1) के अधीन समय का कोई वव स तार चाहा गया है, ऐसा कराधेय 
व् यत्् त , ऐसी अवधध  त्ज सके लल ए रत्ज स रीकरण चाहा गया है, के लल ए ऐसे व् यत्् त  के 
प्रा् कलल त कर र्दानय त् व के समतुल् य कर की अनत रर ् त रकम नन िेप करेंगे ।  

  

  (3) उपधारा (2) के अधीन ननिेप की गई रकम, ऐसे व् यत्् त  के इले् राननक नकर्द 
खाते में जमा की जाएगी और धारा 49 के अधीन उपबंधध त रीनत  में उपयोग कक या  
जाएगा । 

  

  28 (1) प्रत् येक रत्ज स रीकृत व् यत्् त  और ऐसा व् यत्् त  त्ज से वव लश ष् ण पहचान सयं या 
समनुरे्दलश त की गई है रत्ज स रेशन के समय या तत् पश् चात ्ऐसे प्ररूप रीनत  में और ऐसी 
अवधध  के भीतर जो वव हह त की जाए, र्दी गई सूचना में कक सी परर वतषन को उधच त 
अधध कारी को सूधच त करेगा ।  

 रत्ज स रीकरण का 
संशोधन ।  

  (2) उधच त अधध कारी, उपधारा (1) के अधीन र्दी गई या उसके द्वारा अलभ नन त्श् च त 
की गई सूचना के आधार पर, रत्ज स रीकरण वव लश त्ष् ण यों में ऐसी रीनत  में और ऐसी अवधध  

  



के भीतर जो वव हह त की जाए संशोधनों का अनुमोर्दन करेगा या खारर ज करेगा : 

परंतु ऐसी वव लश त्ष् ण यों जो वव हह त की जाएं, के संशोधन की बाबत  उधचत अधध कारी 
का अनुमोर्दन अपेक्षि त नहीं होगा : 

परंतु यह और कक  उधच त अधध कारी रत्ज स रीकरण वव लश त्ष् ण यों में संशोधन के लल ए 
आवेर्दन को कक सी व् यत्् त  को सुने जाने का अवसर हर्द ए त्रब ना खारर ज नहीं करेगा । 

  (3) यर्ात्स र् नत , केन्द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन संशोधनों का 
खारर ज कक या जाना या अनुमोर्दन, इस अधध नन यम के अधीन खारर ज कक या जाना या 
अनुमोहर्द त कक या जाना माना जाएगा ।  

  

  29. (1) उधच त अधध कारी या तो स वपे्ररणा से या रत्ज स रीकृत व् यत्् त  या ऐसे व् यत्् त  
की मतृ् य ुहो जाने की र्दशा में  उसके वव धध क वारर सों द्वारा र्दाखख ल कक ए गए आवेर्दन पर, 
ऐसी रीनत  में और ऐसी अवधध  के भीतर जो वव हह त की जाए, ऐसी परर त्स र् नत यों को ध् यान 
में रखते हुए रत्ज स रीकरण रदे  कर सकेगा, जहा,ं-- 

 रत्ज स रीकरण का 
रदे करण  । 

  (क) कारबार कक न् ही ंकारणों त्ज सके अंतगषत स वत् वधारी की मतृ् यु कक सी अन् य 
वव धध क सत् ता के सार् समामेलन, नन ववष लयन या अन् यर्ा नन पणान भी है, बंर्द कर 
हर्द या है, पूरी तरह से अंतरर त कर हर्द या है ; 

(ख) कारबार के गठन में कोई परर वतषन हुआ है ; 

(ग) धारा 25 की उपधारा (3) के अधीन रत्ज स रीकृत व् यत्् त  से लभ न् न कराधेय 
व् यत्् त , धारा 22 या धारा 24 के अधीन इससे अधध क रत्ज स रीकरण के लल ए र्दायी 
नहीं होगा । 

  

  (2) उधच त अधध कारी, ऐसी तारीख त्ज सके अंतगषत कक सी भूतलिी तारीख से जैसा 
वह  उधच त समझे, कक सी व् यत्् त  का रत्ज स रीकरण रदे  कर सकेगा, जहां--  

(क)  रत्ज स रीकृत व् यत्् त ने अधध नन यम या इसके अधीन बनाए गए नन यमों के 
अधीन  जैसा वव हह त कक या जाए, ऐसे उपबंधों का उल् लंघन कक या है ; या 

(ख) धारा 10 के अधीन कर अर्दा करने वाले व् यत्् त  ने, तीन क्रमवती कर 
अवधध यों तक वव वरणी नहीं र्दी है ; या 

(ग) खंड (ख) में वव नन हर्दष ष् ण व् यत्् त  से लभ न् न कक सी रत्ज स रीकृत व् यत्् त  ने 
लगातार छह मास की अवधध  तक वव वरणी नहीं र्दी है ; या 

(घ) कोई व् यत्् त, त्ज सने धारा 25 की उपधारा (3) के अधीन स वैच् छया 
रत्ज स रीकरण कराया है रत्ज स रीकरण की तारीख से छह मास के भीतर कारबार प्रारंभ 
नहीं कक या है ; या 

(ङ) रत्ज स रीकरण कपण के साधनों से, जानबूझकर कक ए गए लम ् या कर्न या 
त् यों के नछ पाने के द्वारा प्राप् त कक या गया है : 

परंतु उधच त अधध कारी कक सी व् यत्् त  को सुनवाई का अवसर हर्द ए त्रब ना रत्ज स रीकरण 
को रदे  नहीं करेगा । 

  



  (3) ऐसी धारा के अधीन रत्ज स रीकरण का रदे  कक या जाना, कराधेय व् यत्् त  के कर 
अर्दा करने के र्दानय त् व पर और इस अधध नन यम के अधीन अन् य शोध् य या इस अधध नन यम 
या इसके अधीन बनाए गए नन यमों के अधीन, रदे करण की तारीख से पहले कक सी अवधध  
के लल ए, चाहे ऐसा कर और अन् य शोध् य, रदे करण की तारीख से पहले या पश् चात ्
अवधारर त कक ए जाते हैं, कक सी बाध् यता के नन वषहन पर प्रभाव नहीं डालेगा ।  

  

  (4) कें द्रीय माल और सेवा कर अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण का रदे  कक या 
जाना, इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण का रदे  कक या जाना समझा जाएगा ।  

  

  (5) प्रत्येक रत्जसरीकृत व्यत््त त्जसका रत्जसरीकरण रदे  हो गया है, इले् राननक 
जमा खाते या इले् राननक नकर्द खाते में वव कलन के माध् यम से ऐसी रकम का संर्दाय 
करेगा जो रदे करण की ऐसी तारीख से ठीक पूवष हर्द न को स णाक में  धारर त नन वेश के 
संबंध में इनपुण कर और स णाक में धारर त अधि ष-तैयार या तैयार माल में अंतववष ष् ण इनपुण 
या पूंजी माल या संयंत्र और मशीनरी या ऐसी रीनत  में, जो वव हह त की जाए संगखणत  ऐसे 
माल पर संरे्दय आउणपुण कर, जो भी अधधक हो, के प्रत् यय के समतुल् य है : 

  

  परंतु पूंजीमाल या संयंत्र और मशीनरी के मामले में कराधेय व् यत्् त  उ् त पूंजीमाल 
या संयंत्र और मशीनरी पर लल ए गए इनपुण कर प्रत्यय के समान ऐसी रकम का सरं्दाय 
करेगा जो ऐसे प्रनत शतता त्रबन्र्द ुजो वव हह त कक ए जाए, से घणाकर आये या धारा 15 के 
अधीन ऐसे पूंजी माल या संयंत्र और मशीनरी के संव् यवहार मूल् य पर कर जो भी अधध क 
हो, संर्दत् त करेगा ।  

(6) उपधारा (5) के अधीन रे्दय रकम ऐसी रीनत  जो वव हह त की जाए, से प्रकत्ल् ल त 
की जाएगी 

  

  30. (1) ऐसी शतों, जो वव हह त की जाएं, के अध् यधीन रहते हुए, कोई रत्ज स रीकृत 
व् यत्् त , त्ज सका रत्ज स रीकरण उधच त अधध कारी द्वारा स वयं के प्रस ताव पर रदे  कक या जाता 
है, रदे करण आरे्दश की तामील की तारीख से तीस हर्द न के भीतर ऐसे अधध कारी को वव हह त 
रीनत  से रत्ज स रीकरण के रदे करण के प्रनत संहरण के लल ए आवेर्दन कर सकेगा । 

(2) उधच त अधध कारी, ऐसी रीनत  में और ऐसी अवधध  में जो आरे्दश द्वारा वव हह त की 
जाए, या तो रत्ज स रीकरण के रदे करण का प्रनत संहरण कर सकेगा या आवेर्दन को खारर ज 
कर सकेगा : 

 रत्ज स रीकरण के 
रदे करण का 
प्रनत संहरण । 

  परंतु रत्ज स रीकरण के प्रनत संहरण के लल ए आवेर्दन आवेर्दक को सुनवाई का अवसर 
हर्द ए त्रब ना खारर ज नहीं कक या जाएगा ।  

  

  (3) कें द्रीय माल और सेवा कर अधध नन यम के अधीन रत्ज स ्रीकरण के रदे करण का 
प्रनत संहरण, इस अधध नन यम के अधीन रत्ज स रीकरण के रदे करण का प्रनत संहरण माना 
जाएगा । 

  

  अध् याय 7 

कर ब]िक, िमा पत्र और नामे नोी 

  

  31. (1) कराधेय मालों की पूनत ष करने वाला रत्ज स रीकृत व् यत्् त  ऐसे समय से पहले  कर बीजक  । 



या उस पर,-- 

(क) प्रात्प् त कताष की पूनत ष, जहां पूनत ष में मालों का संचलन अंतवषललत है, के लल ए 
माल को हणाएगा ; या 

(ख) कक सी अन् य मामले में, मालों का परर र्दान करेगा या प्रात्प् त कताष को उसको 
उपलब् ध कराएगा, वणषन, परर माप और मालों के मलू् य, उस पर भारर त कर और ऐसी 
अन् य वव लश त्ष् ण यां जो वव हह त की जाएं, र्दशाषने वाला कर बीजक जारी करेगा : 

परंतु सरकार, परर र्द् की लस फारर श पर अधध सूचना द्वारा ऐसे समय में और ऐसी 
रीनत  में जो वव हह त कक या जाए, मालों या पूनत ष यों के प्रवगों त्ज नके संबंध में कर बीजक 
जारी कक या जाएगा, को वव नन हर्दष ष् ण कर सकेगी । 

(2) कराधेय सेवाओ ंकी पूनत ष करने वाला रत्ज स रीकृत व् यत्् त  सेवाओ ंके उपबंध के 
पूवष या पश् चात ्परंतुक वव हह त अवधध  के भीतर वणषन, और मालों के मूल् य, उस पर भारर त 
कर और ऐसी अन् य वव लश त्ष् ण यां जो वव हह त की जाएं, र्दशाषने वाला कर बीजक जारी करेगा :    

परंतु सरकार, परर र्द् की लस फारर शों पर अधध सूचना द्वारा और उसमें उत्ल् ल खख त 
शतों के अध् यधीन रहते हुए संगठनों के प्रवगों को वव नन हर्दषष् ण करेगी, त्ज नके संबंध में— 

(क) पूनत ष  के संबंध में जारी कक या गया कोई अन् य र्दस तावेज कर बीजक समझा 
जाएगा ; या 

(ख) कर बीजक जारी कक या जाना अपेक्षि त नहीं हो । 
  (3) उपधारा (1) और उपधारा (2) में अंतववष ष् ण कक सी बात के होते हुए भी,-- 

(क) रत्ज स रीकृत व् यत्् त , रत्ज स रीकरण का प्रमाणपत्र जारी करने की तारीख से 
एक मास के भीतर और ऐसी रीनत  में जो वव हह त की जाए, रत्ज स रीकरण की  प्रभावी 
तारीख से, उसे रत्ज स रीकरण प्रमाणपत्र जारी करने की तारीख तक, प्रारंभ होने वाली 
अवधध  के र्दररान पहले से जारी बीजक के वव रुधि  पुनरावलोकक त बीजक जारी कर 
सकेगा ; 

(ख) रत्ज स रीकृत व् यत्् त , कर बीजक जारी नहीं कर सकेगा यहर्द  ऐसी शतों 
और ऐसी रीनत  जो वव हह त की जाए के अध् यधीन रहते हुए, मालों या सेवाओ ंया 
र्दोनों पूनत ष यों का मूल् य र्दो सर रूपए से कम है ; 

(ग) छूण प्राप् त मालों और सेवाओ ंया र्दोनों की पनूतष करने वाला या धारा 10 
के उपबंधों के अधीन कर अर्दा करने वाला रत्ज स रीकृत व् यत्् त , कर बीजक के बजाय 
ऐसी वव लश त्ष् ण ताएं अंतववष ष् ण करने वाला और ऐसी रीनत  में जो वव हह त की जाए, एक 
त्रब ल जारी करेगा : 

परन्तु रत्जसरीकृत व्यत््त, पूनत ष  का त्रबल जारी नहीं करेगा, यहर्द पूनत ष ककया 
गया माल या सेवाओ ंया र्दोनों का मूल्य ऐसी शतों के अधीन रहते हुए और ऐसी 
रीनत में जो ववहहत का जाए, र्दो सर रूपए से कम है ; 

  

  (घ) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त माल या सेवा या र्दोनों की ककसी पनूतष के संबंध 
में अधिम संर्दाय की प्रात्प् त पर ऐसे संर्दाय का साि्  य रे्दते हुए ऐसी ववलशत्ष् णयों से 

  



अंतववषष् ण, जो ववहहत की जाए, कोई रसीर्द वाउचर या कोई अन् य र्दस तावेज जारी 
करेगा ;  

(ङ) जहां, माल या सेवा या र्दोनों की पनूतष के सबंंध में अधिम की प्रात्प् त पर 
रत्जस रीकृत व् यत्् त कोई रसीर्द वाउचर जारी करता है, परंतु पश्चात्वती कोई पूनत ष 
नहीं की जाती है और उसके अनुसरण में कोई कर बीजक जारी नहीं ककया जाता है, 
उ् त रत्जस रीकृत व् यत्् त उस व् यत्् त को त्जसमें संर्दाय ककया है, ऐसे सरं्दाय के 
ववरुधि  कोई प्रनतर्दाय वाउचर जारी कर सकेगा  ; 

(च) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, जो धारा 9 की उपधारा (3) या उपधारा (4) के 
अधीन कर संर्दत् त करने के ललए र्दायी है, उसके द्वारा ककसी ऐसे प्रर्दात् ता से, जो 
रत्जस रीकृत नहीं है, प्राप् त माल या सेवाओ ंया र्दोनों की प्रात्प् त की तारीख को माल 
या सेवाओ ंया र्दोनों के संबंध में कोई बीजक जारी  करेगा ; 

(छ) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, जो धारा 9 की उपधारा (3) या उपधारा (4) के 
अधीन कर संर्दत् त करने के ललए र्दायी है, पूनत षकार संर्दाय वाउचर जारी करेगा । 

(4) माल की ननरंतर पूनत ष की र्दशा में जहां लेखाओ ंके क्रमवार वववरण या क्रमवार 
संर्दाय अंतवषललत हैं, वहां बीजक प्रत् येक ऐसे वववरण के जारी करते समय या उससे पूवष 
या, यर्ात्स र्नत, जब प्रत् येक ऐसा संर्दाय प्राप् त ककया जाता है, जारी ककया जाएगा । 

  (5) उपधारा (3) के खंड (घ) के उपबंधों के अध् यधीन सेवाओ ंकी ननरंतर पूनत ष की 
र्दशा में,-- 

(क) जहां संर्दाय की ननयत तारीख का संववर्दा से पता लगाया जा सकता है, 
वहां बीजक संर्दाय की ननयत तारीख को या उससे पूवष जारी ककया जाएगा ; 

(ख) जहां संर्दाय की ननयत तारीख का सवंवर्दा से पता नहीं लगाया जा सकता 
है, वहां बीजक जब सेवाओ ंका पनूतषकार संर्दाय प्राप् त करता है, के समय या उससे 
पूवष जारी ककया जाएगा ; 

(ग) जहां संर्दाय को ककसी घणना के पूरा होने से जोड़ा जाता है, वहां बीजक 
उस घणना के पूरा होने की तारीख को या उससे पवूष जारी ककया जाएगा । 

  

  (6) ककसी ऐसे मामले में जहां ककसी सवंवर्दा के अधीन पूनत ष के पूरा होने से पूवष 
सेवाओ ंकी पूनत ष समाप् त हो जाती है, वहां बीजक ऐसे समय पर जारी ककया जाएगा जब 
पूनत ष समाप् त होती है और ऐसा बीजक ऐसी समात्प् त से पूवष प्रभाववत पूनत ष की सीमा तक 
जारी ककया जाएगा ।  

(7) उपधारा (1) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी, जहां ववक्रय या वापसी के 
ललए अनमुोर्दन पर भेजे जा रहा या ललया जा रहा माल पूनत ष ककए जाने से पूवष हणाया 
जाता है, वहां बीजक पूनत ष के समय या उससे पूवष अर्वा हणाए जाने की तारीख से छह 
मास तक, जो भी पूवषतर हो, जारी ककया जाएगा । 

स् पष् ीसकरण--इस धारा के प्रयोजनों के ललए “कर बीजक” पर्द के अंतगषत पहले की 
गई पूनत ष के संबंध में पूनत षकार द्वारा जारी कोई पुनरीक्षित बीजक होगा ।   

  

  32. (1) कोई व् यत्् त जो रत्जस रीकृत व् यत्् त नहीं है, माल और सेवाओ ंया र्दोनों की  कर के अप्राधधकृत 



ककसी पूनत ष के संबंध में इस अधधननयम के अधीन कर के रूप में कोई रकम संगहृीत नहीं 
करेगा ।   

(2) इस अधधननयम या उसके अधीन बनाए गए ननयमों के उपबंधों के अनुसार के 
लसवाय,  कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त कर का संिहण नहीं करेगा । 

संिहण का 
प्रनतर्ेध । 

  33. इस अधधननयम में या तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य ववधध में अंतववषष् ण ककसी 
बात के होते हुए भी जहां कोई पूनत ष ककसी प्रनतफल के ललए की जाती है, वहां प्रत् येक 
व् यत्् त जो ऐसी पूनत ष के ललए कर संर्दाय करने के ललए र्दायी है ननधाषरण से संबंधधत सभी 
र्दस तावेजों में कर बीजक और अन् य ऐसे अन् य र्दस तावेज, णै् स की रकम जो उस मूल् य का 
भाग होगी त्जस पर ऐसी पूनत ष की जाती है प्रमुखत: उपर्दलशषत करेगा । 

 कर बीजक और 
अन् य र्दस तावेजों 
में उपर्दलशषत की 
जाने वाले कर की  
रकम । 

  34. (1) जहां ककसी माल या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष के ललए कोई कर बीजक 
जारी ककया गया है और उस कर बीजक में प्रभाववत कर योग् य मूल् य या कर ऐसी पूनत ष के 
संबंध में कर योग् य मूल् य या संरे्दय कर से अधधक पाया जाता है या जहां पूनत षकार द्वारा 
पूनत ष ककए गए माल को वावपस ककया जाता है या जहां पूनत ष ककए गए माल या सेवाओ ंया 
र्दोनों में कमी पाई जाती है, वहां रत्जस रीकृत व् यत्् त त्जसमें ऐसा माल या सेवाएं या र्दोनों 
की पूनत ष  की है पूनत षकार को ऐसी ववलशत्ष् णयों जो ववहहत की जाएं से अंतववषष् ण जमापत्र 
जारी कर सकेगा । 

(2) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त जो माल या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष के संबंध में 
कोई जमा पत्र जारी करता है । ऐसे जमा पत्र के ब् यररे उस मास की वववरणी में घोवर्त 
करेगा त्जसके र्दररान ऐसा साख पत्र जारी ककया गया है परंतु उस ववत् तीय वर्ष त्जसमें ऐसी 
पूनत ष की गई र्ी, के अंत के पश् चात ्लसतंबर मास से अपश् चात ्या सुसंगत वावर्षक वववरणी 
फाइल करने की तारीख, जो भी पूवषतर हो, तर्ा कर र्दानयत् व ऐसी रीनत जो ववहहत की 
जाए, में समायोत्जत ककया जाएगा : 

परंतु यहर्द ऐसी पूनत ष पर कर और ब् याज का प्रभाव ककसी अन् य व् यत्् त को पास 
ककया गया है तो पूनत षकार के आउणपुण कर र्दानयत् व में कोई कमी अनुज्ञात नहीं की  
जाएगी । 

(3) जहां ककसी माल या सेवाओ ंया र्दोनों की पनूतष के ललए कोई कर बीजक जारी 
ककया गया है और उस कर बीजक में कर योग् य मूल् य या प्रभाररत कर  कर योग् य मूल् य 
या ऐसी पनूतष के सबंधं में सरें्दय कर से कम पाया जाता है, वहा ं रत्जस रीकृत व् यत्् त 
त्जसने ऐसे माल या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष की है प्राप् त कताष को ऐसी ववलशत्ष् णयों जो 
ववहहत की जाए, से अंतववषष् ण नामे पत्र जारी करेगा । 

(4) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, जो माल या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष के संबंध में 
कोई नामे  नोण जारी करता है, ऐसे नामेनोण के ब् यररे उस मास की वववरणी में, त्जसके 
र्दररान ऐसा नामे नोण जारी ककया गया है, घोवर्त करेगा और कर र्दानयत् व ऐसे रीनत में जो 
ववहहत की जाए में समायोत्जत करेगा । 

स् पष् ीसकरण--इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए “नामे नोण” पर्द के अंतगषत पूरक 
बीजक हैं । 

 जमा पत्र और 
नामे  नोण ।  

  अध् याय 8   



लेखे और अलिलेख  
लेखे और अन् य 
अलभलेख । 

 35. (1) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त अपने कारबार के मूल स र्ान पर रत्जस रीकरण 
के प्रमाणपत्र में यर्ावखणषत,-- 

(क)  माल के उत् पार्दन और ववननमाषण ; 

(ख) माल या सेवाओ ंया र्दोनों की आवक या जावक पूनत ष ; 

(ग) माल का सणाक ; 

(घ) प्राप् त ककया गया इनपुण कर प्रत्यय ; 

(ङ) संरे्दय और संर्दत् त आउणपुण कर ; और 
(च) ऐसी अन् य ववलशत्ष् णयां जो ववहहत की जाएं,  

की सत् य और शधुि  लेखे रखेगा और अनुरक्षित करेगा :  

परंतु जहां रत्जस रीकरण के प्रमाणपत्र में एक से अधधक कारबार के स र्ान ववननहर्दषष् ण 
, ककए गए हैं वहां कारबार के प्रत् येक स र्ान से संबंधधत लेखे कारबार के उन्हीं स र्ानों में 
रखे जाएंगे : 

परंतु यह और कक रत्जस रीकृत व् यत्् त ऐसे लेखे और अन् य ववलशत्ष् णयां इले् राननक 
रूप में ऐसी रीनत में जो ववहहत की जाए, रख सकेगा और अनुरक्षित कर सकेगा । 

(2) भांडागार या गोर्दाम या माल के भंडारण के ललए उपयोग में लाया गया ककसी 
अन् य स र्ान का प्रत् येक स वामी या पपरेणर और प्रत् येक वाहक इस बात पर ध् यान हर्दए 
त्रबना कक ् या वह रत्जस रीकृत व् यत्् त है या नहीं, परेर्क, परेवर्ती और ऐसे माल के अन् य 
सुसंगत ब् यररे जो ववहहत ककए जाएं, के अलभलेख रखेगा । 

(3) आयु् त ऐसे प्रयोजन के ललए जो उसमें ववननहर्दषष् ण ककए जाएं के अनतरर् त लेखे 
या र्दस तावेज अनुरक्षित करने के ललए कर योग् य व् यत्् तयों का वगष अधधसूधचत कर   
सकेगा । 

(4) जहां आयु् त समझता है कक कर योग् य व् यत्् तयों का कोई वगष इस धारा के 
उपबंधों के अनुसार लेखे रखने और अनुरक्षित करने की र्दशा में नहीं है, वहां वह कारणों 
को अलभललखखत करते हुए कर योग् य व् यत्् तयों के ऐसे वगष को लेखों को ऐसी रीनत में जो 
ववहहत की जाए अनुरक्षित करने के ललए अनुज्ञात कर सकेगा । 

(5) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त त्जसका आवतष ककसी ववत् तीय वर्ष के र्दररान ववहहत 
सीमा से अधधक होता है, अपने लेखे ककसी चाणषडष लेखाकार या लागत लेखाकार द्वारा 
संपरीक्षित करवाएगा और संपरीक्षित वावर्षक लेखों की एक प्रनत, धारा 44 की उपधारा (2) 
के अधीन समाधान वववरण और ऐसे अन् य र्दस तावेज ऐसे प्ररूप और रीनत में प्रस तुत 
करेगा, जो ववहहत की जाए । 

(6) धारा 17 की उपधारा (5)  के खंड (ज) के उपबंधों के अध् यधीन जहां 
रत्जस रीकृत व् यत्् त उपधारा (1) के अनुसार माल या सेवाओ ंया र्दोनों का लेखा रे्दने में 
ववफल रहता है, वहां उधचत अधधकारी माल या सेवाओ या र्दोनों पर संरे्दय कर की रकम, 
त्जसका लेखा नहीं हर्दया गया है, अवधाररत करेगा, मानो ऐसा माल या सेवाएं या र्दोनों की 
ऐसी व् यत्् त द्वारा पूनत ष की गई र्ी और, यर्ात्स र्नत, धारा 73 या धारा 74 के उपबंध 

  



ऐसे कर के अवधारण के ललए आवश् यक पररवतषन सहहत लागू होंगे । 
  36. धारा 35 की उपधारा (1) के अधीन लेखों की बहहयों और अन् य अलभलेखों को 

रखने और अनुरक्षित करने के ललए अपेक्षित प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त उनको ऐसे लेखों 
और अलभलेखों से संबंधधत वर्ष के ललए वावर्षक वववरणी फाइल करने की ननयत तारीख से 
72 मास की समात्प् त तक प्रनतधाररत करेगा :  

पंरतु प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त जो ककसी अपील प्राधधकारी या पुनरीिण प्राधधकारी 
या अपील अधधकरण या न् यायालय के समि ककसी अपील या पुनरीिण या ककसी अन् य 
कायषवाही चाहे उसके द्वारा या आयु् त द्वारा फाइल की गई हो, में कोई पिकार है, या 
अध् याय 19 के अधीन ककसी अपराध के ललए अन् वेर्णाधीन है, ऐसी अपील या पुनरीिण 
या कायषवाही या अन् वेर्ण की ववर्यवस तु से संबंधधत लेखाबहहयों और अन् य अलभलेखों को 
ऐसी अपील या पुनरीिण या कायषवाही या अन् वेर्ण के अंनतम ननपणान के पश् चात ्एक वर्ष 
की अवधध के ललए या ऊपर ववननहर्दषष् ण अवधध के ललए, जो भी पश्चात्वती हो, के ललए 
प्रनतधाररत करेगा । 

 लेखों के प्रनतधारण 
की अवधध ।  

  अध् याय 9 

वववरणणया ं
  

  37. (1) ककसी इनपुण सेवा ववतरक, ककसी अननवासी कर योग् य व् यत्् त और धारा 
10, धारा 51 या धारा 52 के उपबंधों के अधीन कर संर्दत् त करने वाले ककसी व् यत्् त से 
अन् यर्ा प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त इले् राननक रूप में ऐसे प्ररूप में और रीनत में जो 
ववहहत की जाए माल या सेवाओ ंया र्दोनों की की गई जावक पूनत षयों के ब् यररे कर अवधध 
के र्दररान उ् त कर अवधध के मास के उत् तरवती 10वें हर्दन से पूवष या को रे्दगा और ऐसे 
ब् यररे उ् त पूनत षयों के प्रात्प् तकताष को ऐसी समयावधध के भीतर और ऐसी रीनत में, जो 
ववहहत की जाए, संसूधचत ककए जाएंगे :  

परंतु रत्जस रीकृत व् यत्् त को कर अवधध के उत् तरवती मास के 11वें हर्दन से 15वें 
हर्दन तक की अवधध के र्दररान जावक पूनत षयों के ब् यररे रे्दने के ललए अनुज्ञात नहीं ककया 
जाएगा : 

परंतु यह और कक आयु् त, कारणों को ललखखत में अलभललखखत करते हुए अधधसूचना 
द्वारा कर योग् य व् यत्् त, जो उसमें ववननहर्दषष् ण ककएं जाएं,  के ऐसे वगष के ललए ऐसे ब् यररे 
रे्दने के ललए समय सीमा को ववस ताररत कर सकेगा : 

परंतु यह और भी कक कें द्रीय कर आयु् त द्वारा अधधसूधचत समय सीमा का कोई 
ववस तार आयु् त द्वारा अधधसूधचत ककया गया समझा जाएगा । 

(2) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जसको धारा 38 की उपधारा (3) के अधीन ब् यररे 
या धारा 38 की उपधारा (4) के अधीन इनपुण सेवा ववतरक की आवक पूनत षयों से संबंधधत 
ब् यररे संसूधचत ककए गए हैं, 17वें हर्दन से पूवष या को इस प्रकार ससंूधचत ब् यररे को स वीकार 
या अस वीकार करेगा, परंतु कर अवधध के उत् तरवती मास के 15वें हर्दन से पूवष नहीं तर्ा 
उसके द्वारा उपधारा (1) के अधीन हर्दए गए ब् यररे तर्दनुसार संशोधधत होंगे । 

 जावक पूनत षयों के 
ब् यररे   रे्दना ।  

  (3) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त त्जसमें ककसी कर अवधध के ललए उपधारा (1) के   



अधीन ब् यररे हर्दए हैं और जो धारा 42 या धारा 43 के अधीन बे-लमलान रह गए हैं, उसमें 
ककसी त्रहुण या लोप का पता लगने पर ऐसी त्रुहण या लोप का ऐसी रीनत में जो ववहहत की 
जाए, सुधार करेगा, तर्ा यहर्द ऐसी कर अवधध के ललए र्दी जाने वाली वववरणी में ऐसी 
त्रुहण या लोप के कारण कर का कम संर्दाय हुआ है तो कर और ब् याज, यहर्द कोई हो, का 
संर्दाय करेगा :  

परंतु उस ववत् तीय वर्ष, त्जससे ऐसे ब् यररे संबंधधत हैं, के अंत के पश् चात ् लसतंबर 
मास के ललए धारा 39 के अधीन वववरणी रे्दने के पश् चात ्या सुसंगत वावर्षक वववरणी रे्दते 
हुए, जो भी पूवषतर है, उपधारा (1) के अधीन हर्दए गए ब् यररे के संबंध में त्रुहण या लोप का 
कोई सुधार अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा । 

स् पष् ीसकरण--इस अध् याय के प्रयोजन के ललए, “जावक पूनत षयों के ब् यररे” पर्द के 
अंतगषत ककसी कर-अवधध के र्दररान की गई जावक पूनत षयों के संबंध में जारी बीजक, 
नामेनोण, जमा पत्र और पुनरीक्षित बीजक के ब् यररे है । 

आवक पूनत षयों के 
ब् यररे रे्दना । 

 38. (1) ककसी इनपुण सेवा ववतरक या ककसी अननवासी कर योग् य व् यत्् त या धारा 
10, धारा 51 या धारा 52 के उपबधों के अधीन कर संर्दत् त करने वाले ककसी व् यत्् त से 
अन् यर्ा प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, यहर्द अपेक्षित हो, अपनी आवक पूनत षयों और जमा पत्र 
या नामेनोण के ब् यररे तैयार करने के ललए धारा 37 की उपधारा (1) के अधीन संसूधचत 
जावक पूनत षयों और जमा पत्र या नामेनोण से संबंधधत ब् यररे सत् यावपत करेगा, ववधध मान् य 
करेगा, उपांतररत करेगा या हणाएगा और उसमें ऐसी पूनत षयों, जो धारा 37 की उपधारा (1) 
के अधीन पूनत षकार द्वारा घोवर्त नहीं की गई है, के संबंध में प्राप् त आवक पूनत षयों और 
जमा पत्र या नामेनोण के ब् यररे सत्म् मललत कर सकेगा ।   

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1975 का 51 

 (2) ककसी इनपुण सेवा ववतरक या ककसी अननवासी कर योग् य व् यत्् त या धारा 10, 
धारा 51 या धारा 52 के उपबधों के अधीन कर संर्दत् त करने वाले ककसी व् यत्् त से 
अन् यर्ा प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, इले् राननक रूप में कर योग् य माल या सेवाओ ंया 
र्दोनों, त्जसके अंतगषत माल या सेवाओ ं या र्दोनों की आवक पूनत षयां, त्जन पर इस 
अधधननयम के अधीन प्रनतलोम आधार पर कर संरे्दय है तर्ा समत्न् वत माल और सेवा कर 
अधधननयम के अधीन माल या सेवा  या र्दोनों की आवक पूनत षयां या त्जस पर सीमा शलु् क 
णैररफ अधधननयम, 1975 की धारा 3 के अधीन समत्न् वत माल और सेवा कर संरे्दय है 
तर्ा कर अवधध के र्दररान 10वें हर्दन के पश् चात ्परंतु कर अवधध के उत् तरवती मास के 
15वें हर्दन से पूवष या को ऐसे प्ररूप और रीनत में जो ववहहत की जाए, ऐसी पूनत षयों के 
संबंध में प्राप् त जमा पत्र या नामेनोण के ब् यररे रे्दगा : 

परंतु आयु् त, कारणों को ललखत में अलभललखखत करते हुए अधधसूचना द्वारा कर 
योग् य व् यत्् त, जो उसमें ववननहर्दषष् ण ककएं जाए,ं के ऐसे वगष के ललए ऐसे ब् यररे रे्दने के ललए 
समय सीमा को ववस ताररत कर सकेगा : 

परंतु यह और कक कें द्रीय कर आयु् त द्वारा अधधसूधचत समय-सीमा का कोई 
ववस तार आयु् त द्वारा अधधसूधचत ककया गया समझा जाएगा । 

(3) प्रात्प् तकताष द्वारा उपांतररत, हणाई गई या सत्म् मललत की गई पूनत षयों के  और 
उपधारा (2) के अधीन हर्दए गए ब् यररे संबंधधत पूनत षकार को ऐसी रीनत में और ऐसी अवधध 

  



के भीतर, जो ववहहत की जाए, संसूधचत ककए जाएगें । 
(4) धारा 39 की उपधारा (2) या उपधारा (4) के अधीन प्रात्प् तकताष द्वारा र्दी गई 

वववरणी में उपांतररत, हणाई गई या सत्म् मललत की गई पूनत षयों के ब् यररे संबंधधत पूनत षकार 
को ऐसी रीनत में और ऐसी अवधध के भीतर, जो ववहहत की जाए, संसूधचत ककए जाएंगे । 

(5) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त त्जसमें ककसी कर अवधध के ललए उपधारा (2) के 
अधीन ब् यररे हर्दए हैं और जो धारा 42 या धारा 43 के अधीन बे-लमलान रह गए हैं, उसमें 
ककसी त्रहुण या लोप का पता लगने पर ऐसी त्रुहण या लोप का ऐसी रीनत में जो ववहहत की 
जाए, सुधार करेगा, तर्ा यहर्द ऐसी कर अवधध के ललए र्दी जाने वाली वववरणी में ऐसी 
त्रुहण लोप के कारण कर का कम संर्दाय हुआ है तो कर और ब् याज, यहर्द कोई हो, का 
संर्दाय करेगा : 

परंतु उस ववत् तीय वर्ष, त्जससे ऐसे ब् यररे संबंधधत हैं, के अंत के पश् चात ् लसतंबर 
मास के ललए धारा 39 के अधीन वववरणी रे्दने के पश् चात ्या सुसंगत वावर्षक वववरणी रे्दते 
हुए, जो भी पूवषतर है, उपधारा (2) के अधीन हर्दए गए ब् यररे के संबंध में त्रुहण या लोप का 
कोई सुधार अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा । 

  39. (1) ककसी इनपुण सेवा ववतरक या ककसी अननवासी कर योग् य व् यत्् त या धारा 
10, धारा 51 या धारा 52 के उपबधों के अधीन कर संर्दत् त करने वाले ककसी व् यत्् त से 
अन् यर्ा प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, प्रत् येक कलैंडर मास या उसके ककसी भाग के ललए 
इले् राननक रूप में माल या सेवा या र्दोनों की आवक और जावक पूनत षयां, प्राप् त इनपुण 
कर प्रत्यय, संरे्दय कर, संर्दत् त कर और अन् य ववलशत्ष् णयां और ऐसे कलैंडर मास या उसके 
ककसी भाग के उत् तरवती मास के  बीसवें हर्दन से पूवष या को ऐसे प्ररूप और रीनत में जो 
ववहहत की जाए, वववरणी रे्दगा ।  

(2) धारा 10 के उपबधंों के अधीन कर सरं्दाय करने वाला कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त 
प्रत् येक नतमाही या उसके ककसी भाग के ललए ऐसे प्ररूप में और ऐसी रीनत में जो ववहहत 
की जाए, राज्य में आवतष, कोई माल या सेवा या र्दोनों की आवक पूनत षयों, संरे्दय कर और 
संर्दत् त कर की वववरणी,  प्रत् येक नतमाही की समात्प् त के पश् चात ् 18 हर्दन के भीतर 
इले् राननक रूप में संर्दत् त करेगा ।   

(3) धारा 51 के उपबंधों के अधीन स्रोत पर कर की कणरती करने के ललए अपेक्षित 
प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त ऐसे प्ररूप और रीनत में, जो ववहहत की जाए, उस मास के ललए 
त्जसमें ऐसी कणरती ऐसे मास की समात्प् त के पश् चात ्र्दस हर्दन के भीतर, की गई है, की 
वववरणी इले् राननक रूप में रे्दगा । 

(4) ककसी इनपणु सेवा ववतरक के रूप में रत्जस रीकृत प्रत् येक करयोग् य व् यत्् त 
प्रत् येक कलैंडर मास या उसके भाग के ललए ऐसे प्ररूप और रीनत में जो ववहहत की जाए, 
ऐसे मास की समात्प् त के पश् चात ्13 हर्दन के भीतर इले् राननक रूप में वववरणी रे्दगा । 

(5) प्रत् येक रत्जस रीकृत अननवासी कर योग् य व् यत्् त प्रत् येक कलैंडर मास या उसके 
ककसी भाग के ललए ऐसे प्ररूप और रीनत में जो ववहहत की जाए कलैंडर मास के अंत के 
पश् चात ् 20 हर्दन के भीतर या धारा 27  की उपधारा (1) के अधीन ववननहर्दषष् ण 
रत्जस रीकरण की अवधध के अनंतम हर्दन के पश् चात ्सात हर्दन के भीतर, जो भी पूवषतर हो, 

 वववरखणयां रे्दना ।  



इले् राननक रूप में वववरणी रे्दगा । 

(6) आयु् त, कारणों को ललखखत में अलभललखखत करते हुए, अधधसूचना द्वारा इस 
धारा के अधीन रत्जस रीकृत व् यत्् तयों के ऐसे वगष के ललए जो उसमें ववननहर्दषष् ण ककया 
जाए, वववरखणयां रे्दने के ललए समय-सीमा ववस ताररत कर सकेगा : 

परंतु कें द्रीय कर आयु् त द्वारा अधधसूधचत समय-सीमा का कोई ववस तार आयु् त 
द्वारा अधधसूधचत ककया गया समझा जाएगा । 

  (7) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जससे उपधारा (1) या उपधारा (2) या उपधारा (5) 
के अधीन कोई वववरणी रे्दने की अपेिा की गई है, ऐसी वववरणी के अनुसार रे्दय कर 
अंनतम तारीख, त्जसको उससे ऐसी वववरणी रे्दने की अपेिा की जाती है से अपश् चात ्
सरकार को संर्दत् त करेगा । 

(8) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जससे उपधारा (1) या उपधारा (2) के अधीन कोई 
वववरणी रे्दने की अपेिा की जाती है । प्रत् येक कर अवधध के ललए वववरणी रे्दगा, चाहे माल 
या सेवा या र्दोनों की कोई पूनत ष ऐसी कर अवधध के र्दररान की गई या नहीं । 

(9) धारा  37 और धारा 38 के उपबंधों के अध् यधीन यहर्द ककसी रत्जस रीकृत 
व् यत्् त को उपधारा (1) या उपधारा (2) या उपधारा (3) या उपधारा (4) या उपधारा (5) 
के अधीन वववरणी रे्दने के पश् चात ्कर प्राधधकाररयों द्वारा संवीिा, संपरीिा, ननरीिण या 
प्रवतषन कक्रयाकलाप के पररणामस वरूप से अन् यर्ा, उसमें ककसी लोप या अशधुि  ववलशत्ष् णयों 
का पता चलता है तो वह इस अधधननयम के अधीन ब् याज के सरं्दाय के अध् यधीन, उस 
मास या नतमाही, त्जसके र्दररान ऐसा लोप या अशुधि  ववलशत्ष् णयां ध् यान में आई हैं र्दी जाने 
वाली वववरणी में ऐसे लोप या अशधुि  ववलशत्ष् णयों का सुधार करेगा : 

परंतु ववत् तीय वर्ष की समात्प् त के पश् चात ्लसतंबर मास के ललए या ववत् तीय वर्ष की 
समात्प् त के पश् चात ्र्दसूरी नतमाही के ललए या ससुंगत वावर्षक वववरणी रे्दने की वास तववक 
तारीख जो भी पूवषतर हो, के ललए वववरणी रे्दने की ननयत तारीख के पश् चात ्ककसी लोप 
या अशधुि  ववलशत्ष् णयों का ऐसा सुधार अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा । 

(10) ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त को ककसी कर अवधध के ललए कोई वववरणी रे्दने के 
ललए अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा, यहर्द उसके द्वारा ककसी पूवषवती कर अवधध के ललए 
वववरणी नहीं र्दी गई है । 

  

  40. प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त त्जसने उस तारीख, त्जसको वह रत्जस रीकरण के 
ललए र्दायी बना, से उस तारीख तक त्जसको रत्जस रीकरण प्रर्दान ककया गया, के मध् य 
अवधध में जावक पूनत षयां की हैं रत्जस रीकरण प्रर्दान करने के पश् चात ्उसके द्वारा र्दी गई 
प्रर्म वववरणी में उसकी घोर्णा करेगा । 

 प्रर्म वववरणी । 

  41. (1) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, ऐसी शतों और ननबंधनों जो ववहहत ककए जाएं, 
के अध् यधीन यर्ा स वननधाषररत, पात्र इनपुण कर, का अपनी वववरणी में जमा लेने का 
हकर्दार होगा और ऐसी रकम अनंनतम आधार पर उसकी इले् राननक जमा खाते में जमा 
की जाएगी । 

(2) उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण जमा का उपयोग केवल उ् त उपधारा में ननहर्दषष् ण 

 इनपुण कर प्रत्यय 
का र्दावा और 
उसकी अनंनतम 
स वीकृनत ।  



वववरणी के अनुसार स व ननधाषररत आउणपुण कर के संर्दाय के ललए ककया जाएगा । 
  42. (1) ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त (त्जसे इस धारा में इसके पश् चात ्“प्रात्प् तकताष” 

कहा गया है) द्वारा ककसी कर अवधध के ललए ऐसी रीनत में और ऐसी अवधध के भीतर जो 
ववहहत की जाए, हर्दए गए प्रत् येक आवक पूनत ष के ब् यररे – 

(क) तत् स र्ानी रत्जस रीकृत व् यत्् त (त्जसे इस धारा में “पूनत षकार” कहा गया है) 
द्वारा उसी कर अवधध या ककसी पूवषवती कर अवधध के ललए उसकी ववधधमान् य 
वववरणी में र्दी गई जावक पूनत ष के तत् स र्ानी ब् यररे के सार्  ; 

 इनपुण कर प्रत्यय 
का लमलान, 
उलणाव और 
वापस लेना ।  

 

1975 का 51 

 (ख) उसके द्वारा आयानतत माल के संबंध में सीमाशलु् क णैररफ अधधननयम, 
1975 की धारा 3 के अधीन  संर्दत् त समत्न् वत माल और सेवा कर के सार् ; और 

(ग) इनपुण कर प्रत्यय के र्दावों के अनुललवपकरण के ललए,  

लमलान ककया जाएगा । 

  

 

1975 का 51 

 (2) उस आवक पूनत ष, जो तत् स र्ानी जावक पूनत ष के ब् यररों के सार् या उसके द्वारा 
सीमाशलु् क णैररफ अधधननयम, 1975 की धारा 3 के अधीन आयानतत माल के संबंध में 
संर्दत् त समत्न् वत माल और सेवा कर के सार् लमलान होता है, के संबंध में बीजकों या 
नामेनोण के संबंध में इनपुण कर प्रत्यय का र्दावा अंनतम रूप से स वीकृत ककया जाएगा और 
ऐसी स वीकृनत प्रात्प् तकताष को ऐसी रीनत में जो ववहहत की जाए, संसधूचत की जाएगी । 

(3) जहां आवकपूनत ष के संबंध में ककसी प्रात्प् तकताष द्वारा र्दावाकृत इनपुण कर प्रत्यय 
उसी पूनत ष के ललए पूनत षकार द्वारा घोवर्त कर से अधधक है या पूनत षकार द्वारा अपनी 
ववधधमान् य वववरखणयों में जावक पूनत ष घोवर्त नहीं की गई है, वहां अंतर र्दोनों ऐसे 
व् यत्् तयों को ऐसी रीनत में जो ववहहत की जाए संसूधचत ककया जाएगा । 

(4) इनपुण कर जमा के र्दावों की अनुललवप प्रात्प् तकताष को ऐसी रीनत में जो ववहहत 
की जाए, संसूधचत की जाएगी । 

  

  (5) कोई रकम, त्जसके संबंध में उपधारा (3) के अधीन ककसी ववसगंनत की ससंूचना 
र्दी गई है और त्जसको उस मास की ववधधमान् य वववरणी में पनूत षकार द्वारा ठीक नहीं 
ककया गया है त्जसमें ववसगंनत संसूधचत की गई है, को प्रात्प् तकताष के उस मास के, त्जसमें 
ववसंगनत की संसूचना र्दी गई है, के उत् तरवती मास की वववरणी आउणपुण कर में ऐसी 
रीनत में जोड़ा जाएगा, जो ववहहत की जाए ।  

  

  (6) इनपुण कर प्रत् यय के रूप में र्दावा की गई रकम, जो र्दावों की आवतृ्त् त के 
कारण आधध् य पाई जाती है, को प्रात्प् तकताष के आउणपुण कर र्दानयत् व में उस मास, 
त्जसमें आवतृ्त् त ससंूधचत की जाती है, की वववरणी में जोड़ा जाएगा ।  

  

  (7) प्रात्प् तकताष अपने आउणपुण कर र्दानयत् व से उपधारा (5) के अधीन जोड़ी गई 
रकम को घणाने का पात्र होगा, यहर्द पनूतषकार धारा 39 की उपधारा (9) में ववननहर्दषष् ण 
समय-सीमा के भीतर अपनी ववधधमान् य वववरणी में बीजक या नामे नोण के ब् यररों को 
घोवर्त करता है ।  

  

  (8) कोई प्रात्प् तकताष, त्जसके आउणपुण कर र्दानयत् व में उपधारा (5) या उपधारा (6) 
के अधीन कोई रकम जोड़ी गई है, प्रत् यय लेने की तारीख से उ् त उपधाराओ ंके अधीन 

  



तत् स र्ानी वधषन ककए जाने तक इस प्रकार जोड़ी गई रकम पर धारा 50 की उपधारा (1) 
के अधीन ववननहर्दषष् ण र्दर पर ब् याज का संर्दाय करने का र्दायी होगा ।  

  (9) जहां उपधारा (7) के अधीन आउणपुण कर र्दानयत् व पर ककसी कणरती को स वीकार 
ककया गया है तो उपधारा (8) के अधीन सरं्दत् त ब् याज का प्रात्प् तकताष को उसकी  
इले्रोननक नकर्द खाते में तत् स र्ानी शीर्ष में रकम का ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, 
प्रनतर्दाय ककया जाएगा :  

परंतु ककसी भी र्दशा में प्रत् यय ककए गए ब् याज की रकम पूनत षकार द्वारा संर्दत् त 
ब् याज की रकम से अधधक नहीं होगी ।  

  

  (10) उपधारा (7) के उपबंधों के उल् लंघन में आउणपुण कर र्दानयत् व से घणाई गई 
रकम को प्रात्प् तकताष के आउणपुण कर र्दानयत् व में उस मास की उसकी वववरणी में जोड़ा 
जाएगा, त्जसमें ऐसा उल् लंघन होता है और प्रात्प् तकताष इस प्रकार जोड़ी गई रकम पर धारा 
50 की उपधारा (3) में ववननहर्दषष् ण र्दर पर ब् याज का संर्दाय करने का र्दायी होगा । 

  

आउणपुण कर 
र्दानयत् व का 
लमलान, प्रनतलोम 
और प्रनतर्दाय ।  

 43. (1) ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त (त्जसे इस धारा में इसके पश् चात ् “पूनत षकार” 
कहा गया है) द्वारा ककसी करावधध के ललए बाहर के ललए पूनत ष के ललए प्रस तुत प्रत् येक 
जमा पत्र के ब् यररे का ऐसी रीनत में और ऐसे समय के भीतर, जो ववहहत ककया जाए, 
ननम् नललखखत के ललए लमलान ककया जाएगा— 

(क) तत् स र्ानी रत्जस रीकृत व् यत्् त (त्जसे इस धारा में इसके पश् चात ्
“प्रात्प् तकताष” कहा गया है) द्वारा इनपुण कर प्रत् यय में तत् स र्ानी कणरती र्दावे के 
ललए उसी करावधध या अन् य पश्चात्वती करावधध के ललए उसकी ववधधमान् य वववरणी 
में ; और 

(ख) आउणपुण कर र्दानयत् व में कमी के ललए र्दावों की आवतृ्त् त के ललए ।  

  

  (2) पूनत षकार द्वारा आउणपुण कर र्दानयत् व में कमी के ललए र्दावा, जो प्रात्प् तकताष 
द्वारा इनपुण कर प्रत् यय में तत् स र्ानी र्दावे में कमी से लमलान करता है, को अंनतमत: 
स वीकार ककया जाएगा तर्ा उसकी संसूचना ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, पूनत षकार को 
र्दी जाएगी ।  

(3) जहां बाहर के ललए प्रर्दायों के संबंध में आउणपुण कर र्दानयत् व में कमी इनपुण 
कर र्दावे में तत् स र्ानी कमी से अधधक हो जाती है या तत् स र्ानी जमा पत्र की प्रात्प् तकताष 
द्वारा उसकी ववधधमान् य वववरखणयों में घोर्णा नहीं की गई है तो इस ववसंगनत की 
संसूचना र्दोनों ऐसे व् यत्् तयों को ऐसी रीनत में र्दी जाएगी, जो ववहहत की जाए ।  

(4) आउणपुण कर र्दानयत् व में कमी के ललए र्दावों की आवतृ्त् त की संसूचना पूनत षकार 
को ऐसी रीनत में र्दी जाएगी, जो ववहहत की जाए ।  

(5) वह रकम, त्जसके संबंध में उपधारा (3) के अधीन कोई ववसंगनत ससंूधचत की 
गई है और त्जसको प्रात्प् तकताष द्वारा उस मास की वववरणी, त्जसमें ऐसी ववसंगनत 
संसूधचत की गई है, की ववधधमान् य वववरणी में ठीक नहीं ककया गया है, को पूनत षकार के 
आउणपुण कर र्दानयत् व में उस मास के पश्चात्वती मास में, त्जसमें ववसंगनत संसधूचत की 
गई है, की वववरणी में उस रीनत में जोड़ हर्दया जाएगा, जो ववहहत की जाए ।  

(6) आउणपुण कर र्दानयत् व में ककसी कणरती के सबंंध में रकम, जो र्दावों की आवती 

  



के लेखे पाई जाती है, को पूनत षकार के आउणपुण कर र्दानयत् व में उस मास की वववरणी में 
जोड़ हर्दया जाएगा, त्जसमें ऐसी आवती ससंूधचत की जाती है ।  

(7) पूनत षकार अपने आउणपुण कर र्दानयत् व से उपधारा (5) के अधीन जोड़ी गई रकम 
को घणाने का पात्र होगा यहर्द प्रात्प् तकताष अपने जमा पत्र के ब् यररों को अपनी ववधधमान् य 
वववरणी में धारा 39 की उपधारा (9) के अधीन ववननहर्दषष् ण समय के भीतर घोवर्त कर 
रे्दता है ।  

(8) कोई पूनत षकार, त्जसके आउणपुण कर र्दानयत् व में उपधारा (5) या उपधारा (6) के 
अधीन कोई रकम जोड़ी गई है, इस प्रकार जोड़ी गई रकम के संबंध में आउणपुण कर 
र्दानयत् व में कणरती के ऐसे र्दावे की तारीख से उ् त उपधाराओं के अधीन तत् स र्ानी जोडे़ 
जाने तक धारा 50 की उपधारा (1) के अधीन ववननहर्दषष् ण र्दर पर ब् याज का संर्दाय करने 
का र्दायी होगा ।  

(9) जहां उपधारा (7) के अधीन आउणपुण कर र्दानयत् व में ककसी कणरती को स वीकार 
ककया जाता है वहां उपधारा (8) के अधीन संर्दत् त ब् याज का पूनत षकार को उसकी 
इले्रोननक नकर्द खाते में तत् स र्ानी शीर्ष में ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, रकम का 
प्रत् यय करके प्रनतर्दाय ककया जाएगा :  

परंतु ककसी भी र्दशा में प्रत् यय ककए जाने वाले ब् याज की रकम प्रात्प् तकताष द्वारा 
संर्दत् त ब् याज की रकम से अधधक नहीं होगी ।  

(10) उपधारा (7) के उपबंधों के उल् लंघन में आउणपुण कर र्दानयत् व से घणाई गई 
रकम को पूनत षकार की उस मास की वववरणी के आउणपुण कर र्दानयत् व में जोड़ हर्दया 
जाएगा त्जसमें ऐसा उल् लंघन होता है और ऐसा पूनत षकार इस प्रकार जोड़ी गई रकम में 
धारा 50 की उपधारा (3) में ववननहर्दषष् ण र्दर पर ब् याज का संर्दाय करने का र्दायी होगा ।   

वावर्षक वववरणी ।   44. (1) इनपुण सेवा ववतरक, धारा 51 या धारा 52 के अधीन कर संर्दाय करने वाले 
व् यत्् त, नैलमत्त् तक कराधेय व् यत्् त और अननवासी कराधेय व् यत्् त से लभन् न प्रत् येक 
रत्जस रीकृत व् यत्् त, प्रत् येक ववत् त वर्ष के ललए इलै् राननकी रूप से ऐसे प्ररूप और ऐसी 
रीनत में, जो ववहहत की जाए, ऐसे ववत् त वर्ष के पश् चात ्31 हर्दसंबर को या उससे पूवष एक 
वावर्षक वववरणी प्रस ् तुत करेगा ।  

(2) प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जससे धारा 35 की उपधारा (5) के उपबंधों के 
अनुसार उसके लेखाओ ंकी संपरीिा करवाने की अपेिा है, वावर्षक लेखाओ ंकी संपरीक्षित 
प्रनत और एक समाधान वववरण के सार् ववत् तीय वर्ष के ललए प्रस तुत वावर्षक वववरणी में 
घोवर्त प्रर्दायों के मूल् य को संपरीक्षित वावर्षक ववत् तीय वववरण के सार् लमलाते हुए और 
ऐसी अन् य ववलशत्ष् णयों, जो ववहहत की जाए, के सार् इलै् राननकी रूप में उपधारा (1) के 
अधीन एक वावर्षक वववरणी प्रस तुत करेगा ।  

  

अंनतम वववरणी ।  45. प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जससे धारा 39 की उपधारा (1) के अधीन 
वववरणी प्रस तुत करना अपेक्षित है और त्जसके रत्जस रीकरण को रदे  कर हर्दया गया है, रदे  
करने की तारीख या रदे  करने के आरे्दश की तारीख, जो भी पश्चात्वती हो, से तीन मास 
के भीतर ऐसे प्ररूप और ऐसी रीनत में, जो ववहहत ककया जाए, एक अंनतम वववरणी प्रस तुत 
करेगा ।  

  



वववरणी 
व् यनतक्रलमयों को 
सूचना ।   

 46. जहां कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त धारा 39, धारा 44 या धारा 45 के अधीन 
वववरणी प्रस तुत करने में असफल रहता है तब वहां पन् द्रह हर्दन के भीतर ऐसे प्ररूप और 
ऐसी रीनत में, जो ववहहत ककया जाए, वववरणी प्रस तुत करने की अपेिा करते हुए एक 
सूचना जारी की जाएगी ।  

  

ववलंब फीस का 
उर्दिहण ।  

 47. (1) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, जो धारा 37 या धारा 38 के अधीन अपेक्षित 
बहहगाषमी या अंतगाषमी प्रर्दायों या धारा 39 या धारा 45 के अधीन के ब् यररे सम् यक् तारीख 
तक प्रस तुत करने में असफल रहता है तो वह पांच हजार रूपए की अधधकतम रकम के 
अधीन रहते हुए, प्रत् येक ऐसे हर्दन के ललए त्जसके र्दररान असफलता जारी रहती है, सर 
रूपए ववलंब फीस का संर्दाय करेगा ।  

(2) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, जो सम् यक् तारीख तक धारा 44 या धारा 45 के 
अधीन अपेक्षित वववरणी प्रस तुत करने में असफल रहता है तो राज् य या संघ राज्यिेत्र  में 
उसके कारबार के एक चरर्ाई प्रनतशत पर संगखणत अधधकतम रकम के अधीन रहते हुए 
प्रत् येक हर्दन के ललए त्जसके र्दररान ऐसी असफलता जारी रहती है, सर रूपए की ववलंब 
फीस का संर्दाय करने का र्दायी होगा ।   

  

माल और सेवा 
कर व् यवसायी ।  

 48. (1) माल और सेवा कर व् यवसायी के अनुमोर्दन की रीनत, उनकी पात्रता शतें, 
कतषव् य और बाध् यताएं, हणाने की रीनत तर्ा अन् य शतें, जो उनके कायष करने के ललए 
सुसंगत हैं, वे होंगी, जो ववहहत की जाएं । 

(2) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त ककसी अनुमोहर्दत माल और सेवा कर व् यवसायी को 
धारा 37 के अधीन बहहगाषमी प्रर्दायों के ब् यररे धारा 38 के अधीन अंतगाषमी प्रर्दायों के ब् यररे 
और धारा 39 या धारा 44 के अधीन वववरणी को ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, 
प्रस तुत करने के ललए प्राधधकृत कर सकेगा ।  

(3) उपधारा (2) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी माल और सेवा कर 
व् यवसायी द्वारा प्रस तुत ककसी वववरणी या फाइल ककए गए अन् य ब् यररों के सही होने का 
उत् तरर्दानयत् व उस रत्जस रीकृत व् यत्् त पर होगा त्जसके ननलमत् त ऐसी वववरणी और ब् यररे 
प्रस तुत ककए गए हैं ।  

  

  अध् याय 10  

कर संदाय  

  

  49. (1) ककसी व् यत्् त द्वारा इंणरनेण बैंककंग या के्रडडण या डेत्रबण काडष या राष् रीय 
इलै् राननकी ननधध अंतरण या वास तववक समय समि ननपणान या ककसी ऐसे अन् य ढंग 
द्वारा और ऐसी शतों तर्ा ऐसे ननबंधनों के अधीन रहते हुए, जो ववहहत की जाए, कर, 
ब् याज, शात्स त, फीस या ककसी अन् य रकम के ललए ककया गया प्रत् येक जमा का ऐसे 
व् यत्् त की इले्रोननक नकर्द खाते त्जसे ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, में प्रत् यय 
ककया जाएगा ।  

(2) ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त की वववरणी में यर्ा स वयं ननधाषररत इनपुण कर 
प्रत् यय का उसकी इले् राननक जमा खाते, त्जसे ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, में धारा 
41 के अनुसरण में प्रत् यय ककया जाएगा । 

 कर, ब् याज, शात्स त 
और अन् य रकमों 
का संर्दाय । 



(3) इले्रोननक नकर्द खाते में उपलब् ध रकम का उपयोग इस अधधननयम या तधि ीन 
बनाए गए ननयमों के उपबंधों के अधीन संरे्दय कर, ब् याज, शात्स त, फीस या ककसी अन् य 
रकम के ललए ऐसी रीनत में और ऐसी शतों के अधीन रहते हुए तर्ा ऐसे समय के भीतर, 
जो ववहहत ककया जाए, ककया जा सकेगा ।  

(4) इले् राननक जमा खाते में उपलब् ध रकम का उपयोग इस अधधननयम या 
एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन आउणपुण कर र्दानयत् व का संर्दाय करने 
के ललए ऐसी रीनत में और ऐसी शतों के अधीन रहते हुए तर्ा ऐसे समय के भीतर, जो 
ववहहत ककया जाए, ककया जा सकेगा ।  

(5) ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त की इले् राननक जमा खाते में ननम् नललखखत के लेखे 
उपलब् ध इनपुण कर प्रत् यय की रकम— 

(क) एकीकृत कर का पहले उपयोग एकीकृत कर का संर्दाय करने के ललए 
ककया जाएगा और शेर् रकम, यहर्द कोई हो, का उपयोग, यर्ात्स र्नत, कें द्रीय कर और 
राज् य कर या संघ राज् यिेत्र कर का उस क्रम में संर्दाय करने के ललए ककया   
जाएगा ;  

(ख) कें द्रीय कर का पहले उपयोग कें द्रीय कर का संर्दाय करने के ललए ककया 
जाएगा और शेर् रकम, यहर्द कोई हो, का उपयोग, यहर्द कोई हो, एकीकृत कर का 
संर्दाय करने के ललए ककया जाएगा ;  

(ग) राज् य कर का पहले उपयोग, राज् य कर का संर्दाय करने के ललए ककया 
जाएगा और शेर् रकम, यहर्द कोई हो, का उपयोग, यहर्द कोई हो, एकीकृत कर का 
संर्दाय करने के ललए ककया जाएगा ; 

(घ) संघ राज् यिेत्र कर का पहले उपयोग संघ राज् यिेत्र कर का संर्दाय करने के 
ललए ककया जाएगा और शेर् रकम, यहर्द कोई हो, का उपयोग, यर्ात्स र्नत, एकीकृत 
कर का संर्दाय करने के ललए ककया जाएगा ; 

(ङ) कें द्रीय कर का उपयोग राज् य कर या संघ राज् यिेत्र कर का संर्दाय करने 
के ललए नहीं ककया जाएगा ; और  

(च) राज् य कर या संघ राज् यिेत्र कर का उपयोग कें द्रीय कर का सरं्दाय करने 
के ललए नहीं ककया जाएगा । 

  (6) इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन संरे्दय कर, ब् याज, 
शात्स त, फीस या संरे्दय ककसी अन् य रकम का सरं्दाय करने के पश् चात ्इले्रोननक नकर्द 
खाते या इले् राननक जमा खाते में शेर् का धारा 54 के उपबंधों के अनुसार प्रनतर्दाय 
ककया जा सकेगा ।  

(7) इस अधधननयम के अधीन कराधेय व् यत्् त के सभी र्दानयत् वों को इलै् राननकी 
उत् तरर्दानयत् व रत्जस णर में अलभललखखत ककया जाएगा और उनका ऐसी रीनत में, जो ववहहत 
की जाए, अनुरिण ककया जाएगा ।  

(8) प्रत् येक कराधेय व् यत््त इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन 

  



अपने कर और अन् य शोध् यों का ननम् नललखखत क्रम में ननवषहन करेगा, अर्ाषत ्:--  

(क) स वयं ननधाषररत कर और अन् य पूवष कर कालावधधयों से संबंधधत 
वववरखणयों के शोध् य ;  

(ख) स वयं ननधाषररत कर और अन् य चालू कर कालावधधयों से संबधंधत 
वववरखणयों के शोध् य ; 

(ग) इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन संरे्दय कोई अन् य 
रकम, त्जसके अंतगषत धारा 73 या धारा 74 के अधीन अवधाररत मांग भी है ।  

  (9) प्रत् येक व् यत्् त, त्जसने इस अधधननयम के अधीन मालों या सेवाओ ंया र्दोनों पर 
कर संर्दत् त ककया है, जब तक कक उसके द्वारा प्रनतकूल न सात्रबत ककया जाए, से यह 
समझा जाएगा कक उसने ऐसे कर की पूणष रकम को ऐसे मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के 
प्रात्प् तकताष को पाररत कर हर्दया है ।  

स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए,--  

(क) प्राधधकृत बैंक में सरकार के खाते में जमा की जाने की तारीख को 
इले्रोननक नकर्द खाते में जमा करने की तारीख समझा जाएगा ; 

(ख) पर्द,--  

(i) “कर शोध्य” से इस अधधननयम के अधीन संरे्दय कर अलभपे्रत है और 
इसके अंतगषत ब् याज, फीस और शात्स त सत्म् मललत नहीं है ; और  

(ii) “अन् य शोध् य” से इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के 
अधीन संरे्दय ब् याज, शात्स त, फीस या कोई अन् य रकम अलभपे्रत है । 

  

  50. (1) प्रत् येक व् यत्् त, जो इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के उपबंधों 
के अनुसरण में कर का संर्दाय करने का र्दायी है, ककंतु सरकार को ववहहत अवधध के भीतर 
कर या उसके ककसी भाग का संर्दाय करने में असफल रहता है, उस अवधध के ललए त्जसके 
र्दररान कर या उसका कोई भाग असंर्दत् त रहता है, स वयं ऐसी र्दर पर ब् याज का, जो 
अठारह प्रनतशत से अधधक नहीं होगा, जैसा सरकार द्वारा पररर्द् की लसफाररशों पर 
अधधसूधचत ककया जाए, संर्दाय करेगा ।  

(2) उपधारा (1) के अधीन ब् याज की संगणना उस हर्दन, त्जसको ऐसा कर संर्दाय 
ककए जाने के ललए शोध् य र्ा, के पश्चात्वती हर्दन से यर्ाववहहत ऐसी रीनत में, जो ववहहत 
की जाए, की जाएगी ।  

(3) कोई कराधेय व् यत्् त, जो धारा 42 की उपधारा (10) के अधीन इनपुण कर 
प्रत् यय का असम् यक् या आधध् य का र्दावा करता है या धारा 43 की उपधारा (10) के 
अधीन आउणपुण कर र्दानयत् व में असम् यक् या आधध् य कणरती का र्दावा करता है, तो वह, 
यर्ात्स र्नत, ऐसे असम् यक् या आधध् य र्दावे या ऐसी असम् यक् या आधध् य कणरती पर 
कें द्रीय सरकार द्वारा पररर्द् की लसफाररशों पर यर्ा अधधसूधचत चरबीस प्रनतशत से 
अनधधक र्दर पर ब् याज का संर्दाय करेगा ।  

 ववलंत्रबत कर 
संर्दाय पर ब् याज । 

  51. (1) इस अधधननयम में तत् प्रनतकूल अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी कें द्रीय  स्रोत पर कर 



सरकार,--  

(क) कें द्रीय सरकार या राज् य सरकार के ककसी ववभाग या स र्ापन को ; या  

(ख) स र्ानीय प्राधधकारी को ; या  

(ग) सरकारी अलभकरणों को ; या  

(घ) ऐसे व् यत्् तयों या व् यत्् तयों के ऐसे प्रवगष को, जो सरकार द्वारा पररर्द् 
की लसफाररशों पर अधधसूधचत ककया जाए,  

त्जसे इस धारा में इसके पश् चात ्“कणरतीकताष” कहा गया है, को पूनत षकार (त्जसे इस धारा 
में इसके पश् चात ्“त्जससे कणरती की गई है” कहा गया है) को कराधेय वस तुओ ंया सेवाओ ं
या र्दोनों के पूनत षकार को ककए गए संर्दाय या ककए गए प्रत् यय से वहा,ं जहां ऐसा पूनत ष का 
कुल मूल् य ककसी सवंवर्दा के अधीन र्दो लाख पचास हजार रूपए से अधधक है, के एक 
प्रनतशत की र्दर से कर कणरती करने का आरे्दश रे्द सकेगी :  

परंतु कोई कणरती तब नहीं की जाएगी यहर्द पूनत षकार की अवत्सर्नत और पूनत ष का 
सर्ान ऐसे राज्य या संघ राज्य िेत्र में है, जो कक पूनत षकार के रत्जसरीकरण राज्य अर्वा, 
जैसी भी त्सर्नत हो, संघ राज्य िेत्र से लभन्न है ।  

स् पष् ीसकरण—पूववोत् त ववननहर्दषष् ण कर की कणरती के प्रयोजन के ललए पूनत ष के मूल् य 
को बीजक में उपर्दलशषत केन्द्रीय कर, राज्य कर, संघ राज्यिेत्र कर, एकीकृत कर और 
उपकर को अपवत्जषत करते हुए रकम के रूप में ललया जाएगा ।  

कणरती । 

  (2) इस धारा के अधीन कर के रूप में कणरती की गई रकम का कणरतीकताष द्वारा 
उस मास के अंत से र्दस हर्दन के भीतर, त्जसमें ऐसी कणरती की गई है, ऐसी रीनत में, जो 
ववहहत की जाए, सरकार को संर्दाय ककया जाएगा ।  

(3) कणरती करने वाला, त्जससे कणरती की जा रही है, को संववर्दा मूल् य, कणरती की 
र्दर, कणरती की गई रकम, सरकार को संर्दत् त रकम और ऐसी अन् य ववलशत्ष् णयों को ऐसी 
रीनत में, जो ववहहत की जाए, वखणषत करते हुए एक प्रमाणपत्र प्रस तुत करेगा । 

(4) यहर्द कोई कणरतीकताष, त्जसकी कणरती की जा रही है, को स्रोत पर कर की 
कणरती करने के पश् चात ्सरकार के ललए इस प्रकार कणरती की गई रकम का प्रत् यय करने 
के पांच हर्दन के भीतर प्रमाणपत्र प्रस तुत करने में असफल रहता है तो कणरतीकताष ववलंब 
फीस के माध् यम से ऐसी पांच हर्दन की कालावधध के अवसान के पश् चात ्प्रत् येक हर्दन के 
ललए जब तक कक ऐसी असफलता को ठीक नहीं कर ललया जाता है, पांच हजार रूपए की 
अधधकतम रकम के अधीन रहते हुए सर रूपए की रालश का संर्दाय करेगा ।  

(5) त्जसकी कणरती की जा रही है वह अपने इले्रोननक नकर्द खाते में कणरती ककए 
गए और धारा 39 की उपधारा (3) के अधीन ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, प्रस तुत 
कणरतीकताष की वववरणी में उपर्दलशषत कर के प्रत् यय का र्दावा करेगा ।  

(6) यहर्द कोई कणरतीकताष उपधारा (1) के अधीन कर के रूप में कणरती की गई 
रकम का सरकार को संर्दाय करने में असफल रहता है तो वह कणरती ककए गए कर की 
रकम के अनतरर् त धारा 50 की उपधारा (1) के उपबंधों के अनुसरण में ब् याज का संर्दाय 

  



करेगा ।  

(7) इस धारा के अधीन व् यनतक्रम की रकम का अवधारण धारा 73 या धारा 74 में 
ववननहर्दषष् ण रीनत में ककया जाएगा ।  

(8) आधध् य या त्रुहणपूणष कणरती के मदे  ेउर्दभूत कणरती के कणरतीकताष या त्जसकी 
कणरती की जा रही है, को प्रनतर्दाय से धारा 54 के उपबंधों के अनुसरण में व् यरहार ककया 
जाएगा :  

परंतु कणरतीकताष को ककसी प्रनतर्दाय को अनुर्दत् त नहीं ककया जाएगा यहर्द कणरती की 
गई रकम का, त्जसकी कणरती की जा रही है, की इले्रोननक नकर्द खाते में प्रत् यय कर 
हर्दया गया है ।  

स्रोत पर कर का 
संिहण ।  

 52. (1) इस अधधननयम में तत् प्रनतकूल अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी प्रत् येक 
इले् राननक वाखणज् य प्रचालक (त्जसे इस धारा में इसके पश् चात ्“प्रचालक” कहा गया है), 
जो अलभकताष नहीं है, एक रकम का संिहण करेगा त्जसकी सगंणना पररर्द् द्वारा की गई 
लसफाररशों पर सरकार द्वारा यर्ा अधधसूधचत, उसके द्वारा अन् य पूनत षकारों द्वारा की गई 
कराधेय प्रर्दायों के कुल मूल् य का एक प्रनतशत से अनधधक र्दर पर की जाएगी, जहां ऐसी 
प्रर्दायों के संबंध में प्रनतफल का संिहण प्रचालक द्वारा ककया जाना है ।  

स् पष् ीसकरण—इस उपधारा के प्रयोजनों के ललए धारा 9 की उपधारा (5) के अधीन 
अधधसूधचत सेवाओ ं से लभन् न “कराधेय पूनत षयो का शधुि  मूल् य” से मालों या सेवाओ ंकी 
कराधेय पूनत षयो या र्दोनों, त्जनकी सभी रत्जस रीकृत व् यत्् तयों द्वारा ककसी मास के र्दररान 
प्रचालक द्वारा पूनत ष की गई है, से उ् त मास के र्दररान पूनत षकारों द्वारा वापस लरणाई गई 
कराधेय प्रर्दायों के समि मूल् य को घणाकर समि मूल् य अलभपे्रत है ।  

(2) उपधारा (1) में ववननहर्दषष् ण रकम का संिह करने की शत्् त प्रचालक से वसूली 
के ककसी अन् य ढंग पर त्रबना ककसी प्रनतकूल प्रभाव के होगी ।  

(3) उपधारा (1) के अधीन संिहहत रकम का संर्दाय प्रचालक द्वारा सरकार को उस 
मास, त्जसमें ऐसा संिह ककया गया र्ा, के अंत से र्दस हर्दन के भीतर ऐसी रीनत में, जो 
ववहहत की जाए, ककया जाएगा ।  

1
¿¼4½ izR;sd izpkyd] tks mi/kkjk ¼1½ esa fofufnZ’V jde dk laxzg djrk gS] mlds }kjk 

fd, tkus okys ekyksa ;k lsokvksa ;k nksuksa dh cfgxkZeh iwfrZ;ksa] ftuds varxZr mlds }kjk okil 

dh xbZ ekyksa ;k lsokvksa ;k nksuksa dh iwfrZ gS rFkk ekl ds nkSjku mi/kkjk ¼1½ ds laxzfgr jde 

ds C;kSjksa dks varfoZ’V djrs gq, ,sls iz:i vkSj ,slh jhfr esa] tks fofgr dh tk,] esa ,sls ekl 

ds var ls 10 fnu ds Hkhrj bySDVªkfudh :i esa fooj.k izLrqr djsxkAÀ  

--------------------------------------------------  

1-mRrjk[k.M vf/kfu;e la[;k 10 o’kZ 2017 dh /kkjk 4 }kjk mi/kkjk ¼4½ izfrLFkkfirA 

(5) प्रत् येक प्रचालक, जो उपधारा (1) में ववननहर्दषष् ण रकम का संिह करता है, उसके 
द्वारा की जाने वाली मालो या सेवाओ ं या र्दोनों की बहहगाषमी प्रर्दायों, त्जसके अंतगषत 
उसके द्वारा वापस की गई मालों या सेवाओ ंया र्दोनों का पनूतष हैं तर्ा ववत् तीय वर्ष के 
र्दररान उपधारा के अधीन संगहृहत रकम के ब् यररों को अंतववषष् ण करते हुए ऐसे प्ररूप और 
ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, ऐसे ववत् त वर्ष के अंत के पश् चात ्31 हर्दसंबर से पूवष 

  



इलै् राननकी रूप में एक वावर्षक वववरण प्रस तुत करेगा । 

(6) यहर्द कोई प्रचालक उपधारा (4) के अधीन वववरण प्रस तुत करने के पश् चात ्उसमें 
कोई लोप या गलत ववलशत्ष् णयां पाता है, जो कक संवीिा, संपरीिा, ननरीिण या कर 
प्राधधकाररयों के प्रवतषन कायषकलापों से लभन् न है तो वह ऐसे उस मास, त्जसके र्दररान ऐसा 
लोप या गलत ववलशत्ष् णयां ध् यान में आई है, के ललए प्रस तुत ककए जाने वाले वववरण में 
लोप या गलत ववलशत्ष् णयों को धारा 50 की उपधारा (1) में यर्ाववननहर्दषष् ण ब् याज के संर्दाय 
के अधीन रहते हुए ठीक करेगा :  

परंतु ऐसे लोप या गलत ववलशत्ष् णयों के ऐसे शधुि  करने को ववत् त वर्ष की समात्प् त के 
पश् चात ्लसतंबर मास का वववरण प्रस तुत करने के ललए सम् यक् तारीख या सुसंगत वावर्षक 
वववरण प्रस तुत करने की वास तववक तारीख, जो भी पूवषतर हो, के पश् चात ्अनुज्ञात नहीं 
ककया जाएगा ।  

(7) पूनत षकार, त्जसने प्रचालक के माध् यम से मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष की 
है, संगहृहत रकम और उपधारा (4) के अधीन प्रस तुत प्रचालक की वववरणी में उपर्दलशषत 
रकम का ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, अपनी इले्रोननक नकर्द खाते में प्रत् यय का 
र्दावा करेगा ।   

(8) उपधारा (4) के अधीन प्रत् येक प्रचालक द्वारा प्रस तुत पूनत षकारों के ब् यररों का इस 
अधधननयम के अधीन रत्जस रीकृत संबधंधत पूनत षकार द्वारा प्रस तुत बहहगाषमी पूनत षकारों के 
तत् स र्ानी ब् यररों के सार् ऐसी रीनत में और ऐसे समय के भीतर, जो ववहहत ककया जाए, 
लमलान ककया जाएगा ।  

(9) जहां उपधारा (4) के अधीन प्रत् येक प्रचालक द्वारा प्रस तुत बहहगाषमी पूनत षकारों के 
ब् यररे धारा 37 के अधीन पूनत षकारों द्वारा प्रस तुत तत् स र्ानी ब् यररों के सार् लमलान नहीं 
करते है तो इस ववसंगनत की र्दोनों व् यत्् तयों को ऐसी रीनत में और ऐसे समय के भीतर, 
जो ववहहत ककया जाए, संसूचना र्दी जाएगी । 

(10) वह रकम, त्जसके संबंध में उपधारा (9) के अधीन ककसी ववसंगनत की संसूचना 
र्दी गई है और त्जसको पूनत षकारों द्वारा ववधधमान् य वववरणी में या प्रचालक द्वारा उस 
मास के वववरण में, त्जसमें ववसंगनत की ससंूचना र्दी गई र्ी, ठीक नहीं ककया जाता है तो 
उसे उ् त पूनत षकार के आउणपुण कर र्दानयत् व में वहां ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, 
जोड़ा जाएगा जहां प्रचालक द्वारा प्रस तुत बहहगाषमी प्रर्दायों का मलू् य पनूतषकार द्वारा प्रस तुत 
बहहगाषमी प्रर्दायों के मूल् य से उस मास के पश्चात्वती मास की वववरणी में त्जसमें ववसंगनत 
की सूचना र्दी गई र्ी, अधधक है ।  

  (11) संबंधधत पूनत षकार, त्जसके आउणपणु कर र्दानयत् व में उपधारा (10) के अधीन 
कोई रकम जोड़ी गई है, वह ऐसा पनूतष के संबंध में ब् याज सहहत कर का संर्दाय धारा 50 
की उपधारा (1) के अधीन ववननहर्दषष् ण र्दर पर जोड़ी गई रकम पर उस तारीख से, त्जसको 
ऐसा कर शोध् य र्ा, उसके संर्दाय की तारीख तक करेगा ।  

(12) उपायु् त के पंत््त से अन्यून कोई प्राधधकारी इस अधधननयम के अधीन ककन् ही ं
कायषवाहहयों से पूवष या उनके प्रक्रम में प्रचालक को ननम् नललखखत से संबंधधत ऐसे ब् यररे 

  



प्रस तुत करने की सूचना की तामील कर सकेगा— 

(क) ककसी कालावधध के र्दररान ऐसे प्रचालक के माध् यम से की गई मालों या 
सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत ष ; या  

(ख) ऐसे प्रचालक के माध् यम से पूनत ष कर रहे पूनत षकारों द्वारा गोर्दामों या 
भांडागारों, चाहे ककसी भी नाम से वे ज्ञात हों, धतृ मालों का सणाक, त्जसका ऐसे 
प्रचालक द्वारा प्रबंध ककया जा रहा है और ऐसे पूनत षकारों ने त्जसकी कारबार के 
अनतरर् त स र्ान के रूप में घोर्णा की है,  

जो सूचना द्वारा ववननहर्दषष् ण ककए जाएं ।  
  (13) प्रत् येक प्रचालक, त्जस पर उपधारा (12) के अधीन सूचना की तामील की गई 

है, ऐसी सूचना की तामील की तारीख से पन् द्रह कायष हर्दवस के भीतर अपेक्षित जानकारी 
प्रस तुत करेगा ।  

(14) कोई व् यत्् त, जो उपधारा (12) के अधीन तामील की गई सूचना द्वारा 
अपेक्षित जानकारी प्रस तुत करने में असफल रहता है, धारा 122 के अधीन की जा सकने 
वाली ककसी कारषवाई पर प्रनतकूल प्रभाव डाले त्रबना शात्स त का र्दायी होगा, जो पच् चीस 
हजार रूपए तक हो सकेगी ।  

स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए “संबधंधत पूनत षकार” पर्द से प्रचालक के 
माध् यम से मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष करने वाला पूनत षकार अलभपे्रत है ।   

  

  53. एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन कर शोध् य के संर्दाय के ललए 
इस अधधननयम के अधीन धारा 49 की उपधारा (5) के उपबंधों के अनुसरण में ललए गए 
इनपुण कर प्रत् यय के उपयोग पर जसैा कक धारा 39 की उपधारा (1) के अधीन प्रस तुत 
ववधधमान् य वववरणी में उपर्दलशषत है, राज्य कर के रूप में संगहृहत रकम को इस प्रकार 
उपयोग ककए गए ऐसे प्रत ् यय के बराबर रकम से घणा हर्दया जाएगा और राज्य सरकार 
राज्य कर लेखे से इस प्रकार घणाई गई रकम के समतुल् य रकम को एकीकृत कर लेखे में 
ऐसी रीनत में और ऐसे समय के भीतर, जो ववहहत ककया जाए, अंतररत करेगी ।  

 इनपुण कर प्रत् यय 
का अंतरण ।  

  अध् याय 11 

प्रर्तदाय 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 54. (1) कोई व् यत्् त, जो ककसी कर और ऐसे कर पर संर्दत् त ब् याज, यहर्द कोई हो 
तो,  या उसके द्वारा संर्दत् त ककसी रकम के प्रनतर्दाय का र्दावा करता है वह सुसंगत 
तारीख से र्दो वर्ष के अवसान से पूवष ऐसे प्ररूप और ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, 
आवेर्दन कर सकेगा :  

परंतु कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, जो धारा 49 की उपधारा (6) के उपबंधों के अनुसरण 
में  इले्रोननक नकर्द खाते में ककसी शेर् के प्रनतर्दाय का र्दावा करता है वह धारा 39 के 
अधीन प्रस तुत वववरणी में ऐसे प्रनतर्दाय का ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, र्दावा कर 
सकेगा ।  

(2) संयु् त राष् र संघ का कोई ववशेर्ीकृत अलभकरण या कोई अन् य बहुपिीय 

 कर प्रनतर्दाय ।  



 

1947 का 46 
ववत् तीय संस र्ा और संगठन, जो संयु् त राष् र (ववशेर्ाधधकार और उन् मुत्् तयां) अधधननयम, 
1947 के अधीन अधधसूधचत है, ववरे्दशी राज् यों के कन् सुलेण या र्दतूावास या कोई अन् य 
व् यत्् त या व् यत्् तयों का वगष जो धारा 55 के अधीन अधधसूधचत है, उसके द्वारा मालों या 
सेवाओ ंया र्दोनों की अंतगाषमी प्रर्दायों के ललए संर्दत् त कर का प्रनतर्दाय करने के ललए ऐसे 
प्रनतर्दाय के ललए ऐसे प्ररूप और रीनत में, जो ववहहत ककया जाए, में उस नतमाही, त्जसमें 
पूनत ष प्राप् त की गई र्ी, के अंनतम हर्दन से छह मास के अवसान से पूवष आवेर्दन कर 
सकेगा ।  

(3) उपधारा (10) के उपबंधों के अधीन रहते हुए कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त कर 
अवधध के अंत में ऐसे इनपुण कर प्रत्यय का, त्जसका उपयोग नहीं ककया गया है, प्रनतर्दाय 
का र्दावा कर सकेगा :  

पंरतु ननम् नललखखत से लभन् न मामलों में उपयोग न ककए गए इनपुण कर प्रत् यय के 
प्रनतर्दाय का कोई र्दावा अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा— 

(i) कर का संर्दाय ककए त्रबना की गई शनू् य र्दर पूनत ष ;  

(ii) जहां इनपुण पर कर की र्दर मदे े लसवाय मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की 
प्रर्दायों के जैसा कक पररर्द् की लसफाररशों पर सरकार द्वारा अधधसूधचत ककया जाए, 
बहहगाषमी प्रर्दायों (शनू् य मलू् यांककत या पूणषत: छूण प्राप् त से लभन् न) पर कर की र्दर 
के उच् चतर होने के  कारण संधचत हुआ है :  

परंतु यह और कक इनपुण कर प्रत् यय, त्जसका उपयोग नहीं ककया गया है, के 
प्रनतर्दाय को उन मामलों में अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा जहां भारत से ननयाषत ककए 
गए माल ननयाषत शलु् क की शतष के अधीन है :  

परंतु यह भी कक इनपुण कर प्रत् यय के ककसी प्रनतर्दाय को अनुज्ञात नहीं ककया 
जाएगा, यहर्द मालों या सेवाओ ंया र्दोनों का पनूतषकार केन्द्रीय कर के संबंध में शलु् क 
वापसी लेता है या ऐसी प्रर्दायों पर संर्दत् त एकीकृत कर के प्रनतर्दाय का र्दावा करता 
है ।  

  (4) आवेर्दन के सार् ननम् नललखखत सलंग् न होंगे— 

(क) यह सात्रबत करने के ललए ऐसे र्दस तावेजी साष् य कक आवेर्दक को प्रनतर्दाय 
शोध् य है ; और  

(ख) ऐसे र्दस तावेजी या अन् य साष् य (त्जसके अंतगषत धारा 33 में ननहर्दषष् ण 
र्दस तावेज हैं) जैसा कक आवेर्दक यह सात्रबत करने के ललए प्रस तुत करे कक कर की 
रकम और ब् याज, यहर्द कोई है, का ऐसे कर पर संर्दाय ककया गया है या ऐसी ककसी 
रकम का संर्दाय ककया गया है त्जसके संबंध में ऐसे प्रनतर्दाय का र्दावा ककया गया है, 
उस रकम को उससे एकत्रत्रत ककया गया र्ा या उसके द्वारा संर्दत् त ककया गया र्ा 
तर्ा ऐसे कर और ब् याज को चुकाने को ककसी अन् य व् यत्् त को पाररत नहीं ककया 
गया है :  

परंतु जहां प्रनतर्दाय का र्दावा की गई रकम र्दो लाख रूपए से कम है, तो 
आवेर्दक के ललए कोई र्दस तावेज और अन् य साष् य प्रस तुत करना आवश् यक नहीं होगा 

  



ककंतु वह उसके पास उपलब् ध र्दस तावेज या अन् य साष् यों के आधार पर यह प्रमाखणत 
करते हुए एक घोर्णा फाइल कर सकेगा कक ऐसे कर और ब् याज का भार ककसी 
अन् य व् यत्् त पर नहीं डाला गया है ।  

  (5) यहर्द ककसी ऐसे आवेर्दन की प्रात्प् त पर उधचत अधधकारी का यह समाधान हो 
जाता है कक र्दावा ककए गए प्रनतर्दाय की संपूणष रकम या उसके ककसी भाग का प्रनतर्दाय 
ककया जा सकता है तो वह तर्दनुसार आरे्दश करेगा और इस प्रकार अवधाररत रकम का 
धारा 57 में ननहर्दषष् ण ननधध में प्रत् यय करेगा ।  

(6) उपधारा (5) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी उधचत अधधकारी इस 
ननलमत् त  पररर्द् की लसफाररशों पर सरकार द्वारा अधधसूधचत ककए जाने वाले रत्जस रीकृत 
व् यत्् तयों के ऐसे प्रवगष से लभन् न रत्जस रीकृत व् यत्् तयों द्वारा मालों या सेवाओ ंया र्दोनों 
के शनू्य र्दर पूनत ष होने के आधार पर  प्रनतर्दाय के र्दावे के ककसी मामले में अननंतम 
आधार पर र्दावा की गई रकम, त्जसके अंतगषत अंनतमतः स वीकृत इनपुण कर प्रत् यय की 
रकम नहीं है, के नब् बे प्रनतशत का अनंनतम आधार पर प्रनतर्दाय ऐसी रीनत में और ऐसी 
शतों, पररसीमाओ ंऔर सुरिापायों के अधीन रहते हुए, जैसा की ववहहत ककया जाए, कर 
सकेगा तर्ा तत् पश् चात ्उपधारा (5) के अधीन आवेर्दक द्वारा प्रस तुत र्दस तावेजों के सम् यक् 
सत् यापन के पश् चात ्प्रनतर्दाय के ननपणान के ललए अंनतम आरे्दश करेगा ।  

(7)  उधचत अधधकारी उपधारा (5) के अधीन सभी पररपे्रष् यों में संपूणष आवेर्दन की 
प्रात्प् त की तारीख से साठ हर्दन के भीतर आरे्दश जारी करेगा ।  

(8) उपधारा (5) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी प्रनतरे्दय रकम का ननधध में 
प्रत् यय ककए जाने के स र्ान पर आवेर्दक को संर्दाय ककया जाएगा यहर्द ऐसी रकम 
ननम् नललखखत से संबधंधत है— 

(क) शनू्य  र्दर  मालों या सेवाओ ं या र्दोनों या इनपुण या इनपुण सेवाओ ं
त्जनका उपयोग ऐसी शनू्य  र्दर प्रर्दायों के ललए ककया गया है, पर कर का प्रनतर्दाय 
; 

(ख) उपधारा (3) के अधीन प्रत् यय ककया गया इनपुण कर, त्जसका उपयोग 
नहीं ककया गया है, का प्रनतर्दाय ;  

(ग) पूनत ष पर संर्दत् त कर का प्रनतर्दाय, त्जसको या तो पूणषत: या भागत: 
उपलब् ध नहीं कराया गया है और त्जसके ललए बीजक जारी नहीं ककया गया है या 
जहां कोई प्रनतर्दाय वाउचर जारी ककया गया है ;  

(घ) धारा 77 के अनुसरण में कर का प्रनतर्दाय ; 

(ङ) कर और ब् याज, यहर्द कोई हो, या आवेर्दक द्वारा संर्दत ्त कोई रकम, यहर्द 
उसने ऐसे कर और ब् याज को ककसी अन् य व् यत्् त को पाररत (पास) नहीं ककया हो ; 
या  

(च) आवेर्दकों के ऐसे अन् य वगष, जैसा कक सरकार पररर्द् की लसफाररशों पर 
अधधसूचना द्वारा ववननहर्दषष् ण करे, द्वारा चुकाया जाने वाला कर या ब् याज ।  

  

  (9) अपील अधधकरण या ककसी न् यायालय के ननणषय, डडक्री, आरे्दश या इस   



अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों या तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य ववधध में 
तत् प्रनतकूल ककसी बात के होते हुए भी लसवाय उपधारा (8) के उपबंधों के अनुसरण में कोई 
प्रनतर्दाय नहीं ककया जाएगा ।  

(10) जहां ककसी रत्जस ् रीकृत व् यत्् त को उपधारा (3) के अधीन कोई प्रनतर्दाय रे्दय  
है, त्जसने कोई वववरणी प्रस तुत करने में व् यनतक्रम ककया है या त्जससे कोई कर, ब् याज या 
शात्स त का संर्दाय ककए जाने की अपेिा है, त्जस पर ककसी न् यायालय, अधधकरण या 
अपील प्राधधकारी ने ववननहर्दषष् ण तारीख तक कोई रोक नहीं लगाई है,  उधचत अधधकारी— 

(क) उ् त व् यत्् त द्वारा वववरणी प्रस तुत करने या यर्ात्स र्नत, कर, ब् याज या 
शात्स त का संर्दाय ककए जाने तक शोध् य प्रनतर्दाय के संर्दाय को ववधाररत कर   
सकेगा ;  

(ख) शोध् य प्रनतर्दाय में से ककसी कर, ब् याज, शात्स त, फीस या ककसी रकम 
की, त्जसका संर्दाय करने के ललए कराधेय व् यत्् त र्दायी है ककंतु जो इस अधधननयम 
या ववद्यमान ववधध के अधीन असंर्दत रहती है, कणरती कर सकेगा ।  

स् पष् ीसकरण--इस उपधारा के प्रयोजनों के ललए “ववननहर्दषष् ण तारीख” से इस अधधननयम 
के अधीन अपील फाइल करने की अंनतम तारीख अलभपे्रत है ।  

(11) जहां ककसी प्रनतर्दाय को रे्दने वाला आरे्दश ककसी अपील या और कायषवाहहयों की 
ववर्य-वस तु है या जहां इस अधधननयम के अधीन अन् य कायषवाहहयां लतं्रबत हैं और आयु् त 
का यह मत है कक ऐसा प्रनतर्दाय अनुर्दत् त करने से उ् त अपील या अन् य कायषवाही में 
अपकरण या ककए गए कपण के कारण राजस व के प्रनतकूल रूप से प्रभाववत होने की 
संभावना है तो वह कराधेय व् यत्् त को सुने जाने का अवसर प्रर्दान करने के पश् चात ्
प्रनतर्दाय को उस समय तक, जैसा वह अवधाररत करे, ववधाररत कर सकेगा ।  

(12) जहां उपधारा (11) के अधीन ककसी प्रनतर्दाय को ववधाररत ककया गया है तो 
धारा 56 में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी कराधेय व् यत्् त पररर्द् की लसफाररशों 
पर यर्ा अधधसूधचत छह प्रनतशत से अनधधक ऐसी र्दर पर ब् याज का हकर्दार होगा यहर्द 
अपील या और कायषवाहहयों के पररणामस वरूप वह प्रनतर्दाय का हकर्दार हो जाता है ।  

(13) इस धारा में अंतववषष् ण तत् प्रनतकूल ककसी बात के होते हुए भी नैलमत्त् तक 
कराधेय व् यत्् त या धारा 27 की उपधारा (2) के अधीन अननवासी कराधेय व् यत्् त द्वारा 
जमा की गई अधिम कर की रकम का तब तक प्रनतर्दाय नहीं ककया जाएगा जब तक कक 
ऐसे व् यत्् त ने उस समस त कालावधध के ललए, त्जसके ललए उसे रत्जस रीकरण प्रमाणपत्र 
अनुर्दत् त ककया गया है, के प्रवतृ् त रहने की अवधध के ललए धारा 39 के अधीन अपेक्षित 
सभी वववरखणयां प्रस तुत नहीं  कर र्दी है ।  

(14) इस धारा में ककसी बात के अंतववषष् ण होते हुए भी उपधारा (5) या उपधारा (6) 
के अधीन ककसी प्रनतर्दाय का आवेर्दक को संर्दाय नहीं ककया जाएगा यहर्द रकम एक हजार 
रूपए से कम है ।  

स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए,--  

(1) “प्रनतर्दाय” में शनू् य र्दर मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष या ऐसे शनू् य 



र्दर प्रर्दायों को करने के ललए उपयोग ककए गए इनपुणों या इनपुण सेवाओ ंके ललए 
कर का प्रनतर्दाय या माने गए ननयाषत के रूप में मालों की पनूतष पर कर प्रनतर्दाय या 
उपधारा (3) के अधीन यर्ाउपबंधधत उपयोग न ककया गया इनपुण कर प्रत् यय का 
प्रनतर्दाय सत्म् मललत है ।  

(2) “सुसंगत तारीख” से ननम् नललखखत अलभपे्रत है— 

(क) भारत से ननयाषत ककए गए मालों की र्दशा में, यर्ात्स र्नत, जहां ऐसे 
मालों के ललए स वयं या ऐसे मालों में उपयोग ककए गए इनपुण या इनपुण 
सेवाओ ंके संबंध में संर्दत् त कर का प्रनतर्दाय उपलब् ध है,--  

(i) यहर्द मालों का ननयाषत समुद्र या वायु मागष द्वारा ककया जाता 
है तो वह तारीख त्जसको पोत या वह वायुयान, त्जसमें ऐसे मालों की 
लर्दाई की जाती है, भारत छोड़ता है ; या 

(ii) यहर्द मालों का ननयाषत भूलम मागष से ककया जाता है तो वह 
तारीख त्जसको ऐसे माल सीमा से गुजरते हैं ; या  

(iii) यहर्द मालों का ननयाषत डाक द्वारा ककया जाता है तो संबंधधत 
डाकघर द्वारा भारत से बाहर स र्ान को मालों के पारेर्ण की तारीख ;  

(ख) माने गए ननयाषत के संबंध में मालों की पूनत ष की र्दशा में जहां 
संर्दत् त कर का प्रनतर्दाय मालों के संबंध में उपलब् ध है, वह तारीख त्जसको ऐसे 
समझे गए ननयाषतों के संबंध में वववरणी प्रस तुत की गई है ;  

(ग) भारत से बाहर सेवाओ ंके ननयाषत की र्दशा में जहां संर्दत् त कर का 
प्रनतर्दाय, यर्ात्स र्नत, सेवाओ ंके ललए स वयं या ऐसी सेवाओ ंमें उपयोग ककए 
गए इनपुण या इनपुण सेवाओ ं के संबंध में उपलब् ध है तो ननम् नललखखत की 
तारीख— 

(i) संपररवतषनीय ववरे्दशी मदु्रा में संर्दाय की रसीर्द, जहां सेवाओ ंकी 
पूनत ष को ऐसे संर्दाय की प्रात्प् त से पूवष पूरा कर ललया गया है ; या  

(ii) बीजक जारी करना, जहां सेवाओ ं के ललए संर्दाय को बीजक 
जारी करने की तारीख से पूवष अधिम में प्राप् त कर ललया गया र्ा ;  

(घ) उस र्दशा में जहां कर ककसी अपील प्राधधकारी, अपील अधधकरण या 
ककसी न् यायालय के ननणषय, डडक्री, आरे्दश या ननरे्दश के पररणामस वरूप कर 
प्रनतरे्दय हो जाता है तो ऐसे ननणषय, डडक्री, आरे्दश या ननरे्दश की तारीख ;  

(ङ) उपधारा (3) के अधीन उपयोग न ककए गए इनपुण कर प्रत् यय की 
र्दशा में उस ववत् त वर्ष का अंत, त्जसमें ऐसे प्रनतर्दाय का र्दावा उर्दभूत होता   
है ;  

(च) उस र्दशा में, जहां कर का अनंनतम रूप से इस अधधननयम या 
तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन संर्दाय ककया जाता है तो कर के अंनतम 



ननधाषरण के पश् चात ्समायोजन की तारीख ;  

(छ) पूनत षकार से लभन् न ककसी व् यत्् त की र्दशा में ऐसे व् यत्् त द्वारा 
मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की प्रात्प् त की तारीख ; और  

(ज) ककसी और र्दशा में कर के संर्दाय की तारीख ।  

 

 

 

1947 का 46 

 55. सरकार पररर्द् की लसफाररशों पर, अधधसूचना द्वारा संयु् त राष् र संघ का कोई 
ववशेर्ीकृत अलभकरण या कोई अन् य बहुपिीय ववत् तीय संस र्ा और संगठन, जो संयु् त 
राष् र (ववशेर्ाधधकार और उन् मुत्् तयां) अधधननयम, 1947 के अधीन अधधसधूचत है, ववरे्दशी 
राज् यों के कन् सुलेण या र्दतूावास या कोई अन् य व् यत्् त या व् यत्् तयों का वगष, जो इस 
ननलमत् त ववननहर्दषष् ण ककए जाए,ं जो कक ऐसे ननबधंनों और शतों, जो ववहहत की जाए, के 
अधीन रहते हुए उनके द्वारा प्राप् त मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की अधधसूधचत पूनत ष पर 
संर्दत् त कर के प्रनतर्दाय का र्दावा करने का हकर्दार होंगे ।  

 कनतपय मामलों में 
प्रनतर्दाय ।  

  56. यहर्द ककसी आवेर्दक को धारा 54 की उपधारा (5) के अधीन ककसी कर के 
प्रनतर्दाय का आरे्दश ककया गया है और उस धारा की उपधारा (1) के अधीन आवेर्दन की 
प्रात्प् त की तारीख के साठ हर्दन के भीतर उसका प्रनतर्दाय नहीं ककया जाता है तो सरकार 
द्वारा पररर्द् की लसफाररशों पर जारी अधधसूचना में यर्ाववननहर्दषष् ण छह प्रनतशत से 
अनधधक ऐसी र्दर पर उ् त धारा के अधीन आवेर्दन की प्रात्प् त की तारीख से साठ हर्दन के 
अवसान के पश् चात ्की तारीख से ऐसे कर का प्रनतर्दाय करने की तारीख तक ब् याज संरे्दय 
होगा :  

परंतु जहां प्रनतर्दाय के ललए कोई र्दावा ककसी न्यायननणाषयक प्राधधकारी या अपील 
प्राधधकारी या अपील अधधकरण या न् यायालय द्वारा पाररत ककसी आरे्दश, जो अंनतम 
आरे्दश है, से उद्भतू होता है और उसका ऐसे आरे्दश के पररणामस वरूप पाररत आवेर्दन की 
प्रात्प् त की तारीख से साठ हर्दन के भीतर प्रनतर्दाय नहीं ककया जाता है तो पररर्द् की 
लसफाररशों पर अधधसूधचत की जाने वाली नर प्रनतशत से अनधधक ऐसी र्दर पर आवेर्दन की 
प्रात्प् त की तारीख से साठ हर्दन के अवसान के पश् चात ्की तारीख से ऐसा प्रनतर्दाय करने 
की तारीख तक ब् याज संरे्दय होगा ।  

स् पष् ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए जहां ककसी अपील प्राधधकारी, अपील 
अधधकरण या ककसी न् यायालय द्वारा धारा 54 की उपधारा (5) के अधीन  उधचत  
अधधकारी के ककसी आरे्दश के ववरुधि  प्रनतर्दाय का आरे्दश ककया जाता है तो अपील 
प्राधधकारी, अपील अधधकरण या न् यायालय द्वारा पाररत आरे्दश को उ् त उपधारा (5) के 
अधीन पाररत आरे्दश माना जाएगा ।  

 ववलंत्रबत प्रनतर्दाय 
पर ब् याज ।  

उपभो् ता कल् याण 
ननधध । 

 57. सरकार उपभो् ता कल् याण ननधध नामक एक ननधध का गठन करेगी और उस 
ननधध में ननम् नललखखत का प्रत् यय, ऐसी रीनत से जसैी कक ववहहत की जाए, ककया जाएगा— 

(क) धारा 54 की उपधारा (5) में ननहर्दषष् ण रकम ;  

(ख) ननधध में प्रत् यय की गई रकम के ववननधान से कोई आय ; और  

(ग) उसके द्वारा प्राप् त ऐसी अन् य धनरालशयां ।  

  



ननधध का   
उपयोग ।  

 58. (1) ननधध में प्रत् यय की गई सभी रालशयों का सरकार द्वारा उपयोग 
उपभो् ताओ ंके कल् याण के ललए ऐसी रीनत में ककया जाएगा, जो ववहहत की जाए ।  

(2) सरकार या उसके द्वारा ववननहर्दषष् ण प्राधधकारी ननधध के संबंध में उधचत और 
परृ्क् लेखे तर्ा परृ्क् अलभलेख रखेगा तर्ा लेखाओ ंका एक वावर्षक वववरण भारत के 
ननयंत्रक महालेखापरीिक के परामशष से यर्ाववहहत प्ररूप में तैयार करेगा ।  

  

  अध् याय 12  

र्निािरण  

  

स वत: ननधाषरण ।  59. प्रत् येक रत्जस रीकृत व् यत्् त इस अधधननयम के अधीन संरे्दय करों का स वत: 
ननधाषरण करेगा और धारा 39 के अधीन यर्ाववननहर्दषष् ण प्रत् येक करावधध के ललए वववरणी 
प्रस तुत करेगा ।  

  

अनंनतम   
ननधाषरण ।  

 60. (1) उपधारा (2) के उपबंधों के अधीन रहते हुए, जहां कराधेय व् यत्् त मालों या 
सेवाओ ंया र्दोनों के मूल् य का अवधारण करने में या उसको लागू कर की र्दर का अवधारण 
करने में असमर्ष है तो वह  उधचत अधधकारी को अनंनतम आधार पर ललखखत में कर के 
संर्दाय के कारणों को रे्दते हुए अनुरोध करेगा और  उधचत अधधकारी ऐसा अनुरोध प्राप् त 
होने की तारीख से नब् बे हर्दन से अपश् चात ्अवधध के भीतर अनंनतम आधार पर ऐसी र्दर 
पर या ऐसे मूल् य पर, जो उसके द्वारा ववननहर्दषष् ण ककया जाए, कर के संर्दाय को अनुज्ञात 
करेगा ।  

(2) अनंनतम आधार पर कर के संर्दाय को अनुज्ञात ककया जा सकेगा यहर्द कराधेय 
व् यत्् त ऐसे प्ररूप में, जो ववहहत की जाए, और ऐसा प्रनतभू या ऐसी प्रनतभूनत, जो  उधचत 
अधधकारी उधचत समझे, जो कराधेय व् यत्् त को अनंतम रूप से ननधाषररत कर और अनंनतम 
रूप से ननधाषररत कर की रकम के बीच के अंतर का संर्दाय करने के ललए बाध् य करती हो, 
ननष् पाहर्दत करता है ।  

(3)  उधचत अधधकारी उपधारा (1) के अधीन जारी आरे्दश की संसूचना की तारीख से 
छह मास से अनधधक अवधध के भीतर ननधाषरण को अंनतम रूप रे्दने के ललए यर्ा अपेक्षित 
ऐसी सूचना को गणना में लेने के पश् चात ्अंनतम ननधाषरण आरे्दश पाररत करेगा :  

परंतु इस उपधारा में ववननहर्दषष् ण कालावधध को पयाषप् त कारण उपर्दलशषत करने पर और 
कारणों को लेखबधि  करते हुए संयु् त आयु् त या अपर आयु् त द्वारा छह मास से 
अनधधक की और अवधध के ललए तर्ा आयु् त द्वारा चार वर्ष से अनधधक और अवधध के 
ललए ववस ताररत ककया जा सकेगा ।  

(4) रत्जस रीकृत व् यत्् त मालों या सेवाओ ंकी पूनत ष या र्दोनों पर अनंनतम ननधाषरण के 
अधीन संरे्दय कर, ककंतु त्जसका संर्दाय ननयत तारीख तक धारा 39 की उपधारा (7) या 
तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन नहीं ककया गया है, पर धारा 50 की उपधारा (1) के 
अधीन ननहर्दषष् ण र्दर पर मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की उ् त पूनत षके संबंध में कर का संर्दाय 
करने की ननयत तारीख के पश् चात ्प्रर्म हर्दन से वास तववक सरं्दाय की तारीख तक ब् याज 
का संर्दाय करने का र्दायी होगा चाहे ऐसी रकम का संर्दाय अंनतम ननधाषरण के ललए आरे्दश 

  



जारी करने से पूवष या पश् चात ्ककया गया हो ।  

(5) जहां रत्जस रीकृत व् यत्् त धारा 54 की उपधारा (8) के उपबंधों के अधीन रहते 
हुए उपधारा (3) के अधीन अंनतम ननधाषरण के आरे्दश के पररणामस वरूप प्रनतर्दाय का 
हकर्दार हो जाता है तो ऐसे संर्दाय पर धारा 56 में यर्ा उपबंधधत प्रनतर्दाय का संर्दाय 
ककया जाएगा ।  

  61. (1)  उधचत अधधकारी रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा प्रस तुत वववरणी और संबंधधत 
ववलशत्ष् णयों की वववरणी के सही होने का सत् यापन करने के ललए संवीिा करेगा और ध् यान 
में आई ववसंगनतयों, यहर्द कोई हों, की ऐसी रीनत, जो ववहहत की जाए, में सूचना रे्दगा तर्ा 
उस पर उसका स पष् णीकरण प्राप् त करेगा ।  

(2) स पष् णीकरण के स वीकायष पाए जाने की र्दशा में रत्जस रीकृत व् यत्् त को तर्दनुसार 
सूधचत ककया जाएगा और इस संबंध में कोई और कारषवाई नहीं की जाएगी ।  

(3)  उधचत अधधकारी द्वारा सूधचत ककए जाने के तीस हर्दन की कालावधध के भीतर 
या ऐसी और कालावधध, जो उसके द्वारा अनुज्ञात की जाए, में समाधानप्रर्द स पष् णीकरण 
प्रस तुत न ककए जाने की र्दशा में या जहां रत्जस रीकृत व् यत्् त ववसंगनतयों को स वीकार 
करने के पश् चात ् उस मास की वववरणी में, त्जसमें ववसंगनत स वीकार की गई र्ी, 
सुधारकारी उपाय करने में असफल रहता है तो  उधचत अधधकारी समुधचत कारषवाई आरंभ 
कर सकेगा, त्जसके अंतगषत धारा 65 या धारा 66 या धारा 67 के अधीन कारषवाईयां हैं या 
धारा 73 या धारा 74 के अधीन कर और अन् य शोध् यों का अवधारण करने के ललए 
अिसर होगा ।  

 वववरखणयों की 
संवीिा । 

वववरखणयों को 
फाइल न करने 
वालों का ननधाषरण 
। 

 62. (1) धारा 73 या धारा 74 में तत् प्रनतकूल ककसी बात के अंतववषष् ण होते हुए भी 
जहां कोई व् यत्् त धारा 39 या धारा 45 के अधीन वववरणी प्रस तुत करने में धारा 46 के 
अधीन सूचना की तामील के पश् चात ् भी असफल रहता है तो उधचत अधधकारी उ् त 
व् यत्् त का अपनी सववोतत् तम जानकारी और उपलब् ध तात्त् वक सामिी या वह सामिी, 
त्जसको उसने एकत्रत्रत ककया है, को गणना में लेने के पश् चात ्कर के ललए ननधाषरण करने 
के ललए अिसर होगा तर्ा ववत् त वर्ष, त्जसके ललए असंर्दत् त कर संबंधधत है, की वावर्षक 
वववरणी को प्रस तुत करने के ललए धारा 44 के अधीन ववननहर्दषष् ण तारीख से पांच वर्ष की 
अवधध के भीतर ननधाषरण का आरे्दश जारी करेगा ।  

(2) जहां रत्जस रीकृत व् यत्् त उपधारा (1) के अधीन ननधाषरण आरे्दश की तामील से 
तीस हर्दन के भीतर ववधधमान् य वववरणी प्रस तुत कर रे्दता है तो उ् त ननधाषरण आरे्दश का 
प्रनतसंहरण ककया गया समझा जाएगा ककंतु धारा 47 के अधीन ववलबं फीस के संर्दाय या 
धारा 50 की उपधारा (1) के अधीन ब् याज का संर्दाय करने का र्दानयत् व जारी रहेगा ।  

  

अरत्जस रीकृत 
व् यत्् तयों का 
ननधाषरण । 

 63. धारा 73 या धारा 74 में तत् प्रनतकूल ककसी बात के अंतववषष् ण होते हुए भी जहां 
कोई कराधेय व् यत्् त रत्जस रीकरण के ललए र्दायी होते हुए भी उसे अलभप्राप् त करने में 
असफल रहता है या त्जसका रत्जस रीकरण धारा 29 की उपधारा (2) के अधीन रदे  कर 
हर्दया गया है ककंतु जो कर का सरं्दाय करने का र्दायी र्ा तो उधचत अधधकारी उ् त व् यत्् त 
का अपने सववोतत् तम वववेक  के अनुसार कर के ललए ननधाषरण करने के ललए अिसर होगा 
तर्ा ववत् त वर्ष, त्जसके ललए असंर्दत् त कर संबंधधत है, की वावर्षक वववरणी को प्रस तुत 

  



करने के ललए धारा 44 के अधीन ववननहर्दषष् ण तारीख से पांच वर्ष की अवधध के भीतर 
ननधाषरण का आरे्दश जारी करेगा :  

परंतु व् यत्् त को सुने जाने का अवसर प्रर्दान ककए त्रबना ऐसा कोई ननधाषरण आरे्दश 
नहीं ककया जाएगा ।  

कनतपय ववशेर् 
मामलों में त् वररत 
ननधाषरण ।  

 64. (1) उधचत अधधकारी उसकी जानकारी में ककसी व् यत्् त के कर र्दानयत् व को 
उपर्दलशषत करने वाले साष् य के आने पर अपर आयु् त या संयु् त आयु् त की पूवष अनुज्ञा 
से राजस व के हहत का संरिण करने के ललए ऐसे व् यत्् त के कर र्दानयत् व का ननधाषरण 
करने के ललए अिसर होगा और ननधाषरण आरे्दश जारी करेगा यहर्द उसके पास यह ववश् वास 
करने के पयाषप् त आधार हों कक ऐसा करने में कोई ववलंब करने से राजस व के हहत पर 
प्रनतकूल प्रभाव पड़ सकता है :  

परंतु कराधेय व् यत्् त, त्जससे र्दानयत् व संबंधधत है, का ननधाषरण नहीं ककया जा सकता 
है और ऐसा र्दानयत् व मालों की पूनत ष के संबंध में है तो ऐसे मालों के प्रभारी व् यत्् त को 
ननधाषरण के र्दायी कराधेय व्यत्् त समझा जाएगा और वह कर का और इस धारा के 
अधीन शोध् य अन् य रकम का संर्दाय करने का र्दायी होगा ।  

(2) उपधारा (1) के अधीन पाररत आरे्दश की प्रात्प् त की तारीख से तीस हर्दन के 
भीतर कराधेय व् यत्् त द्वारा ककए गए आवेर्दन पर या स वयं अपर आयु् त या संयु् त 
आयु् त यह ववचार करता है कक ऐसा आरे्दश त्रुहणपूणष है तो वह ऐसे आरे्दश का प्रनतसंहरण 
कर लेगा और धारा 73 और धारा 74 में अधधकधर्त प्रकक्रया का अनुसरण करेगा ।  

  

  अध् याय 13 

लेखापरसक्षा  

  

  65. (1) आयु् त या उसके द्वारा प्राधधकृत कोई अन् य अधधकारी साधारण या ववशेर् 
आरे्दश द्वारा ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त की ऐसी कालावधध, ऐसी आवतृ्त् त और ऐसी रीनत, 
जो ववहहत की जाए, में लेखापरीिा कर सकेगा ।  

(2) उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण अधधकारी रत्जस रीकृत व् यत्् त के कारबार के स र्ान या 
अपने कायाषलय में लेखापरीिा का संचालन कर सकें गे ।  

(3) रत्जस रीकृत व् यत्् त को लेखापरीिा के संचालन से कम से कम पन् द्रह कायष 
हर्दवस पूवष ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, सूचना के माध् यम से लेखापरीिा के 
संचालन की सूचना र्दी जाएगी ।  

(4) उपधारा (1) के अधीन लेखापरीिा को लेखापरीिा के आरंभ होने की तारीख से 
तीन मास की अवधध के भीतर पूरा ककया जाएगा :  

परंतु जहां आयु् त का यह समाधान हो जाता है कक ऐसे रत्जस रीकृत व् यत्् त के 
संबंध में लेखापरीिा तीन मास के भीतर पूरी नहीं की जा सकती है तो वह कारणों को 
लेखबधि  करते हुए छह मास से अनधधक और कालावधध के ललए कालावधध का ववस तार कर 
सकेगा ।  

स् पष् ीसकरण—इस उपधारा के प्रयोजनों के ललए “लेखापरीिा का आरंभ” से वह तारीख 

 कर प्राधधकाररयों 
द्वारा  लेखापरीिा ।  



अलभपे्रत है, त्जसको कर प्राधधकाररयों द्वारा मांगे गए अलभलेख और र्दस तावेज रत्जस रीकृत 
व् यत्् त द्वारा या लेखापरीिा के वास तववक आरंभ पर, कारबार के स र्ान, इनमें से जो भी 
पश्चात्वती हों, में उपलब् ध करा हर्दए जाते हैं ।  

(5) लेखापरीिा के प्रक्रम में प्राधधकृत अधधकारी रत्जस रीकृत व् यत्् त से ननम् नललखखत 
की अपेिा कर सकेगा,--  

(i) लेखा बहहयों या अन् य र्दस तावेजों की उसकी अपेिानुसार सत् यापन के ललए 
उसे आवश् यक सुववधा प्रर्दान करना ;  

(ii) उसे ऐसी जानकारी, जो वह अपेिा करे, प्रस तुत करने की तर्ा लेखापरीिा 
के समय पर पूणष करने के ललए सहायता प्रर्दान करने की ।  

(6) लेखापरीिा के पूणष होने पर  उधचत अधधकारी तीस हर्दन के भीतर उस 
रत्जस रीकृत व् यत्् त को, त्जसके अलभलेखों की लेखापरीिा की गई है, ननष् कर्ों, उसके 
अधधकारों और बाध् यताओ ंतर्ा ऐसे ननष् कर्ों के कारणों से सूधचत करेगा ।  

(7) जहां उपधारा (1) के अधीन संचाललत लेखापरीिा का पररणाम कर का संर्दाय न 
करना का पता लगने या कम कर संर्दत् त ककए जाने या त्रुहणवश प्रनतर्दाय ककए जाने या 
इनपुण कर प्रत् यय को गलत तरीके से लेने या उपयोग करने के रूप में होता है तो  उधचत 
अधधकारी धारा 73 या धारा 74 के अधीन कारषवाई आरंभ कर सकेगा।  

  66. (1) यहर्द संवीिा, जांच, अन् वेर्ण या उसके समि ककन् हीं अन् य कायषवाहहयों के 
प्रक्रम में सहायक आयु् त की पंत्् त से अन् यून अधधकारी का मामले की प्रकृनत और 
जहणलता तर्ा राजस व के हहत में यह मत है कक मूल् य की सही रूप से घोर्णा नहीं की 
गई है या ललया गया प्रत् यय सामान् य सीमाओ ंके भीतर नहीं है तो वह आयु् त के पूवष 
अनुमोर्दन से ऐसे रत्जस रीकृत व् यत्् त को ललखखत संसूचना द्वारा उसके अलभलेखों, त्जसके 
अंतगषत लेखा बहहयां भी हैं, की ककसी चाणषडष लेखाकार या लागत लेखाकार, जैसा कक 
आयु् त द्वारा नामननहर्दषष् ण ककया जाए, से जांच करवाने और लेखापरीिा करवाने का 
ननरे्दश रे्द सकेगा ।  

(2) इस प्रकार नामननहर्दषष् ण चाणषडष लेखाकार या लागत लेखाकार नब् बे हर्दन की 
कालावधध के भीतर ऐसी लेखापरीिा की उसके द्वारा सम् यकत: हस तािररत और प्रमाखणत 
ररपोणष उ् त सहायक आयु् त को उसमें अन् य ववलशत्ष् णयों का वणषन करते हुए, जैसा कक 
ववननहर्दषष् ण ककया जाए, प्रस तुत करेगा :  

परंतु सहायक आयुक्  त उसे ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त या चाणषडष लेखाकार या लागत 
लेखाकार द्वारा ककए गए आवेर्दन पर या ककसी तात्त् वक और पयाषप् त कारण से उ् त 
कालावधध का नब् बे हर्दन की और कालावधध से ववस तार कर सकेगा ।  

(3) उपधारा (1) के उपबंध इस बात के होते हुए भी प्रभावी होंगे कक रत्जस रीकृत 
व् यत्् त के लेखाओ ंकी लेखापरीिा इस अधधननयम या तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य ववधध 
के उपबंधों के अधीन की गई है ।  

(4) रत्जस रीकृत व् यत्् त को उपधारा (1) के अधीन ववशेर् लेखापरीिा के आधार पर 
एकत्रत्रत ककसी सामिी, त्जसका इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन 

 ववशेर् लेखापरीिा । 



उसके ववरुधि  ककन् हीं कायषवाहहयों में उपयोग ककया जाना प्रस ताववत है, के संबंध में सुने 
जाने का अवसर प्रर्दान ककया जाएगा ।  

(5) उपधारा (1) के अधीन अलभलेखों की जांच और लेखापरीिा व्यय, त्जसके 
अंतगषत चाणषडष लेखाकार या लागत लेखाकार का पारर्रमलमक भी है, का आयु् त द्वारा 
अवधारण और संर्दाय ककया जाएगा तर्ा ऐसा अवधारण अंनतम होगा ।  

(6) जहां उपधारा (1) के अधीन संचाललत लेखापरीिा का पररणाम कर का संर्दाय न 
करना का पता लगने या कम कर संर्दत् त ककए जाने या त्रुहणवश प्रनतर्दाय ककए जाने या 
इनपुण कर प्रत् यय को गलत तरीके से लेने या उपयोग करने के रूप में होता है तो  उधचत 
अधधकारी धारा 73 या धारा 74 के अधीन कारषवाई आरंभ कर सकेगा। 

  अध् याय 14 

र्नरसक्षण, तलाश], अलिरहण और धिरफ्तारस 

  

ननरीिण, तलाशी 
और अलभिहण की 
शत्् त ।  

 67. (1) जहां संयु् त आयु् त की पंत्् त से अन् यून  उधचत  अधधकारी के पास यह 
ववश् वास करने का कारण है कक— 

(क) जहां ककसी कराधेय व् यत्् त ने मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष या 
अपने पास रखे गए मालों के सणाक के संबंध में ककसी संव् यवहार को नछपाया है या 
इस अधधननयम के अधीन उसकी हकर्दारी से अधधक इनपुण कर प्रत् यय का र्दावा 
ककया है या वह इस अधधननयम के अधीन कर अपवंचन के ललए इस अधधननयम या 
तधि ीन बनाए गए ननयमों के उपबंधों के ककसी उल् लंघन में ललप् त रहा है ; या  

(ख) मालों के पररवहन के कारबार में लगा हुआ कोई व् यत्् त या ककसी 
भांडागार या गोर्दाम या ककसी अन् य स र्ान का स वामी या प्रचालक ऐसे मालों को रख 
रहा है त्जन पर कर का संर्दाय नहीं ककया गया है या उसने अपने लेखाओ ंया मालों 
को ऐसी रीनत में रखा है त्जससे इस अधधननयम के अधीन संरे्दय कर का अपवंचन 
होने की संभावना है,  

तो वह ललखखत में राज् य कर के ककसी अधधकारी को कराधेय व् यत्् त के कारबार या मालों 
के पररवहन के कारबार में लगे हुए व् यत्् तयों या भांडागार या गोर्दाम या ककसी अन् य 
स र्ान के प्रचालक या स वामी के ककसी स र्ान का ननरीिण करने के ललए प्राधधकृत कर 
सकेगा ।  

  

  (2) जहां संयु् त आयु् त की पंत्् त से अन् यून  उधचत अधधकारी के पास या तो 
उपधारा (1) के अधीन ककए गए ननरीिण के अनुसरण में या अन् यर्ा यह ववश् वास करने 
का कारण है कक अधधहरण के ललए र्दायी कोई माल या कोई र्दस तावेज या बहहयां या चीजें, 
जो उसके मत में इस अधधननयम के अधीन ककन् हीं कायषवाहहयों के ललए उपयोगी या 
सुसंगत होंगी, त्जन् हें ककसी स र्ान पर नछपाकर रखा गया है तो वह राज्य कर के ककसी 
अन् य अधधकारी को तलाशी और अलभिहण करने के ललए ललखखत में प्राधधकृत कर सकेगा 
या ऐसे मालों, र्दस तावेजों या बहहयों या चीजों की तलाशी ले सकेगा और अलभिहण कर 
सकेगा :  

परंतु जहां ऐसे मालों को अलभिहण करना व् यवहायष नहीं है तो  उधचत अधधकारी या 

  



उसके द्वारा प्राधधकृत कोई अन् य अधधकारी मालों के स वामी या अलभरिक पर एक आरे्दश 
की तामील कर सकेगा कक वह ऐसे अधधकारी की पूवष अनुज्ञा के लसवाय मालों को नहीं 
हणाएगा, अलग नहीं करेगा या अन् यर्ा उनसे व् यरहार नहीं करेगा :  

परंतु इस प्रकार अलभिहण ककए गए र्दस तावेज या बहहयां या चीजें ऐसे अधधकारी 
द्वारा केवल तब तक प्रनतधाररत की जाएंगी जब तक वह उनकी परीिा के ललए और इस 
अधधननयम के अधीन ककसी जांच या कायषवाहहयों के ललए आवश ् यक हैं ।  

(3) उपधारा (2) में ननहर्दषष् ण र्दस तावेज या बहहयां या चीजें या कराधेय व् यत्् त या 
ककसी अन् य व् यत्् त द्वारा प्रस तुत अन् य र्दस तावेज बहहयां या चीजें त्जन पर इस 
अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन सूचना जारी करने के ललए अवलंब नहीं 
ललया गया है, को ऐसे व् यत्् त को उ् त सूचना जारी करने की तारीख से तीस हर्दन से 
अनधधक अवधध के भीतर वापस कर हर्दया जाएगा ।  

(4) उपधारा (2) के अधीन प्राधधकृत अधधकारी को ककसी पररसर के र्दरवाजे को सील 
करने की या तोड़ने की या ककसी अलमारी, इलै् राननकी युत्् त, बा्स, संर्दकू, त्जसमें 
व् यत्् त के कोई माल, लेखे, रत्जस णर या र्दस तावेजों को नछपाए जाने का संरे्दह है, जहां ऐसे 
पररसर, अलमारी, इलै् राननकी युत्् त, बा्स, सरं्दकू तक पहंुच को रोका जाता है, वहां 
उन् हें तोड़कर खोल सकेगा ।  

(5) वह व् यत्् त, त्जसकी अलभरिा से उपधारा (2) के अधीन ककन् हीं र्दस तावेजों को 
अलभिहण ककया गया है, उनकी प्रनतयां बनाने या उनसे प्राधधकृत अधधकारी की उपत्स र्नत 
में ऐसे स र्ान और ऐसे समय जो ऐसा अधधकारी इस ननलमत् त उपर्दलशषत करे, लसवाय जहां 
ऐसी प्रनतयां बनाना या ऐसा उधि रण लेना  उधचत अधधकारी के मत में जांच को प्रनतकूल 
रूप से प्रभाववत करेगा, लेने का हकर्दार होगा ।  

(6) उपधारा (2) के अधीन इस प्रकार अलभिहण ककया गया माल अनंनतम आधार 
पर बंधपत्र ननष् पाहर्दत करने पर और क्रमश: ऐसी रीनत और ऐसे मात्रा की प्रनतभूनत प्रस तुत 
करने पर, जो ववहहत की जाए, या यर्ात्स र्नत, लागू कर, ब् याज और संरे्दय शात्स त के 
संर्दाय पर ननमुष्  त ककया जा सकेगा ।  

(7) जहां उपधारा (2) के अधीन ककन् हीं मालों का अलभिहण ककया गया है और 
मालों के अलभिहण से छह मास की अवधध के भीतर उनके संबंध में कोई सूचना जारी 
नहीं की गई है तो मालों को उस व् यत्् त को लरणा हर्दया जाएगा त्जसके कब् जे से उनका 
अलभिहण ककया गया र्ा :  

परंतु पयाषप् त कारण उपर्दलशषत करने पर छह मास की अवधध का  उधचत अधधकारी 
द्वारा छह मास से अनधधक और अवधध के ललए ववस तार ककया जा सकेगा ।  

(8) सरकार मालों के नष् ण होने या पररसंकणमय प्रकृनत समय के सार् मालों के 
मूल् य में अवियण, मालों के ललए भंडारण स र्ान की कमी या ककन् हीं अन् य ससुंगत 
ववचारणों को ध् यान में रखते हुए अधधसूचना द्वारा मालों या मालों के ऐसे वगष को, 
त्जसका  उधचत अधधकारी द्वारा ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, उपधारा (2) के अधीन 
अलभिहण के यर्ासंभव शीघ्र पश् चात ्ननपणान ककया जाएगा, घोवर्त कर सकेगी ।  



(9) जहां कोई माल, जो उपधारा (8) के अधीन ववननहर्दषष् ण माल है, त्जनका  उधचत 
अधधकारी द्वारा या उसके द्वारा प्राधधकृत ककसी अन् य अधधकारी उपधारा (2) के अधीन 
अलभिहण ककया गया है, वह ऐसे मालों की ऐसी रीनत में , जो ववहहत की जाए, एक सूची 
तैयार करेगा ।  

  (10) तलाशी और अलभिहण के संबंध में रं्दड प्रकक्रया संहहता, 1973 के उपबंध, जहां 
तक हो सके इस धारा के अधीन तलाशी और अलभिहण को इस उपांतरण के अधीन रहते 
हुए लागू होंगे कक उ् त संहहता की धारा 165 उपधारा (5) में “मत्जस रेण” शब् र्द, जहा-ंजहां 
वह आता है, के स र्ान पर “आयु् त” शब् र्द रख हर्दया गया र्ा ।  

(11) जहां  उधचत अधधकारी के पास यह ववश् वास करने के कारण है कक व् यत्् त ने 
कर का अपवंचन ककया है या वह ककसी कर के संर्दाय के अपवंचन का प्रयास कर रहा है, 
वह कारणों को लेखबधि  करते हुए उसके समि प्रस तुत ऐसे व् यत्् त के लेखाओं, रत्जस णरों 
या र्दस तावेजों का अलभिहण कर सकेगा और उन् हें इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए 
ननयमों के अधीन अलभयोजन के ललए कायषवाहहयों के संबंध में जब तक आवश् यक हो, 
प्रनतधाररत करेगा ।  

(12) आयु् त या उसके द्वारा प्राधधकारी अधधकारी ककसी कराधेय व् यत्् त के कारबार 
पररसर से उसके द्वारा प्राधधकृत ककसी व् यत्् त द्वारा मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के क्रय 
को ऐसे व्यत्् त द्वारा कर बीजकों के जारी करने या पूनत ष त्रबलों की जांच करने के ललए 
क्रय करने के ललए प्राधधकृत कर सकेगा और ऐसे अधधकारी द्वारा इस प्रकार क्रय ककए 
गए मालों के वापस करने पर कारबार पररसर का प्रभारी कोई व् यत्् त मालों के ललए इस 
प्रकार संर्दत् त रकम का पूवष में जारी ककए गए पूनत ष के ललए कर बीजक या त्रबल को रदे  
करने के पश् चात ्प्रनतर्दाय करेगा । 

 1974 का 2 

  68. (1) सरकार ऐसी रकम से अधधक मूल् य के, जो उसके द्वारा प्रवहन करने के 
ललए ववननहर्दषष् ण ककया जाए, मालों के परेर्ण का प्रवहन को ले जाए जाने वाले प्रवहन के 
प्रभारी व् यत्् त से ऐसे र्दस तावेजों और ऐसी युत्् तयों की, जो ववहहत की जाए, अपेिा कर   
सकेगी ।  

(2) उपधारा (1) के अधीन वहन ककए जाने वाले अपेक्षित र्दस तावेजों के ब् यररों का 
ऐसी रीनत में ववधधमान् यकरण ककया जाएगा, जो ववहहत की जाए ।  

(3) जहां उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण ककसी प्रवहन को ककसी स र्ान पर  उधचत 
अधधकारी द्वारा रोक ललया जाता है तो वह उ् त प्रवहन के प्रभारी व् यत्् त से उ् त 
उपधारा के अधीन ववहहत र्दस तावेजों और युत्् तयों की सत् यापन करने के ललए प्रस तुत 
करने की अपेिा कर सकेगा और उ् त व् यत्् त र्दस तावेजों और युत्् तयों को प्रस तुत करने 
का तर्ा मालों के ननरीिण को भी अनुज्ञात करने का र्दायी होगा ।  

 संचलन में मालों 
का ननरीिण ।  

  69. (1) जहां आयु् त के पास यह ववश् वास करने के कारण हों कक ककसी व् यत्् त ने 
धारा 132 की उपधारा (1) के खंड (क) या खंड (ख) या खंड (ग) या खंड (घ) में 
ववननहर्दषष् ण कोई अपराध काररत ककया है जो उ् त धारा की उपधारा (1) के खंड (i) या खंड 
(ii) या उपधारा 2 के अधीन रं्दडनीय है तो वह आरे्दश द्वारा राज् य कर के ककसी अधधकारी 
को ऐसे व् यत्् त को धगरफ्तार करने के ललए प्राधधकृत करेगा ।  

 धगरफ्तार करने की 
शत्् त ।  



(2) जहां ककसी व् यत्् त को धारा 132 की उपधारा (5) के अधीन ववननहर्दषष् ण ककसी 
अपराध के ललए उपधारा (1) के अधीन धगरफ्तार ककया जाता है तो व् यत्् त को धगरफ्तार 
करने के ललए प्राधधकृत अधधकारी व् यत्् त को धगरफ्तारी के आधार से सूधचत करेगा और 
उसे चरबीस घंणें के भीतर मत्जस रेण के समि प्रस तुत करेगा ।  

1974 का 2  (3) रं्दड प्रकक्रया संहहता, 1973 के उपबंधों के अधीन रहते हुए,--  

(क) जहां ककसी व् यत्् त को उपधारा (1) के अधीन धारा 132 की उपधारा (4) 
के अधीन ववननहर्दषष् ण ककसी अपराध के ललए धगरफ्तार ककया जाता है तो उसे 
जमानत मंजूर की जाएगी या जमानत के व् यनतक्रम की र्दशा में मत्जस रेण की 
अलभरिा के ललए अिेवर्त ककया जाएगा ;  

(ख) असंजे्ञय और जमानतीय अपराध की र्दशा में उपायु् त या सहायक 
आयु् त के पास ककसी धगरफ्तार व् यत्् त को जमानत पर या अन् यर्ा ननमुष्  त करने 
के ललए वहीं शत्् तयां होंगी और उन् हीं उपबंधों के अधीन रहते हुए, जो ककसी पुललस 
स णेशन के प्रभारी व् यत्् त के पास होती हैं । 

  

 
 
 
 
 

1908 का  5 

 70. (1) इस अधधननयम के अधीन  उधचत अधधकारी को ककसी व् यत्् त को समन 
करने की, त्जसकी उपत्स र्नत को ककसी जांच में वह साष् य रे्दने के ललए या ककसी र्दस तावेज 
या ककसी वस तु को प्रस तुत करने के ललए आवश् यक समझता है, उसी रीनत में शत्् त होगी 
जैसा कक लसववल प्रकक्रया सहंहता, 1908 के अधीन ककसी लसववल न् यायालय को र्दी गई   
है ।  

 व् यत्् तयों को 
साष् य रे्दने और 
र्दस तावेज प्रस तुत 
करने के ललए 
समन करने की 
शत्् त । 

  (2) उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण प्रत् येक ऐसी जांच को भारतीय रं्दड संहहता की धारा 193 
और धारा 228 के अर्ाषन् तगषत “न् यानयक कायषवाहहयां” समझा जाएगा । 

 1860 का 45 

कारबार पररसरों 
तक पहंुच ।  

 71. (1) संयु् त आयु् त से अन् यून  उधचत अधधकारी द्वारा इस अधधननयम के 
अधीन प्राधधकृत ककसी अधधकारी की ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त के कारबार के ककसी स र्ान 
तक लेखाबहहयां, र्दस तावेजों, कंप् यणूरों, कंप् यूणर प्रोिामों, कंप् यूणर साफ्णवेयर चाहे ककसी 
कंप् यूणर में प्रनतष् ठावपत हो या अन् यर्ा और ऐसी अन् य चीजों तक और जो ऐसे स र्ान पर 
उपलब् ध हों, पर ककसी लेखापरीिा, संवीिा, सत् यापन और जांच, जो राजस व के हहतों के 
सुरिोपाय के ललए आवश् यक हो, पहंुच होगी ।  

(2) उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण स र्ान का प्रत् येक प्रभारी व् यत्् त मांग ककए जाने पर 
उपधारा (1) के अधीन प्राधधकृत अधधकारी को या  उधचत अधधकारी द्वारा तैनात 
लेखापरीिा र्दल या धारा 66 के अधीन नामननहर्दषष् ण लागत लेखाकार या चाणषडष लेखाकार 
को ननम् नललखखत— 

(i) ऐसे अलभलेख, त्जन्हें रत्जस रीकृत व् यत्् त द्वारा तैयार ककया गया या रखा 
गया है और उधचत अधधकारी को ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, घोवर्त ककया 
गया है ;  

(ii) शेर् परीिण पत्र या उसका समतुल् य ;   

(iii) सम् यकत: लेखा परीक्षित ववत् तीय लेखाओ ं की वावर्षक वववरणी, जहां 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



अपेक्षित हो ;  

  (iv) कंपनी अधधननयम, 2013 की धारा 148 के अधीन लागत लेखापरीिा 
ररपोणष, यहर्द कोई हो ;  

 2013 का 18 
 

  (v) आय-कर अधधननयम, 1961 की धारा 44कख के अधीन आय-कर 
लेखापरीिा ररपोणष, यहर्द कोई हो ; और   

(vi) कोई अन् य सुसंगत अलभलेख,  

अधधकारी या लेखापरीिा र्दल या चाणषडष अकाउंणेंण या लागत लेखापाल द्वारा संवीिा करने 
के ललए उस हर्दन से, त्जसको ऐसी मांग की गई र्ी, से पन् द्रह कायष हर्दवस से अनधधक 
अवधध के भीतर या ऐसी और अवधध, जो उ् त अधधकारी या लेखापरीिा र्दल या चाणषडष 
लेखाकार या लागत लेखाकार द्वारा अनुज्ञात की जाए, उपलब् ध कराएगा । 

 1961 का 43 

उधचत अधधकाररयों 
की सहायता के 
ललए अधधकारी ।  

 72. (1) पुललस, रेल, सीमाशलु् क और भ-ूराजस व के संिहण में लगे हुए अधधकारी, 
त्जसके अंतगषत िामीण अधधकारी और कें द्रीय कर के अधधकारी और संघ राज् यिेत्र कर के 
अधधकारी हैं, इस अधधननयम के कायाषन् वयन में  उधचत अधधकाररयों की सहायता करेंगे ।  

(2) सरकार अधधसूचना द्वारा इस अधधननयम के कायाषन ् वयन के ललए  उधचत 
अधधकाररयों की सहायता करने के ललए, जब ऐसा करने के ललए आयु् त द्वारा कहा जाए, 
अधधकाररयों के ककसी वगष को सश् त कर सकेगी और उनसे अपेिा कर सकेगी । 

 

  

  अध् याय 15 

मांि और वसूलस  

  

  73. (1) जहां  उधचत अधधकारी को यह प्रतीत होता है कक ककसी कर का संर्दाय नहीं 
ककया गया है या कम संर्दाय ककया गया है या त्रुहणवश प्रनतर्दाय ककया गया है या इनपुण 
कर प्रत् यय को गलती से ललया गया है या कपण से लभन् न ककसी अन् य कारण से उसका 
उपयोग ककया गया है या कर अपवंचन के ललए जानबूझकर कोई लम् या कर्न ककया गया 
है या त् यों को नछपाया गया है तो वह कर, त्जसका इस प्रकार संर्दाय नहीं ककया गया है 
या कम सरं्दाय ककया गया है या त्रुहणवश प्रनतर्दाय ककया गया है या इनपुण कर प्रत् यय को 
गलती से ललया गया है या कपण से लभन् न ककसी अन् य कारण से उसका उपयोग ककया 
गया है या कर अपवचंन के ललए जानबझूकर कोई लम् या कर्न ककया गया है या त् यों 
को नछपाया गया है, के ललए प्रभायष व् यत्् त को  कारण बताने के ललए सूचना की तामील 
करेगा कक ् यों न वह सूचना में ववननहर्दषष् ण रकम के सार् धारा 50 के अधीन उस पर 
संरे्दय ब् याज और इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के उपबंधों के अधीन 
उर्दिहणीय शात्स त का संर्दाय करे ।  

(2)  उधचत अधधकारी उपधारा (1) के अधीन सूचना आरे्दश जारी करने के ललए 
उपधारा (10) में ववननहर्दषष् ण समय-सीमा से कम से कम तीन मास पूवष जारी करेगा ।  

(3) जहां उपधारा (1) के अधीन ककसी कालावधध के ललए कोई सूचना जारी की गई 

 असंर्दत् त कर या 
कम संर्दत् त या 
त्रुहणवश प्रनतर्दाय 
ककए गए कर या 
गलत तरीके से 
ललए गए या कपण 
से लभन् न ककसी 
अन् य कारण से 
उपयोग ककए गए 
इनपुण कर प्रत् यय 
या त् यों का 
जानबझूकर लम् या 
कर्न या   
नछपाए गए कर 
का अवधारण । 



है तो  उधचत अधधकारी संर्दत् त न ककए गए कर या कम संर्दत् त ककए गए या त्रुहणवश 
प्रनतर्दाय ककए गए या गलत तरीके से ललए गए या उपधारा (1) के अधीन आने वाली 
कालावधधयों से लभन् न के ललए उपयोग ककए गए इनपुण कर प्रत् यय के ब् यररों को अंतववषष् ण 
करते हुए एक वववरण की तामील कर सकेगा ।  

(4) उपधारा (1) के अंतगषत ऐसे व् यत्् त पर ऐसे वववरण की तामील को इस शतष के 
अधीन रहते हुए कक उपधारा (1) के अधीन आने वाली ऐसी कर अवधधयों से लभन्न के 
ललए अवलंब ललए गए आधार वहीं हैं, त्जनका पूवष सूचना में वणषन ककया गया है, सूचना 
की तामील समझा जाएगा । 

(5) कर से प्रभायष व् यत्् त, यर्ात्स र्नत, उपधारा (1) के अधीन सूचना की तामील या 
उपधारा (3) के अधीन वववरण की तामील से पूवष धारा 50 के अधीन उसके द्वारा संरे्दय 
ब् याज के सार् कर की रकम का अपने स वयं के ऐसे कर के ननधाषरण या  उधचत अधधकारी 
द्वारा ननधाषररत कर के आधार पर संर्दाय करेगा और  उधचत अधधकारी को ऐसे संर्दाय की 
ललखखत सूचना रे्दगा ।  

(6)  उधचत अधधकारी ऐसी सूचना की प्रात्प् त पर, यर्ात्स र्नत, उपधारा (1) के अधीन 
सूचना या उपधारा (3) के अधीन वववरण की इस प्रकार संर्दत् त कर या इस अधधननयम या 
तधि ीन बनाए गए ननयमों के अधीन सरें्दय ककसी शात्स त के ललए तामील नहीं करेगा ।  

(7) जहां  उधचत अधधकारी का यह मत है कक उपधारा (5) के अधीन संर्दत् त रकम 
वास तववक रूप से संरे्दय रकम से कम है तो वह ऐसी रकम के संबंध में, जो वास तववक 
रूप से सरें्दय रकम से कम होती है, के ललए उपधारा (1) में यर्ा उपबंधधत सूचना जारी 
करने के ललए अिसर होगा ।  

(8) जहां उपधारा (1) या उपधारा (3) के अधीन कर से प्रभायष व् यत्् त धारा 50 के 
अधीन संरे्दय ब् याज के सार् उ् त कर का हेतुक उपर्दलशषत करने की सूचना जारी करने के 
तीस हर्दन के भीतर संर्दाय कर रे्दता है तो कोई शात्स त सरें्दय नहीं होगी और उ् त सूचना 
के संबंध में सभी कायषवाहहयों को पूरा कर ललया गया समझा जाएगा ।  

  (9)  उधचत अधधकारी कर से प्रभायष व् यत्् त द्वारा ककए गए अय यावेर्दन, यहर्द कोई 
हो, पर ववचार करने के पश् चात ् कर, ब् याज और शात्स त की कर के र्दस प्रनतशत के 
समतुल् य रकम या र्दस हजार रूपए, जो भी अधधक हो, को ऐसे व् यत्् त से शोध् य 
अवधाररत करेगा और एक आरे्दश जारी करेगा ।  

(10)  उधचत अधधकारी उपधारा (9) के अधीन आरे्दश को ववत् त वर्ष के ललए वावर्षक 
वववरणी पाररत करने की तारीख, त्जसके ललए कर संर्दत् त नहीं ककया गया र्ा या कम 
संर्दत् त ककया गया र्ा या इनपुण कर प्रत् यय गलत ललया गया र्ा या गलत उपयोग ककया 
गया र्ा, से त्रहुणवश प्रनतर्दाय की तारीख से तीन वर्ष के भीतर आरे्दश जारी करेगा ।  

(11) उपधारा (6) या उपधारा (8) में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी उपधारा 
(9) के अधीन शात्स त वहां संरे्दय होगी जहां स वत: ननधाषररत कर या कर के रूप में एकत्रत्रत 
ककसी रकम को ऐसे कर के संर्दाय की तारीख से तीस हर्दन की कालावधध के भीतर संर्दत् त 
नहीं ककया गया है ।  

  



असंर्दत् त कर या 
कम संर्दत् त या 
त्रुहणवश प्रनतर्दाय 
ककए गए कर या 
गलत तरीके से 
ललए गए या कपण 
से उपयोग ककए 
गए इनपुण कर 
प्रत् यय या त् यों 
का जानबूझकर 
लम् या कर्न या   
नछपाए गए कर 
का अवधारण । 

 74. (1) जहां  उधचत अधधकारी को यह प्रतीत होता है कक ककसी कर का संर्दाय नहीं 
ककया गया है या कम संर्दाय ककया गया है या त्रुहणवश प्रनतर्दाय ककया गया है या इनपुण 
कर प्रत् यय को गलती से ललया गया है या कपण से उसका उपयोग ककया गया है या कर 
अपवंचन के ललए जानबूझकर कोई लम् या कर्न ककया गया है या त् यों को नछपाया गया 
है तो वह कर, त्जसका इस प्रकार संर्दाय नहीं ककया गया है या कम संर्दाय ककया गया है 
या त्रुहणवश प्रनतर्दाय ककया गया है या इनपुण कर प्रत् यय को गलती से ललया गया है या 
कपण से उसका उपयोग ककया गया है या कर अपवचंन के ललए जानबझूकर कोई लम् या 
कर्न ककया गया है या त् यों को नछपाया गया है, के ललए प्रभायष व् यत्् त को कारण 
बताने के ललए के ललए सूचना की तामील करेगा कक ् यों न वह सूचना में ववननहर्दषष् ण 
रकम के सार् धारा 50 के अधीन उस पर संरे्दय ब् याज और इस अधधननयम या तधि ीन 
बनाए गए ननयमों के उपबंधों के अधीन उर्दिहणीय शात्स त का संर्दाय करे ।  

(2)  उधचत अधधकारी उपधारा (1) के अधीन सूचना आरे्दश जारी करने के ललए 
उपधारा (10) में ववननहर्दषष् ण समय-सीमा से कम से कम छह मास पूवष जारी करेगा ।  

(3) जहां उपधारा (1) के अधीन ककसी कालावधध के ललए कोई सूचना जारी की गई 
है तो  उधचत अधधकारी संर्दत् त न ककए गए कर या कम संर्दत् त ककए गए या त्रुहणवश 
प्रनतर्दाय ककए गए या गलत तरीके से ललए गए या उपधारा (1) के अधीन आने वाली 
कालावधधयों से लभन् न के ललए उपयोग ककए गए इनपुण कर प्रत् यय के ब् यररों को अंतववषष् ण 
करते हुए एक वववरण की तामील कर सकेगा ।  

(4) उपधारा (3) के अधीन वववरण की तामील को धारा 73 की उपधारा (1) के 
अधीन सूचना की तामील इस शतष के अधीन समझा जाएगा कक उ् त वववरण में अवलंब 
ललए गए आधार लसवाय कपण के आधार के या उपधारा (1) के अधीन आने वाली 
कालावधधयों से लभन् न कर अपवंचन के ललए ककसी जानबूझकर लम् या कर्न या त् यों के 
नछपाने के ललए अवलंब ललए गए आधार वहीं हैं, त्जनका पूवष सूचना में वणषन ककया गया 
है । 

(5) कर से प्रभायष व् यत्् त उपधारा (1) के अधीन सूचना की तामील से पवूष धारा 50 
के अधीन संरे्दय ब् याज के सार् कर की रकम का संर्दाय करेगा और कर के स वयं ननधाषरण 
या  उधचत अधधकारी द्वारा ननधाषररत कर के आधार पर ऐसे कर की रकम के पन् द्रह 
प्रनतशत के बराबर शात्स त का संर्दाय करेगा और  उधचत अधधकारी को ऐसे संर्दाय की 
ललखखत सूचना रे्दगा ।  

(6)  उधचत अधधकारी ऐसी सचूना की प्रात्प् त पर उपधारा (1) के अधीन इस प्रकार 
ककसी सरं्दत् त कर या इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के उपबंधों के अधीन 
संरे्दय ककसी शात्स त के संबंध में सूचना की तामील नहीं करेगा ।  

(7) जहां  उधचत अधधकारी का यह मत है कक उपधारा (5) के अधीन संर्दत् त रकम 
वास तववक रूप से संरे्दय रकम से कम है तो वह ऐसी रकम के संबंध में, जो वास तववक 
रूप से सरें्दय रकम से कम होती है, के ललए उपधारा (1) में यर्ा उपबंधधत सूचना जारी 
करने के ललए अिसर होगा ।  

(8) जहां उपधारा (1) के अधीन कर से प्रभायष कोई व् यत्् त धारा 50 के अधीन 

  



संरे्दय ब् याज के सार् उ् त कर का और ऐसे कर के पच् चीस प्रनतशत के बराबर शात्स त  
का सूचना जारी करने के तीस हर्दन के भीतर संर्दाय कर रे्दता है तो उ् त सूचना के संबंध 
में सभी कायषवाहहयों को पूरा कर ललया गया समझा जाएगा ।  

  (9)  उधचत अधधकारी कर से प्रभायष व् यत्् त द्वारा ककए गए अय यावेर्दन, यहर्द कोई 
हो, पर ववचार करने के पश् चात ्ऐसे व् यत्् त से शोध् य कर की रकम, ब् याज और शात्स त 
का अवधारण करेगा और आरे्दश जारी करेगा ।  

(10)  उधचत अधधकारी उपधारा (9) के अधीन उस ववत् त वर्ष के ललए वावर्षक 
वववरणी प्रसतुत करने की सम् यक् तारीख से पांच वर्ष के भीतर त्जसके ललए कर सरं्दत् त 
नहीं ककया गया र्ा या कम संर्दत् त ककया गया र्ा या इनपुण कर प्रत् यय गलत ललया गया 
है या गलत उपयोग ककया गया है, से त्रुहणवश प्रनतर्दाय की तारीख से पांच वर्ष के भीतर 
आरे्दश जारी करेगा ।  

(11) जहां कोई व् यत्् त, त्जस पर उपधारा (9) के अधीन आरे्दश की तामील की गई 
है, धारा 50 के अधीन उस पर संरे्दय ब् याज के सार् कर और ऐसे कर के पचास प्रनतशत 
के समतुल् य शात्स त का आरे्दश की ससंूचना के तीस हर्दन के भीतर संर्दाय कर रे्दता है तो 
ऐसी सूचना के संबंध में सभी कायषवाहहयों को पूरा हुआ समझा जाएगा ।  

स् पष् ीसकरण 1—इस धारा के प्रयोजनों के ललए,-- 

(i) “उ् त सूचना के संबंध में सभी कायषवाहहयां” में धारा 132 के अधीन 
कायषवाहहयां सत्म् मललत नहीं होंगी ;  

(ii) जहां उन् हीं कायषवाहहयों के अधीन कर का संर्दाय करने के ललए र्दायी मयु य 
व् यत्् त और कुछ अन् य व् यत्् तयों को सूचना जारी की जाती है और ऐसी 
कायषवाहहयों को धारा 73 या धारा 74 के अधीन मुय य व् यत्् त के ववरुधि  पूरा कर 
ललया गया है तो धारा 122, धारा 125, धारा 129 और धारा 130 के अधीन शात्स त 
का संर्दाय करने के ललए र्दायी सभी व् यत्् तयों के ववरुधि  कायषवाहहयों को पूरा हुआ 
समझा जाएगा ।  

स् पष् ीसकरण 2—इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए, “नछपाना” पर्द से ऐसे त् यों 
या जानकारी को घोवर्त नहीं करना त्जससे कराधेय व् यत्् त से इस अधधननयम या तधि ीन 
बनाए गए ननयमों के अधीन वववरणी, वववरण, ररपोणष या ककसी अन् य र्दस तावेज में घोवर्त 
करने की अपेिा है या ललखखत में मांगे जाने पर ककसी सूचना को  उधचत अधधकारी को 
प्रस तुत करने में असफलता अलभपे्रत होगा । 

  

कर अवधारण के 
संबंध में साधारण 
उपबंध ।  

 75. (1) जहां ककसी सूचना की तामील या आरे्दश के जारी करने पर ककसी 
न् यायालय या अपील अधधकरण द्वारा रोक लगा र्दी जाती है तो ऐसी रोक की अवधध को, 
यर्ात्स र्नत, धारा 73 की उपधारा (2) और उपधारा (10) तर्ा धारा 74 की उपधारा (2) 
और उपधारा (10) में ववननहर्दषष् ण अवधध की संगणना करने से अपवत्जषत ककया जाएगा ।  

(2) जहां कोई अपील प्राधधकारी या अपील अधधकरण या न् यायालय का यह ननष् कर्ष 
है कक धारा 74 की उपधारा (1) के अधीन इस कारण से भरणीय नहीं है कक कर अपवंचन 
के ललए कपण या जानबझूकर लम् या कर्न या त् यों को नछपाना उस व् यत्् त के ववरुधि  

  



सात्रबत नहीं होता है त्जसको सचूना जारी की गई र्ी, तो  उधचत अधधकारी ऐसे व् यत्् त 
द्वारा संरे्दय कर का यह मानते हुए अवधारण करेगा कक धारा 73 की उपधारा (1) के 
अधीन सूचना जारी की गई र्ी ।  

(3) जहां अपील प्राधधकारी या अपील अधधकरण या न् यायालय के ननरे्दशों के 
अनुसरण में ककसी आरे्दश को जारी करने की अपेिा है तो ऐसा आरे्दश उ् त ननरे्दश की 
संसूचना की तारीख से र्दो वर्ष की अवधध के भीतर जारी ककया जाएगा ।  

(4) सुने जाने के अवसर को वहां अनुर्दत् त ककया जाएगा जहां कर या शात्स त से 
प्रभायष व् यत्् त का ललखखत अनुरोध प्राप् त होता है या जहां ऐसे व् यत्् त के ववरुधि  प्रनतकूल 
ववननश् चय की प्रत् याशा है ।  

(5)  उधचत अधधकारी यहर्द कर से प्रभायष व् यत्् त द्वारा पयाषप् त कारण उपर्दलशषत 
ककया जाता है तो उ् त व् यत्् त को समय अनुर्दत् त करेगा और कारणों को लेखबधि  करते 
हुए सुनवाई को स र्धगत कर रे्दगा :  

परंतु ऐसा कोई स र्गन कायषवाहहयों के र्दररान ककसी व् यत्् त को तीन बार से अधधक 
अनुर्दत ् त नहीं ककया जाएगा । 

(6)  उधचत अधधकारी अपने आरे्दश में अपने ववननश् चय के ललए सुसंगत त् यों का 
अधधकर्न करेगा ।   

  (7) आरे्दश में मांग ककए गए कर, ब् याज और शात्स त की रकम सूचना में ववननहर्दषष् ण 
रकम से अधधक नहीं होगी और सूचना में ववननहर्दषष् ण आधारों के अनतरर्त ककसी अन् य 
आधार पर ककसी मांग की पुत्ष् ण नहीं की जाएगी ।  

(8) जहां अपील प्राधधकारी या अपील अधधकरण या न् यायालय  उधचत अधधकारी 
द्वारा अवधाररत कर की रकम को उपांतररत करता है तो ब् याज और शात्स त की रकम भी 
इस प्रकार उपांतररत कर की रकम को गणना में लेते हुए तर्दनुसार उपांतररत हो जाएगी ।  

(9) कम संर्दत् त ककए गए या संर्दत् त नहीं ककए गए कर पर ब् याज संरे्दय होगा चाहे 
कर र्दानयत् व का अवधारण करने वाले आरे्दश में ववननहर्दषष् ण ककया गया हो या नहीं ।  

(10) न् यायननणषयन कायषवाहहयों को पूरा हुआ समझा जाएगा यहर्द धारा 73 की 
उपधारा (10) में यर्ाउपबंधधत तीन वर्ष के भीतर या धारा 74 की उपधारा (10) में 
यर्ाउपबंधधत पांच वर्ष के भीतर आरे्दश जारी नहीं ककया जाता है ।  

(11) कोई  वववापक (इश्यू), त्जस पर अपील प्राधधकारी या अपील अधधकरण या 
उच् च न् यायालय द्वारा अपना ववननश् चय ललया गया है जो ककन् हीं अन् य कायषवाहहयों में 
राजस व के हहत के प्रनतकूल है और अपील अधधकरण या उच् च न् यायालय या उच् चतम 
न् यायालय में अपील प्राधधकारी या अपील अधधकरण या उच् च न् यायालय के ऐसे ववननश् चय 
के ववरुधि  कोई अपील लंत्रबत है तो अपील प्राधधकारी और अपील प्राधधकारी के ववननश् चय 
की तारीख के बीच की कालावधध या अपील अधधकरण और उच् च न् यायालय के ववननश् चय 
की तारीख और उच् च न् यायालय तर्ा उच् चतम न् यायालय के ववननश् चय की तारीख को 
धारा 73 की उपधारा (10) या धारा 74 की उपधारा (10) में ननहर्दषष् ण कालावधध की 
संगणना करने में वहां अपवत्जषत ककया जाएगा जहां कायषवाहहयां उ् त धाराओ ंके अधीन  

  



कारण बताओ नोहणस जारी करने के माध् यम से संत्स र्त की गई हैं ।  

(12) धारा 73 या धारा 74 में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी जहां धारा 39 
के अधीन प्रस तुत वववरणी के अनुसार स वत: ननधाषररत कर की कोई रकम पूणषत: या 
भागत: असंर्दत् त रहती है या ऐसे कर पर संरे्दय ब् याज की कोई रकम असंर्दत् त रहती है तो 
उसकी धारा 79 के उपबंधों के अधीन वसूली की जाएगी ।  

(13) जहां धारा 73 या धारा 74 के अधीन कोई शात्स त अधधरोवपत की जाती है तो 
उसे कृत् य या लोप पर ककसी शात्स त को उसी व् यत्् त पर इस अधधननयम के अन् य उपबंधों 
के अधीन अधधरोवपत नहीं ककया जाएगा ।  

  76. (1) अपील प्राधधकारी या अपील अधधकरण या न् यायालय के ककसी आरे्दश या 
ननरे्दश में या इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों या तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य 
ववधध में तत् प्रनतकूल अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी प्रत् येक व् यत्् त, त्जसने ककसी 
अन् य व् यत्् त से इस अधधननयम के अधीन कर के रूप में ककसी रकम का संिह ककया है 
और उ् त रकम का सरकार को संर्दाय नहीं ककया है तो वह तुरंत इस बात के होते हुए 
कक वह पूनत ष, त्जनके संबंध में ऐसी रकम का सिंह ककया गया है, कराधेय है या नहीं, 
उ् त रकम का सरकार को संर्दाय करेगा ।  

(2) जहां उपधारा (1) के अधीन ककसी रकम का सरकार को संर्दाय ककया जाना 
अपेक्षित है और त्जसका संर्दाय नहीं ककया गया है तो  उधचत अधधकारी ऐसी रकम का 
संर्दाय करने के ललए र्दायी व् यत्् त को  कारण बताने की अपेिा करते हुए सूचना जारी 
करेगा कक सूचना में यर्ा ववननहर्दषष् ण उ् त रकम को उसके द्वारा सरकार को सरं्दाय ् यों 
नहीं ककया जाना चाहहए तर्ा सूचना में ववननहर्दषष् ण रकम के समतुल् य शात्स त इस 
अधधननयम के उपबंधों के अधीन उस पर अधधरोवपत ् यों नहीं की जानी चाहहए ।  

(3)  उधचत अधधकारी उस व् यत्् त द्वारा, त्जस पर उपधारा (2) के अधीन सूचना 
की तामील की गई है, के अय यावेर्दन, यहर्द कोई हो, पर ववचार करने के पश् चात ् ऐसे 
व् यत्् त से शोध् य रकम का अवधारण करेगा और तत् पश् चात ् ऐसा व् यत्् त इस प्रकार 
अवधाररत रकम का संर्दाय करेगा ।   

(4) उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण व् यत्् त उपधारा (1) या उपधारा (3) में ननहर्दषष् ण रकम 
का संर्दाय करने के अनतरर् त उस पर धारा 50 के अधीन ववननहर्दषष् ण र्दर पर उसके द्वारा 
संगहृहत रकम की तारीख से सरकार को ऐसी रकम का संर्दाय करने की तारीख तक के 
ललए ब् याज का संर्दाय करने का भी र्दायी होगा ।  

(5) वहां सुने जाने का अवसर प्रर्दान ककया जाएगा जहां ऐसे व् यत्् त से, त्जसको  
कारण बताने की सूचना जारी की गई है, ललखखत अनुरोध प्राप् त होता है ।  

(6)  उधचत अधधकारी सूचना जारी करने की तारीख से एक वर्ष के भीतर आरे्दश 
जारी करेगा ।  

(7) जहां आरे्दश जारी करने पर न् यायालय या अपील अधधकरण के ककसी आरे्दश 
द्वारा रोक लगाई जाती है तो ऐसी रोक की कालावधध को एक वर्ष की कालावधध की 
संगणना करने में अपवत्जषत ककया जाएगा ।  

 संगहृहत ककंतु 
सरकार को संर्दत् त 
न ककया गया   
कर । 



(8)  उधचत अधधकारी अपने आरे्दश में अपने ववननश् चय के सुसंगत कारणों को 
अधधकधर्त करेगा ।  

  (9) उपधारा (1) या उपधारा (3) के अधीन सरकार को संर्दत् त रकम का उपधारा (1) 
में ननहर्दषष् ण प्रर्दायों के संबंध में व् यत्् त द्वारा संरे्दय कर, यहर्द कोई हो, के ववरुधि  
समायोजन ककया जाएगा ।  

(10) जहां उपधारा (9) के अधीन समायोजन के पश् चात ्कोई आधध् य शेर् बचता है 
तो ऐसे आधध् य की रकम का या तो ननधध में प्रत् यय ककया जाएगा या उस व् यत्् त को 
प्रनतर्दाय ककया जाएगा त्जसने ऐसी रकम को चुकाया है ।  

(11) वह व् यत्् त, त्जसने रकम को चुकाया है, धारा 54 के उपबंधों के अनुसार 
उसका प्रनतर्दाय करने के ललए आवेर्दन कर सकेगा ।  

  

गलती से संगहृहत 
ककया गया और 
कें द्रीय सरकार या 
राज् य सरकार को 
संर्दत् त ककया गया 
कर ।  

 77. (1) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जसने उसके द्वारा अंत:राज् य पूनत ष समझे जाने 
वाले ककसी संव् यवहार पर कें द्रीय कर और राज्य कर संर्दत् त ककया है ककंतु त्जसे पश्चात्वती 
रूप से अंतराषज्यीय पूनत ष अलभननधाषररत ककया गया है, को इस प्रकार संर्दत् त रकम का ऐसी 
रीनत में और ऐसी शतों के अधीन रहते हुए, जो ववहहत की जाए, प्रनतर्दाय ककया जाएगा ।  

(2) कोई रत्जस रीकृत व् यत्् त, त्जसने उसके द्वारा अन्तराषज्यीय पूनत ष समझे जाने 
वाले ककसी संव् यवहार पर एकीकृत कर संर्दत् त ककया है ककन्तु त्जसे पश्चात्वती रूप से 
अंतराषज्यीय पूनत ष अलभननधाषररत ककया गया है, से,  सरें्दय  राज् य कर की रकम पर ब् याज 
का संर्दाय करने की अपेिा नहीं होगी । 

  

  78. इस अधधननयम के अधीन पाररत ककसी आरे्दश के अनसुरण में कराधेय व् यत्् त 
द्वारा संरे्दय ककसी रकम को ऐसे व् यत्् त द्वारा ऐसे आरे्दश की तामील की तारीख से तीन 
मास की कालावधध के भीतर संर्दत् त ककया जाएगा, त्जसके न हो सकने पर वसूली 
कायषवाहहयां आरंभ की जाएंगी :  

परंतु जहां  उधचत अधधकारी राजस व हहत में ऐसा करना समीचीन समझता है तो वह 
कारणों को लेखबधि  करते हुए उ् त कराधेय व् यत्् त से उसके द्वारा ऐसी तीन मास से 
कम ववननहर्दषष् ण की जा सकने वाली कालावधध के भीतर संर्दाय करने की अपेिा कर  
सकेगा ।  

 वसूली कायषवाहहयों 
का आरंभ ककया 
जाना ।  

  79. (1) जहां इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के ककन् हीं उपबंधों के 
अधीन ककसी व् यत्् त द्वारा सरकार को संरे्दय ककसी रकम को संर्दत् त नहीं ककया जाता है 
तो  उधचत अधधकारी ननम् नललखखत एक या अधधक ढंगों से रकम को वसलू करने के ललए 
अिसर होगा, अर्ाषत ्:--  

(क)  उधचत अधधकारी ऐसे व् यत्् त को रे्दय संरे्दय ककसी रकम से इस प्रकार 
संरे्दय रकम की कणरती करेगा या ककसी अन् य ववननहर्दषष् ण अधधकारी से रकम की 
कणरती करने की अपेिा करेगा, जो रकम उधचत अधधकारी या ऐसे अन् य ववननहर्दषष् ण 
अधधकारी के ननयंत्रणाधीन है ;  

(ख)  उधचत अधधकारी ऐसे व् यत्् त को रे्दय संरे्दय ककसी रकम से इस प्रकार 
संरे्दय रकम की वसलूी करेगा या ऐसे व् यत्् त से संबंध रखने वाली वस तुओ ं को 

 कर की वसूली ।  



ननरुधि  करके और ववक्रय करके, जो रकम  उधचत  अधधकारी या ऐसे अन् य 
ववननहर्दषष् ण अधधकारी के ननयंत्रणाधीन है, वसूली करेगा या ककसी अन्य ववननहर्दषष्ण 
अधधकारी से रकम को वसूल करने की अपेिा करेगा ; 

(ग) (i)  उधचत अधधकारी ललखखत सूचना द्वारा ककसी अन् य व् यत्् त से, 
त्जससे धन शोध् य है या ऐसे व् यत्् त को शोध् य हो जाता है, जो ऐसे व् यत्् त के लेखे 
धन धारण करता है या पश्चात्वती रूप से धन धारण करता है, सरकार को तुरंत 
धन शोध् य होने पर या उसके द्वारा धारण ककए जाने पर सूचना में ववननहर्दषष् ण समय 
के भीतर, जो धन के शोध् य या धारण ककए जाने से पूवष की नहीं होगी, उतने धन 
को, जो ऐसे व् यत्् त से शोध् य रकम को संर्दाय करने के ललए या संपूणष धन को जब 
वह उस रकम के समतुल् य या कम हो, संर्दाय करने की अपेिा कर सकेगा ;  

(ii) प्रत् येक व् यत्् त, त्जसे उपखंड (i) के अधीन सचूना जारी की जाती है ऐसी 
सूचना का अनुपालन करने के ललए आबधि  होगा और ववशेर्तया जहां ऐसी सूचना 
ककसी डाकघर, बैंककारी कंपनी या ककसी बीमाकताष को जारी की जाती है तो ककसी 
पासबुक, जमा रसीर्द, पाललसी या ककसी अन् य र्दस तावेज को ककसी प्रववत्ष् ण, पषृ् ठांकन 
या संर्दाय ककए जाने से पूवष इस बात के होते हुए भी कक तत् प्रनतकूल कोई ननयम, 
पधि नत या अपेिा है, प्रस तुत करना आवश् यक नहीं होगा ;  

1[(iii) fdlh O;fDr dks] ftls mi[k.M ¼i½ ds v/khu lwpuk tkjh dh x;h gS] ds 

mlds vuqlj.k esa ljdkj dks lank; djus esa vlQy jgus dh n”kk esa og lwpuk esa 

fofufnZ’V jde ds laca/k esa O;frdzeh le>k tk,xk vkSj mls bl vf/kfu;e ;k rn/khu 

cuk, x;s fu;eksa ds lHkh ifj.kke ykxw gksaxs;]  
------------------------------------------------------- 

1- mRrjk[k.M vf/kfu;e la[;k 10 o’kZ 2017 dh /kkjk 5 }kjk ¼iii½izfrLFkkfirA 

 

(iv) उपखंड (i) के अधीन सूचना जारी करने वाला अधधकारी ककसी भी समय 
ऐसी सूचना का संशोधन कर सकेगा या प्रनतसंहरण कर सकेगा या सूचना के 
अनुसरण में संर्दाय के ललए समय का ववस तार कर सकेगा ;  

(v) उपखंड (i) के अधीन जारी सूचना की अनुपालना में कोई संर्दाय करने वाले 
ककसी व् यत्् त को व् यनतक्रमी व् यत्् त के प्राधधकार के अधीन संर्दाय करने वाला 
समझा जाएगा और ऐसे संर्दाय का सरकार में प्रत् यय ककए जाने पर ऐसे व् यनतक्रमी 
व् यत्् त के र्दानयत् व का रसीर्द में ववननहर्दषष् ण रकम के ववस तार तक अच् छा और पयाषप् त 
ननवषहन समझा जाएगा ;  

(vi) व् यनतक्रमी व् यत्् त के ककसी र्दानयत् व का उपखंड (i) के अधीन जारी सूचना 
की तामील के पश् चात ्ननवषहन करने वाला कोई व् यत्् त ननवषहन ककए गए र्दानयत् व के 
ववस तार तक या कर, ब् याज और शात्स त, इनमें से जो भी कम हो, व् यनतक्रमी 
व् यत्् त के र्दानयत् व के ववस तार तक सरकार के प्रनत र्दायी होगा ;  

(vii) जहां कोई व् यत्् त त्जस पर उपखंड (i) के अधीन सूचना की तामील की 
गई है, सूचना जारी करने वाले  अधधकारी को समाधानप्रर्द रूप में यह सात्रबत कर 
रे्दता है कक मांग ककया गया धन या उसका कोई भाग व् यनतक्रमी व् यत्् त से शोध् य 



नहीं र्ा या न ही वह व् यनतक्रमी व् यत्् त के लेखे उस पर सूचना की तामील ककए 
जाने के समय ककसी धन को धारण कर रहा र्ा, और न ही मांग ककया गया धन 
या उसके ककसी भाग के उस व् यत्् त से शोध् य होने या उसके ललए ऐसे व् यत्् त के 
लेखे धारण ककए जाने की संभावना है, इस धारा में अंतववषष् ण ककसी बात की उस 
व् यत्् त से त्जस पर सूचना की ऐसे ककसी धन या उसके भाग की सरकार को संर्दाय 
करने के ललए तामील की गई है, संर्दाय करने की अपेिा होगी ;  

  (घ)  उधचत अधधकारी इस ननलमत् त बनाए जाने वाले ननयमों के अनुसार 
ऐसे व् यत्् त की या उसके ननयंत्रणाधीन ककसी जंगम या स र्ावर संपत्त् त का 
करस र्म ्और उसे तब तक ननरुधि  कर सकेगा जब तक कक संरे्दय रकम को 
संर्दत् त नहीं कर हर्दया जाता है और उ् त संरे्दय रकम का कोई भाग या करस र्म ्
की लागत या संपत्त् त को रखने की लागत ऐसे करस र्म ्के पश् चात ्अगले तीस 
हर्दन की कालावधध के पश् चात ्असंर्दत् त रहती है तो वह उ् त संपत्त् त का ववक्रय 
करना काररत कर सकेगा तर्ा ऐसे ववक्रय के आगतों संरे्दय रकम को चुकाया 
जाएगा तर्ा रकम, त्जसके अंतगषत ववक्रय की लागत से असंर्दत लागत है और 
आधध् य लागत को ऐसे व् यत्् त को रे्द हर्दया जाएगा ;  

(ङ)  उधचत अधधकारी ऐसे व् यत्् त से शोध् य रकम को ववननहर्दषष् ण करते हुए 
स वयं द्वारा हस तािररत एक प्रमाणपत्र तैयार करेगा और इसे उस त्जले के 
कले् णर या सरकार द्वारा प्राधधकृत ककसी व् यत्् त को भेजेगा, त्जसमें ऐसे 
व् यत्् त की संपत्त् त है या वह ननवास करता है या अपना कारबार करता है और 
उ् त कले् णर या उ् त अधधकारी ऐसे प्रमाणपत्र की प्रात्प् त पर ऐसे व् यत्् त से 
उस प्रमाणपत्र में ववननहर्दषष् ण रकम को वसूल करने के ललए अिसर होगा मानो कक 
वह भू-राजस व का बकाया र्ा ;  

  
 
 
 

1974 का 2  (च) रं्दड प्रकक्रया संहहता, 1973 में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी  उधचत 
अधधकारी समुधचत मत्जस रेण के पास एक आवेर्दन फाइल कर सकेगा और ऐसा 
मत्जस रेण ऐसे व् यत्् त से उसमें ववननहर्दषष् ण रकम को वसूल करने के ललए ऐसे अिसर 
होगा मानो यह उसके द्वारा अधधरोवपत अर्षरं्दड र्ा ; 

  

  (2) जहां इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों या तधि ीन बनाए गए 
ववननयमों के अधीन ननष् पाहर्दत कोई बंधपत्र या ललखत यह उपबंध करता है कक ऐसे 
ललखखत के अधीन शोध् य ककसी रकम को उपधारा (1) में अधधकधर्त रीनत में वसलू ककया 
जाएगा तो वसूली के ककसी अन् य ढंग पर प्रनतकूल प्रभाव डाले त्रबना रकम की उस धारा के 
उपबंधों के अनुसार वसूली की जाएगी ।  

(3) जहां कर, ब् याज या शात्स त की कोई रकम इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए 
ननयमों के अधीन ककसी व् यत्् त द्वारा सरकार को संरे्दय है और जो असंर्दत् त रहती है तो  
कें द्रीय कर का उधचत अधधकारी उ् त कर बकाया की वसूली के प्रक्रम में उ् त व् यत्् त से 
रकम की ऐसी वसलूी करेगा मानो वह कें द्रीय कर का बकाया र्ी और इस प्रकार वसूल की 
गई रकम का सरकार के खाते में प्रत् यय करेगा ।  

(4) जहां उपधारा (3) के अधीन वसूल की गई रकम कें द्रीय सरकार और राज् य 

  



सरकार को शोध् य रकम से कम है तो संबंधधत सरकारों के खाते में रकम का प्रत् यय 
प्रत् येक ऐसी सरकार को शोध् य रकम के अनुपात में ककया जाएगा ।  

  80. ककसी कराधेय व् यत्् त द्वारा फाइल ककए गए आवेर्दन पर आयु् त कारणों को 
लेखबधि  करते हुए संर्दाय के ललए समय का ववस तार कर सकेगा या इस अधधननयम के 
अधीन ककसी व् यत्् त द्वारा ककसी वववरणी में स वत: ननधाषररत र्दानयत् व के अनसुार शोध् य 
रकम से लभन्न ककसी रकम के संर्दाय को धारा 50 के अधीन ब् याज के संर्दाय के अधीन 
रहते हुए और ऐसी शतों और पररसीमाओ,ं जो ववहहत की जाएं, के अधीन रहते हुए चरबीस 
से अनधधक मालसक ककस तों में संर्दाय करने के ललए अनुज्ञात कर सकेगा :  

परंतु जहां ककसी सम् यक् तारीख को ककसी एक ककस त के संर्दाय में कोई व् यनतक्रम 
होता है तो ऐसी तारीख को संरे्दय सभी बकाया शोध् य हो जाएगा और तुरंत संरे्दय होगा 
तर्ा त्रबना ककसी और सूचना की ऐसे व् यत्् त पर तामील ककए त्रबना वसूली का र्दायी  
होगा ।  

 कर और अन् य 
रकम का ककस तों 
में संर्दाय ।  

  81. जहां कोई व् यत्् त, उससे ककसी रकम के शोध् य हो जाने के पश् चात ् उससे 
संबंधधत या उसके कब् जे की ककसी संपत्त् त पर कोई प्रभार सतृ्जत करता है या उससे  
ववक्रय, बंधक रखने, ववननमय या ककसी अन् य ववधध से अंतरण चाहे, जो भी हो, द्वारा 
अपने ककसी संपत्त् त को ककसी अन् य व् यत्् त के पि में सरकारी राजस व पर कपण करने के 
आशय से ववलग होता है तो ऐसा प्रभार या अंतरण उ् त व् यत्् त द्वारा संरे्दय ककसी कर 
या ककसी अन् य रालश के संबंध में ककसी र्दावे के ववरुधि  शनू् य होगा :  

परंतु यह कक ऐसा प्रभार या अंतरण शनू् य नहीं होगा यहर्द वह पयाषप् त प्रनतफल के 
ललए सद्भावपूवषक और इस अधधननयम के अधीन ऐसी कायषवाहहयों के लंबन पर त्रबना ककसी 
सूचना के या ऐसे व् यत्् त द्वारा संरे्दय अन् य रालश या  उधचत अधधकारी की पूवष अनुज्ञा से 
ककया जाता है ।  

 कनतपय मामलों में 
संपत्त् त अंतरण 
का शून् य होना ।  

कर का संपत्त् त 
पर पहला प्रभार   
होना । 

 82. तत ् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य ववधध में तत् प्रनतकूल ककसी अन् य बात के अंतववषष् ण 
होते हुए भी, लसवाय हर्दवाला और धन शोधन अिमता संहहता, 2016 में अन् यर्ा उपबधंधत 
के ककसी कराधेय व् यत्् त या ककसी अन् य व् यत्् त द्वारा कर, ब् याज या शात्स त के लेखे 
संरे्दय कोई रकम, त्जसके ललए वह सरकार को संर्दाय करने का र्दायी है, का ऐसे कराधेय 
व् यत्् त या अन् य व् यत्् त की संपत्त् त पर पहला प्रभार होगा ।  

  
2016 का 31 

कनतपय मामलों में 
राजस व के संरिण 
के ललए अनंनतम 
कुकी ।  

 83. (1) जहां धारा 62 या धारा 63 या धारा 64 या धारा 67 या धारा 73 या धारा 
74 के अधीन ककन् हीं कायषवाहहयों के लंबन के र्दररान आयु् त का यह मत है कक सरकारी 
राजस व के हहत का संरिण करने के प्रयोजन के ललए ऐसा करना आवश् यक है तो वह 
ललखखत आरे्दश द्वारा अनंनतम रूप से ऐसे कराधेय व् यत्् त की संपत्त् त, त्जसके अंतगषत 
बैंक खाता है, की ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, कुकी कर सकेगा ।  

(2) ऐसी अनंनतम कुकी का उपधारा (1) के अधीन ककए गए आरे्दश की तारीख से 
एक वर्ष की कालावधध के अवसान पर प्रभाव नहीं होगा ।  

  

कनतपय वसूली 
कायषवाहहयों का 
जारी रहना और 

 84. जहां इस अधधननयम के अधीन संरे्दय ककसी कर, शात्स त, ब् याज या ककसी अन् य 
रकम (त्जसे इस धारा में इसके पश् चात ्“सरकारी शोध् य” कहा गया है) के संबंध में ककसी 
कराधेय व् यत्् त या ककसी अन् य व् यत्् त को ककसी सूचना की तामील की जाती है और ऐसे 

  



ववधधमान् यकरण । सरकारी शोध् यों के संबंध में कोई अपील या पुनरीिण आवेर्दन फाइल ककया जाता है या 
कोई अन् य कायषवाहहयां संत्स र्त की जाती है तब— 

(क) जहां ऐसे सरकारी शोध् यों को ऐसी अपील, पुनरीिण या अन् य कायषवाहहयों 
में बढ़ा हर्दया जाता है तो आयु् त कराधेय व् यत्् त या ककसी अन् य व् यत्् त को उस 
रकम के संबंध में त्जसके द्वारा ऐसे सरकारी शोध् यों को बढ़ा हर्दया जाता है, की 
वसूली के ललए र्दसूरी मांग सूचना जारी करेगा और ऐसे सरकारी शोध् यों के संबंध में 
कोई वसूली कायषवाहहयां, जो उस पर तामील की गई मांग की सूचना में आती हैं, 
ऐसी अपील, पुनरीिण या अन् य कायषवाहहयों के ननपणान से पूवष ककसी नई मांग 
सूचना की तामील के त्रबना उस प्रक्रम से जारी रहेंगी, त्जस पर ऐसी कायषवाहहयां ऐसे 
ननपणान के ठीक पूवष र्ी ;  

(ख) जहां सरकारी शोध् यों को ऐसी अपील, पुनरीिण या अन् य कायषवाहहयों में 
कम कर हर्दया जाता है तो,--  

(i) आयु् त के ललए कराधेय व् यत्् त पर मांग की नई सूचना की तामील 
करना आवश् यक नहीं होगा ;  

(ii) आयु् त ऐसी कमी की उसे और  उधचत प्राधधकारी को, त्जसके पास 
वसूली कायषवाहहयां लतं्रबत हैं, संसूचना रे्दगा ;  

(iii) ऐसी अपील, पुनरीिण या अन् य कायषवाहहयों के ननपणान से पूवष उस 
पर तामील की गई मांग के आधार पर संत्स र्त कोई वसूली कायषवाहहयां इस 
प्रकार कम की गई रकम के संबंध में उसी प्रक्रम से, त्जस पर जहां वह ऐसे 
ननपणान से ठीक पूवष र्ी, जारी रहेंगी । 

  अध् याय 16  

कर्तपय मामलों में संदाय करने का दार्यत् व  

  

  85. (1) जहां कोई कराधेय व् यत्् त, जो इस अधधननयम के अधीन कर का संर्दाय 
करने के ललए र्दायी है, अपने कारबार का पूणषतया या भागत: ववक्रय, उपहार, पट्टा, इजाजत 
और अनुज्ञत्प् त, भाणक या ककसी अन् य रीनत, चाहे जो भी हो, अंतरण करता है तो कराधेय 
व् यत्् त और वह व् यत्् त, त्जसको इस प्रकार कारबार का अंतरण ककया गया है, संयु् त 
रूप से और परृ्् त: पूणषतया या ऐसे अंतरण के पररमाण तक कराधेय व् यत्् त से ऐसे 
अंतरण तक शोध् य कर, ब् याज या ककसी अन् य शात्स त, चाहे ऐसे कर, ब् याज या शात्स त का 
अवधारण ऐसे अंतरण से पूवष ककया गया हो ककंतु जो असंर्दत् त रहती है या त्जसका 
तत् पश् चात ्अवधारण ककया गया है, के ललए र्दायी होगा ।  

(2) जहां उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण अंतररती ऐसे कारबार को स वयं के नाम से या 
ककसी अन् य के नाम से चलाता है तो वह ऐसे अंतरण की तारीख से उसके द्वारा पूनत ष 
ककए जाने वाले मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के ललए कर का और यहर्द वह इस अधधननयम 
के अधीन रत्जस रीकृत व् यत्् त है और ववहहत समय के भीतर अपने रत्जस रीकरण 
प्रमाणपत्र में संशोधन के ललए आवेर्दन करता है, र्दायी होगा ।   

 कारबार के अंतरण 
की र्दशा में 
र्दानयत् व ।  

  86. जहां कोई अलभकताष अपने प्रधान व् यत्् त के ननलमत् त कराधेय वस तुओ ंकी पूनत ष  अलभकताष और 



करता है या उन् हें प्राप् त करता है तो ऐसा अलभकताष और उसका प्रधान व् यत्् त संयु् त रूप 
से और परृ्् त: इस अधधननयम के अधीन ऐसे मालों पर संरे्दय कर का संर्दाय करने के 
ललए र्दायी होंगे ।  

प्रधान व् यत्् त का 
र्दानयत् व ।  

  87. (1) जब र्दो या अधधक कंपननयों का ककसी न् यायालय या अधधकरण या अन् यर्ा 
के आरे्दश के अनुसरण में समामेलन या ववलयन होता है और आरे्दश का आरे्दश ककए जाने 
की तारीख से पूवष प्रभावी होना है तर्ा र्दो या उससे अधधक ऐसी कंपननयों ने एक र्दसूरे को 
उस तारीख से प्रारंभ होने वाली अवधध से आरे्दश के प्रभावी होने की तारीख के बीच मालों 
की या सेवाओ ंकी या र्दोनों की पूनत ष की है या मालों को या सेवाओ ंको या र्दोनों को प्राप् त 
ककया है तब ऐसा पूनत ष और प्रात्प् त के संव् यवहारों को संबंधधत कंपननयों के पनूतष या प्रात्प् त  
आवतष में सत्म्मललत ककया जाएगा और वह तद्नसुार कर का सरं्दाय करने की र्दायी होगी 
।  

(2) उ् त आरे्दश में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी इस अधधननयम के प्रयोजनों 
के ललए ऐसी र्दो या अधधक कंपननयों को उ् त आरे्दश की तारीख तक की अवधध के ललए 
सुलभन् न कंपननया ंसमझा जाएगा और उ् त कंपननयों के रत्जस रीकरण प्रमाणपत्र को उ् त 
आरे्दश की तारीख से रदे  ककया जाएगा ।  

 कंपननयों के 
समामेलन या 
ववलयन की र्दशा 
में र्दानयत् व ।  

  88. (1) जब कोई कंपनी को ककसी न् यायालय या अधधकरण के आरे्दशों के अधीन 
या अन् यर्ा समाप् त ककया जा रहा है तो कंपनी की ककन् हीं आत्स तयों को प्राप् त करने के 
ललए प्रापक के रूप में ननयु् त व् यत्् त (त्जसे इस धारा में इसके पश् चात ्“पररसमापक” 
कहा गया है), अपनी ननयुत्् त के तीस हर्दन के भीतर आयु् त को अपनी ननयुत्् त की 
संसूचना रे्दगा ।  

(2) आयु् त ऐसी जांच करने के पश् चात ्या ऐसी सूचना मंगाने के पश् चात,् जो वह 
उधचत समझे, उस तारीख से तीन मास के भीतर, त्जसको वह पररसमापक की ननयतु्् त 
की सूचना प्राप् त करता है, पररसमापक को और वह रकम, जो उसके मत में ककसी कर, 
ब् याज या शात्स त, जो तब या तत् पश् चात ् कंपनी द्वारा संरे्दय है या संरे्दय हो जाती है, 
अधधसूधचत करेगा ।  

(3) जब ककसी प्राइवेण कंपनी को समाप् त ककया जाता है और इस अधधननयम के 
अधीन कंपनी पर ककसी अवधध के ललए, चाहे पररसमापन के प्रक्रम में या तत् पश् चात ्
अवधाररत कोई कर, ब् याज या शात्स त, त्जसको वसूल नहीं ककया जा सकता है तो प्रत् येक 
व् यत्् त, जो उस अवधध, त्जसके ललए कर शोध् य है, के र्दररान कंपनी का ननरे्दशक र्ा, 
संयु् त रूप से और परृ््त: ऐसे कर, ब् याज या शात्स त का लसवाय जब वह आयु् त के 
समाधानप्रर्द रूप में यह सात्रबत नहीं कर रे्दता है कक ऐसी न की गई वसूली कंपनी के 
कायों के संबंध में उसकी गभंीर उपेिा, र्दषु् करण या कतषव् य भंग के कारण नहीं हुई है, 
संर्दाय करने के ललए र्दायी होगा ।  

 पररसमापन के 
अधीन कंपननयों 
की र्दशा में 
र्दानयत् व । 

प्राइवेण कंपननयों 
के ननरे्दशकों का 
र्दानयत् व  ।  

 89. (1) कंपनी अधधननयम, 2013 में अंतववषष् ण ककसी बात के होते हुए भी, जहां 
ककसी प्राइवेण कंपनी से ककसी अवधध के ललए मालों या सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष के ललए 
कोई कर, ब् याज या शात्स त, त्जसको वसलू नहीं ककया जा सकता है, शोध् य है तो प्रत् येक 
व् यत्् त, जो उस अवधध, त्जसके ललए कर शोध् य है, के र्दररान प्राइवेण कंपनी का ननरे्दशक 
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र्ा, संयु् त रूप से और परृ््त: ऐसे कर, ब् याज या शात्स त का लसवाय जब वह आयु् त 
के समाधानप्रर्द रूप में यह सात्रबत नहीं कर रे्दता है कक ऐसी न की गई वसूली कंपनी के 
कायों के संबंध में उसकी गभंीर उपेिा, र्दषु् करण या कतषव् य भंग के कारण नहीं हुई है, 
संर्दाय करने के ललए र्दायी होगा ।  

(2) जहां प्राइवेण कंपनी को ककसी पत्ब् लक कंपनी में संपररवनतषत ककया जाता है और 
ककसी अवधध के ललए, त्जसके र्दररान ऐसी कंपनी प्राइवेण कंपनी र्ी, के र्दररान मालों या 
सेवाओ ंया र्दोनों की पनूतष के ललए ककसी कर, ब् याज या शात्स त की ऐसे संपररवतषन से पूवष 
वसूली नहीं की जा सकती है तो उपधारा (1) में अंतववषष् ण कोई बात ऐसे ककसी व् यत्् त को 
लागू नहीं होगी, जो ऐसी प्राइवेण कंपनी का ऐसी प्राइवेण कंपनी द्वारा मालों की या 
सेवाओ ं की या र्दोनों की पूनत ष के संबंध में ककसी कर, ब् याज या शात्स त के संबंध में 
ननरे्दशक र्ा :  

पंरतु इस उपधारा में अंतववषष् ण कोई बात ऐसे ननरे्दशक पर अधधरोवपत वैयत्् तक 
शात्स त को लागू नहीं होगी ।  

फमष के भागीर्दारों 
का कर का संर्दाय 
करने के ललए 
र्दानयत् व ।  

 90. तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य ववधध में तत् प्रनतकूल ककसी संववर्दा के होते हुए भी, 
जहां कोई फमष इस अधधननयम के अधीन कर, ब् याज या शात्स त का संर्दाय करने के ललए 
र्दायी है तो फमष और फमष का प्रत् येक भागीर्दार ऐसे संर्दाय के ललए संयु् त रूप से और 
परृ््त: र्दायी होगा :  

परंतु जहां कोई भागीर्दार फमष से सेवाननवतृ् त हो जाता है तो वह या फमष उ् त 
भागीर्दार की सेवाननवतृ्त् त की तारीख को इस ननलमत् त ललखखत सूचना द्वारा आयु् त को 
संसूधचत करेगा और ऐसा भागीर्दार अपनी सेवाननवतृ्त् त की तारीख को शोध् य कर, ब् याज या 
शात्स त का संर्दाय करने का चाहे उस तारीख को अवधाररत की जाए या नहीं, र्दायी होगा : 

परन्तु यह और कक यहर्द ऐसी कोई सूचना सेवाननवनृत की तारीख से एक मास के 
भीतर नहीं र्दी जाती है तो पहले परन्तुक के अधीन ऐसे भागीर्दार का र्दानयत्व उस तारीख 
तक बना रहेगा त्जसको ऐसी सूचना आयु्त द्वारा प्राप्त की जाती है ।  

  

  91. जहां कोई कारबार, त्जसके संबंध में इस अधधननयम के अधीन कोई कर, ब् याज 
या शात्स त संरे्दय है, को ककसी अल् पव् यय या ककसी अन् य अिम व् यत्् त के ननलमत् त और 
ऐसे अल् पव् यय या अन् य अिम व् यत्् त के फायरे्द के ललए ककसी अलभरिक, न् यासी या 
अलभकताष द्वारा चलाया जाता है तो ऐसे अलभरिक या न् यासी या अलभरिक पर कर, 
ब् याज या शात्स त उसी रूप में और उसी सीमा तक उद्िहहत की जाएगी और वसूली 
जाएगी जैसे कक उसका ऐसे अल् पव् यय या अन् य अिम व् यत्् त के ललए अवधारण ककया 
जाता और वसूली जाती, यहर्द वह व् यस क या सिम व् यत्् त होता और जैसे कक वह स वयं 
कारबार का संचालन कर रहा र्ा तर्ा इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के 
उपबंध तर्दनुसार लागू होंगे ।  

 अलभरिकों, 
न् यालसयों आहर्द का   
र्दानयत् व ।  

  92. जहां ककसी कराधेय व् यत्् त की संपर्दा या उसके ककसी भाग के अधीन कोई 
कारबार है, त्जसके संबंध में इस अधधननयम के अधीन कोई कर, ब् याज या शात्स त कराधेय 
है, ककसी प्रनतपाल् य अधधकरण, महाप्रशासक, शासकीय न् यासी या ककसी प्रापक या प्रबंधक 
(त्जसके अंतगषत कोई व् यत्् त, चाहे ककसी भी पर्दनाम से ज्ञात हो, जो वास तव में कारबार 

 प्रनतपाल् य 
अधधकरण आहर्द 
का र्दानयत्व ।  



का प्रबंध करता है), त्जसकी ननयतु्् त ककसी न् यायालय के आरे्दश के अधीन की गई है, के 
ननयंत्रणाधीन है, कर, ब् याज या शात्स त उस प्रनतपाल् य अधधकरण, महाप्रशासक, शासकीय 
न् यासी या ककसी प्रापक या प्रबंधक पर उद्िहहत की जाएगी और वसूली जाएगी, उसी रीनत 
से और उसी सीमा तक जैसे कक उसका कराधेय व्यत््त के ललए अवधारण ककया जाता 
और वसूली जाती, जैसे कक कराधेय व् यत्् त स वय ंकारबार का संचालन कर रहा र्ा तर्ा 
इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों के उपबंध तर्दनुसार लागू होंगे ।  

2016 का 31  93. (1) हर्दवाला और धन शोधन अिमता संहहता, 2016 में उपबंधधत के लसवाय, 
जहां कोई व् यत्् त इस अधधननयम के अधीन कर, ब् याज या शात्स त का संर्दाय करने के 
ललए र्दायी है, तब— 

(क) यहर्द व् यत्् त द्वारा चलाए जाने वाले कारबार को उसकी मतृ् यु के बार्द 
उसके ववधधक प्रनतननधध या ककसी अन् य व् यत्् त द्वारा जारी रखा जाता है तो ऐसा 
ववधधक प्रनतननधध या अन् य व् यत्् त इस अधधननयम के अधीन ऐसे व् यत्् त से शोध् य 
कर, ब् याज या शात्स त का संर्दाय करने के ललए र्दायी होगा ; और  

(ख) यहर्द ऐसे व् यत्् त द्वारा चलाए जाने वाले कारबार को उसकी मतृ् यु से पूवष 
या उसके पश् चात ्जारी नहीं रखा जाता है तो उसके ववधधक प्रनतननधध मतृक की 
संपर्दा से उस पररमाण तक, त्जस तक संपर्दा ऐसे व् यत्् त से इस अधधननयम के 
अधीन कर, ब् याज या शात्स त का संर्दाय चुकाने में सिम है, संर्दाय करने के ललए 
र्दायी होगा,  

चाहे ऐसे कर, ब् याज या शात्स त का अवधारण उसकी मतृ् यु से पूवष ककया गया हो ककंतु जो 
उसकी मतृ् य ुके पश् चात ्असंर्दत् त या अवधाररत ककया गया है ।  

 कनतपय मामलों में 
कर, ब् याज या 
शात्स त का संर्दाय 
करने के ललए 
र्दानयत् व के संबंध 
में ववशेर् उपबंध । 

  (2) हर्दवाला और धन शोधन अिमता संहहता, 2016 में उपबंधधत के लसवाय, जहां 
कोई कराधेय व् यत्् त, जो इस अधधननयम के अधीन कर, ब् याज या शात्स त का संर्दाय 
करने के ललए र्दायी है, हहन् र्द ू अववभ् त कुणंुब या व् यत्् तयों का सगंम है और हहन् र्द ू
अववभ् त कुणंुब या व् यत्् तयों के संगम के ववलभन् न सर्दस यों या व् यत्् तयों के र्दलों के बीच 
संपत्त् त का बंणवारा कर हर्दया गया है तब प्रत् येक सर्दस य या सर्दस यों का समूह संयु् त रूप 
से या परृ््त: इस अधधननयम के अधीन कराधेय व् यत्् त से बणंवारे के समय तक कर, 
ब् याज या शात्स त का संर्दाय करने के ललए र्दायी होगा चाहे ऐसे कर, ब् याज या शात्स त का 
अवधारण बंणवारे से पूवष ककया गया हो, ककंतु जो बंणवारे के पश् चात ्असंर्दत् त रह गया है 
या अवधाररत ककया गया है ।  

  

  (3) हर्दवाला और धन शोधन अिमता संहहता, 2016 में उपबंधधत के लसवाय, जहां 
कोई कराधेय व् यत्् त, जो इस अधधननयम के अधीन कर, ब् याज या शात्स त का संर्दाय 
करने के ललए र्दायी है और फमष का ववघणन कर हर्दया गया है तब प्रत् येक व् यत्् त, जो 
भागीर्दार र्ा, संयु् त रूप से या परृ््त: इस अधधननयम के अधीन फमष से शोध् य, ब् याज 
या शात्स त का संर्दाय करने के ललए र्दायी होगा चाहे ऐसे कर, ब् याज या शात्स त का 
अवधारण बंणवारे से पूवष ककया गया हो, ककंतु जो बंणवारे के पश् चात ्असंर्दत् त रह गया है 
या तत् पश् चात ्अवधाररत ककया गया है । 

 

 2016 का 31 



  1[(4) fnokyk vkSj /ku “kks/ku v{kerk lafgrk] 2016 esa micaf/kr ds flok;] tgka dksbZ djk/ks; 

O;fDr] bl vf/kfu;e ds v/khu dj] C;kt ;k “kkfLr dk lank; djus ds fy, nk;h gS]& 

¼d½ fdlh izfrikY; dk laj{kd gS] ftldh vksj ls laj{kd }kjk dkjckj pyk;k tkrk gS] ;k 

¼[k½ dksbZ U;klh gS] tks Qk;nkxzkgh ds fy, fdlh U;kl ds v/khu dkjckj dk lapkyu djrk 

gS] 

   rc ;fn laj{kdrk ;k U;kl dks lekIr dj fn;k tkrk gS] izfrikY; ;k Qk;nkxzkgh 

djk/ks; O;fDr ls laj{kdrk ;k U;kl ds lekiu rd “kks/; dj] C;kt ;k “kkfLr dk lank; 

djus ds fy, nk;h gksxk pkgs ,sls dj] C;kt ;k “kkfLr dk vo/kkj.k laj{kdrk ;k U;kl ds 

lekiu ls iwoZ fd;k x;k gS fdUrq tks vlanRr jg x;k gS ;k rRi”pkr vo/kkfjr fd;k x;k 

gSA]  

------------------------------------------   
1- mRrjk[k.M vf/kfu;e la[;k 10 o’kZ 2017 dh /kkjk 6 }kjk ¼4½izfrLFkkfirA 

 2016 का 31 

अन् य मामलों में 
र्दानयत् व ।  

 94. (1) जहां कराधेय व् यत्् त कोई फमष या व् यत्् तयों का संगम या हहन् र्द ूअववभ् त 
कुणंुब है और ऐसी फमष, संगम या कुणंुब ने कारबार करना बंर्द कर हर्दया है,--  

(क) ऐसी फमष, संगम या कुणंुब द्वारा ऐसे कारबार को बंर्द करने की तारीख 
तक इस अधधननयम के अधीन संरे्दय कर, ब् याज या शात्स त का अवधारण ऐसे ककया 
जाएगा मानो कारबार को जारी न रखना हुआ ही न हो ; और   

(ख) प्रत् येक व् यत्् त, जो कारबार को ऐसे बंर्द करने के समय ऐसी फमष या ऐसे 
संगम या कुणंुब का सर्दस य र्ा, ऐसा बंर्द करना होते हुए भी फमष, संगम या कुणंुब 
पर अवधाररत कर और ब् याज के संर्दाय के ललए और अधधरोवपत शात्स त का संर्दाय 
करने के ललए संयु् त रूप से और परृ््त: र्दायी होगा, चाहे ऐसे कर और ब् याज का 
अवधारण या शात्स त को उससे पूवष अधधरोवपत ककया गया है या ऐसा बंर्द करने के 
पश् चात ्अधधरोवपत ककया गया है और पूववोत् त के अधीन रहते हुए इस अधधननयम के 
उपबंध जहां तक हो सके ऐसे व् यत्् त या भागीर्दार या सर्दस यों को ऐसे लागू होंगे 
मानो वह कराधेय व् यत्् त र्ा ।  

(2) जहां फमष या व् यत्् तयों के संगम के सगंठन में कोई पररवतषन होता है तो फमष 
के भागीर्दार या संगम के सर्दस य, जैसा कक वह पुनगषठन के पूवष ववद्यमान रे् और जैसे 
कक वह उसके पश् चात ् ववद्यमान हैं, धारा 90 के उपबंधों पर प्रनतकूल प्रभाव डाले त्रबना 
ऐसी फमष या व् यत्् तयों से उसके पुनगषठन की कालावधध से पूवष शोध् य कर, ब् याज या 
शात्स त का संर्दाय करने के ललए सयंु् त रूप से और परृ््त: र्दायी होंगे ।  

(3) उपधारा (1) के उपबंध, जहां तक हो सके, कराधेय व् यत्् त, जो ववघहणत हो गई 
फमष या व् यत्् तयों का संगम है, को या कराधेय व् यत्् त, जो अववभ् त हहन् र्द ू कुणंुब है, 
त्जसने उसके द्वारा चलाए जाने वाले कारबार के संबंध में ववभाजन ककया है, को लाग ू
होंगे और तर्दनुसार उस उपधारा में बंर्द करने के प्रनतननरे्दश का ऐसे ववघणन या ववभाजन 
के प्रनत अर्ष लगाया जाएगा ।  

स् पष् ीसकरण—इस अध् याय के प्रयोजनों के ललए— 

  

  (i) “सीलमत र्दानयत् व भागीर्दार” त्जसे सीलमत र्दानयत् व भागीर्दार अधधननयम, 
2008 के उपबंधों के अधीन ववरधचत और रत्जस रीकृत ककया गया है, को भी एक 

  



2009 का 6 फमष माना जाएगा ;  

(ii) “न् यायालय” से त्जला न् यायालय, उच् च न् यायालय या उच् चतम 
न् यायालय अलभपे्रत है ।  

  अध् याय 17  

अधरम ववर्नणिय 

  

  95. इस अध् याय में जब तक कक संर्दभष से अन् यर्ा अपेक्षित न हो,--  

(क) “अधिम ववननणषय” से ककसी प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी द्वारा ककसी 
आवेर्दक को धारा 97 की उपधारा (2) या धारा 100 की उपधारा (1) में मालों या 
सेवाओ ंया र्दोनों की पूनत ष, त्जसे आवेर्दक द्वारा ककया गया है या ककए जाने का 
प्रस ताव है, पर ववननहर्दषष् ण ववर्यों या प्रश् नों पर हर्दया गया अधिम ववननश् चय अलभपे्रत 
है ;  

(ख) “अपील प्राधधकारी” से धारा 99 के अधीन गहठत अधिम ववननणषय अपील 
प्राधधकारी अलभपे्रत है ; 

(ग) “आवेर्दक” से इस अधधननयम के अधीन रत्जस रीकृत या रत्जस रीकरण 
अलभप्राप् त करने की वांछा रखने वाला व् यत्् त अलभपे्रत है ;  

(घ) “आवेर्दन” से धारा 97 की उपधारा (1) के अधीन प्राधधकारी को ककया 
गया आवेर्दन अलभपे्रत है ;  

(ङ) “प्राधधकारी” से धारा 96 के अधीन गहठत अधिम ववननणषय प्राधधकारी 
अलभपे्रत है ;  

 पररभार्ाएं । 

अधिम ववननणषय 
प्राधधकारी का 
गठन ।  

 96. (1) सरकार अधधसूचना द्वारा उत्तराखण्ड अधिम ववननणषय प्राधधकारी के नाम 
से ज्ञात एक प्राधधकारी का गठन करेगी :  

परंतु सरकार, पररर्द् की लसफाररश से, ककसी अन् य राज् य में अवत्स र्त ककसी 
प्राधधकारी को ककसी राज् य के ललए प्राधधकारी के रूप में कायष करने के ललए अधधसूधचत 
कर सकेगी ।  

(2) प्राधधकारी, ननम् नललखखत से लमलकर बनेगा,--  

(i) कें द्रीय कर के अधधकाररयों में से एक सर्दस य ; और  

(ii) राज् य कर के अधधकाररयों में से एक सर्दस य,  

त्जन् हें क्रमश: कें द्रीय सरकार और राज् य सरकार द्वारा ननयु् त ककया जाएगा ।  

(3) सर्दस यों की अहषताएं, ननयुत्् त की पधि नत और उनकी सेवा के ननबंधन और शतें 
वे होंगी, जो ववहहत की जाएं ।  

  

अधिम ववननणषय 
के ललए आवेर्दन ।  

 97. (1) इस अध् याय के अधीन अधिम ववननणषय अलभप्राप् त करने की वांछा रखने 
वाला आवेर्दक ऐसे प्ररूप और ऐसी रीनत में और ऐसी फीस के सार्, जो ववहहत की जाए, 
उन प्रश् नों का कर्न करते हुए, त्जन पर अधिम ववननणषय की ईप् सा की गई है, एक 
आवेर्दन करेगा ।  

  



(2) वह प्रश् न, त्जस पर इस अधधननयम के अधीन अधिम ववननणषय की ईप् सा की 
जाती है, ननम् नललखखत के संबंध में होगा,-- 

(क) ककन् हीं मालों या सेवाओ ंया र्दोनों का वगीकरण ;  

(ख) इस अधधननयम के उपबंधों के अधीन जारी अधधसूचना का लागू होना ;  

(ग) मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के समय और मूल् य का अवधारण ;  

(घ) संर्दत् त या समझे गए इनपुण कर प्रत् यय की अनुजे्ञयता ; 

(ङ) ककन् हीं मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के कर र्दानयत् व का अवधारण ;  

(च) ् या आवेर्दक से रत्जस रीकृत होने की अपेिा है ;  

(छ) ् या आवेर्दक द्वारा ककन् हीं मालों या सेवाओ ंया र्दोनों के संबंध में की 
गई कोई ववलशष् ण बात का पररणाम उस पर्द के अर्ाषन् तगषत मालों या सेवाओ ंया 
र्दोनों की पूनत ष के बराबर या उनकी पूनत ष के रूप में होता है । 

आवरे्दन की प्रात्प् त 
की प्रकक्रया ।  

 98. (1) ककसी आवेर्दन की प्रात्प् त पर प्राधधकारी उसकी एक प्रनत को संबधंधत 
अधधकारी को अिेवर्त कराएगा और यहर्द आवश ् यक हो तो उससे सुसंगत अलभलेख प्रस तुत 
करने की मांग करेगा :  

परंतु ककसी मामले में जहां प्राधधकारी द्वारा ककन् हीं अलभलेखों की मांग की गई है तो 
ऐसे अलभलेखों को यर्ासभंव शीघ्र संबंधधत अधधकारी को लरणा हर्दया जाएगा ।  

(2) प्राधधकारी आवेर्दन और मांगे गए अलभलेखों की जांच करने के पश् चात ् तर्ा 
आवेर्दक या उसके प्राधधकृत प्रनतननधध और संबंधधत अधधकारी या उसके प्राधधकृत प्रनतननधध 
को सुने जाने के पश् चात ्आरे्दश द्वारा या तो आवेर्दन को स वीकार करेगा या अस वीकार 
कर रे्दगा :  

परंतु प्राधधकारी वहां आवेर्दन को मंजूर नहीं करेगा जहां आवेर्दन में उठाया गया प्रश् न 
पहले से ही लंत्रबत है या आवेर्दक के ककसी मामले में इस अधधननयम के उपबंधों के अधीन 
ककन् ही ंकायषवाहहयों में उसका ववननश् चय ककया जा चुका है :  

परंतु यह और कक इस उपधारा के अधीन ककसी आवेर्दन को आवेर्दक को सुने जाने 
का अवसर हर्दए त्रबना अस वीकार नही ंककया जाएगा :  

परंतु यह भी कक जहां आवेर्दन को अस वीकार ककया जाता है तो उसके अस वीकार 
ककए जाने के कारणों को आरे्दश में ववननहर्दषष् ण ककया जाएगा ।  

(3) उपधारा (2) के अधीन ककए गए प्रत् येक आरे्दश की प्रनत आवेर्दक और संबंधधत 
अधधकारी को भेजी जाएगी ।  

(4) जहां ककसी आवेर्दन को उपधारा (2) के अधीन ऐसी और सामिी, जो उसके 
समि आवेर्दक द्वारा रखी जाए या अलभप्राप् त की जाए, की जांच के पश् चात ्और आवेर्दक 
या उसके प्राधधकृत प्रनतननधध के सार् संबंधधत अधधकारी या प्राधधकृत प्रनतननधध को सुने 
जाने का अवसर प्रर्दान करने के पश् चात ् स वीकार ककया गया है तो प्राधधकारी द्वारा 
आवेर्दन में ववननहर्दषष् ण प्रश् न पर अधिम ववननणषय की उर्दघोर्णा की जाएगी ।  

  



(5) जहां प्राधधकारी के सर्दस य ऐसे ककसी प्रश् न पर  मतलभन्नता रखते है, त्जस पर 
अधिम ववननणषय की ईप् सा की गई है, वे उस त्रबन्र्द ुया उन त्रबन्र्दओु ंका कर्न करेंगे, त्जन 
पर वह  मतलभन्नता रखते है और ऐसे प्रश् न पर सुनवाई और ववननश् चय के ललए अपील 
प्राधधकारी को ननहर्दषष् ण करेंगे ।  

(6) प्राधधकारी आवेर्दन की प्रात्प् त की तारीख से नब् बे हर्दन के भीतर ललखखत में 
अधिम ववननणषय की घोर्णा करेगा ।  

(7) आवेर्दक, संबधंधत अधधकारी, अधधकाररता रखने वाले अधधकारी को उर्दघोर्णा के 
पश् चात ्सर्दस यों द्वारा सम् कत: हस तािररत और ऐसी रीनत में प्रमाखणत, जो ववहहत की 
जाए, प्राधधकारी द्वारा ऐसी उर्दघोवर्त अधिम ववननणषय की प्रनत भेजी जाएगी ।  

  99. सरकार अधिम ववननणषय प्राधधकारी द्वारा उर्दघोवर्त अधिम ववननणषय के ववरुधि  
अपीलों की सुनवाई करने के ललए अधधसूचना द्वारा उत्तराखण्ड माल और सेवाकर संबंधी 
अधिम ववननणषय अपील प्राधधकारी के नाम से ज्ञात एक अपील प्राधधकारी का गठन 
करेगी,जो :  

    

(i) बोडष द्वारा यर्ा अलभहहत कें द्रीय कर मुय य आयु् त ; और  

(ii) राज् य कर आयु् त  

           से लमलकर बनेगा ।  

 अधिम ववननणषय 
अपील   
प्राधधकारी का 
गठन । 

  100. (1) धारा 98 की उपधारा (4) के अधीन उर्दघोवर्त अधिम ववननणषय से व् यधर्त 
संबंधधत अधधकारी, अधधकाररता रखने वाला अधधकारी या आवेर्दक अपील प्राधधकारी को 
अपील कर सकेगा ।  

(2) इस धारा के अधीन प्रत् येक अपील उस तारीख से, त्जसको ईत्प् सत ववननणषय के 
ववरुधि  की गई अपील की संबंधधत अधधकारी, अधधकाररता रखने वाला अधधकारी या 
आवेर्दक को संसूचना र्दी जाती है, से तीस हर्दन की अवधध के भीतर फाइल की जाएगी :  

परंतु अपील प्राधधकारी का यहर्द यह समाधान हो जाता है कक आवेर्दक को नब् बे हर्दन 
की उ् त अवधध के भीतर आवेर्दन करने से पयाषप् त कारणों द्वारा ननवाररत ककया गया र्ा 
तो वह तीस हर्दन की उ्त अवधध से अनधधक और अवधध के भीतर उसे प्रस तुत करना 
अनुज्ञात कर  सकेगा ।  

(3) इस धारा के अधीन प्रत् येक अपील ऐसे प्ररूप में और ऐसी फीस के सार् होगी 
तर्ा उसका ऐसी रीनत में सत् यापन ककया जाएगा, जो ववहहत की जाए ।  

 अपील प्राधधकारी 
को अपील ।  

  101. (1) अपील प्राधधकारी अपील या ननरे्दश के पिकारों को सुने जाने का अवसर 
प्रर्दान करने के पश् चात ्ऐसा आरे्दश पाररत कर सकेगा जैसा वह अपील ककए गए आरे्दश 
या ननहर्दषष् ण आरे्दश की पुत्ष् ण करने के ललए या उपातंररत करने के ललए उधचत समझे ।  

(2) उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण आरे्दश धारा 100 के अधीन अपील पाररत करने या 
धारा 98 की उपधारा (5) के अधीन ननरे्दश करने की तारीख से नब् बे हर्दन की अवधध के 
भीतर पाररत ककया जाएगा ।  

 अपील प्राधधकारी 
के आरे्दश । 



(3) जहां अपील प्राधधकारी के सर्दस य उसे ननहर्दषष् ण ककसी अपील या ननरे्दश में ककसी 
त्रबन्र्द ुया उन त्रबन्र्दओु ंपर  मतलभन्नता रखते है और यह समझा जाएगा कक अपील या 
ननरे्दश के अधीन प्रश् न के संबंध में कोई अधिम ववननणषय जारी नहीं ककया गया है । 

(4) आवेर्दक, संबधंधत अधधकारी, अधधकाररता रखने वाले अधधकारी को उर्दघोर्णा के 
पश् चात ्सर्दस यों द्वारा सम् कत: हस तािररत और ऐसी रीनत में प्रमाखणत, जो ववहहत की 
जाए, अपील प्राधधकारी द्वारा ऐसी उर्दघोवर्त अधिम ववननणषय की प्रनत भेजी जाएगी । 

अधिम ववननणषय 
की पररशुवधि  ।  

 102. प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी धारा 98 या धारा 101 के अधीन उसके द्वारा 
पाररत ककसी आरे्दश संशोधन कर सकेगी ताकक अलभलेख पणल पर स पष् ण गलनतयों को 
ठीक ककया जा सके, यहर्द ऐसी गलती प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी की जानकारी में 
स वयं आती है या उसकी जानकारी में संबंधधत अधधकारी, अधधकाररता रखने वाले 
अधधकारी, आवेर्दक या अपीलार्ी द्वारा आरे्दश की तारीख से छह मास के भीतर लाई 
जाती है :  

परंतु ऐसी कोई पररशवुधि , त्जसका प्रभाव कर र्दानयत् व में ववृधि  करने अनुजे्ञय इनपुण 
कर प्रत् यय की अनुजे्ञय रकम को कम करने के रूप में होता है को तब तक नहीं ककया 
जाएगा जब तक कक आवेर्दक या अपीलार्ी को सनेु जाने का अवसर प्रर्दान नहीं कर हर्दया 
जाता है ।  

  

अधिम ववननणषय 
का लागू होना ।  

 103. (1) इस अध् याय के अधीन प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी द्वारा उर्दघोवर्त 
अधिम ववननणषय केवल ननम् नललखखत पर बाध् यकर होगा— 

(क) उस आवेर्दक पर, त्जसने अधिम ववननणषय के ललए धारा 97 की उपधारा 
(2) में ननहर्दषष् ण ककसी ववर्य के संबंध में उसकी वांछा की र्ी ;  

(ख) आवेर्दक के संबंध में संबंधधत अधधकारी या अधधकाररता रखने वाले 
अधधकारी पर ।  

(2) उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण अधिम ववननणषय बाध् यकर होगा लसवाय तब जब मूल 
अधिम ववननणषय की समर्षनकारी ववधध, त् य या पररत्स र्नतयां न बर्दल गई हों ।  

  

कनतपय 
पररत्स र्नतयों में 
अधिम ववननणषय 
का शून् य होना ।  

 104. (1) जहां अपील प्राधधकारी यह पाता है कक धारा 98 की उपधारा (4) के 
अधीन या धारा 101 की उपधारा (1) के अधीन उसके द्वारा उर्दघोवर्त अधिम ववननणषय 
को आवेर्दक या अपीलार्ी द्वारा कपण या तात्त् वक त् यों को नछपाने या त् यों के 
र्दवु् यपषरे्दशन द्वारा अलभप्राप् त ककया गया है तो वह आरे्दश द्वारा ऐसे ववननणषय को आरंभ 
से ही शनू् य घोवर्त कर रे्दगा और तत् पश् चात ्इस अधधननयम या तधि ीन बनाए गए ननयमों 
के उपबंध आवेर्दक या अपीलार्ी को ऐसे लागू होंगे मानो अधिम ववननणषय कभी ककया ही 
नहीं र्ा : 

  

        परन्तु यह कक इस उपधारा के अधीन कोई आरे्दश पाररत नहीं ककया जाएगा यहर्द 
आवेर्दक को सुने जाने का कोई अवसर प्रर्दान नहीं ककया गया हो । 

 स्पष्ीसकरण—धारा 73 की उपधारा (2) और उपधारा (10) या धारा 74 की उपधारा 
(2) और उपधारा (10) में ववननहर्दषष्ण अवधध की गणना करते समय इस उपधारा के अधीन 
ऐसे अधिम ववननणषय की तारीख से प्रारंभ होने वाली और आरे्दश की तारीख को समाप्त 

  



होने वाली अवधध को पररवत्जषत कर हर्दया जाएगा । 

(2) उपधारा (1) के अधीन ककए गए आरे्दश की एक प्रनत आवेर्दक, संबंधधत 
अधधकारी और अधधकाररता रखने वाले अधधकारी को भेजी जाएगी । 

 

1908 का 5 

 105. (1) प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी को ननम्नललखखत के संबंध में अपनी 
शत््तयों को प्रयोग करने के ललए लसववल प्रकक्रया संहहता, 1908 के अधीन लसववल 
न्यायालय की सभी शत््तयां होंगी,-- 

(क) खोज और ननरीिण ; 

(ख) ककसी व्यत््त की उपत्सर्नत का प्रवतषन और शपर् पर उसकी परीिा 
करना ; 

(ग) कमीशन जारी करना और लेखा बहहयों और अन्य अलभलेखों को प्रसतुत 
करने के ललए बाध्य करना  । 

 प्राधधकारी और 
अपील प्राधधकारी 
की शत््तयां । 

 

1974 का 2 
 

1860 का 45 

 (2) प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी धारा 195 के प्रयोजनों के ललए एक लसववल 
न्यायालय समझा जाएगा ककन्तु रं्दड प्रकक्रया संहहता, 1973 के अध्याय 26 के प्रयोजनों के 
ललए नही,ं और प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी के समि प्रत्येक कायषवाही धारा 193 और 
धारा 228 के अर्ांतगषत और भारतीय रं्दड संहहता की धारा 196 के प्रयोजनों के ललए 
न्यानयक कायषवाही समझी जाएगी ।  

  

  106. प्राधधकारी या अपील प्राधधकारी को इस अध्याय के उपबंधों के अध्यधीन 
अपनी सवयं की प्रकक्रया ववननयलमत करने की शत््त होगी । 

 प्राधधकारी और 
अपील प्राधधकारी 
की प्रकक्रया ।  

  अध्याय 18 

अप]ल और पुनरसक्षण 
  

  107. (1) इस अधधननयम या कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन 
न्यायननणाषयक प्राधधकारी द्वारा पाररत ककसी ववननश्चय या आरे्दश से व्यधर्त कोई व्यत््त 
ऐसे अपील प्राधधकारी को अपील कर सकेगा जो उस तारीख से त्जसको ऐसे व्यत््त को 
उ्त ववननश्चय या आरे्दश ससंूधचत ककया जाता है, तीन मास के भीतर ववहहत ककया जाए 
। 

(2) आयु्त उ्त ववननश्चय या आरे्दश की वैधाननकता या औधचत्य के संबंध में 
सवयं का समाधान करने के प्रयोजन के ललए सवपे्ररणा से या कें द्रीय कर आयु्त के 
ननवेर्दन पर ककसी ऐसी कायषवाही के अलभलेख को मंगा और परीिण कर सकेगा त्जसमें 
ककसी न्यायननणाषयक प्राधधकारी ने इस अधधननयम या कें द्रीय माल और सेवा कर 
अधधननयम   के अधीन कोई ववननश्चय या आरे्दश पाररत ककया है तर्ा आरे्दश द्वारा ऐसे 
त्रबन्र्दओु ं के अवधारण के ललए जो उ्त ववननश्चय या आरे्दश से उद्भतू होते हैं, उ्त 
ववनश्चय या आरे्दश की संसूचना की तारीख से छह मास के भीतर अपील प्राधधकारी को 
ककसी अधीनसर् अधधकारी को आवेर्दन करने के ललए ननरे्दश रे्द सकेगा जैसा आयु्त 
द्वारा अपने आरे्दश में ववननहर्दषष्ण ककया जाए । 

(3) जहां उपधारा (2) अधीन आरे्दश के अनुसरण में प्राधधकृत अधधकारी अपील 

 अपील प्राधधकारी 
को अपीलें । 



प्राधधकारी को आवेर्दन करता है, वहां  ऐसे आवेर्दन पर अपील प्राधधकारी द्वारा ऐसे 
व्यवहार ककया जाएगा मानो यह न्यायननणाषयक प्राधधकारी के ववननश्चय या आरे्दश के 
ववरुधि  की गई अपील हो और ऐसा प्राधधकृत अधधकारी कोई अपीलकताष हो तर्ा इस 
अधधननयम के अपील से संबधंधत उपबंध ऐसे आवेर्दन को लागू होंगे । 

(4) अपील प्राधधकारी, यहर्द उसका यह समाधान हो जाता है कक अपीलकताष, 
यर्ात्सर्नत, तीन या छह मास की पूववोत्त अवधध के भीतर अपील करने से पयाषप्त 
कारणों से ननवाररत ककया गया र्ा, तो वह उसे एक मास की और अवधध के भीतर प्रसतुत 
करना अनुज्ञात करेगा ।  

  (5) इस धारा के अधीन प्रत्येक अपील ऐसे प्ररूप में होगी और ऐसी रीनत में 
सत्यवपत की जाएगी जो ववहहत ककया जाए । 

(6) उपधारा (1) के अधीन कोई अपील फाइल नहीं की जाएगी यहर्द अपीलकताष ने— 

(क) अिेवपत आरे्दश से उद्भतू कोई कर, ब्याज, जुमाषना, फीस और शात्सत का 
पूणष या ऐसे भाग का सरं्दाय नहीं ककया हो जैसा उसके द्वारा सवीकारा जाए ; और 

(ख) उ्त आरे्दश, त्जसके संबंध में अपील फाइल की गई है, से उद्भतू वववार्द 
में बकाया कर की रकम के र्दस प्रनतशत के बराबर रालश का संर्दाय नहीं ककया हो । 

(7) जहां उपधारा (6) के अधीन अपीलकताष ने रकम का संर्दाय कर हर्दया है, वहां 
बकाया रकम के ललए वसलूी कायषवाहहयां सर्धगत समझी जाएंगी । 

(8) अपील प्राधधकारी अपीलकताष को सुने जाने का अवसर प्रर्दान करेगा । 

(9) अपील प्राधधकारी, यहर्द उसे अपील सुनवाई की ककसी अवसर्ा पर पयाषप्त कारण 
र्दलशषत ककया जाए तो पिकारों को या उनमें से ककसी एक को समय रे्दगा और ललखखत में 
अलभलेखबधि  ककए जाने वाले कारणों से अपील की सुनवाई को सर्धगत रखेगा : 

परन्तु यह कक ऐसा कोई सर्गन अपील की सुनवाई के र्दररान ककसी पिकार को 
तीन बार से अधधक समय नहीं हर्दया जाएगा । 

(10) अपील प्राधधकारी अपील की सुनवाई के समय अपीलकताष को अपील के आधारों 
में ववननहर्दषष्ण नहीं ककए गए अपील के ककसी आधार को जोड़ना अनुज्ञात कर सकेगा यहर्द 
उसका समाधान हो जाता है कक अपील के आधारों से उस आधार का लोप जानबूझकर या 
अयुत््तयु्त नहीं र्ा । 

  

  (11) अपील प्राधधकारी ऐसी और जांच करने के पश्चात ् जो आवश्यक हो, उसे 
संपुष्ण, उपांतररत या अपासत करने वाला ववननश्चय का आरे्दश करेगा जो वह उधचत 
समझे, ककन्तु उस न्यायननणाषयक प्राधधकारी को मामला पुनःननहर्दषष्ण नहीं करेगा त्जसने 
ऐसा ववननश्चय या आरे्दश पाररत ककया र्ा : 

परन्तु अधधहरण (कांकफसकेसन) या वत्जषत मूल््य के माल का  अधधहरण के बर्दले में 
कोई फीस या शात्सत या जुमाषना बढ़ाने वाला अर्वा प्रनतर्दाय की रकम या आगत कर 
प्रत्यय घणाने वाला कोई आरे्दश पाररत नहीं ककया जाएगा यहर्द अपीलकताष को प्रसताववत 
आरे्दश के ववरूधि  कारण र्दलशषत करने का उधचत अवसर नहीं रे्द हर्दया गया हो : 

  



परन्तु यह और कक अपील प्राधधकारी की जहां यह राय है कक कोई कर सरं्दत्त नहीं 
ककया गया है या कम संर्दत्त ककया गया है या गलती से प्रनतर्दाय ककया गया है अर्वा 
जहां आगत कर प्रत्यय गलत ढंग से प्राप्त ककया गया है या उपयोग ककया गया है, वहा ं
अपीलकताष से ऐसा कर या आगत कर प्रत्यय के संर्दाय की अपेिा करने वाला कोई आरे्दश 
पाररत नहीं ककया जाएगा यहर्द अपीलकताष को प्रसताववत आरे्दश के ववरुधि  कारण र्दलशषत 
करने का नोहणस नहीं हर्दया गया है और धारा 73 या धारा 74 के अधीन ववननहर्दषष्ण 
समय-सीमा के भीतर आरे्दश पाररत ककया जाता है । 

  (12) अपील ननपणारा करने वाला अपील प्राधधकारी का आरे्दश ललखखत में होगा और 
अवधारण के त्रबन्र्दओु,ं उन पर ववननश्चय और ऐसे ववननश्चय के कारणों का कर्न   
करेगा । 

(13) अपील प्राधधकारी, जहां ऐसा करना संभव हो, प्रत्येक अपील को उसे फाइल 
ककए जाने की तारीख से एक वर्ष के अवधध के भीतर सुनवाई और ववननश्चय करेगा : 

परन्तु जहां आरे्दश जारी ककया जाना न्यायालय या अधधकरण के आरे्दश द्वारा 
सर्धगत ककया जाता है, ऐसे सर्गन की अवधध एक वर्ष की अवधध की गणना करने में 
अपवत्जषत की जाएगी । 

(14) अपील के ननपणारे पर अपील प्राधधकारी उसके द्वारा पाररत आरे्दश को 
अपीलकताष, प्रत्यर्ी और न्यायननणाषयक प्राधधकारी को संसूधचत करेगा । 

(15) अपील प्राधधकारी द्वारा पाररत आरे्दश की एक प्रनत अधधकाररता आयु्त या 
उसके द्वारा इस ननलमत्त अलभहहत प्राधधकारी को और कें द्रीय कर आयु्त या उसके 
द्वारा इस ननलमत्त अलभहहत प्राधधकारी को भी भेजी जाएगी । 

(16) इस धारा के अधीन पाररत प्रत्येक आरे्दश धारा 108 या धारा 113 या धारा 
117 अर्वा धारा 118 के उपबंधों के अधीन रहते हुए अंनतम और पिकारों पर बाध्यकर 
होगा । 

  

  108. (1) धारा 121 और उसके अधीन बनाए गए ककन्हीं ननयमों के उपबंधों के 
अधीन रहते हुए, पुनरीिण प्राधधकारी सवपे्ररणा से या उसके द्वारा प्राप् त ककसी सूचना पर 
या कें द्रीय कर आयु्त के अनुरोध पर ककसी ऐसी कायषवाही के अलभलेख को मंगा सकेगा 
और परीिा कर सकेगा तर्ा यहर्द वह यह मानता है कक उसके ककसी अधीनसर् अधधकारी 
ने इस अधधननयम या कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम के अधीन कोई ववननश्चय या 
आरे्दश पाररत ककया है, जो त्रुहणपूणष है और राजसव के हहतों के प्रनतकूल है तर्ा अवैध या 
अनुधचत है अर्वा उसने कनतपय सारवान ्त्यों को ध्यान में नहीं रखा है चाहे वे उ्त 
आरे्दश के जारी करने के समय उपलब्ध है या नहीं या भारत के  ननयंत्रक-महालेखापरीिक 
द्वारा  ककये गए अवलोकन के क्रम में है, तो वह यहर्द आवश्यक हो तो ऐसी अवधध के 
ललए जो वह उधचत समझे ऐसे ववननश्चय या आरे्दश के प्रवतषन को सर्धगत कर सकेगा 
और संबंधधत व्यत््त को सुनवाई का अवसर रे्दने के पश्चात ्और ऐसी और जांच करने के 
पश्चात ्जो आवश्यक हो ऐसा आरे्दश पाररत कर सकेगा जो वह ठीक और उधचत समझे 
त्जसके अन्तगषत उ्त ववननश्चय या आरे्दश को वधधषत करना या उपांतररत करना या 
अपासत करना भी है । 

 पुनरीिण 
प्राधधकारी की 
शत््तयां । 



(2) पुनरीिण प्राधधकारी उपधारा (1) के अधीन ककसी शत््त का प्रयोग नहीं करेगा, 
यहर्द— 

(क) आरे्दश धारा 107 या धारा 112 या धारा 117 या धारा 118 के अधीन 
अपील के अध्यधीन है ; या  

(ख) धारा 107 की उपधारा (2) के अधीन ववननहर्दषष्ण अवधध समाप्त नहीं हुई 
है या पुनरीक्षित ककए जाने वाले ववननश्चय या आरे्दश को पाररत करने के पश्चात ्
तीन वर्ष से अधधक समय समाप्त हो गया है ; या  

(ग) इस धारा के अधीन ककसी पूवषतर अवसर्ा पर आरे्दश को पहले ही 
पुनरीिण के ललए ललया जा चुका है ; या 

(घ) आरे्दश उपधारा (1) के अधीन शत््तयों के प्रयोग में पाररत ककया जा 
चुका है : 

परन्तु यह कक पुनरीिण प्राधधकारी उपधारा (1) के अधीन ककसी त्रबन्र्द ु पर कोई 
आरे्दश पाररत कर सकेगा जो उपधारा (2) के खंड (क) के अधीन ननहर्दषष्ण ककसी अपील में 
ऐसी अपील में आरे्दश की तारीख से एक वर्ष की अवधध समाप्त होने के पूवष या उस 
उपधारा के खंड (ख) में ननहर्दषष्ण तीन वर्ष की अवधध के समाप्त होने के पूवष, जो भी 
पश्चात्वती हो, उसके समि नहीं उठाया गया है या ववननत्श्चत नहीं ककया गया है ।   

  (3) उपधारा (1) के अधीन पुनरीिण में पाररत प्रत्येक आरे्दश धारा 113 या धारा 
117 अर्वा धारा 118 के उपबंधों के अधीन रहते हुए अंनतम और पिकारों पर बाध्यकर 
होगा । 

(4) यहर्द उ्त ववननश्चय या आरे्दश में कोई ऐसा मुदे ा अन्तवषललत है त्जसमें अपील 
अधधकरण या उच्च न्यायालय  ने ककसी अन्य कायषवाही में अपना ववननश्चय हर्दया है और 
अपील अधधकरण या उच्च न्यायालय के ऐसे ववननश्चय के ववरुधि  उच्च न्यायालय या 
उच्चतम न्यायालय में कोई अपील लंत्रबत है, अपील अधधकरण के ववननश्चय की तारीख 
और उच्च न्यायालय के ववननश्चय की तारीख या उच्च न्यायालय के ववननश्चय की तारीख 
और उच्चतम न्यायालय के ववननश्चय की तारीख के बीच व्यतीत अवधध उपधारा (2) के 
खंड (ख) में ननहर्दषष्ण पररसीमा की अवधध की गणना करने में अपवत्जषत कर र्दी जाएगी 
जहां पुनरीिण के ललए कायषवाहहयां इस धारा के अधीन नोहणस जारी करने के माध्यम से 
प्रारंभ की गई हैं । 

(5) उपधारा (1) के अधीन जहां आरे्दश जारी ककया जाना न्यायालय या अपील 
अधधकरण के आरे्दश द्वारा सर्धगत ककया जाता है, ऐसे सर्गन की अवधध उपधारा (2) के 
खंड (ख) में ननहर्दषष्ण अवधध की पररसीमा की गणना में अपवत्जषत कर र्दी जाएगी । 

  

  (6) इस धारा के प्रयोजनों के ललए पर्द,— 

(i) "अलभलेख" में इस अधधननयम के अधीन पुनरीिण प्राधधकारी द्वारा परीिा 
के समय ककसी कायषवाही से संबधंधत सभी अलभलेख सत्म्मललत होंगे ; 

(ii) "ववननश्चय" में पुनरीिण प्राधधकारी से पंत््त में न्यून ककसी अधधकारी 

  



द्वारा र्दी गई सूचना सत्म्मललत होगी । 
  109. (1) इस अध्याय के उपबंधों के अधीन रहते हुए,  कें द्रीय माल और सेवाकर 

अधधननयम के अधीन गहठत माल और सेवा कर अधधकरण, इस अधधननयम के अधीन 
अपील प्राधधकारी या पुनरीिण प्राधधकारी द्वारा पाररत आरे्दशों के ववरुधि  अपीलों की 
सुनवाई करने के ललए अपील अधधकरण होगा । 

(2) राज् य में अवत्स र्त राज् य न्यायपीठ और िेत्रीय न् यायपीठों का गठन और 
अधधकाररता, कें द्रीय माल और सेवाकर अधधननयम की धारा 109 या तर्दधीन बनाए गए 
ननयमों के अनुसार होगी ।   

 अपील अधधकरण 
और उसकी 
न्यायपीठें । 

  110. राज् य न् यायपीठ और िेत्रीय न् यायपीठों के अध् यि और सर्दस यों की अहषताएं, 
ननयुत्् त, वेतन और भत् ते, पर्दावधध, त् यागपत्र और  पर्द से हणाया जाना कें द्रीय माल और 
सेवाकर अधधननयम की धारा 110 के उपबंधों के अनुसार होगा ।  

 अपील अधधकरण 
के अध्यि और 
सर्दसय, उनकी 
अहषताएं, ननयुत््त, 
सेवा की शतें  
आहर्द । 

अपील अधधकरण 
के समि प्रकक्रया । 

 111. (1) अपील अधधकरण, अपने समि ककसी कायषवाहहयों या अपील को ननपणाते 
समय लसववल प्रकक्रया संहहता, 1908 में अधधकधर्त प्रकक्रया द्वारा  आबधि  नहीं होगा, 
लेककन प्राकृनतक न्याय के लसधि ांतों और इस अधधननयम के अन्य उपबंधों तर्ा उसके 
अधीन ननलमषत ननयमों के अध्यधीन द्वारा ननरे्दलशत होगा और अपील अधधकरण को अपनी 
प्रकक्रया को ववननयलमत करने की शत््त होगी ।  

  
 

1908 का 5 

  (2) अपील अधधकरण की इस अधधननयम के अधीन अपने कृत्यों के ननवषहन के 
प्रयोजनों के ललए शत््त लसववल प्रकक्रया सहंहता, 1908 के अधीन लसववल न्यायालय में 
यर्ा ववहहत शत््तयों के समान होगी जो ननम्नललखखत मामलों के संबंध में वार्द के 
ववचारण के समय होगी, अर्ाषत ्:-- 

(क) ककसी व्यत््त को सम्मन करना और उपत्सर्त होने के ललए बाध्य करना 
तर्ा उसे शपर् पर उसका परीिण करना ; 

(ख) र्दसतावेजों की खोज और प्रसतुत करने की अपेिा; 

(ग) शपर्पत्र पर साष्य प्राप्त करना; 

(घ) भारतीय साष्य अधधननयम, 1872 की धारा 123 और धारा 124 के 
उपबंधों के अध्यधीन ककसी भी कायाषलय से ककसी लोक अलभलेख या र्दसतावेज या 
ऐसे ककसी अलभलेख या र्दसतावेज की प्रनत मगंाना; 

(ङ) साक्षियों या र्दसतावेजों की परीिा के ललए कमीशन जारी करना; 

(च) चूक या एकपिीय ववननश्चय के ककसी प्रनतवेर्दन पर ककसी प्रनतवेर्दन को 
खाररज करना; 

(छ) ककसी प्रनतवेर्दन को चूक के ललए खाररज करने के आरे्दश या अपने द्वारा 
पास ककसी एकपिीय आरे्दश को अपासत करना; और 

(ज) कोई अन्य मामले जो ववहहत ककए जाएं । 
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(3) अपील अधधकरण द्वारा ककया गया कोई आरे्दश उसी रीनत में लागू होगा जैसे 
न्यायालय द्वारा उसके यहां लंत्रबत ककसी वार्द में की गई डडक्री हो और यह अपील 
अधधकरण के ललए ववधध सम्मत होगा कक वह अपने आरे्दशों के ननष्पार्दन के ललए सर्ानीय 
अधधकाररता के न्यायालय में भेजे-- 

(क) कंपनी के ववरुधि  आरे्दश की र्दशा में जहां कंपनी का रत्जसरीकृत कायाषलय 
त्सर्त है; या 

(ख) ककसी अन्य व्यत््त के ववरुधि  आरे्दश की र्दशा में जहां संबधि  व्यत््त 
सवेच्छा से ननवास करता है या लाभ के ललए व्यापाररक या व्यत््तगत रूप से कायष 
करता   है । 

1860 का 45 

 

1974 रा 2 

 (4) अपील अधधकरण के समि कायषवाहहयां भारतीय रं्दड संहहता की धारा 193 और 
धारा 228 के अर्ष में और धारा 196 के प्रयोजनों क ललए न्यानयक कायषवाहहयां समझी 
जाएंगी और अपील अधधकरण रं्दड प्रकक्रया संहहता, 1973 की धारा 195 और अध्याय 26 
के प्रयोजनों के ललए लसववल न्यायालय समझा जाएगा । 

  

  112. (1) इस अधधननयम की धारा 107 या धारा 108 के अधीन या कें द्रीय माल 
और सेवा कर अधधननयम के अधीन पाररत ककसी आरे्दश द्वारा व्यधर्त कोई व्यत््त 
अपील अधधकरण में, उस आरे्दश त्जसके ववरुधि  अपील चाही गई है, अपील करने वाले 
व्यत््त को संसूचना की तारीख से, ऐसे आरे्दश के ववरुधि  तीन मास के भीतर अपील कर 
सकेगा । 

(2) अपील अधधकरण ऐसी ककसी अपील को अपने वववेक के अनुसार सवीकार करने 
से इन्कार कर सकता है जहां कर या इनपुण कर प्रत्यय अंतवषललत हो या इनपुण कर में 
अंतर अंतवषललत हो या ऐसे आरे्दश द्वारा जुमाषने की रकम या शात्सत अवधाररत होती हो 
तर्ा 50 हजार रूपए से अधधक न हो । 

(3) आयु्त उ्त आरे्दश की ववधधमान्यता या उपयु्तता के संबंध में सवय ं के 
समाधान के प्रयोजन के ललए इस अधधननयम या कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम के 
अधीन अपीलीय अधधकारी या पुनरीिण प्राधधकारी द्वारा पाररत ककसी आरे्दश के अलभलेख 
को सवतः या कें द्रीय कर आयु्त की प्रार्षना पर परीिण के ललए मंगा सकेगा और आरे्दश 
द्वारा या अपने अधीनसर् ककसी अधधकारी को ननरे्दश रे्दकर उस तारीख को त्जसको अपने 
आरे्दश में आयु्त द्वारा यर्ा ववननहर्दषष्ण उ्त आरे्दश से उत्पन्न ऐसे त्रबन्र्दओु ं के 
अवधारण के ललए उ्त आरे्दश पाररत ककया गया है, से छह मास में अपील अधधकरण को 
आवेर्दन कर सकेगा ।  

(4) जहां उपधारा (3) के अधीन आरे्दश के अनुसरण में प्राधधकृत अधधकारी अपील 
अधधकरण को आवेर्दन करता है, तो ऐसा आवेर्दन अपील अधधकरण इस प्रकार ननपणाएगा 
जैसे वह धारा 107 की उपधारा (11) के अधीन या धारा 108 की उपधारा (1) के अधीन 
आरे्दश के ववरुधि  अपील की गई हो और इस अधधननयम के उपबंध आवेर्दन को ऐसे लागू 
होंगे जैसे वे उपधारा (1) के अधीन फाइल अपील के संबंध में लागू होते हैं । 

(5) इस नोहणस की प्रात्प्त  पर कक इस धारा के अधीन अपील हो चुकी है, पिकार 
त्जसके ववरुधि  अपील हुई है ककसी अन्य बात के होते हुए भी कक उसने ऐसे आरे्दश या 

 अपील अधधकरण 
को अपील । 



उसके ककसी भाग के ववरुधि  अपील नहीं की है, नोहणस की प्रात्प्त के 45 हर्दन में ववहहत 
रीनत में सत्यावपत प्रनत आिेपों का ज्ञापन, आरे्दश त्जसके ककसी भाग के ववरुधि  अपील की 
गई है, फाइल करेगा और ऐसा ज्ञापन अपील अधधकरण द्वारा ऐसे ननसताररत ककया 
जाएगा जैसे यह उपधारा (1) में ववननहर्दषष्ण समय में प्रसतुत की गई अपील हो ।  

(6) अपील अधधकरण, उपधारा (1) में ननहर्दषष्ण अवधध के अवसान के पश्चात ्तीन 
मास में एक अपील सवीकार कर सकेगा या उपधारा (5) में ननहर्दषष्ण अवधध के अवसान के 
पश्चात ्45 हर्दन में प्रनत आिेपों का ज्ञापन फाइल करने के ललए अनमुनत रे्द सकेगा यहर्द 
यह समाधान हो जाए कक इसको उस अवधध में प्रसतुत न कर पाने का उपयु्त कारण   
र्ा ।  

(7) अपील अधधकरण को अपील ऐसे प्ररूप में उस रीनत में सत्यावपत और ऐसी फीस 
सहहत जो ववहहत की जाए, में होगी । 

(8) कोई अपील, उपधारा (1) के अधीन जब तक फाइल नहीं की जाएगी तब तक 
अपीलार्ी ननम्नललखखत संर्दत्त न कर रे्द,-- 

(क) पूणष कर की रकम का ऐसा कोई भाग, ब्याज, जुमाषना, फीस और 
आरोवपत आरे्दश से उत्पन्न शात्सत जैसी उसके द्वारा सवीकार की गई हो; और 

(ख) धारा 107 की उपधारा (6) के अधीन संर्दत्त रकम के अनतरर्त उ्त 
आरे्दश से उत्पन्न, त्जसके सम्बन्ध में अपील र्दाखखल की गई है,  में वववाहर्दत कर 
की शेर् रकम के 20% के बराबर रालश । 

(9) जहां अपीलार्ी उपधारा (8) के अनुसार रकम संर्दत्त कर चुका है वहां शेर् रकम 
की वसूली कायषवाहहयां अपील के ननसतारण तक रोकी हुई समझी जाएंगी । 

(10) अपील अधधकरण के समि-- 

(क) त्रुहण को ठीक करने या ककसी अन्य प्रयोजन के ललए कोई अपील; 

(ख) अपील या ककसी आवेर्दन का प्रत्यावतषन करने हेतु, 

प्रत्येक आवेर्दन ऐसी ऐसे शलु्क सहहत होगा जो ववहहत ककया जाए ।  
अपील अधधकरण 
के आरे्दश । 

 113. (1) अपीली अधधकरण अपील के पिकारों को सुने जाने का अवसर रे्दने के 
पश् चात ् ववननश् चय या आरे्दश त्जसके ववरुधि  अपील र्दायर की गई है के पतु्ष् णकरण, 
उपांतरण या बातीलकरण जैसा ठीक समझे, उस पर आरे्दश कर सकेगा या अपीली 
प्राधधकारी या पुनरीिण प्राधधकारी या मूल न् यायननणषयन प्राधधकारी को ऐसे ननरे्दशों को 
त्जनको वह ठीक समझे सहहत वापस नये न् यायननणषयन या अनतरर् त साष् य लेने के 
पश् चात ्यहर्द आवश् यक हों, ववननश् चय के ललए वापस भेज सकेगा । 

(2) अपीली प्राधधकारी यहर्द समधुचत कारण हर्दए जाएं तो ककसी अपील की सुनवाई 
की ककसी प्रात्स र्नत पर उनके ललए कारणों को अलभललखखत करते हुए पिकारों को समय 
प्रर्दान या अपील की सुनवाई स र्धगत कर सकेगा : 

परंतु यह कक इस प्रकार का स र्गन अपील की सुनवाई के र्दररान एक पिकार को 
तीन बार से अधधक नहीं प्रर्दान ककया जाएगा ।  

           



(3) यहर्द ऐसी कोई त्रुहण अपने-आप उसे संज्ञान में आ जाती है या आयु् त या 
कें द्रीय कर आयु् त या अपील के ककसी पिकार द्वारा संज्ञान में आरे्दश की तारीख के 
तीन मास की अवधध में लाई जाती है तो अपीली अधधकरण अलभलेख पर ककसी प्रत् यि 
त्रुहण को ठीक करने के ललए उपधारा (1) के अधीन अपने द्वारा पाररत ककसी आरे्दश को 
संशोधधत कर सकेगा । 

परंतु यह कक ऐसा कोई संशोधन जो मूल् यांकन की ववृधि  या वापसी की कमी या 
इनपुण कर प्रत्यय या ककसी पिकार के र्दानयत् व में अन् यर्ा ववृधि  करता है, इस अधधननयम 
के अधीन तब तक नहीं ककया जा सकेगा जब तक कक पिकार को सुनने का अवसर न 
प्रर्दान ककया जाए । 

(4) अपीली अधधकरण जहां तक संभव हो अपील के फाइल होने की तारीख से एक 
वर्ष की अवधध में प्रत् येक अपील सुने और ववननश् चय करेगा ।  

(5) अपीली अधधकरण इस अधधननयम के अधीन पाररत प्रत् येक आरे्दश की प्रनत 
अपीलीय प्राधधकारी या पुनरीिण प्राधधकारी या मूल न् यायननणाषयक प्राधधकारी अपीलार्ी 
और अधधकाररता रखने वाले आयु् त या कें द्रीय कर आयु् त को यर्ात्स र्नत भेजेगा ।  

(6) जैसा कक धारा 117 या धारा 118 में उपबंधधत है, अपील अधधकरण द्वारा 
ककसी अपील पर पाररत आरे्दश पिकारों पर अंनतम और बाध् यकारी होगा ।  

  114. राज् य अध् यि, ककसी राज् य में अपील अधधकरण की राज् य न् यायपीठ और 
िेत्रीय पीठों पर ऐसी ववत् तीय और प्रशासननक शत्् तयों का प्रयोग करेगा, जैसा ववहहत 
ककया जाए  :  

परंतु राज् य अध् यि के पास अपनी ऐसी ववत ्तीय और प्रशासननक शत्् तयों को, जैसा 
वह ठीक समझे, राज् य न् यायपीठ और िेत्रीय पीठों के ककसी अन् य सर्दस य या अन् य 
अधधकारी को, इस शतष के अधीन रहते हुए प्रत् यायोत्जत करने का प्राधधकार होगा कक ऐसा 
सर्दस य या अधधकारी ऐसी प्रत् यायोत्जत शत्् तयों को प्रयोग करते हुए राज् य अध् यि के 
ननरे्दश, ननयंत्रण और पयषवेिण के अधीन कायष करेगा ।  

 राज् य अध् यि की 
ववत् तीय और 
प्रशासननक 
शत्् तयां । 

  115. जहां अपीलार्ी द्वारा धारा 112 की उपधारा (8) या धारा 107 की उपधारा 
(6) के अधीन संर्दत् त रकम को अपीलीय प्राधधकारी या अपील अधधकरण के ककसी आरे्दश 
के पररणामस वरूप वापस ककया जाना अपेक्षित है तो धारा 56 के अधीन ववननहर्दषष् ण ब् याज 
की र्दर से ऐसी वापसी के संबंध में रकम के संर्दाय की तारीख से ऐसे रकम की वापसी की 
तारीख तक ब् याज का संर्दाय ककया जाएगा। 

 अपील के र्दाखखल 
करने के ललए 
संर्दत् त रकम की 
वापसी पर   
ब् याज । 

  116. (1) ऐसा कोई व् यत्् त जो इस अधधननयम के अधीन ननयु् त ककसी अधधकारी 
या अपीलीय प्राधधकारी या अपील अधधकरण के समि इस अधधननयम के अधीन ककसी 
कायषवाही के संबंध में हात्जर होने के ललए हकर्दार है या अपेक्षित है, इस धारा के अन् य 
उपबंधों के अध् ययधीन शपर् या कर्न पर परीिा के ललए व् यत्् तगत रूप से हात्जर होने 
के ललए इस अधधननयम के अधीन जब उससे अन् यर्ा अपेक्षित है तो प्राधधकृत प्रनतननधध 
के द्वारा हात्जर हो सकेगा। 

(2) इस अधधननयम के प्रयोजनों के ललए पर्द "प्राधधकृत प्रनतननधध" से ऐसा कोई 

 प्राधधकृत प्रनतननधध 
द्वारा हात्जरी । 



व् यत्् त अलभपे्रत है, जो उपधारा (1) में ननरे्दलशत व् यत्् त द्वारा उसके स र्ान पर हात्जर 
होने के ललए प्राधधकृत व् यत्् त है--  

(क) उसका ररश् तेर्दार या ननयलमत कमषचारी ; या 

(ख) ऐसा कोई अधधव् ता जो भारत में ककसी न् यायालय में प्रैत्् णस करने का 
हकर्दार है और त्जसे भारत में ककसी न् यायालय के समि प्रैत्् णस करने से 
प्रनतबंधधत नहीं ककया गया है ; या 

(ग) कोई चाणषडष एकाउंणेंण, लागत लेखापाल या कंपनी सधचव जो प्रैत्् णस करने 
का प्रमाण-पत्र रखता है और त्जसे प्रतै्् णस करने से प्रनतबंधधत नहीं ककया गया है ; 
या 

(घ) ककसी राज् य सरकार या संघ राज् यिेत्र के वाखणज् य कर ववभाग का या 
बोडष का ऐसा सेवाननवतृ् त अधधकारी, त्जसने सरकार के अधीन अपनी सेवा के र्दररान 
समूह 'ख' राजपत्रत्रत अधधकारी की पंत््त की पंत्् त से अन् यून के पर्द पर कम से 
कम र्दो वर्ष की अवधध तक सेवा की हो : 

परंतु यह कक ऐसा कोई अधधकारी त्जसने अपनी सेवाननवतृ्त् त या पर्दत् याग की 
तारीख से एक वर्ष की अवधध के ललए इस अधधननयम के अधीन ककन्हीं कायषवाहहयों 
के समि हात्जर होने के ललए अधधकारी नहीं होगा ; या 

(ङ) ऐसा कोई व् यत्् त जो संबधि  रत्जस रीकृत व् यत्् त के ललए माल और सेवा 
कर प्रैत््णसकताष के रूप में कायष करने के ललए प्राधधकृत है । 

(3) कोई व् यत्् त--  

(क) जो सरकारी सेवा से बखाषस त या हणाया गया हो ; या  

(ख) जो इस अधधननयम, राज् य माल और सेवा कर अधधननयम, समेककत माल 
और सेवा कर अधधननयम या संघ राज् यिते्र माल और सेवा कर अधधननयम या 
ववद्यमान ककसी ववधध या माल के ववक्रय या माल के पूनत ष या सेवाओ ंया र्दोनों पर 
कर लगाने से संबधंधत राज् य ववधानसभा द्वारा पाररत ककसी अधधननयम के अधीन 
ककसी कायषवाहहयों से संबंधधत ककसी अपराध का र्दोर्लसधि  हो ; या 

(ग) जो ववहहत प्राधधकारी द्वारा र्दवु् याषवहार का र्दोर्ी पाया गया हो ; 

(घ) जो हर्दवाललया के रूप में न् यायननणीत हो चुका हो,  

उपधारा (1) के अधीन ककसी व् यत्् त का प्रनतननधधत् व करने के ललए अहष नहीं होगा-- 

(i) खंड (क), (ख) और (ग) में ननहर्दषष् ण व् यत्् तयों के मामले में सरै्दव के   
ललए ; और 

(ii) खंड (घ) में ननहर्दषष् ण ककसी व् यत्् त के मामले में उस अवधध के 
र्दररान जब तक हर्दवाललयापन जारी रहे । 

(4) ऐसा कोई व् यत्् त जो राज् य माल और सेवा कर अधधननयम या संघ राज् यिेत्र 
माल और सेवा कर अधधननयम के उपबंधों के अधीन ननरहष है इस अधधननयम के अधीन 



भी ननरहष समझा जाएगा ।   
उच् च न् यायालय 
को अपील । 

 117.  (1) राज् य पीठ या अपील अधधकरण की िेत्रीय पीठों द्वारा पाररत ककसी 
आरे्दश से व् यधर्त कोई व् यत्् त उच् च न् यायालय में अपील फाइल कर सकेगा और उच् च 
न् यायलय ऐसी अपील को स वीकार कर सकेगा यहर्द उसका यह समाधान हो जाए कक 
मामले में ववधध का कोई सारवान प्रश् न अंतवषललत है । 

(2) उपधारा (1) के अधीन कोई अपील उस तारीख से त्जसको व् यधर्त व् यत्् त द्वारा 
अपीलगत आरे्दश प्राप् त हुआ है से 180 हर्दन की अवधध में अपील फाइल की जा सकेगी 
और यह ऐसे प्रारूप में और उस सत् यावपत रीनत में होगी जो ववहहत की जाए :  

परंतु यह कक उच् च न् यायालय उ् त अवधध के अवसान के पश् चात ्अपील को सुन 
सकेगा, यहर्द उसका यह समाधान हो जाए कक ऐसी अवधध में इसको फाइल न कर पाने 
का समुधचत कारण र्ा । 

(3) जहां उच् च न् यायालय का समाधान हो जाए कक ककसी मामले में ववधध का 
सारवान प्रश् न अंतवषललत है वहां वह उस प्रश् न को ववननयलमत करेगा और केवल इस प्रकार 
ववननयलमत प्रश् न पर अपील की सुनवाई करेगा तर्ा प्रत् यर्ी अपील की सुनवाई के र्दररान 
कक मामले में ऐसा प्रश् न अंतवषललत नहीं है पर बहस करने के ललए अनुजे्ञय होंगे :  

परंतु इस उपधारा की ककसी बात के बारे में यह नहीं समझा जाएगा कक वह 
अलभलेखबधि  ककए जाने वाले कारणों से न्यायालय की ककसी अपील की, उसके द्वारा 
ववरधचत न ककए गए ववधध के ककसी अन्य सारवान ्प्रश्न पर सुनवाई करने की शत््त को 
तब समाप्त करता है या उसका अल्पीकरण करता है यहर्द उसका यह समाधान हो जाता है 
कक मामले में ऐसा प्रश्न अंतवषललत है ।   

(4) उच् च न् यायालय इस प्रकार ववननयलमत ववधध के प्रश् न का ववननश् चय करेगा और 
ऐसे ननणषय को उन आधारों सहहत त्जन पर ऐसा ननणषय आधाररत हैं, प्रर्दान करेगा और 
ऐसी लागत लगा सकेगा जो वह ठीक समझे । 

(5) उच् च न् यायालय ककसी ऐसे वार्द को अवधाररत कर सकेगा, जो— 

(क) राज् य पीठ या िेत्रीय पीठ द्वारा अवधाररत न ककया गया हो ; या 
(ख) उपधारा (3) में यर्ाननहर्दषष् ण ऐसे ववधध के प्रश् न पर ववननश् चय के कारण 

राज् य पीठ या िेत्रीय पीठ द्वारा त्रुहणपूणष अवधारण ककया गया हो । 
(6) जहां उच् च न् यायालय के समि कोई अपील फाइल की गई हो, वहां यह उच् च 

न् यायालय के र्दो न् यायाधीशों से कम की पीठ द्वारा नहीं सुनी जाएगी और ऐसे 
न् यायाधीशों यहर्द हों तो उनके बहुमत के मत के अनुसार ववननश् चय की जाएगी ।  

(7) जहां ऐसा कोई बहुमत नहीं है, वहां न् यायाधीश ववधध के उस त्रबरं्द ुको बताएंगे 
त्जस पर वे मतांतर रखते हैं और वहां केवल उस त्रबरं्द ु पर उच् च न् यायालय के एक या 
अधधक अन् य न् यायाधीशों द्वारा मामले को सुना जाएगा और ऐसे न् यायाधीशों, त्जन् होंने 
पहले इस मामले को सुना है, सहहत के बहुमत के मत के अनुसार ऐसे त्रबरं्द ुपर ववननश् चय 
ककया जाएगा । 

(8) जहां उच् च न् यायालय ने इस धारा के अधीन फाइल अपील में ननणषय रे्द हर्दया है 
तो ऐसे ननणषय को प्रभाव इसकी सत् यावपत प्रनतललवप के आधार पर ककसी पि द्वारा हर्दया 

  



जाएगा ।   
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 (9) इस अधधननयम में जैसे पहले अन् यर्ा उपबंधधत ककया गया है, लसववल प्रकक्रया 
संहहता, 1908 के उपबंध, जो उच् च न् यायालय के अपील से संबंधधत हैं, इस धारा के 
अधीन अपील के मामलों में, जहां तक संभव हो लागू होंगे । 

  

  118. ऐसी अपील जो उच् चतम न् यायालय में होगी-- 

(क) राष् रीय पीठ या अपील अधधकरण की प्रांतीय पीठों द्वारा पाररत ककसी 
आरे्दश के ववरुधि  ; या 

(ख) ककसी मामले में धारा 117 के अधीन की गई अपील में उच् च न् यायालय 
द्वारा पाररत ककसी ननणषय या आरे्दश के ववरुधि , जो स वत: या व् यधर्त पिकार द्वारा 
या उसके ननलमत्त के द्वारा ककए गए आवेर्दन पर ननणषय या आरे्दश के पाररत होने 
के तुरंत बार्द, उच् च न् यायालय द्वारा प्रमाखणत ककया गया हो कक उच् चतम न् यायालय 
को अपील करने के ललए उधचत मामला है । 

(2) लसववल प्रकक्रया संहहता के उपबंध, जो उच् चतम न् यायालय को अपील करने से 
संबंधधत हैं जहां तक संभव हो इस धारा के अधीन अपील के मामलों में उस तरह लागू 
होंगे जैसे उच् च न् यायालय की डडक्री की अपील के मामले में होते हैं ।  

(3) जहां उच् च न् यायालय का ननणषय अपील में बर्दल या प्रनतलोम गया हो वहां उच् च 
न् यायालय का आरे्दश उस प्रकार प्रभावी होगा, जैसे उच् च न् यायालय के ननणषय के मामले में 
धारा 117 में यर्ा उपबंधधत रीनत में उच् चतम न् यायालय का आरे्दश होता है । 

 उच् चतम 
न् यायालय को 
अपील । 

रालश जो अपील 
आहर्द के होने के 
बार्द भी संर्दत् त 
ककए जाने हैं । 

 119. ककसी बात के होते हुए भी कक उच् च न् यायालय या उच् चतम न् यायालय में 
अपील की गई है, धारा 113 के उपधारा (1) के अधीन अपील अधधकरण की राष् रीय या 
प्रांतीय पीठों या धारा 113 की उपधारा (1) के अधीन अपील अधधकरण के राज् य पीठों या 
िेत्रीय पीठों या धारा 117 के अधीन उच् च न् यायालय द्वारा यर्ात्स र्नत पाररत ककसी 
आरे्दश के पररणामस वरूप सरकार को हर्दए जाने वाली रालश इस प्रकार पाररत आरे्दश के 
अनुसरण में संरे्दय की जाएगी ।    

  

कनतपय मामलों में 
अपील का फाइल 
नहीं ककया    
जाना  । 

 120. (1) आयु्त, पररर्द् की लसफाररशों पर समय-समय पर जारी आरे्दशों या 
अनुरे्दशों या ननरे्दशों से, जैसा ठीक समझे इस अध् याय के उपबंधों के अधीन राज् य कर 
अधधकारी द्वारा फाइल की गई अपील या आवेर्दन के ननयमन के प्रयोजन के ललए ऐसी 
ककसी मरहद्रक सीमा को ननयत कर सकेगा । 

(2) जहां उपधारा (1) के अधीन जारी आरे्दशों, अनुरे्दशों या ननरे्दशों के अनुसरण में 
राज्य कर का अधधकारी इस अधधननयम के उपबंधों के अधीन पाररत ककसी ववननश् चय या 
आरे्दश के ववरुधि  कोई अपील या आवेर्दन नहीं फाइल कर सकेगा, यह राज्य कर के ऐसे 
अधधकारी को ककसी अन् य मामले में अंतवषललत समान या समतुल् य वववाद्यक या ववधध के 
प्रश् न के ववरुधि  अपील या आवेर्दन फाइल करने से नहीं रोकेगा । 

(3) ककसी बात के होते हुए भी यह त् य कक उपधारा (1) के अधीन जारी आरे्दशों या 
अनुरे्दशों या ननरे्दशों के अनुसरण में राज्य कर के अधधकारी द्वारा कोई अपील या आवेर्दन 
फाइल नहीं ककया गया है, कोई व् यत्् त अपील में या आवेर्दन में पिकार होते हुए भी 

  



ककसी अपील या आवेर्दन के फाइल न ककए जाने पर वववाहर्दत त्रबरं्द ुपर ववननश् चय से वह 
अधधकारी राज्य कर का अधधकारी अवगत र्ा, आशनयत नहीं करेगा ।  

(4) अपील अधधकरण या न् यायालय ऐसी अपील या आवेर्दन को सुनते समय 
उपधारा (1) के अधीन जारी आरे्दशों या अनुरे्दशों या ननरे्दशों के अनसुरण में राज्य कर के 
अधधकारी द्वारा अपील या आवेर्दन फाइल न ककए जाने की पररत्स र्नतयों को ध् यान में 
रखेगा । 

  121. इस अधधननयम के उपबंधों के ववपरीत ककसी बात के होते हुए भी राज् य कर 
के अधधकारी द्वारा ललए गए ववननश् चय या पाररत आरे्दश के ववरुधि  अपील नहीं हो सकेगी, 
यहर्द ऐसा ललया गया ववननश् चय या आरे्दश ननम् नललखखत में से ककसी एक या अधधक से 
संबंधधत है अर्ाषत ्:-- 

(क) आयु् त या अन् य प्राधधकारी द्वारा ऐसा आरे्दश जो कायषवाहहयों को एक 
अधधकारी से र्दसूरे अधधकारी को सीधे अंतररत करने में सश् त हो ; या 

(ख) लेखा बहहयों, रत्जस णर और अन् य र्दस तावेजों का अलभिहण करने या 
प्रनतधाररत करने से संबंधधत कोई आरे्दश ; या 

(ग) इस अधधननयम के अधीन अलभयोजन की मजूंरी रे्दने वाला कोई आरे्दश ; 
या  

(घ) धारा 80 के अधीन पाररत कोई आरे्दश । 

 अपील न ककए 
जाने वाले 
ववननश् चय और 
आरे्दश । 

  अध् याय 19 

अपराि और शाजस् तया ं

  

  122. (1) जहां कराधेय व् यत्् त जो— 

(i) ककसी बीजक के जारी ककए त्रबना ककसी माल या सेवा या र्दोनों का पूनत ष 
करता है या ऐसे ककसी पूनत ष के ललए झूठा या गलत बीजक जारी करता है ; 

(ii) इस अधधननयम के उपबंधों या तधि ीन बनाए गए ननयमों उल् लंघन में माल 
या सेवा या र्दोनों के पूनत ष के त्रबना बीजक या त्रबल जारी करता है ; 

(iii) कर के रूप में ककसी रकम का संिह कर उसको सरकार को संर्दाय करने 
में तीन मास से परे उस तारीख को त्जसको ऐसा संर्दाय रे्दय र्ा, असफल रहता है ; 

(iv) इस अधधननयम के उपबंधों के ववपरीत ककसी कर का संिह करता है 
लेककन उसको सरकार को संर्दाय करने में तीन मास से परे उस तारीख को त्जसको 
ऐसा संर्दाय रे्दय र्ा, करने में असफल रहता है ; 

(v) धारा 51 की उपधारा (1) की उपबंधों के अनुसार कर कणरती में असफल 
रहता है या उ् त उपननयम के अधीन कणरती की अपेक्षित रकम से कम रकम की 
कणरती करता है या उपधारा (2) के अधीन सरकार को इस कणरती की गई रकम को 
कर के रूप में संर्दाय करने में असफल रहता है ;  

(vi) धारा 52 की उपधारा (1) की उपबंधों के अनुसार कर संिहण में असफल 
रहता है या कोई रकम संिहीत करता है जो उ् त उपधारा के अधीन संिहीत ककए 

 कनतपय अपराधों 
के ललए  शात्स त । 



जाने के ललए अपेक्षित रकम से कम रकम का सिंहण है या जहां वह धारा 52 की 
उपधारा (3) के अधीन कर के रूप में संिहीत रकम को सरकार को संर्दत्त करने में 
असफल रहता है ;  

(vii) इस अधधननयम के उपबंधों या तधि ीन बनाए गए ननयमों के उपबंधों के 
ववपरीत चाहे पूणषत: या आलंशक रूप से माल या सेवाओ ं या र्दोनों की वास तववक 
रसीर्द के त्रबना इनपुण कर प्रत्यय को लेता या उपभोग करता है ; 

(viii)  इस अधधननयम के अधीन कर की वापसी कपणपूणष तरीके से प्राप् त 
करता है ; 

(ix) धारा 20 या उसके अधीन बनाए गए ननयमों के ववपरीत इनपुण कर 
प्रत्यय प्राप् त करता है या बांणता है ;  

(x) इस अधधननयम के अधीन रे्दय कर के संर्दाय से बचने के आशय से या 
ववत् तीय अलभलेखों को बर्दलता है या झूठलाता है या फजी लेखाओ ंया र्दस तावेजों या 
ककसी झूठी सूचना या वववरणी प्रस तुत करता है ; 

(xi)  इस अधधननयम के अधीन रत्जस रीकृत होने के ललए र्दायी तो है लेककन 
रत्जस रीकरण प्राप् त करने में असफल रहता है ; 

(xii) रत्जस रीकरण का आवेर्दन करते समय या उसके बार्द रत्जस रीकरण के 
वववरण के संबंध में गलत सूचना रे्दता है ; 

(xiii) इस अधधननयम के अधीन अपने कतषव् यों का ननवषहन करने से  ककसी 
अधधकारी को रोकता है या प्रवाररत करता है ; 

(xiv) इस ननलमत यर्ा ववननहर्दषष् ण र्दस तावेजों के त्रबना कराधेय ककसी माल का 
पररवहन कराता है ; 

(xv) इस अधधननयम के अधीन कर के अपवंचन के ललए अपने णनषओवर को 
नछपाता है ; 

(xvi) इस अधधननयम के या तधि ीन बने ननयमों के उपबंधों के अनुसरण में 
लेखा की पुस तकों और अन् य र्दस तावेजों को बनाए रखने या प्रनतधाररत करने में 
असमर्ष रहता है ; 

(xvii) इस अधधननयम के या तधि ीन बने ननयमों के उपबंधों के अनसुरण में 
ककसी अधधकारी द्वारा मांगी गई सूचना या र्दस तावेजों को प्रस तुत करने में असमर्ष 
रहता है या इस अधधननयम के अधीन ककसी कायषवाही के र्दररान झूठी सूचना या 
र्दस तावेजों को प्रस तुत करता है ; 

(xviii) ऐसे ककसी माल को पूनत ष, पररवहन या भंडारण करता है त्जसके ललए 
उसको ववश् वास करने का पयाषप् त कारण है कक ये इस अधधननयम के अधीन जब् ती के 
ललए र्दायी हैं ; 

(xix) अन् य रत्जस रीकृत व् यत्् त के रत्जस रीकरण संय यांक का प्रयोग द्वारा 
ककसी बीजक या र्दस तावेज को जारी करता है ; 



(xx) ककसी सारभूत साष् य या र्दस तावेज से छेड़छाड़ करता है या नष् ण करता    

है ; 

(xxi) ककसी माल को खुर्दषबुर्दष या छेड़छाड़ करता है जो इस अधधननयम के 
अधीन रोके, जब् त या कुकष  ककया हुआ र्ा,    

  र्दस हजार रूपए या अपवंधचत कर या धारा 51 के अधीन कणरती न ककए गए कर या कम 
कणरती ककए गए कर या कणरती ककए गए परंतु सरकार को संरे्दय नहीं ककए गए कर या 
धारा 52 के अधीन संगहृीत नहीं ककए गए कर या कम संगहृीत या संिहीत परंतु सरकार 
को संर्दत् त नहीं ककए गए कर या इनपुण कर प्रत्यय पर ललए गए या अननयलमत रूप से 
ववतररत या पाररत या कपणपूणष ढंग से र्दावा की गई वापसी जो भी उच् चतर हो, के 
समतुल् य रकम को शात्स त के रूप में संर्दाय करने के ललए र्दायी होगा । 

  

  (2) ऐसा कोई रत्जसरीकृत व्यत््त जो ककसी माल का पूनत ष या सेवाओ ंया र्दोनों का 
पूनत ष करता है त्जन पर उसने कोई कर नहीं हर्दया है या कम संर्दत्त ककया है या त्रुहणपूणष 
ढंग से वापस ललया या जहां इनपुण कर प्रत्यय गलत रूप से ललया है या ककसी कारण से 
प्रयोग ककया है,-- 

(क) कपण के कारण लभन्न या ककसी जानबझू कर गलत कर्न करता या कर 
बचाने के ललए त्यों को नछपाता है, तो वह र्दस हजार रूपए या ऐसे व्यत््त पर 
शोध्य कर का र्दस प्रनतशत जो उच्चतर हो, की शात्सत के ललए र्दायी होगा । 

(ख) कपण के उदे ेश्य से या कर अपवंचन के त्यों का जानबूझ कर गलत 
कर्न या नछपाता है तो वह र्दस हजार रूपए या ऐसे व्यत््त पर शोध्य कर की 
शात्सत से, जो उच्चतर हो, र्दायी होगा । 
(3) कोई व्यत््त जो-- 

(क) उपधारा (1) के खंड (i) से खंड (xxi) में ववननहर्दषष्ण अपराधों में से ककसी 
के ललए सहायता या र्दषु्पे्ररण करता है; 

(ख) ककसी ऐसे माल का कब्जा प्राप्त करता है या उसके पररवहन को हणाने, 
जमा करने, रखने, नछपाने, पूनत ष करने या ववक्रय या अन्य ककसी रीनत में ककसी 
प्रकार अपने को संबधि  करता है, त्जसके ववर्य में यह जानता है या ववश्वास करने 
का ववश्वास रखता है कक वह इस अधधननयम या तधि ीन ननलमषत ननयमों के अधीन 
जब्ती के ललए र्दायी ; 

(ग) ककसी ऐसे माल को प्राप्त करता है या इसके पूनत ष से ककसी प्रकार संबधि  
रहता है या ककसी अन्य रीनत में सेवा के ककसी पूनत ष को करता है त्जसके ललए वह 
जानता है या ववश्वास करने का कारण रखता है यह इस अधधननयम या तधि ीन 
ननलमषत ननयमों के ककसी उपबंध के उल्लंघन में है; 

(घ) ककसी जांच में साष्य या र्दसतावेज को प्रसतुत करने के ललए हात्जरी हेतु 
सम्मन के जारी होने पर राज् य कर के अधधकारी के समि हात्जर होने में असफल 
रहता है; 

(ङ) इस अधधननयम या तधि ीन ननलमषत ननयमों के उपबंधों के अनुसरण में 

  



बीजक को जारी करने में असफल रहता है या अपनी लेखा पसुतकों में बीजक के 
ललए कैकफयत रे्दने में असमर्ष रहता है, 

ऐसी शात्सत के ललए र्दायी होगा जो पच्चीस हजार रूपए तक हो सकेगी । 
  123. यहर्द कोई व्यत््त त्जससे धारा 150 के अधीन सूचना के अधीन सूचना 

वववरणी रे्दना अपेक्षित है, वह उसकी उपधारा (3) के अधीन जारी नोहणस में ववननहर्दषष्ण 
अवधध रे्दने में असफल रहता है तो उधचत अधधकारी ननरे्दश रे्द सकता है कक ऐसा व्यत््त 
ऐसी अवधध के प्रत्येक हर्दन के ललए त्जसके ललए वह ऐसी वववरणी रे्दने में असफल रहता 
है, के ललए सर रूपए प्रनतहर्दन की शात्सत के ललए र्दायी होगा : 

परंतु यह कक इस धारा के अधीन अधधरोवपत शात्सत पांच हजार से अधधक नहीं  
होगी ।  

 सूचना वववरणी 
रे्दने में असफल 
रहने पर शात्सत । 

आंकड़े रे्दने में 
असमर्ष रहने पर 
जुमाषना । 

 124. यहर्द ककसी व्यत््त से धारा 151 के अधीन सूचना या वववरणी रे्दना अपेक्षित 
है,-- 

(क) इस धारा के अधीन यर्ा अपेक्षित ऐसी सूचना या वववरणी रे्दने में त्रबना 
युत््तयु्त कारण रे्दने में असमर्ष रहता है, या 

(ख) कोई सूचना या वववरणी त्जसे वह जानता है कक असत्य है, को जानबझू 
कर प्रसतुत करता है, 

वह ऐसे जुमाषने से जो र्दस हजार तक हो सकेगा और अपराध जारी रखने की र्दशा में और 
जुमाषने से जो ऐसे प्रर्म हर्दन त्जसके र्दररान अपराध जारी रहता है, के पश्चात ्प्रत्येक हर्दन  
के ललए पच्चीस हजार रुपए की अधधकतम सीमा के अध्यधीन एक सर रूपए तक के 
जुमाषने से रं्दडनीय होगा । 

  

साधारण शात्सत ।  125. कोई व्यत््त जो इस अधधननयम या तधि ीन ननलमषत ककन्हीं ननयमों के ककसी 
उपबंध त्जसके ललए इस अधधननयम में परृ्क् रूप से कोई शात्सत नहीं है, का उल्लंघन 
करता है, ऐसी शात्सत के ललए र्दायी होगा जो पच्चीस हजार रूपए तक हो सकेगी । 

  

शात्सत से संबंधधत 
साधारण ववधाएं । 

 126. (1) इस अधधननयम के अधीन कोई अधधकारी कर ववननयमन या प्रकक्रयात्मक 
अपेिाओ ंके छोणे भंग और ववशेर्तः र्दसतावेजीकरण में कोई लोप या गलती त्जसे आसानी 
से शुध्ि  ककया जा सकता है तर्ा त्रबना कपणपूणष आशय या समि लापरवाही के त्रबना ककए 
गए हैं, के ललए कोई शात्सत अधधरोवपत नहीं करेगा । 

स्पष्ीसकरण--इस उपधारा के प्रयोजन के ललए-- 

(क) यहर्द ककसी भगं त्जसमें पांच हजार रूपए से कम का कर अंतवषललत है तो 
वह "छोणा भंग" माना जाएगा; 

(ख) र्दसतावेजीकरण में कोई लोप या गलती आसानी से शधुि  की जा सकने 
वाली मानी जा सकेगी जो अलभलेख पर एक प्रत्यि त्रुहण है । 

(2) इस अधधननयम के अधीन अधधरोवपत शात्सत त्यों पर और प्रत्येक मामले की 
पररत्सर्नतयों पर ननभषर होगी तर्ा यह भंग की अवसर्ा और गंभीरता के अनुपात में   
होगी ।  

  



(3) ककसी व्यत््त पर त्रबना उसे सुनवाई का अवसर हर्दए शात्सत अधधरोवपत नहीं की 
जाएगी । 

(4) इस अधधननयम के अधीन कोई अधधकारी ककसी ववधध, ववननयम या प्रकक्रयात्मक 
अपेिा के भंग के आरे्दश में शात्सत अधधरोवपत करते समय भंग की प्रकृनत और लागू 
ववधध, ववननयम या प्रकक्रयाएं त्जनके अधीन ववननहर्दषष्ण भंग के ललए शात्सत की रकम 
ववननहर्दषष्ण करेगा । 

(5) जब कोई व्यत््त इस अधधननयम के अधीन अधधकारी द्वारा भंग की खोज से 
पहले या कर ववधध, ववननयम या प्रकक्रयात्मक अपेिाओ ं के भंग की पररत्सर्नतयां इस 
अधधननयम के अधीन ककसी अधधकारी को सवेच्छया प्रकण कर रे्दता है तो  उधचत अधधकारी 
उस व्यत््त के ललए शात्सत की गणना करते समय इस त्य पर न्यूनकारी घणक के रूप 
में ववचार करेगा । 

(6) इस धारा के उपबंध ऐसे मामलों में लाग ूनहीं होंगे जहां इस अधधननयम के 
अधीन ववननहर्दषष्ण  शात्सत या तो ननयत रालश है या ननयत प्रनतशत के रूप में अलभव्य्त 
है । 

  127. जहां  उधचत अधधकारी इस ववचार का है कक व्यत््त शात्सत के ललए र्दायी है 
और वह धारा 62 या धारा 63 या धारा 64 या धारा 73 या धारा 74 या धारा 129 या 
धारा 130 के अधीन ककसी कायषवाह में नहीं आती है तो वह ऐसे व्यत््त को सुनवाई का 
अवसर रे्दने के पश्चात ्ऐसी शात्सत उर्दगहृीत करने का आरे्दश जारी कर सकेगा । 

 कनतपय मामलों 
में शात्सत 
अधधरोवपत करन े
की शत््त । 

  128. सरकार, अधधसूचना द्वारा, कर र्दाता के ऐसे वगष के ललए धारा 122 या धारा 
123 या धारा 125 में ननहर्दषष्ण ककसी शात्सत या धारा 47 में ननहर्दषष्ण ककसी ववलंब फीस 
का भागत: या पूणषतः और पररर्द् की लसफाररशों पर उसमें यर्ा ववननहर्दषष्ण ऐसी कम करने 
वाली पररत्सर्नतयों के अधीन अधधत्यजन कर सकेगी । 

 शात्सत या फीस 
या र्दोनों के 
अधधत्यजन करने 
की शत््त । 

  129. (1) इस अधधननयम में ककसी बात के होते हुए भी जहां कोई व्यत््त ककसी 
माल का पररवहन या माल का भंडारण करता है जब वे अलभवहन में इस अधधननयम या 
तधि ीन ननलमषत ननयमों के उपबंधों के उल्लंघन में हैं, सभी माल और अलभवहन में उ्त 
माल को ले जाने के ललए पररवहन के साधनों के रूप में प्रयु्त साधन और ऐसे माल से 
संबंधधत र्दसतावेज और अलभवहन अलभरिा में लेने या अलभिहण के ललए र्दायी होगा तर्ा 
अलभरिा या अलभिहण ननमुष् त हो सकेगा-- 

(क) ऐसे माल पर लाग ू कर के और  अर्षरं्दड के 100 प्रनतशत के बराबर 
शात्सत के संर्दाय पर और छूण प्राप्त माल की र्दशा में माल के मलू्य के र्दो प्रनतशत 
के बराबर रकम या पच्चीस हजार रूपए जो कम हो, के संर्दाय पर जहां माल का 
प्रधान ऐसे कर और शात्सत के संर्दाय के ललए आगे आता है; 

(ख) लागू कर के और उस पर संर्दत्त कर रकम द्वारा कम करके माल के 
मूल्य का 50 प्रनतशत के बराबर शात्सत और छूण प्राप्त माल की र्दशा में माल के 
मूल्य के पांच प्रनतशत के बराबर रकम या पच्चीस हजार रूपए जो कम हो, के 
संर्दाय पर जहां माल का प्रधान ऐसे कर और शात्सत के संर्दाय के ललए आगे नही ं

 अलभरिा, 
अलभिहण और 
माल की ननमुषत््त 
तर्ा अलभवहन में 
प्रवहण । 



आता है; 

(ग) ऐसे प्ररूप और रीनत जो ववहहत की जाएं, में खंड (क) या खंड (ख) के 
अधीन संरे्दय रकम के समतुल्य प्रनतभनूत को रे्दने पर : 

परंतु यह कक इस प्रकार का माल या अलभवहन माल का पररवहन करने के ललए 
व्यत््त पर अलभरिा या अलभिहण के आरे्दश के तामील कराए त्रबना अलभरिा मे या 
अलभिहण में नहीं ललया जाएगा । 

(2) धारा 67 की उपधारा (6) के उपबंध माल की अलभरिा और अलभिहण और 
प्रवहण के ललए यर्ा आवश्यक पररवतषन सहहत लागू होंगे । 

(3) माल की अलभरिा या अलभिहण या प्रवहण करने वाला  उधचत अधधकारी कर 
और संरे्दय शात्सत को ववननहर्दषष्ण करते हुए नोहणस जारी करेगा और उसके पश्चात ्खंड 
(क) या खंड (ख) या खंड (ग) के अधीन संरे्दय कर और शात्सत के ललए एक आरे्दश पाररत 
करेगा । 

(4) त्रबना संबधि  व्यत््त को सुनवाई का अवसर हर्दए ब्याज या शात्सत उपधारा (3) 
के अधीन अवधाररत नहीं की जाएगी । 

(5) उपधारा (1) में ननहर्दषष्ण रकम के संर्दाय पर उपधारा (3) में ववननहर्दषष्ण नोहणस 
की बाबत सभी कायषवाहहयां समाप्त समझी जाएंगी । 

(6) जहां ककसी माल का पररवहन करने वाला व्यत््त या माल का सवामी उपधारा 
(1) में यर्ा उपबंधधत कर और शात्सत की रकम का संर्दाय करने में ऐसी अलभरिा या 
अलभिहण के सात हर्दन में असफल रहता है तो अन्य कायषवाहहयां धारा 130 की शतों के 
अनुसार आरंभ की जाएंगी : 

परंतु यह कक जहां अलभरिा या अलभिहण का माल शीघ्र नष्ण होने योग्य या 
खतरनाक या समय के सार् मूल्य में ह्रास की प्रकृनत का है तो उ्त सात हर्दन की अवधध  
उधचत अधधकारी द्वारा कम की जा सकेगी । 

माल की जब्ती या 
प्रवहण और शात्सत 
का उद्िहण । 

 130. (1) इस अधधननयम में ककसी बात के होते हुए भी यहर्द कोई व्यत््त-- 

(i) इस अधधननयम के उपबंधों या उसके अधीन ननलमषत ननयमों के ककसी 
उल्लंघन  में माल का पूनत ष या प्रात्प्त कर संर्दाय के अपवंचन के आशय से करता है; 
या 

(ii) ककसी माल के ललए लेखा नहीं रखता है त्जस पर वह उस अधधननयम के 
अधीन कर संर्दाय के ललए र्दायी है; या 

(iii) रत्जसरीकरण के ललए आवेर्दन ककए त्रबना इस अधधननयम के अधीन कर 
योग्य ककसी माल का पनूतष करता है; या 

(iv) इस अधधननयम के ककन्हीं उपबंधों या तधि ीन बने ननयमों का उल्लंघन  
कर संर्दाय के अपवंचन के आशय  से करता है; या 

(v) इस अधधननयम के उपबंधों के उल्लंघन में माल को ढोने के ललए पररवहन 
के रूप में ककसी प्रवहण का प्रयोग करता है जब तक कक प्रवहण का प्रधान यह लसधि  

  



न कर रे्द कक उसका या उसके ऐजेंण, यहर्द कोई है और प्रभारी व्यत््त की त्रबना 
जानकारी या गठजोड़ के यह कायष हुआ है, 

तब ऐसा सभी माल या प्रवहण जब्ती के ललए र्दायी होगा और वह व्यत््त धारा 122 के 
अधीन शात्सत के ललए र्दायी होगा । 

(2) जब कभी ककसी माल या प्रवहण की जब्ती इस अधधननयम द्वारा प्राधधकृत है 
तो उसको न्यायननणषयन करने वाला अधधकारी माल के सवामी को जब्त माल के सर्ान पर 
ऐसा जुमाषना जो उ्त अधधकारी ठीक समझे, संर्दाय करने का ववकल्प रे्द सकेगा : 

परंतु यह कक ऐसा उद्िहणीय जुमाषना जब्त माल के बाजार मूल्य से अधधक तर्ा 
उस पर प्रभाररत कर से कम नहीं होगा : 

परंतु यह और कक ऐसा जुमाषना और उद्िहणीय शात्सत धारा 129 की उपधारा (1) 
के अधीन उद्िहणीय शात्सत की रकम से कम नहीं होगा : 

परंतु यह भी कक जहां माल को ढोने या भाडे़ पर यात्रत्रयों को ढोने में प्रयु्त कोई 
ऐसा प्रवहण या प्रधान को जब्त प्रवहण के सर्ान पर उसमें पररवहन ककए माल पर सरें्दय 
कर के बराबर जुमाषना संरे्दय करने का ववकल्प ककया जा सकेगा । 

(3) जहां उपधारा (2) के अधीन अधधरोवपत माल या प्रवहण की जब्ती के सर्ान पर 
जुमाषना अधधरोवपत ककया जाता है उपधारा (1) में ननहर्दषष्ण ऐसे माल का सवामी या प्रवहण 
या व्यत््त इसके अनतरर्त ककसी ऐसे माल का प्रवहण की बाबत ककसी कर शात्सत और 
शोध्य प्रभारों के ललए र्दायी होगा । 

(4) माल या प्रवहण की जब्ती या शात्सत का अधधरोपण का आरे्दश उस व्यत््त को 
सुनवाई का अवसर हर्दए त्रबना नहीं जारी ककया जाएगा । 

(5) जहां इस अधधननयम के अधीन ककसी माल या प्रवहण को जब्त कर ललया गया 
है वहां ऐसे माल या प्रवहण का सवालमत्व सरकार में ननहहत हो जाएगा । 

(6) जब्ती के न्यायननणषयन का  उधचत अधधकारी जब्त वसतुओ ंका कब्जा लेगा और 
धारण करेगा तर्ा प्रत्येक पुललस अधधकारी ऐसे  उधचत अधधकारी की अपेिा पर ऐसा 
कब्जा लेने और धारण करने में उसको सहयोग करेगा । 

(7)  उधचत अधधकारी सवयं के समाधान के पश्चात ्कक जब्त माल या प्रवहण इस 
अधधननयम की धारा के अधीन ककसी अन्य कायषवाहहयों  में अपेक्षित नहीं है और जब्ती के 
सर्ान पर जुमाषना रे्दने के ललए तीन मास से अनधधक युत््तयु्त समय रे्दने के पश्चात ्
ऐसे माल या प्रवहण का ननसतारण करेगा और उसके ववक्रय  प्रात्प्त सरकार को जमा  
करेगा । 

1974 का 2  131. रं्दड प्रकक्रया संहहता, 1973 में अंतववषष्ण उपबंधों पर प्रनतकूल प्रभाव डाले त्रबना 
इस अधधननयम और तधि ीन ननलमषत ननयमों के उपबंधों के अधीन की गई जब्ती या 
अधधरोवपत शात्सत ककसी अन्य रं्दड जो उससे प्रभाववत व्यत््त को इस अधधननयम या 
प्रवतृ्त ककसी अन्य ववधध के अधीन र्दायी है, के रं्दड से प्रवाररत नहीं करेगा । 

 जब्ती या शात्सत 
अन्य रं्दडों से 
व्यनतरेक नहीं 
करेगा । 

  132. (1) जो ननम्नललखखत में से ककसी रं्दड को काररत करता है, अर्ाषत ्:--  कनतपय अपराधों 



(क) इस अधधननयम या तधि ीन ननलमषत ननयमों के उल्लंघन में ककसी बीजक 
को जारी ककए त्रबना ककसी माल या सेवाओ ंया र्दोनों का पूनत ष अपवंचन के आशय से 
करता है; 

(ख) इस अधधननयम या तधि ीन ननलमषत ननयमों के उल्लघंन में गलत प्रात्प्त या 
ननिेप कर प्रत्यय के प्रयोग या कर की वापसी के ललए माल या सेवा या र्दोनों का 
पूनत ष त्रबना बीजक या त्रबल के जारी करना; 

(ग) खंड (ख) में ननहर्दषष्ण ऐसे बीजक या त्रबल  का प्रयोग  कर इनपुण कर 
प्रत्यय को प्राप्त करता है ; 

(घ) कोई रकम कर के रूप में संगहृीत करता है ककन्तु उसे उस तारीख से 
त्जसको ऐसा संर्दाय रे्दय हो जाता है, तीन मास की अवधध के पश्चात ्तक सरकार 
को संर्दाय करने में असफल होता है ;  

(ङ) कर अपवंचन, कपण से इनपुण कर प्रत्यय की प्रात्प्त या कपण से वापसी 
प्राप्त करना और जहां ऐसा अपराध खंड (क) से (घ) में नहीं आता ; 

(च) इस अधधननयम के अधीन शोध्य कर के सरं्दाय से अपवंचन के आशय से 
या तो ववत्तीय अलभलेखों को बर्दलता है या झूठलाता है या झूठे लेखा या र्दसतावेज 
प्रसतुत करता है या ककसी झूठी सूचना को प्रसत्तुत करता है ; 

(छ) इस अधधननयम के अधीन ककसी अधधकारी को उसके कतषव्यों के ननवषहन 
से रोकता है या प्रवाररत करता है; 

(ज) ककसी माल त्जसे वह जानता है या ववश्वास करने का कारण रखता है कक 
वह इस अधधननयम या तधि ीन ननलमषत ननयमों को जब्त करने के ललए र्दायी है, 
उसका कब्जा अत्जषत करता है या पररवहन में सवयं को ककसी माध्यम से संबधि  
करता है, हणाता है या जमा करता है, रखता है, नछपाता है, पूनत ष करता है या  क्रय 
करता है या ककसी अन्य रीनत में ननपणाता है; 

(झ) ककसी माल को प्राप्त करता है या ककसी अन्य प्रकार से उसके पूनत ष से 
संबधि  रहता है या ककसी अन्य रीनत में सेवा पनूतष में लगा रहता है त्जसको वह 
जानते हुए करता है या ववश्वास करने का कारण रखता है कक इस अधधननयम या 
तधि ीन ननलमषत  ननयमों के उपबंधों के उपबंधों के उल्लंघन में है ; 

(ञ) ककसी सारभूत साष्य या र्दसतावेज से छेड़छाड़ करता है या नष्ण करता है; 

(ण) ककसी सूचना का पूनत ष करने में असफल रहता है त्जसे उसे इस अधधननयम 
में या तधि ीन ननलमषत ननयमों के उपबंधों के अधीन पूनत ष के ललए वह अपेक्षित है 
(त्रबना युत््तयु्त ववश्वास सहहत, लसधि  करने का भार जो उस पर है कक उसके 
द्वारा पूनत ष की गई सूचना सत्य है) या झूठी सूचना रे्दता है, या 

(ठ) इस धारा के खंड (क) से खंड (ण)  में ननहर्दषष्ण अपराधों में से ककसी के 
काररत करने का प्रयास करता है या र्दषु्पे्ररण करता है, 

रं्दडनीय होगा-- 

के ललए रं्दड । 



(i) जहां कर अपवंचन की रकम या गलत रूप से ली गई  इनपुण के प्रत्यय 
की रकम या प्रयोग की जा चुकी या वापस प्राप्त की गई रकम पांच सर लाख रूपए 
से अधधक है, ऐसे कारावास से जो पांच वर्ष तक का हो सकेगा और जुमाषने से; 

(ii)  जहां कर अपवंचन की रकम या गलत रूप से ली गई  इनपुण के प्रत्यय 
की रकम या प्रयोग की जा चुकी या वापस प्राप्त की गई रकम र्दो सर लाख रूपए से 
अधधक है लेककन पांच सर लाख रूपए से अनधधक है तो ऐसे कारावास से जो तीन 
वर्ष तक हो सकेगा और जुमाषने से; 

(iii) जहां कर अपवंचन की रकम या गलत रूप से ली गई  इनपुण के प्रत्यय 
की रकम या प्रयोग की जा चुकी या वापस प्राप्त की गई रकम एक सर लाख रूपए 
से अधधक लेककन र्दो सर लाख रूपए से अनधधक है तो ऐसे कारावास से जो एक वर्ष 
तक हो सकेगा और जुमाषने से; 

(iv) खंड (च) या खंड ( छ) या खंड (ज) में ववननहर्दषष्ण ककसी अपराध को 
करता है या अपराध को करने के ललए र्दषु्पे्ररण करता है तो वह ऐसे कारावास से जो 
छह मास तक हो सकेगा या जुमाषने से या र्दोनों से रं्दडनीय होगा । 

(2) यहर्द कोई व्यत््त जो इस धारा के अधीन अपराध का र्दोर्लसधि  है तर्ा पुनः इस 
धारा के अधीन र्दोर्लसधि  होता है तो वह र्दसूरे और प्रत्येक पश्चात्वती अपराध के ललए ऐसे 
कारावास से जो पांच वर्ष तक का हो सकेगा और जुमाषने से, 

(3) उपधारा (1) के खंड (i), (ii) और (iii) और उपधारा (2) में ननहर्दषष्ण कारावास 
ववशेर् और उधचत कारण त्जन्हें न्यायालय के ननणषय में अलभललखखत की गई है की 
अनुपत्सर्नत में छह मास से कम अवधध का नहीं होगा ।  

1974 का 2  (4) रं्दड प्रकक्रया सहंहता, 1973 में अंतववषष्ण ककसी बात के होते हुए इस अधधननयम 
के अधीन सभी अपराध उपधारा (5) में ननहर्दषष्ण अपराधों के लसवाय असंजे्ञय और 
जमानतीय होगा । 

(5) उपधारा (1) के खंड (क) या खंड (ख) या खंड (ग) या खंड (घ) में ववननहर्दषष्ण 
और उस उपधारा के खंड (i) के अधीन रं्दडनीय अपराध संज्ञेय और गैर जमानतीय होगा । 

(6) कोई व्यत््त आयु्त की पूवष अनुमनत त्रबना इस धारा के अधीन ककसी अपराध 
के ललए अलभयोत्जत नहीं ककया जाएगा । 

स्पष्ीसकरण—इस धारा के प्रयोजन के ललए पर्द "कर" में अपवंधचत कर की रकम या 
गलत रूप से रखी गई कर प्रत्यय की रकम या प्रयु्त की गई रकम या उस अधधननयम 
के उपबंधों के अधीन गलत रूप से ली गई रकम कें द्रीय माल और सेवाकर अधधननयम या 
एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम तर्ा माल और सेवाकर (राज्यों को प्रनतकर) 
अधधननयम के अधीन उर्दगहृीत उपकर सत्म्मललत है । 

  

  133. (1) जहां कोई व्यत््त जो धारा 151 के अधीन सांत्ययककयों के संिहण या 
समेकन या उनके कंप्यूणरीकरण या यहर्द धारा 150 की उपधारा (1) के अधीन ववननहर्दषष्ण 
सूचना तक पहंुच के ललए राज् य कर का कोई अधधकारी लगा हुआ है या समान पोणषल पर 
सेवा के उपबंधों के संबंध में लगा कोई व्यत््त या यहर्द समान पोणषल  का अलभकताष 

 अधधकाररयों और 
कनतपय अन्य 
व्यत््तयों का 
र्दानयत्व । 



जानबूझकर इस अधधननयम अध्यधीन ननलमषत ननयमों के अधीन ककसी वववरणी के अंश 
उ्त धाराओ ं के अधीन उसके कतषव्यों के ननष्पार्दन से अन्यर्ा या इस अधधननयम के 
अधीन या तत्समय प्रवतृ्त ककसी अन्य अधधननयम के अधीन ककसी अपराध के अलभयोजन 
के प्रयोजन के ललए वह ऐसे कारावास से जो छह मास तक का होगा या जुमाषने से जो 
पच्चीस हजार रूपए या र्दोनों से रं्दडनीय होगा ।  

(2) कोई व्यत््त,-- 

(क) जो सरकारी सेवक है, इस धारा के अधीन ककसी अपराध के ललए सरकार 
की त्रबना पूवष अनुमनत के अलभयोत्जत नहीं ककया जा सकेगा; 

(ख) जो  सरकारी सेवक नहीं है, इस धारा के अधीन अपराध के ललए आयु्त 
की त्रबना पूवष अनुमनत के अलभयोत्जत नहीं ककया जा सकेगा । 

अपराध का  
संज्ञान । 

 134. न्यायालय इस अधधननयम या तधि ीन ननलमषत ननयमों के अधीन रं्दडनीय ककसी 
अपराध  का संज्ञान त्रबना आयु्त की पूवष अनुमनत के नहीं लेगा और प्रर्म ्ेरमणी 
मत्जसरेण से कम का न्यायालय से अपराध का ववचारण नहीं करेगा । 

  

आपराधधक 
मानलसक र्दशा का 
अनुमान । 

 135. इस अधधननयम के अधीन ककसी अपराध का अलभयोजन जो आपराधधक 
मानलसक र्दशा अलभयु्त के भाग पर अपेक्षित है, न्यायालय ऐसी मानलसक र्दशा की 
ववद्यमानता को अनुमान लगाएगा लेककन अलभयु्त के ललए यह त्य लसधि  करने के ललए 
यह बचाव होगा कक वह इस अलभयोजन में अपराध के रूप में आरोवपत कायष की बाबत 
इस मानलसक त्सर्नत का नहीं र्ा । 

स्पष्ीसकरण—                       

(i) "आपराधधक मानलसक र्दशा" पर्द में आशय, उदे ेश्य, त्य का ज्ञान और 
उसमें ववश्वास या ववश्वास करने का कारण, एक त्य सत्म्मललत है; 

(ii) एक त्य लसधि  ककया हुआ केवल तब कहा जाएगा जब न्यायालय इस पर 
त्रबना यु्तयु्त संरे्दय के ववश्वास करता है और केवल जब इसकी ववद्यमानता 
प्रार्लमकता की संभाव्यता द्वारा सर्ावपत है ।  

  

कनतपय 
पररत्सर्नतयों के 
अधीन कर्नो की 
सुसंगतता । 

 136. इस अधधननयम के अधीन ककसी जांच या कायषवाहहयों के र्दररान धारा 70 के 
अधीन जारी ककसी सम्मन के संर्दभष में हात्जर व्यत््त द्वारा ककया और हसतािररत कर्न 
इस अधधननयम के अधीन ककसी अपराध के ललए ककसी अलभयोजन में लसधि  करने के 
प्रयोजन के ललए ससुंगत होगा, त्य की सत्यता त्जसमें होगा- 

(क) जब कोई व्यत््त त्जसने कर्न ककया र्ा मर गया है या नहीं लमल पा 
रहा है या साष्य रे्दने में अिम है या ववरोधी पि द्वारा तरीके से लभन्न या त्जसको 
रे्दरी के त्रबना उपत्सर्नत नहीं प्राप्त की जा सकती है, मामले की पररत्सर्नतयों के 
अधीन न्यायालय अनरधचत्यपूणष मानेगा; या 

(ख) जब ककसी व्यत््त त्जसने कर्न ककया है  का न्यायालय के समि मामले 
में सािी के रूप में उसका परीिण ककया गया है और न्यायालय का मत है कक 
मामले की पररत्सर्नतयों को ध्यान में रखते हुए कर्न को न्यायहहत में साष्य के 

  



रूप में सवीकार ककया जाएगा । 
कंपननयों द्वारा  
अपराध । 

 137. (1) जहां कोई अपराध, ककसी कंपनी द्वारा ककया गया है, वहां ऐसा प्रत्येक 
व्यत््त, जो उस अपराध के ककए जाने के समय उस कंपनी के कारबार के संचालन के 
ललए उस कंपनी का भारसाधक और उसके प्रनत उत्तरर्दायी र्ा और सार् ही वह कंपनी भी, 
ऐसे अपराध के र्दोर्ी समझे जाएंगे और तद्नुसार अपने ववरुधि  कायषवाही ककए जाने और 
रं्दडडत ककए जाने के भागी होंगे :  

  

  (2) उपधारा (1) में ककसी बात के होते हुए भी, जहां इस अधधननयम के अधीन 
रं्दडनीय कोई अपराध, ककसी कंपनी द्वारा ककया गया है और यह सात्रबत हो जाता है कक 
वह अपराध कंपनी के ककसी ननरे्दशक, प्रबंधक, सधचव या अन्य अधधकारी की सहमनत या 
मरनानुकूलता से ककया गया है या उस अपराध का ककया जाना उसकी ककसी उपेिा के 
कारण माना जा सकता है, वहां ऐसा ननरे्दशक, प्रबंधक, सधचव या अन्य अधधकारी भी उस 
अपराध का र्दोर्ी समझा जाएगा और तद्नुसार अपने ववरुधि  कायषवाही ककए जाने और 
रं्दडडत ककए जाने का भागी होगा । 

  

  (3) जहां इस अधधननयम के अधीन कोई रं्दडनीय अपराध ककसी कराधेय व्यत््त 
द्वारा ककसी भागीर्दारी फमष या ककसी सीलमत र्दानयत्व भागीर्दारी या ककसी हहन्र्द ूअववभ्त 
पररवार या ककसी न्यास के भागीर्दार या कताष या प्रबंध, न्यासी होने के कारण ककया जाता 
है, उ्त अपराध का र्दोर्ी समझा जाएगा और तद्नुसार अपने ववरुधि  कायषवाही के ललए 
ककए जाने के अधीन र्दायी होंगे । ऐसे व्यत््तयों को उपधारा (2) के उपबंध आवश्यक 
पररवतषन सहहत लागू होंगे ।  

  

  (4) इस धारा में अंतववषष्ण कोई बात ककसी ऐसे व्यत््त को इस अधधननयम में 
उपबंधधत ककसी रं्दड का भागी नहीं बनाएगी यहर्द वह यह सात्रबत कर रे्दता है कक अपराध 
उसकी जानकारी के त्रबना ककया गया र्ा या उसे ऐसे अपराध के ककए जाने का ननवारण 
करने के ललए सम्यक् तत्परता बरती र्ी । 

स्पष्ीसकरण—इस धारा के प्रयोजनों के ललए,— 

(i) "कंपनी" से कोई ननगलमत ननकाय अलभपे्रत है और इसके अंतगषत फमष या 
व्यत्ष्णयों का अन्य संगम है ; और 

(ii) फमष के संबंध में, "ननरे्दशक" से उस फमष का भागीर्दार अलभपे्रत है ।  

  

  138. (1) इस अधधननयम के अधीन कोई अपराध या तो अलभयोजन के संत्सर्त 
करने या उसके पश्चात ्अपराध के अलभयु्त व्यत््त द्वारा, यर्ात्सर्नत, केन्द्रीय सरकार 
या राज्य सरकार को ऐसे प्रशमन रकम को ऐसी रीनत से संर्दाय पर, जो ववहहत की जाए, 
आयु्त द्वारा प्रशमन होगा : 

परंतु इस धारा की कोई बात ननम्नललखखत को लागू नहीं होगी— 

(क) कोई व्यत््त जो धारा 132 की उपधारा (1) के खंड (क) से  खंड (च) में 
ववननहर्दषष्ण ककसी अपराध के संर्दभष में एक बार प्रशलमत होने के ललए अनुज्ञात ककया 
गया र्ा और खंड (1) में ववननहर्दषष्ण अपराध  जो उ्त उपधारा के खंड (क) से खंड 
(च) में ववननहर्दषष्ण अपराध से संबंधधत है ; 

 अपराधों का 
प्रशमन । 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



(ख) कोई व्यत््त जो इस अधधननयम के अधीन या एक करोड़ रूपए से 
अत्यधधक मूल्य के पूनत ष के संबंध में, ककसी राज्य माल और सेवा कर अधधननयम या 
कें द्रीय माल और सेवा कर अधधननयम या सघं राज्यिेत्र  माल और सेवा कर 
अधधननयम या एकीकृत माल और सेवा कर अधधननयम के उपबंधों के अधीन जो खंड 
(क) से लभन्न ककसी अपराध के संबंध में एक बार प्रशमन के ललए अनुज्ञात ककया 
गया र्ा ; 

(ग) कोई व्यत््त जो इस अधधननयम के अधीन ककसी अपराध को करने का 
अलभयु्त है, त्जसने तत्समय प्रवतृ्त ककसी अन्य ववधध के अधीन कोई अपराध भी 
ककया है  ; 

(घ) कोई व्यत््त जो ककसी न्यायालय द्वारा इस अधधननयम के अधीन ककसी 
अपराध के ललए र्दोर्लसधि  हो चुका है ; 

(ङ) कोई व्यत््त जो धारा 132 की उपधारा (1) के खंड ( छ) या खंड (ञ) 
या खंड (ण) में ववननहर्दषष्ण कोई अपराध काररत करने के ललए अलभयु्त है ; और 

(च) कोई अन्य व्यत््तयों या अपराधों का वगष जो ववननहर्दषष्ण ककया जाए : 

परंतु यह और कक इस धारा के उपबंधों के अधीन कोई प्रशमन अनुज्ञात होगा जो 
ककसी अन्य ववधध के अधीन सतं्सर्त कारषवाईयों, यहर्द कोई हों, पर प्रभाव नहीं डालता : 

परंतु यह और भी कक ऐसे अपराधों में केवल अंतवषललत कर, ब्याज और शात्सत का 
संर्दाय करने के पश्चात ्प्रशमन अनुज्ञात होगा ।   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  (2) इस धारा के अधीन अपराधों के प्रशमन के ललए रकम, न् यूनतम रकम र्दस 
हजार रुपए या अंतवषललत कर के पचास प्रनतशत से, इनमें से जो भी अधधक हों, से कम 
नहीं होने और अधधकतम रकम तीस हजार रूपए या कर के एक सर पचास प्रनतशत, इनमें 
से जो भी अधधक हों, से कम नहीं होने के अध् यधीन रहते हुए, ऐसी होगी, जो ववहहत की 
जाए ।    

  

  (3) आयु्त द्वारा अवधाररत ऐसे प्रशमन रकम के संर्दाय पर समान अपराध और 
ककसी अन्य र्दांडडक कायषवाहहयों के संबंध में अलभयु्त व्यत््त के ववरुधि  इस अधधननयम के 
अधीन संत्सर्त नहीं होंगी, यहर्द उ्त अपराध के संबंध में पहले से ही संत्सर्त है, समाप्त 
हो जांएगी । 

  

  अध्याय 20 

संक्रमणकालसन उपबंि 

  

ववद्यमान 
करर्दाताओं का 
प्रवजषन । 

 139. (1) ननयत हर्दन से ही ववद्यमान ववधधयों में से ककसी के अधीन रत्जसरीकृत 
और ववधधमान्य सर्ायी खाता संययांक रखने वाले प्रत्येक व्यत््त को ऐसी शतों के अधीन 
रहते हुए अनंनतम आधार पर ऐसे प्ररूप में और ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, 
रत्जसरीकरण प्रमाणपत्र जारी होगा, त्जसे जब तक कक उपधारा (2) के अधीन अंनतम 
प्रमाणपत्र द्वारा प्रनतस र्ावपत नहीं कर हर्दया जाता, रदे करण के ललए र्दायी होगा यहर्द इस 
प्रकार ववहहत शतों का अनुपालन नहीं ककया जाता है ।  

  



  (2) रत्जसरीकरण का अंनतम प्रमाणपत्र ऐसे प्ररूप और ऐसी रीनत में तर्ा ऐसी शतों 
के अधीन रहते हुए, जो ववहहत की जाए, प्रर्दान ककया जाएगा । 

(3) उपधारा (1) के अधीन ककसी व्यत््त को जारी रत्जसरीकरण प्रमाणपत्र जारी 
ककया गया नहीं समझा जाएगा यहर्द उ्त रत्जसरीकरण ऐसे व्यत््त द्वारा फाइल ककए 
गए ककसी आवेर्दन के अनसुरण में ननरसत है कक वह धारा 22 या धारा 24 के अधीन 
रत्जसरीकरण के ललए र्दायी नहीं र्ा । 

  

ननवेश प्रनतरे्दय कर 
के ललए 
संक्रमणकालीन 
व्यवसर्ाएं । 

 140. (1) धारा 10 के अधीन कर संर्दाय का ववकल्प रे्दने वाले ककसी व्यत््त से 
लभन्न कोई रत्जसरीकृत व्यत््त, अपने इले्राननक जमा खाता में,  ननयत हर्दन से ठीक 
पूवषवती हर्दन को समाप्त होने वाली अवधध से संबंधधत वववरणी, त्जसे उसके द्वारा 
ववद्यमान ववधध के अधीन ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, प्रसतुत ककया गया है, 
मूल्यवधधषत कर, यहर्द कोई हो, की रकम के प्रत् यय को अिनीत करने के ललए हकर्दार होगा 
: 

परंतु रत्जसरीकृत व्यत््त ननम्नललखखत पररत्सर्नतयों में प्रत्यय लेने के ललए  
अनुज्ञात नहीं होगा, अर्ाषत ्:-- 

(i) जहां प्रत्यय की उ्त रकम इस अधधननयम के अधीन इनपुण कर प्रत्यय के 
रूप में अनुजे्ञय नहीं है ; या  

(ii) जहां वह ननयत हर्दन के तत्काल पूवष छह मास की अवधध के ललए 
ववद्यमान ववधध के अधीन अपेक्षित सभी वववरणी को नहीं रे्दता है ; या 

  

    

परंतु यह और कक उ् त प्रत् यय की उतनी रकम, जो कें द्रीय ववक्रय कर 
अधधननयम, 1956 धारा 3, धारा 5 की उपधारा (3), धारा 6, धारा 6क या धारा 8 
की उपधारा (8) से संबंधधत ककसी ऐसे र्दावे के कारण है, त्जसे कें द्रीय ववक्रय कर 
(रत्जस रीकरण और आवतष) ननयम, 1957 के ननयम 12 में ववहहत रीनत और अवधध 
के भीतर लसधि  नहीं ककया गया है, इले् राननक जमा खाते में जमा ककए जाने की 
पात्र नहीं होगी :   

परंतु यह भी कक र्दसूरे परंतुक में ववननहर्दषष् ण प्रत् यय की समतुल् य रकम का उस 
समय ववद्यमान ववधध के अधीन प्रनतर्दाय ककया जाएगा जब उ् त र्दावों को कें द्रीय 
ववक्रय कर (रत्जस रीकरण और आवतष) ननयम, 1957 के ननयम 12 में ववहहत रीनत 
में लसधि  कर हर्दया जाता है ।  

  
 
 
 
1956 का 74  

  (2) धारा 10 के अधीन संरे्दय कर का ववकल्प रे्दने वाले व्यत््त से लभन्न कोई 
रत्जसरीकृत व्यत््त पूंजी माल के संबंध में अनुपभु्त इनपुण कर प्रत्यय की जमा अपने 
इलै्रोननक जमा खाते में लेने का, जो वववरणी में अिनीत नहीं की है, उसके द्वारा 
ववद्यमान ववधध के अधीन ऐसी ववहहत रीनत में ननयत हर्दन के तत्काल पूवषवती हर्दन लेने 
को समात्प्त अवधध के ललए हकर्दार  होगा : 

परंतु रत्जसरीकृत व्यत््त ववद्यमान ववधध के अधीन इनपुण कर प्रत्यय के रूप में 
अनुजे्ञय उ्त जमा को जब तक जमा करने के ललए अनुज्ञात नहीं होगा और जब तक कक 

  



इस अधधननयम के अधीन इनपुण कर प्रत्यय के रूप में भी अनुजे्ञय है । 
  स्पष्ीसकरण--इस धारा के प्रयोजन के ललए "अनुपभु्त इनपुण कर प्रत्यय " पर्द से 

वह रकम अलभपे्रत है जो कक ननवेश प्रनतरे्दय कर की रकम के घणाने के पश्चात ्शेर् रहती 
है त्जसका उ्त व्यत््त ने इनपुण कर प्रत्यय की औसत रकम से ववद्यमान ववधध के 
अधीन कराधेय व्यत््त द्वारा पूंजी माल के संबंध में इनपुण कर प्रत्यय की रकम प्राप्त 
कर ली है जो ववद्यमान ववधध के अधीन उ्त पूजंी माल के संबंध में हकर्दार र्ा ; 

  

  (3) कोई रत्जसरीकृत व्यत््त जो ववद्यमान ववधध के अधीन रत्जसरीकरण के ललए 
र्दायी नहीं र्ा या जो ककसी ववद्यमान ववधध के अधीन ऐसे छूण प्राप्त या कर मु् त मालों, 
चाहे ककसी भी नाम से ज्ञात हों, के ववक्रय में लगा है, ककंतु जो इस अधधननयम के अधीन 
कर के र्दायी हैं (या जहां व् यत्् त मालों के ववक्रय के समय इनपुण कर प्रत् यय के ललए 
हकर्दार र्ा), अपने इलै्रोननक जमा खातों में स णॉेक में धाररत इनपुणों और सणाक में 
धाररत अधष-ननलमषत माल या ननलमषत मालों में अंतववषष्ण इनपुणों के संबंध में ननयत हर्दन को 
मूल् यवधधषत कर, यहर्द कोई हो, के प्रत् यय के ललए ननम्नललखखत शतों के अधीन रहते हुए, 
हकर्दार होगा, अर्ाषत ्:-- 

  

  (i) इस अधधननयम के अधीन कराधेय पूनत ष करने के ललए ऐसे ननवेश या 
मालों के उपयोग या कराधेय पूनत ष करने के ललए उपयोग के आशनयत है ; 

(ii) इस अधधननयम के अधीन उ्त रत्जसरीकृत व्यत््त ऐसे ननवेशों पर 
ननवेश प्रनतरे्दय कर के ललए पात्र  होगा ; 

(iii) उ्त रत्जसरीकृत व्यत््त अपने कब्जे में बीजक या ऐसे अन्य ववहहत 
र्दसतावेज, जो ऐसे इनपुणों के संबंध में ववद्यमान ववधध के अधीन कर के संर्दाय के 
साष्य स वरूप है, रखता है ; 

(iv) ननयत हर्दन के तत्काल पूवषवती बारह मासों से पवूषतर जारी ककए गए ऐसे 
बीजक या ववहहत र्दसतावेज जारी नहीं ककए गए रे् ; 

परंतु जहां ककसी ववननमाषता या सेवाओ ंके प्रर्दाता से लभन्न कोई रत्जसरीकृत व्यत््त 
इनपुणों के संबंध में कर के संर्दाय का साष्य कोई बीजक या कोई अन्य र्दसतावेज नहीं 
रखता है तब ऐसा रत्जसरीकृत व्यत््त ऐसी शतों, सीमाओ ंऔर सुरिा उपायों के अधीन 
रहते हुए, जो ववहहत की जाए, त्जसके अंतगषत उ्त कराधेय व्यत््त ऐसी जमा के लाभ 
हसतांतररत करने को प्राप्तकताष को मूल्य की कमी के द्वारा ऐसे जमा को, ऐसी रीनत में, 
जो ववहहत की जाए, ऐसी र्दर पर जमा करने का अनुज्ञात होगा ।   

  

  (4) जहां कोई रत्जसरीकृत व्यत््त, जो ववद्यमान ववधध के अधीन ऐसे कराधेय मालों 
के सार्-सार् छूण प्राप्त मालों या कर मु् त मालों, चाहे ककसी भी नाम से ज्ञात हों, ककंतु 
जो इस अधधननयम के अधीन कर के र्दायी हैं, के ववननमाषण में लगा है, अपने इलै्रोननक 
जमा खाते में लेने का हकर्दार होगा,-- 

(क) उपधारा (1) के उपबंधों के अनुसरण में उसके द्वारा ववद्यमान ववधध के 
अधीन र्दी गई ककसी वववरणी में अिनीत मलू्यवधधषत कर, यहर्द कोई हो, के जमा की 
रकम ; और 

  



(ख) उपधारा (3) के उपबंधों के अनुसरण में ऐसे छूण प्राप्त मालों या कर 
मु् त मालों, चाहे ककसी भी नाम से ज्ञात हों, के संबंध में ननयत हर्दन को सणाक में 
रखे गए इनपुणों और अधष-ननलमषत या तैयार मालों में अंतववषष्ण इनपुणों) के संबंध में 
मूल्यवधधषत कर, यहर्द कोई हो, के प्रत्यय की रकम । 

  (5) कोई रत्जसरीकृत व्यत््त ननयत हर्दन को या उसके पश् चात ् प्राप्त इनपुणों के 
सबंध में अपने इले्रोननक जमा खाते में मूल् यवधधषत कर, यहर्द कोई हो, की जमा को लेने 
का हकर्दार होगा, ककंतु त्जसके संबंध में कर का संर्दाय ववद्यमान ववधध के अधीन पनूतषकार 
द्वारा ककया गया है, इस शतष के अधीन रहते हुए कक उसके बीजक या ककसी अन् य  कर 
संर्दाय संबंधी र्दस तावेज को, ननयत हर्दन से तीस हर्दन की अवधध के भीतर ऐसे व् यत्् त की 
लेखा बहहयों में लेखबधि  ककया गया र्ा : 

परंतु तीस हर्दन की अवधध पयाषप्त कारण र्दलशषत करने पर तीस हर्दन की और अधधक 
अवधध आयु्त द्वारा ववसताररत होगी : 

परंतु यह और कक उ्त रत्जसरीकृत व्यत््त इस उपधारा के अधीन जमा के संबंध में 
ऐसी रीनत में, जो ववहहत की जाए, वववरणी रे्दगा । 

  

  (6) कोई रत्जसरीकृत व्यत््त जो या तो ककसी ननयत र्दर पर कर का संर्दाय करता 
र्ा या ववद्यमान ववधध के अधीन सरं्दाय योग्य कर के बर्दले में ननयत रकम का संर्दाय 
करता र्ा, ननम्नललखखत शतों के अधीन रहते हुए ननयत हर्दन को अपने सणाक में अंतववषष्ण 
अधष-ननलमषत या ननलमषत मालों के ननवेश को सणाक में धाररत सणाक और ननवेश के संबंध 
में पात्र शलु्क की जमा अपने इलै्रोननक जमा खाते में लेने का हकर्दार होगा, अर्ाषत ्:-- 

  

  (i) इस अधधननयम के अधीन ऐसे ननवेश या मालों जो प्रयोग ककए गए है या  
कराधेय पूनत ष करने के ललए आशनयत है ; 

(ii) उ्त रत्जसरीकृत व्यत््त धारा 10 के अधीन कर संर्दाय नहीं करता है ; 

(iii) उ्त रत्जसरीकृत व्यत््त इस अधधननयम के अधीन ऐसे ननवेशों पर ननवेश 
प्रनतरे्दय कर के ललए पात्र है ; 

(iv) उ्त रत्जसरीकृत व्यत््त ननवेश के संबंध में ववद्यमान ववधध के अधीन 
कर के संर्दाय के साष्य के रूप में बीजक या अन्य ववहहत र्दसतावेज कब्जे में है ; 
और 

(v) ऐसे बीजक और अन्य ववहहत र्दसतावेज ननयत तारीख के तत्काल पूवष 
बारह मास से पूवष जारी नहीं ककए गए रे् ।  

  

  (7) उपधारा (3), उपधारा (4) और उपधारा (6) के अधीन प्रत्यय की रकम ऐसी 
रीनत में प्रगखणत होगी, जो ववहहत की जाए । 

  

  141. (1) ननयत हर्दन से पूवष ववद्यमान ववधध के उपबंधों के अनुसरण में, जहां कोई 
इनपुण, कारबार के एक सर्ान पर प्राप्त होता है और उसे उसी रूप में आगे और 
प्रसंसकरण, जांच, मरम्मत, पुननुषकूलन या ककसी अन्य प्रयोजन के ललए या ककसी कमषकार 
को आलंशक रूप से प्रसंस करण के पश् चात ्पे्रवर्त कर हर्दया जाता है और ऐसे इनपुणों को 
उ्त सर्ान पर ननयत हर्दन को या उसके पश्चात ्वापस भेजा जाता है तो उस समय कोई 

 फुणकर काम के 
संबंध में 
संक्रमणकालीन 
उपबंध । 



कर संरे्दय नहीं होगा, यहर्द ऐसे इनपुणों को फुणकर काम के पूरा होने के पश् चात ् या 
अन् यर्ा ननयत हर्दन से छह मास के भीतर उ् त स र्ान पर वापस भेज हर्दया जाता है :  

  परंतु छह मास की अवधध पयाषप्त  कारण र्दशाषए जाने पर र्दो मास से अनधधक की 
अनतरर्त अवधध के ललए आयु्त द्वारा बढ़ायी जा सकेगी :  

  

  परंतु यह और कक यहर्द ऐसा ननवेश छह मास की अवधध के भीतर या ववसताररत 
अवधध के भीतर वापस नहीं लरणाया जाता है तो इनपुण कर प्रत्यय धारा 142 की उपधारा 
(8) के खण्ड (क) के उपबन्धों के अनुसार वसूल ककये जाने का र्दायी होगा : 

  

  (2) जहां कोई अधि ष तैयार माल कारबार के ककसी सर्ान से ननयत हर्दन से पूवष 
ववद्यमान ववधध के उपबंधों के अनुसार कनतपय ववननमाषणकारी प्रकक्रयाएँ करने के ललए 
ककसी अन्य पररसर को पे्रवर्त ककया गया र्ा और ऐसा माल (त्जसे इसके पश्चात ् इस 
उपधारा में “उ्त माल” कहा गया है) ननयत हर्दन को या उसके पश्चात ्उ्त सर्ान को 
वावपस लरणाया जाता है तो कोई कर सरें्दय नहीं होगा यहर्द उ्त माल, ववननमाषणकारी 
प्रकक्रयाएं करने या अन्यर्ा के पश्चात ्ननयत हर्दन से छह मास के भीतर उ्त सर्ान को 
लरणा हर्दया जाता है :  

  

  परन्तु यह कक पयाषप्त कारण र्दशाषए जाने पर छह मास की अवधध को र्दो मास से 
अनधधक अवधध तक बढाने के ललए आयु्त द्वारा ववसतार ककया जाएगा : 

परन्तु यह और कक यहर्द उ्त माल को इस उपधारा में ववननहर्दषष्ण अवधध के भीतर 
वापस नहीं ककया जाता है, इनपुण कर प्रत्यय धारा 142 की उपधारा (8) के खंड (क) के 
उपबंधों के अनुसरण में वसूल करने के ललए र्दायी होगा : 

परन्तु यह भी कक मालों को पे्रवर्त करने वाला व् यत्् त, ववद्यमान ववधध के उपबंधों 
के अनुसरण में, ननयत हर्दन से भारत में कर के संर्दाय पर ककसी रत्जसरीकृत व्यत््त के 
पररसरों में उ्त मालों को, वहां से आगे उनका कहीं और पूनत ष करने के प्रयोजन के ललए 
या, यर्ात्स र्नत, छह मास के भीतर या ववस ताररत अवधध के भीतर ननयाषत के ललए कर के 
संर्दाय के त्रबना अंतररत कर सकेगा ।  

(3) जहां कारबार के सर्ान पर कोई ववननलमषत ककया गया उत्पार्द-शलु्क योग्य माल 
ववननषमाता को त्रबना बताए ककसी अन्य प्रकक्रया अर्ाव बाहर पररिण कराए जाने हेतु शलु्क 
के त्रबना संर्दाय के ककसी अन्य पररसर में हणा हर्दया गया र्ा ववद्यमान ववधध के अनुसरण 
में ननयत की गई तारीख और ऐसे माल के ललए पूवष में उ्त सर्ान पर अर्वा ननयत की 
गई तारीख के पश्चात ्वापस ककया जाता है, कोई कर संरे्दय नहीं होगा यहर्द उ्त माल 
परीिण के अधीन अर्वा ककसी अन्य प्रकक्रया से ननयु्त तारीख से छह मास के भीतर 
उ्त सर्ान पर वापस ककया जाता है : 

परन्तु यह कक पयाषप्त कारण र्दशाषए जाने पर छह मास की अवधध को, आयु्त 
द्वारा र्दो मास से अनधधक की आगे और अवधध के ललए ववसताररत ककया जाएगा : 

परन्तु यह और कक यहर्द उ्त माल को इस उपधारा में ववननहर्दषष्ण अवधध के भीतर 
वापस नहीं ककया जाता है, इनपुण कर प्रत्यय धारा 142 की उपधारा (8) के खंड (क) के 
उपबंधों के अनुसरण में वसूल करने के ललए र्दायी होगा : 

  



परन्तु यह भी कक मालों को पे्रवर्त करने वाला व् यत्् त, ववद्यमान ववधध के उपबंधों 
के अनुसरण में, ननयत हर्दन से भारत में कर के संर्दाय पर ककसी रत्जसरीकृत व्यत््त के 
पररसरों में उ्त मालों को, वहां से आगे उनका कहीं और पूनत ष करने के प्रयोजन के ललए 
या, यर्ात्स र्नत, छह मास के भीतर या ववस ताररत अवधध के भीतर ननयाषत के ललए कर के 
संर्दाय के त्रबना अंतररत कर सकेगा । 

(4) उपधारा (1), उपधारा (2) और उपधारा (3) के अधीन कर उस समय सरें्दय नहीं 
होगा, यहर्द केवल ववननमाषता और कायष-कमषकार यर्ाववननहर्दषष्ण समय के भीतर और उस 
प्ररूप और रीनत में ननयत तारीख पर ववननमाषता की ओर से कायष-कमषकार द्वारा सणाक में 
रखे माल अर्वा ननवेश के ब्यररे में घोर्णा करेगा ।   

प्रकीणष संक्रमण 
कालीन उपबंध । 

 142. (1) जहां ककसी माल पर कोई कर, यहर्द कोई है, उसके ववक्रय के समय पर 
ववद्यमान ववधध के अधीन रे्दय ककया गया र्ा, ननयत तारीख से पूवष छह मास अपेिा पूवष 
का समय ना हुआ हो, ननयत तारीख के पश्चात ्अर्वा कारबार के सर्ान पर वावपस ककया 
जाता है, रत्जसरीकृत व्यत््त ववद्यमान ववधध के अधीन रे्दय शलु्क के वापस ककए जाने के 
ललए पात्र होगा जहां ऐसा माल ननयत तारीख से छह मास की अवधध के भीतर कारबार के 
उ्त सर्ान के ललए ककसी रत्जसरीकृत व्यत््त के अलावा ककसी व्यत््त को वापस ककया 
जाता है तर्ा ऐसे माल का उधचत अधधकारी के समाधान होने पर पहचान की जारी है : 

परन्तु यह कक उ्त माल रत्जसरीकृत व्यत््त द्वारा वापस ककया जाता है, ऐसे माल 
की वापसी पूनत ष के ललए समझी जाएगी । 

(2) (क) जहां ननयत तारीख से पूवष में ककसी करार के अनुसरण में, ककसी माल 
अर्वा सेवा या र्दोनो की कीमत ननयत तारीख के पश्चात ्अर्वा उससे पूवष ऊपर की ओर 
पुनरीक्षित की जाती है,  तो रत्जसरीकृत व्यत््त त्जसके द्वारा ऐसे माल की त्रबक्री की गई 
है, प्राप्तकताष को ऐसे पुनरीक्षित कीमत की 30 हर्दन की अवधध के भीतर जैसा ववहहत 
ककया जाए ऐसी ववलशत्ष्णयों में अंतववषष्ण, जैसा ववहहत ककया जाए, अनुपूरक बीजक अर्वा 
नामे नोण  जारी करेगा तर्ा इस अधधननयम के उरे्दर्दश्य के ललए ऐसे अनुपूरक बीजक 
अर्वा नामे नोण को इस  अधधननयम के अधीन की गई बाहरी पूनत ष के सबंंध में जारी 
ककया समझा जाएगा । 

(ख) जहा ंननयत तारीख से पूवष में ककसी करार के अनुसरण में, ककसी माल अर्वा 
सेवा या र्दोनो की कीमत ननयत तारीख के पश्चात ् अर्वा उससे पूवष नीचे की ओर 
पुनरीक्षित की जाती है,  तो रत्जसरीकृत व्यत््त, त्जसके द्वारा ऐसे माल की त्रबक्री की गई 
है, प्राप्तकताष को,  ऐसे पुनरीक्षित कीमत की 30 हर्दन की अवधध के भीतर जैसा ववहहत 
ककया जाए ऐसी ववलशत्ष्णयों में अंतववषष्ण जैसा ववहहत ककया जाए जमा पत्र जारी करेगा  
तर्ा इस अधधननयम के उरे्दर्दश्य के ललए ऐसे   जमा पत्र को इस  अधधननयम के अधीन 
की गई बाहरी पूनत ष के संबंध में जारी ककया समझा जाएगा : 

परन्तु यह कक रत्जसरीकृत व्यत््त को केवल  जमा पत्र के जारी ककए जाने पर र्दायी 
उसके कर को कम करने के ललए अनुज्ञात ककया जाएगा यहर्द  जमा पत्र के पाने पर र्दायी 
कर के ऐसे कम करने के ललए तत्सर्ानी उसका इनपुण कर प्रत्यय घण जाता   है । 

  

  (3) ववद्यमान ववधध के अधीन इनपुण कर प्रत्यय, कर, ब्याज अर्वा कोई अन्य   



 
 
 
 

रकम ,के प्रनतर्दाय हेतु ककसी व्यत््त के द्वारा फाइल ककए गए प्रनतर्दाय के ललए प्रत्येक 
र्दावा ववद्यमान ववधध के उपबंधों के अनसुरण में ननपणाया जाएगा और उसके ललए प्रोर्दभूत 
की गई पाररणालमक ककसी रकम को ववद्यमान ववधध के अधीन अंतववषष्ण ककसी प्रनतकूलता 
के होते भी, नगर्द संरे्दय ककया जाएगा : 

परन्तु यह कक जहां इनपुण कर प्रत्यय की रकम के प्रनतर्दाय के ललए कोई र्दावा 
पूणषरूप से अर्वा भागतः असवीकार ककया जाता है, इस प्रकार असवीकृत रकम व्यपगत हो 
जाएगी : 

परन्तु यह कक कोई प्रनतर्दाय र्दावा इनपुण कर प्रत्यय की रकम का अनुज्ञात नहीं 
ककया जाएगा जहां ननयत तारीख के रूप में उ्त रकम के अनतशेर् को इस अधधननयम के 
अधीन अिेवर्त ककया गया है । 

  (4)  ननयत तारीख के पश्चात ्अर्वा उसके पूवष ननयाषत ककए गए ककसी माल या 
सेवा के संबंध में ववद्यमान ववधध के अधीन ककसी संरे्दय कर के प्रनतर्दाय हेतु ननयत 
तारीख के पश्चात ्फाइल ककए गए प्रनतर्दाय हेतु प्रत्येक र्दावा, ववर्दयमान ववधध के अनुसार  
ननपणाया जाएगा : 

परन्तु यह कक जहां इनपुण कर प्रत्यय के प्रनतर्दाय के ललए कोई र्दावा पूणषरूप से 
अर्वा भागतः असवीकार ककया जाता है, इस प्रकार असवीकृत रकम व्यपगत हो जाएगी : 

परन्तु यह कक कोई प्रनतर्दाय र्दावा इनपुण कर प्रत्यय की रकम पर अनुज्ञात नहीं 
ककया जाएगा जहां ननयत तारीख के रूप में उ्त रकम के अनतशेर् को इस अधधननयम के 
अधीन अिेवर्त ककया गया है । 

(5) इस अधधननयम में अंतववषष् ण ककसी प्रनतकूल बात के होते हुए भी, ननयत हर्दन से 
पूवष  प्रनतलोम ककये गए इनपुण कर प्रत् यय की कोई रकम इस अधधननयम के अधीन 
इनपुण कर के प्रत् यय के रूप में स वीकायष नहीं होगी ।  

  

  (6)(क)  ववद्यमान ववधध के अधीन इनपुण कर प्रत्यय हेतु र्दावे के संबंध में 
आशनयत प्रत्येक अपील, पुनःववषलोकन, पुनरीिण अर्वा ननरे्दश की कायषवाही चाहे वह  
ननयत तारीख के  पूवष, को अर्वा पश्चात की गई हो ववद्यमान ववधध के अनुसरण में 
ननसताररत की जाएगी तर्ा र्दावाकताष  के ललए सवीकार की गई पायी जाने वाली प्रत्यय की 
कोई रकम ववद्यमान ववधध के उपबंधो के अनुसरण में , नगर्द प्रनतर्दाय  की जाएगी और 
वह असवीकार की गई रकम  यहर्द कोई हो, इस अधधननयम के अधीन इनपुण कर प्रत्यय 
के रूप में सवीकार नहीं की जाएगी : 

परन्तु यह कक इनपुण कर प्रत्यय की रकम में से कोई प्रनतर्दाय र्दावा इनपुण कर 
प्रत्यय की रकम का अनुज्ञात नहीं ककया जाएगा जहां ननयत के तारीख के रूप में उ्त 
रकम के अनतशेर् को इस अधधननयम के अधीन अिेवर्त ककया गया है । 

(ख)  ववद्यमान ववधध के अधीन इनपुण कर प्रत्यय के वसूली के संबंध में आशनयत 
प्रत्येक अपील, पुनववषलोकन, पुनरीिण अर्वा ननरे्दश की कायषवाही चाहे वह  ननयत तारीख 
के  पूवष, को अर्वा पश्चात ्की गई हो ववद्यमान ववधध के उपबंधों के अनुसरण में ननपणाई 
जाएगी तर्ा यहर्द कोई प्रत्यय की रकम ऐसी अपील, पुनववषलोकन, पुनरीिण या ननरे्दश के 

  
 
 
 
 



पररणाम के रूप में वसूल योग्य है उसी रूप में  जब तक ववद्यमान ववधध के अधीन वसूल 
ना कर ली गई हो, इस अधधननयम के अधीन कर के ककसी बकाया के रूप में वसूल की 
जाने वाली होगी और इस प्रकार वसूल की गई रकम इस अधधननयम के अधीन  इनपुण 
कर प्रत्यय के रूप में सवीकार नहीं की जाएगी । 

  (7)(क)  आउणपुण कर र्दानयत्व के संबंध में आशनयत प्रत्येक अपील, पुनववषलोकन, 
पुनरीिण अर्वा ननरे्दश की कायषवाही चाहे वह ववद्यमान ववधध के अधीन ननयत तारीख  
के पूवष, को अर्वा पश्चात ्की गई हो, ववद्यमान ववधध के उपबंधों के अनसुरण में ननपणाई 
जाएगी तर्ा यहर्द कोई प्रत्यय की रकम ऐसी अपील, पुनववषलोकन, पुनरीिण या ननरे्दश के 
पररणाम के रूप में वसूल योग्य है उसी रूप में  जब तक ववद्यमान ववधध के अधीन वसूल 
ना कर ली गई हो, इस अधधननयम के अधीन  कर के ककसी बकाया के रूप में वसलू की 
जाने वाली होगी और इस प्रकार वसूल की गई रकम इस अधधननयम के अधीन इनपुण कर 
प्रत्यय के रूप में सवीकार नहीं की जाएगी । 

(ख) आउणपुण कर र्दानयत्व के संबंध में आशनयत प्रत्येक अपील, पुनववषलोकन, 
पुनरीिण अर्वा ननरे्दश की कायषवाही चाहे वह ववद्यमान ववधध के अधीन ननयत तारीख  
के पूवष, को अर्वा पश्चात ्की गई हो, ववद्यमान ववधध के उपबंधों के अनुसार ननपणाई 
जाएगी तर्ा कोई  र्दावाकताष के ललए रकम सवीकार योग्य  पाए जाने पर ववद्यमान ववधध 
के उपबंधों के अनुसरण में  नगर्द प्रनतर्दाय  की जाएगी और वह असवीकार की गई रकम, 
यहर्द कोई हो, इस अधधननयम के अधीन इनपुण कर प्रत्यय के रूप में सवीकार नहीं की 
जाएगी ।   

  

  (8)(क) जहां ववद्यमान ववधध के अधीन  ननयत हर्दन के पूवष, को या उसके पश्चात ्
संत्सर्त ननधाषरण या न्यायननणषयन कायषवाहहयों के अनुसरण में ककसी कर, ब्याज, जुमाषना 
या शात्सत की रकम ककसी व्यत््त वसलूनीय हो जाती है तो उस रकम को जब तक कक 
ववद्यमान ववधध के अधीन वसलू न की गई हो, इस अधधननयम के अधीन कर के बकाया 
के रूप में वसूला जाएगा और इस प्रकार वसूल की गई रकम इस अधधननयम के अधीन 
इनपुण कर प्रत्यय के रूप में अनुजे्ञय नहीं होगी ।    

  

 

 
 
 
 

 

 (ख) जहां ववद्यमान ववधध के अधीन  ननयत हर्दन के पूवष, को या उसके पश्चात ्
संत्सर्त ननधाषरण या न्यायननणषयन कायषवाहहयों के अनुसरण में ककसी कर, ब्याज, जुमाषना 
या शात्सत की रकम कराधेय व्यत््त को प्रनतरे्दय हो जाती है तो उस रकम का उसे उ्त 
ववधध के अधीन नकर्द में प्रनतर्दाय ककया जाएगा और असवीकार की गई रकम, यहर्द कोई 
हो,  इस अधधननयम के अधीन इनपुण कर प्रत्यय के रूप में अनुजे्ञय नहीं होगी ।   

  

  (9)(क) जहां कोई वववरणी ववद्यमान ववधध के अधीन प्रसतुत की जाती है, का ननयत 
हर्दन के पश्चात पुनरीिण ककया जाता है है, और  यहर्द ऐसे पुनरीिण के अनुसरण में कोई  
रकम वसूलनीय पायी जाती है अर्वा   इनपुण कर प्रत्यय की रकम अननुजे्ञय पायी जाती 
है तो उसको ववद्यमान ववधध के अधीन वसूला जाएगा, उसकी इस अधधननयम के अधीन 
कर के बकाया के रूप में वसलूी की जाएगी और इस प्रकार वसूल की गई रकम इस 
अधधननयम के अधीन करनपुण कर प्रत्यय के रूप में अनुजे्ञय नहीं होगी ।   

  

 

 
 

 (ख) जहां कोई वववरणी ववद्यमान ववधध के अधीन  प्रसतुत की जाती है का, ननयत   



 
 

 
 
 

 
 

तारीख के पश्चात ् परन्तु ववद्यमान ववधध के अधीन ऐसे पुनरीिण के ललए ववननहर्दषष्ण 
समय सीमा के भीतर पुनरीक्षित की जाती है, और यहर्द ऐसे पुनरीिण के अनुसरण में 
कोई रकम प्रनतर्दाय की  जानी पाई जाती है अर्वा इनपुण कर प्रत्यय ककसी कर योग्य 
व्यत््त के ललए सवीकायष पाई जाती है,  ववद्यमान ववधध के अधीन , नगर्द प्रनतर्दाय  की 
जाएगी और  असवीकार की गई रकम यहर्द कोई हो, इस अधधननयम के अधीन इनपुण कर 
प्रत्यय के रूप में सवीकार नहीं की जाएगी । 

  (10) इस अध्याय में यर्ा उपबंधधत के लसवाय ननयत तारीख के पूवष की गई ककसी 
संववर्दा के अनुसरण में ननयत तारीख को या के पश्चात ्अर्वा माल या सेवा अर्वा र्दोनो 
पूनत ष इस अधधननयम के उपबंधों के अधीन कर के ललए र्दायी होगा । 

(11) (क) धारा 12 में अंतववषष्ण ककसी बात के होते हुए भी, इस अधधननयम के 
अधीन मालों पर कोई कर उस ववसतार तक संरे्दय नहीं होगा त्जस तक उ्त मालों पर 
उत्तराखण्ड मूल्यवधधषत कर अधधननयम के अधीन  उ्त माल पर कर उद्िहीत ककया गया 
र्ा । 

(ख) धारा 13 में अंतववषष्ण होते हुए भी, इस अधधननयम के अधीन माल पर कोई कर 
उस सीमा तक रे्दय नहीं होगा जहाँ तक वह ववत्त अधधननयम, 1994 के अध्याय 5 के 
अधीन उ्त सेवाओ ंपर उद्िहीत ककया गया र्ा । 

(ग) जहां उत्तराखण्ड  मूल्यवधधषत कर अधधननयम और ववत्त अधधननयम, 1994 के 
अध्याय 5 र्दोनों के अधीन  ककसी पूनत ष पर कर संर्दाय कर हर्दया गया है, ऐसा कर इस 
अधधननयम के अधीन उद्िहीत ककया जाएगा तर्ा कर योग्य व्यत््त ननयत तारीख के 
पश्चात ् ककए गए प्रर्दायों  की सीमा तक ववद्यमान ववधध के अधीन मूल्यवधधषत कर या 
सेवा कर के प्रत्यय को  लेने का हकर्दार होगा तर्ा ऐसे प्रत्यय की उस रीनत में जैसी 
ववहहत की जाए गणना की जाएगी ।      
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  (12) जहां कोई माल ननयत तारीख के पूवष छह मास से पूवष अनधधक अवधध के 
अनुमोर्दन के आधार पर भेजा जाता है, वहां के्रता द्वारा वापस ककया जाता है अर्वा 
अनुमोर्दन नहीं ककया जाता है और ननयत तारीख के पश्चात ्अर्वा उस तारीख को ववके्रता 
को वापस ककया जाता है, उस पर कोई कर नहीं रे्दय होगा यहर्द ऐसा माल ननयत तारीख 
से छह मास की अवधध के भीतर वापस ककया जाता है : 

परन्तु यह कक पयाषप्त कारण र्दशाषए जाने पर छह मास की अवधध को र्दो मास से 
अनधधक अवधध तक बढाने के ललए आयु्त द्वारा ववसतार ककया जाएगा : 

परन्तु यह और कक कर माल के वापस ककए जाने वाले व्यत््त द्वारा कर  रे्दय होगा 
यहर्द ऐसा माल इस अधधननयम के अधीन कर के ललए र्दायी होता है तर्ा इस उपधारा में 
ववननहर्दषष्ण अवधध के  पश्चात ्वापस ककया जाता है : 

परन्तु यह भी कक कर ककसी ऐसे व्यत््त के द्वारा कर संरे्दय ककया जाएगा त्जसने 
अनुमोर्दन के आधार पर माल को भेजा है यहर्द ऐसा माल इस अधधननयम के अधीन कर 
के ललए र्दायी है, तर्ा इस उपधारा में ववननहर्दषष्ण अवधध के भीतर वापस नहीं ककया जाता 
है । 

  



  (13) जहां पूनत षकार ने ऐसे माल का कोई ववक्रय ककया है त्जसके संबंध में  
         मूल्यवधधषत कर अधधननयम, 2005 के अधीन स्रोत पर कर की कणरती करना 
अपेक्षित र्ा और ननयत तारीख के पूवष बीजक भी जारी ककया गया है, धारा 51 के अधीन 
स्रोत पर उ्त धारा के अधीन कणरतीकताष के द्वारा ककसी कर की कणरती नहीं की जाएगी 
जहां उ्त पूनत षकार को संर्दाय ननयत तारीख के पश्चात ्ककया जाता है । 

  

  (14) जहां प्रधान के कोई माल या पूंजी माल ननयत हर्दन को अलभकताष के पररसरों 
में रखे हैं, वहां अलभकताष ननम् नललखखत शतों को पूरा ककए जाने के अधीन रहते हुए ऐसे 
मालों पर संर्दत् त कर का प्रत् यय लेने के ललए हकर्दार होगा, अर्ाषत ्:--  

(i) अलभकताष इस अधधननयम के अधीन एक रत्जस रीकृत कराधेय व् यत्् त है ;  

(ii) प्रधान और अलभकताष, र्दोनों ही ननयत हर्दन से ठीक पूवषवती तारीख को ऐसे 
अलभकताष के पास रखे मालों या पूंजी मालों के स णॉेक के ब् यररों की घोर्णा ऐसे प्ररूप 
और रीनत में तर्ा ऐसे समय के भीतर करते हैं, जो इस ननलमत् त ववहहत ककया   
जाए ; 

(iii) ऐसे मालों या पूंजी मालों के ललए बीजक ननयत हर्दन से ठीक पूवष के बारह 
मासों की अवधध से पूवष जारी नहीं ककए गए रे् ; और  

(iv) प्रधान ने या तो ऐसे,--  

(क) मालों ; या  

(ख) पूंजी मालों,  

के संबंध में या तो इनपुण कर प्रत् यय को वापस कर हर्दया है या उसका फायर्दा 
नहीं ललया है या ऐसे प्रत् यय का फायर्दा ले लेने के पश् चात ्उसे, उसके द्वारा ललए 
गए फायरे्द की सीमा तक वापस लरणा हर्दया है ।  

स्पष्ीसकरण--इस अध्याय के प्रयोजनों के ललए "पूंजी माल" पर्द का वही अर्ष होगा, 
जो उसका          मूल्यवधधषत कर अधधननयम, 2005  में है ।  

  

  अध्याय 21 

प्रकीणि  

  

छुणपुण कायष की 
प्रकक्रया । 

 143. (1) कोई रत्जसरीकृत व्यत््त (इसके पश्चात ्इस धारा में "प्रधान" के रूप में 
उत्ल्लखखत ककया गया है) । ऐसी शतों के अधीन जो ववहहत की जाए और सूचना के अधीन 
छुणपुण कायष के ललए छुणपुण कायष को त्रबना कर के संर्दाय के कोई ननवेश अर्वा पूंजीमाल 
भेज सकता है तर्ा पश्चात्वती रूप में अन्य छुणपुण कायष को भेज सकता है, और— 

(क) छुणपुण कायष या अन्यर्ा के पूरा हो जाने के पश्चात ्ननवेश या सांचा और 
रूपर्दा, जुगतों और कफ्सचरों या औजारों से लभन्न पूंजी लाभ कर के संर्दाय के 
त्रबना, कारबार के उसके ककसी सर्ान को उनके भेजे जाने के क्रमशः एक वर्ष और 
तीन वर्ष के भीतर, वापस लाएगा ; 

(ख) छुणपुण कायष या अन्यर्ा के पूरा हो जाने के पश्चात ्ननवेश या सांचा और 
रूपर्दा, जुगतों और कफ्सचरों से लभन्न पूंजी लाभ कर के संर्दाय के त्रबना, भारत के 

  



भीतर अर्वा ननयाषत के ललए कर से संर्दाय के त्रबना अर्ाषत उसके सार् जैसी त्सर्नत 
हो कर के संर्दाय पर छुणपुण कमषकार के कारबार के उसके ककसी सर्ान को उनके 
भेजे जाने के क्रमशः एक वर्ष और तीन वर्ष के भीतर, पूनत ष करेगा : 
परन्तु यह कक प्रधान  इस खंड के प्राववधानो के अनुक्रम में छुणपुण कमषकार के 

कारबार के सर्ान से माल की पनूतष तब तक नहीं करेगा जब तक उ्त प्रधान उस र्दशा के 
लसवाए कारबार के अनतरर्त सर्ान की घोर्णा नहीं करता है— 

 (i)  जहां छुणपुण कमषकार धारा 25 के अधीन रत्जसरीकृत है; अर्वा 
(ii) जहां प्रधान ऐसे माल की पनूतष में लगा हुआ है जैसा कक आयु्त द्वारा 

अधधसूधचत ककया गया है ।  

(2)  इनपुण अर्वा पूंजी  माल के ललए उपयु्त लेखाओ ं  को  रखने का 
उत्तरर्दानयत्व प्रधान पर होगी । 

(3) जहां छुणपुण कायष हेतु भेजा गया  इनपुण उपधारा (1) के खंड (क) के अनुसरण 
में छुणपुण कायों से लभन्न कायष के पूरा होने के पश्चात ्या अन्यर्ा प्रधान द्वारा  प्राप्त 
नहीं ककया जाता है अर्वा उसके बाहर भेजे जाने के एक वर्ष की अवधध के भीतर उपधारा 
(1) के खंड (ख) के अनुसरण में छुणपुण कमषकार के कारबार के सर्ान से पूनत ष नहीं की 
जाती है, इसे यह समझा जाएगा कक ऐसे  इनपुण की छुणपुण कमषकार के ललए प्रधान 
द्वारा पूनत ष की गई र्ी उस हर्दन जब उ्त ननवेश बाहर भेजे गए र्े । 

(4) जहां छुणपुण कायष हेतु भेजे गए सांचा और रूपर्दा, जुगतों और कफ्सचरों या 
औजारों से लभन्न पूंजी  माल उपधारा (1) के खंड (क) के अनुसरण में प्रधान द्वारा प्राप्त 
नहीं ककया जाता है अर्वा उसके बाहर भेजे जाने की तीन वर्ष की अवधध के भीतर उपधारा 
(1) के खंड (ख) के अनुसरण में छुणपुण कमषकार के कारबार के सर्ान से पूनत ष नहीं की 
जाती है, इसे यह समझा जाएगा कक ऐसे पूंजी  माल छुणपुण कमषकार के ललए प्रधान द्वारा 
पूनत ष की गई र्ी उस हर्दन जब उ्त पूंजी  माल बाहर भेजे गए रे् । 

(5) उपधारा (1) और उपधारा (2) में अंतववषष्ण ककसी बात के होते हुए भी, ककसी 
अपलशष्ण और छुणपुण कायष के र्दररान उत्पाहर्दत सके्रप कर के संर्दाय पर कारबार के उसके 
सर्ान से सीधे छुणपुण कमषकार के द्वारा पूनत ष की जा सकती है, यहर्द ऐसा छुणपुण कमषकार 
रत्जसरीकृत है अर्वा प्रधान द्वारा यहर्द छुणपुण कमषकार रत्जसरीकृत नहीं है । 

स्पष्ीसकरण--छुणपुण कायष के उदे ेश्य हेतु  इनपुण में प्रधान या ककसी छुणपुण कमषकार 
द्वारा  इनपुण पर लाए गए ककसी उपाय या कारषवाई से उद्भतू होने वाले मध्यवती माल 
सत्म्मललत है ।   

  144. जहां कोई र्दसतावेज— 

(i) इस अधधननयम अर्वा तत्समय प्रवतृ्त ककसी अन्य ववधध के अधीन ककसी 
व्यत््त द्वारा प्रसतुत ककया जाता है; अर्वा    

(ii) इस अधधननयम अर्वा तत्समय प्रवतृ्त ककसी अन्य ववधध के अधीन ककसी 
व्यत््त की अलभरिा अर्वा ननयंत्रण से अलभिण ककया गया है ; अर्वा 

(iii) इस अधधननयम अर्वा तत्समय प्रवतृ्त ककसी अन्य ववधध के अधीन ककसी 

 कनतपय मामलों 
में र्दसतावेजों  के 
ललए उपधारणा, 
छूण प्राप्त   
करना । 



कायषवाही के क्रम में भारत के बाहर ककसी सर्ान से प्राप्त ककया गया है, 

और ऐसा र्दसतावेज उसके अर्वा ककसी अन्य व्यत््त त्जसने उससे संयु्त होने का प्रयास 
ककया हो, उसके ववरुधि  अलभयोजन द्वारा ननववर्दत्त ककया गया हो, न्यायालय-- 

(क) ऐसे व्यत््त द्वारा जब तक प्रनतकूल सात्रबत नहीं कर हर्दया जाता है, 
उपधारणा की जाएगी । 

(i) ऐसे र्दसतावेज की अंतवषसतु की सत्यता ; 

(ii) यह कक हसतािर और ऐसे र्दसतावेज का प्रत्येक अन्य भाग त्जसका 
तात्पयष ककसी ववलशष्ण व्यत््त के द्वारा हसतललखखत हो अर्वा त्जसे न्यायालय 
ने उधचत कारणों के ललए हसतािर कराया हो अर्वा ककसी ववशेर् व्यत््त के 
द्वारा हसतललखखत ककया गया हो और ऐसे ननष्पाहर्दत या अलभप्रमाखणत 
र्दसतावेज की र्दशा में इस प्रकार उसका तात्पयष  ननष्पार्दन या अलभप्रमाणन 
ककया गया हो ; 

(ख) यह होते हुए भी कक यह सम्यकतः सणांवपत नहीं है, में र्दसतावेज सवीकार 
करेगा, यहर्द ऐसा र्दसतावेज साष्य में गहृीय है ।  

र्दसतावेज के रूप 
में और साष्य के 
रूप में र्दसतावेजों 
और कम्प्युणर वप्रणं 
आउण की माईक्रो 
कफल्म, प्रनतकृनत 
प्रनतयों की 
िाह्यता । 

 145. तत्समयप्रवतृ ककसी अन्य ववधध में अंतववषष्ण ककसी बात के होते हुए--  

(क) ऐसे माईक्रोकफल्म में लगी हुई छाया या छायाओ ं के पुनषउत्पार्दन या 
र्दसतावेजों की माईक्रोकफल्म (चाहे वह बड़ी हो अर्वा नहीं) ; या 

(ख) ककसी र्दसतावेज की प्रनतकृनत प्रनत; या 

(ग) ककसी र्दसतावेज में अन्तषववष्ण कोई वववरण और त्जसमें ककसी कम्प्यूणर 
द्वारा जननत कोई मुहद्रत सामिी भी शालमल है, ऐसी शतों के अधीन जो ववहहत की 
जाए ; या 

  

  (घ) ककसी युत््त या संचार माध्यम में इलै्रोननक रूप से भंडाररत कोई 
सूचना त्जसमें ऐसी सूचना की हाडष प्रनतया ंभी शालमल है,  

को इस अधधननयम और उसके अधीन बनाये गये ननयमों के प्रयोजन के ललए एक 
र्दसतावेज के रूप में समझा जाएगा और उसके अधीन ककसी कारषवाई में, ककसी और सबूत 
या मूल र्दसतावेज के प्रसतुतीकरण के त्रबना ही ऐसे िाह्य होगा जैसे मूल र्दसतावेज की 
कोई ववर्य वसतु के साष्य के रूप में या उसमें कधर्त कोई त्य या साष्य प्रत्यि साष्य 
के रूप में िाह्य होगा । 

(2) इस अधधननयम या उसके अधीन बनाने गये ननयमों के अधीन ककसी कायषवाही 
में, जहां इस धारा के आधार पर साष्य में कर्न करने की ईप्सा की गयी है, कोई ऐसा 
प्रमाणपत्र-- 

(क) जो ऐसे र्दसतावेज को पररलक्षित करता है त्जसमें कर्न अन्तषववष्ण है और 
उस रीनत का वणषन करता है त्जसमें इसे ललया गया है ; 

(ख) जो उस र्दसतावेज को बनाने में शालमल ककसी युत््त की ऐसी ववलशत्ष्णयों 
को रे्दता है जो यह प्रर्दलशषत करने के प्रयोजन के ललए समुधचत हो कक र्दसतावेज को 

  



ककसी कम्प्यूणर द्वारा बनाया गया र्ा,  

प्रमाण पत्र में कधर्त ककसी मामलें का साष्य होगा और इस उपधारा से प्रयोजन हेतु यह 
इसका कर्न करने वाले व्यत््त की पूरी जानकारी और ववश्वास से कहा गया कर्न होने 
के मामलें में पयाषप्त होगा । 

  146. सरकार,पररर्द् की लसफाररशों पर रत्जसरीकरण प्रसुववधा, कर के संर्दाय, 
वववरणी के प्रसतुतीकरण एकीकृत कर की संगणना और ननपणान, इले्रोननक वे त्रबल को 
सुकर बनाने के ललए और ऐसे अन्य कृत्यों के कक्रयान्वयन के ललए और ऐसे प्रयोजनो के 
ललए जो ववहहत ककए जाए के ललए सामान्य माल और सेवा कर इलै् रोननक पोणषल को 
अधधसूधचत कर  सकेगी । 

 सामान्य पोणषल । 

  147. सरकार, पररर्द् की लसफाररशों पर जहा ं पूनत ष ककया गया माल भारत नही ं
छोड़ता है और ऐसी पूनत ष के ललए संर्दाय भारतीय रुपए या संपररवतषनीय ववरे्दशी मुद्रा में 
प्राप्त हो गया है, यहर्द ऐसा माल भारत में ववननषलमत ककया गया है, कनतपय माल की पूनत ष 
को ननयनत के रूप में समझा जाना अधधसूधचत कर सकेगी । 

 ननयाषत समझा 
जाना । 

  148. सरकार, पररर्द् की लसफाररशों पर और ऐसी शतों और सुरिा के अधीन जो 
ववहहत ककए जाए, रत्जसरीकृत व्यत््तयों के कनतपय वगों और ऐसे कराधेय व्यत््तयों, 
त्जसमें रत्जसरीकरण से संबंधधत, वववरणी का प्रसतुतीकरण कर का संर्दाय और ऐसे 
कराधेय व्यत््तयों का प्रशासन भी शालमल है, द्वारा अनुसरण की जाने वाली ववशेर् पधि नत 
को अधधसूधचत कर सकेगी । 

 कनतपय प्रकक्रयाओं 
के ललए ववशेर् 
पधि नत । 

  149. (1) प्रत्येक रत्जसरीकृत व्यत््त को इस अधधननयम के उपबंधों के अनुसार 
अनुपालन के उसके अलभलेख पर आधाररत सरकार द्वारा एक माल और सेवा कर 
अनुपालन रेहणगं समानुरे्दलशत कर सकेगी ।   

(2) माल और सेवा कर अनुपालन रेहणगं गणना को ऐसे मानकों के आधार पर जो 
ववहहत ककए जाए, अवधाररत ककया जा सकेगा । 

(3) माल और सेवा कर अनुपालन रेहणगं गणना को  आवधधक अन्तरालों पर 
अद्यतन ककया जा सकेगा और रत्जसरीकृत व्यत््त को सूधचत ककया जा सकेगा तर्ा ऐसी 
रीनत जो ववहहत की जाए से पत्ब्लक डोमेन मे भी  रखा जा  सकेगा । 

 माल और सेवा 
कर अनुपालन 
रेंहणग । 

  150. (1) कोई व्यत््त-- 

(क) कोई कराघेय व्यत््त होने के कारण ; या 

(ख) कोई सर्ानीय प्राधधकारी या अन्य पत्ब्लक ननकाय या संगम होने के 
कारण ; या 

(ग) मूल्य संवनघषत कर या ववक्रय कर या राज्य आउणपुण कर के संिहण के 
ललए उत्तरर्दायी राज्य सरकार का कोई प्राधधकारी या उत्पार्द-शलु्क या सीमा शलु्क के 
संिहण के ललए उत्तरर्दायी केन्द्र सरकार का कोई प्राधधकारी होने के कारण ; या 

 सूचना वववरणी 
प्रसतुत करन े की 
बाध्यता । 

1961 का 43  (घ) आय कर अधधननयम, 1961 के उपबंधों के अधीन ननयु्त कोई आयकर 
प्राधधकारी होने के कारण ; या 

  



1934 का 2  (ङ) भारतीय ररजवष बैंक अधधननयम, 1934 की धारा 45क के खंड (क) के अर्ष 
के अंतगषत कोई बैंक कंपनी; या
 

  

2003 का 36  (च) ववद्युत अधधननयम, 2003 या केन् द्रीय सरकार या राज् य सरकार द्वारा 
ऐसे कृत् यों से न् यस त कोई इकाई के अधीन कोई राज् य ववद्युत बोडष या कोई ववद्युत 
ववतरण या पारेर्ण अनुज्ञत्प् तधारक; या
 

  

  (छ) रत्जस रीकरण अधधननयम, 1908 की धारा 6 के अधीन ननयु् त रत्जस रार 
या उपरत्जस रार; या 

 1908 का 56 

 

  (ज) कंपनी अधधननयम, 2013 के अर्ाषन् तगषत कोई रत्जस रार; या
  2013 का 18 

  (झ) मोणर यान अधधननयम, 1988 के अधीन मोणर यान का रत्जस रार करने 
को सश् त करने वाला रत्जस णर करने वाला प्राधधकारी ; या
 

 1988 का 59 
 

 
  (ञ) भूलम अजषन, पुनवाषसन और पुनव् यषवस र्ापन में उधचत प्रनतकर और 

पारर्दलशषता अधधकार अधधननयम, 2013 (2013 का कें द्रीय अधधननयम सं. 30) की 
धारा 3 के खंड (ग) में ननहर्दषष्ण कल्णर होने के कारण इस अधधननयम या तधि ीन 
बनाए गए ननयमों के अधीन सद्भावपूवषक की गई या ककए जाने के ललए आशनयत 
ककसी बात के ललए इस अधधननयम के अधीन ननयु्त या प्राधधकत ककसी अधधकारी 
के ववरुधि  कोई वार्द, अलभयोजन या अन्य ववधधक कायषवाहहयां नहीं की जाएंगी
; या
 

 2013 का 30 

  (ण) प्रनतभूनत संववर्दा (ववननयम) अधधननयम, 1956 की धारा 2 के खंड (च) में 
ननहर्दषष् ण मान् यता प्राप् त सणाक ए् सचेंज; या 

 1956 का 42 

  (ठ) ननिेपागार अधधननयम, 1996 की धारा 2 की उपधारा (1) के खंड (ड़) में 
ननहर्दषष् ण ननिेपागार; या 

 1996 का 22 

 

  (ड) भारतीय ररजवष बैंक अधधननयम, 1934 की धारा 3 के अधीन यर्ागहठत 
भारतीय ररजवष बैंक का कोई अधधकारी; या 

 1934 का 2 

  (ढ) कंपनी अधधननयम, 2013 के अधीन कोई रत्जस रडष कंपनी, माल और सेवा 
कर नेणवकष ; या
 

 2013 का 18 

  (ण) धारा 25 की उपधारा (9) के अधीन ककसी व् यत्् त को प्रर्दान ककया गया 
ववलशष् ण पहचान संय या; या 

(त) सरकार द्वारा पररर्द् की लसफाररशों पर, यर्ाववननहर्दषष् ण कोई अन् य 
व् यत्् त; 

जो, तत् समय प्रवतृ् त ककसी ववधध के अधीन, लेखा रत्जस रीकरण या वववरण या कोई 
आवधधक वववरणी या कर और माल या सेवा के संव् यवहार के अन् य ब् यररे के अंतववषष् ण 
संर्दाय के र्दस तावेज या र्दोनों या ककसी बैंक खाता से संबधंधत संव् यवहार या ववद्युत खपत 
या  क्रय, ववक्रय के संव् यवहार या माल या संपत्त् त का आर्दान प्रर्दान या ककसी संपत्त् त में 
अधधकार या हहत के अलभलेख के अनुरिण के ललए ऐसी अवधध, ऐसे समय के भीतर, ऐसे 
प्ररूप या रीनत में और यर्ाववननहर्दषष् ण, ऐसे प्राधधकारी या अलभकरण के संबंध में उसकी 
सूचना की वववरणी भरने का उत् तरर्दानयत् व होगा । 

(2) जहां आयु् त या उसकी ओर से उसके द्वारा प्राधधकृत कोई अधधकारी, सूचना 

  
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 



वववरणी में र्दी गई उस सूचना जो त्रुहणपूणष है, को ववचार में लेगा, वह त्रुहणपूणष ऐसी सूचना 
वववरण भरने वाले उस व् यत्् त को सूधचत करेगा और उसको ऐसी सूचना की तारीख से 
तीस हर्दन की अवधध के भीतर या जो कक उसकी ओर से ककए गए आवेर्दन पर ऐसी और 
अवधध के भीतर त्रुहणपूणष के पररशोधन करने का एक अवसर रे्दगा, उ् त प्राधधकारी अनुज्ञात 
करेगा और यहर्द त्रुहण का पररशोधन उ् त तीस हर्दन की अवधध या उसे अनुज्ञात की गई 
अवधध के भीतर नहीं ककया गया है तो, इस अधधननयम के ककसी अन् य उपबंधों में 
अंतववषष् ण ककसी बाते के होते हुए भी, ऐसी सूचना वववरणी भरी हुई नहीं समझी जाएगी 
और इस अधधननयम के उपबंध लागू होंगे । 

(3) जहां कोई व् यत्् त, त्जससे सूचना वववरणी हर्दया जाना अपेक्षित है उसे वह 
उपधारा (1) या उपधारा (2) में ववननहर्दषष् ण समय के भीतर नहीं रे्दता है, तो उ् त प्राधधकारी 
उसे सूचना पररर्दान की तारीख से नब् बे हर्दनों की अनधधक अवधध के भीतर ऐसी सूचना 
वववरणी रे्दने की अपेिा का नोहणस रे्द सकेगा और ऐसा व् यत्् त सूचना वववरणी रे्दगा । 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

  151. (1) आयु् त, यहर्द यह ववचार करता है कक  ऐसा ककया जाना आवश् यक है, 
अधधसूचना द्वारा, उससे संबंधधत या इस अधधननयम के संबंध में ककसी मामले से संबंधधत 
सांत्य यकी का संिहण करने को ननरे्दश रे्द सकेगा । 

(2) ऐसी  अधधसूचना जारी करने पर आयु् त या उसकी ओर से या उसके द्वारा 
प्राधधकृत कोई व् यत्् त, यर्ा ववहहत, ऐसे प्ररूप और रीनत में उन सांत्य यककयों के संिहण से 
सबंधंधत ककसी मामले के सबंधं में, ऐसी सचूना या वववरणी रे्दने के ललए सबंधंधत व् यत्् त 
को बुला सकेगा । 

 सांत्य यकी संिहण 
की शत्् त । 

  152. (1) धारा 150 या धारा 151 के प्रयोजनों के ललए र्दी गई ककसी भी बात के 
संबंध में ककसी व् यत्ष् ण वववरणी या उसके भाग की सूचना, त्रबना सहमनत के अनुरूप या 
उसके प्राधधकृत प्रनतननधध की ललखखत सहमनत के त्रबना ऐसी रीनत से प्रकालशत की जाएगी 
ताकक ववलशष् ण व् यत्् त के यर्ाववननहर्दषष् ण पहचान ककए गए ऐसी वववरणी को सिम बना 
सके और ऐसी सूचना इस अधधननयम के अधीन ककसी प्रकक्रयाओ ं के प्रयोजन के ललए 
उपयोग में नहीं लाई जाएगी । 

(2) इस अधधननयम या तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य अधधननयम के अधीन 
अलभयोजन के प्रयोजन को छोड़कर, कोई व् यत्् त जो कक इस अधधननयम के अधीन 
सांत्य यकी संिहण में या इस अधधननयम के प्रयोजन के ललए संकलन या उसके 
कंप् यूणरीकरण में नहीं लगा हुआ है, को, धारा 151 में ननहर्दषष् ण कोई सचूना या कोई व् यत्ष् ण 
वववरणी को रे्दखने या उसकी पंहुच तक को अनुज्ञात करेगा । 

(3) इस धारा की ककसी बात का कराद्येय व् यत्् त वगष या संव् यवहार वगष से संबंधधत 
कोई सूचना के प्रकाशन पर लागू नहीं होगा, यहर्द आयु् त की राय में ऐसी सूचना का 
प्रकाशन लोकहहत में वांछहनीय है । 

 सूचना के प्रकणन 
पर वजषन । 

  153. सहायक आयु् त की पंत्् त से कम नहीं कोई अधधकारी, मामले की प्रकृनत और 
जहणलता तर्ा राजस व के हहत के संबंध को ध् यान में रखते हुए, उसके समि सवंविा, जांच 
अन् वेर्ण या कोई अन् य प्रकक्रया के ककसी भी स तर पर ककसी भी ववशेर्ज्ञ से सहायता प्राप् त 
कर सकेगा । 

 ककसी ववशेर्ज्ञ से 
सहायता प्राप् त 
करना । 

  154. आयु् त या उसके द्वारा प्राधधकृत कोई अधधकारी, जहां वह यह ववचार करता  नमूनों को प्राप् त 



है कक यह आवश् यक है ककसी कराधेय व् यत्् त के कब् जे से माल के नमूने ले सकेगा, और 
ललए गए ककसी भी नमूनों की रसीर्द उपलब् ध कराएगा ।  

करने की शत्् त । 

  155. जहां कोई व् यत्् त यह र्दावा करता है कक वह उस अधधननयम के अधीन इनपुण 
कर प्रत्यय के ललए पात्र है, ऐसे र्दावे को सात्रबत करने का भार ऐसे व् यत्् त पर होगा । 

 सबूत का भार । 

 

 

1860 का 45 

 156. इस अधधननयम के अधीन कृत् यों का ननवषहन करने वाले सभी व् यत्् त भारतीय 
रं्दड संहहता की धारा 21 के अर्ाषन् तगषत आने वाले लोक सेवक समझे जाएंगे । 

 व् यत्् त लोक 
सेवक समझा 
जाएगा । 

इस अधधननयम के 
अधीन की गई 
कारषवाई का 
संरिण ।  

 157. (1) कोई वाद्, अलभयोजन या अन् य ववधधक कायषवाहहयां इस अधधननयम या 
इसके अधीन बनाए गए ननयमों के अधीन की गई कोई बात या सद्भाव में ककए जाने को 
आशनयत के ललए या अपील अधधकरण के अध् यि, राज् य अध् यि, सर्दस यों, अधधकाररयों या 
अन् य कमषचाररयों या उ् त अपील अधधकरण द्वारा प्राधधकृत कोई अन् य व् यत्् त के ववरुधि  
नहीं की जाएगी । 

(2) कोई वार्द, अलभयोजन या अन् य ववधधक कायषवाहहयां इस अधधननयम या इसके 
अधीन बनाए गए ननयमों के अधीन सर्दभाव में की गई कोई बात या ककए जाने को 
आशनयत के ललए इस अधधननयम के अधीन ननयु्  त या प्राधधकृत कोई व ्यत्् त के ववरुधि  
नहीं की जाएगी ।   

  

लोक सेवक द्वारा 
सूचना का प्रकण 
ककया जाना । 

 158. (1) इस अधधननयम के अनुसरण में प्रस तुत ककए गए वववरण, र्दी गई वववरणी 
या लेखा या र्दस तावेजों या (रं्दड न् यायालय के समि कायषवाहहयों से लभन् न) इस अधधननयम 
के अधीन ककसी कायषवाहहयों के अनुक्रम में हर्दए गए साष् य का कोई अलभलेख या इस 
अधधननयम के अधीन ककसी कायषवाहहयों के ककसी अलभलेख में अंतववषष् ण सभी वववरणों को 
उपधारा (3) में यर्ाउपबंधधत के लसवाय प्रकण नहीं ककया जाएगा । 

  

   (2) भारतीय साष् य अधधननयम, 1872 में ककसी बात के  अंतववषष् ण होते हुए, कोई 
न् यायालय, उपधारा (3) में यर्ाउपबंधधत के लसवाय, उपधारा (1) में ननहर्दषष् ण वववरण के 
संबंध में उसके पेश ककए जाने से पहले या साष् य हर्दए जाने से पहले इस अधधननयम के 
अधीन ननयु् त या प्राधधकृत कोई अधधकारी से अपेिा नहीं करेगा । 

(3) इस धारा में अंतववषष् ण ककसी बात के,--
 

 1872 का 1 

  (क) भारतीय रं्दड सहंहता या भ्रष् णाचार ननवारण अधधननयम, 1988 या तत् समय 
प्रवतृ् त अन् य ववधध के अधीन ककसी अलभयोजन के प्रयोजन के ललए ककसी वववरण, 
वववरणी, लेखाओ,ं र्दस तावेजों, साष् य, शपर्पत्र या अलभसाष् य के संबंध में कोई 
ववलशत्ष् णयां ; या 

(ख) इस अधधननयम के उदे ेश् यों को कायाषत्न् वत करने के प्रयोजन के ललए, इस 
अधधननयम के कायाषन् वयन में केन् द्रीय सरकार या राज् य सरकार या कायषकारी  ककसी 
व् यत्् त की कोई ववलशत्ष्णयां  ; या 

(ग) ककसी नोहणस के तालमल या ककसी मांग की वसूली के ललए  इस 
अधधननयम के अधीन ववधधपूणष कायष द्वारा की गई ककसी कायषवाही के फलसवरूप 
जहां ऐसे प्रकणन के कारण कोई ववलशत्ष् णयां; या 

(घ) ककसी भी वार्द या कायषवाहहयों में एक लसववल न् यायालय त्जसके ललए इस 

 1860 का 45 

1988 का 49 



अधधननयम के अधीन सरकार या कोई प्राधधकारी, एक पिकार है जो कक इस 
अधधननयम या तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य ववधध के अधीन ककसी कायषवाहहयों में 
उठने वाले ककसी मामले से संबधंधत है, इसके अधीन ककसी भी शत्् त का प्रयोग 
करने के ललए  ऐसे ककसी प्राधधकारी को प्राधधकृत करता है की कोई ववलशत्ष् णयां ; या 

(ङ) इस अधधननयम द्वारा कर प्रात्प् त की लेखापरीिा या अधधरोवपत कर के 
प्रनतर्दाय के प्रयोजन के ललए ननयु् त ककसी अधधकारी की कोई ववलशत्ष् णयां ; या 

(च) इस अधधननयम के अधीन ननयु् त या प्राधधकृत कोई अधधकारी ककसी जांच 
करने के प्रयोजन के ललए जहां ऐसे वववरण ससुंगत है, तत् समय प्रवतृ् त ककसी अन् य 
ववधध के अधीन जांच अधधकारी के रूप में कोई व् यत्् त या ननयु् त व् यत्् त के कोई 
ववलशत्ष् णयां ; या 

(छ) कर या शलु् क का उर्दिहण करने के ललए सरकार को सश् त बनाने के 
प्रयोजन के ललए यर्ा आवश् यक, केन् द्रीय सरकार या ककसी राज् य सरकार के ककसी 
अधधकारी की कोई ऐसी ववलशत्ष् णयां ; या 

(ज) तत् समय प्रवतृ् त अन् य ककसी ववधध के अधीन उसकी या उसकी शत्् तयां 
कोई लोक सेवक या कोई अन् य कानूनी प्राधधकारी द्वारा ववधधपूणष कायष द्वारा जब 
ऐसे प्रकणन के कारण कोई ववलशत्ष् णयां ; या 

(झ) यर्ात्स र्नत, ककसी ववधध व् यवसाय, ककसी लागत लेखाकार, चाणषडष अकाउंणेंण 
या कंपनी सधचव के व् यवसाय में व् यवसायरत सर्दस यों के ववरुधि  अनुशासनात् मक 
कारषवाई करने के ललए प्राधधकारी को सश् त ककए जाने के ललए ववधध व् यवसाय 
अधधव् ता, कर व् यवसानयक, लागत लेखाकार चाणषडष अकाउंणेंण; कंपनी सधचव के 
व् यवसाय में लगे हुए के ववरुधि  इस अधधननयम के अधीन ककसी कायषवाहहयों के संबंध 
में अवचार के आरोपों में की गई जांच से संबंधधत कोई ववलशत्ष् णयां; या  

(ञ) डाणा प्रववत्ष् ण या स वचाललत प्रणाली के प्रयोजन के ललए या संचालन, 
उन् नत करने या ककसी स वचाललत प्रणाली के अनुरिण के प्रयोजन के ललए जहां ऐसे 
अलभकरण पूववोत् त प्रयोजनों के ललए को छोड़ ऐसी ववलशत्ष् णयों के प्रयोग या प्रकण 
करने की संववर्दा आबधि  नहीं है, ककसी अलभकरण का ननयु् त ककए जाने की कोई 
ववलशत्ष् णयां ; या 

(ण) तत् समय प्रवतृ् त अन् य ककसी ववधध के प्रयोजन के ललए यर्ाआवश् यक 
सरकार के ककसी अधधकारी की कोई ववलशत्ष् णयां ; और 

(ठ) प्रकाशन के ललए ककसी कराधेय व् यत्् तयों के प्रवगष या संव् यवहार के वगष 
की ऐसी सूचना का प्रकाशन यहर्द, आयु् त की राय में यह लोकहहत में वांछनीय है, 
से संबंधधत कोई सूचना,  

को प्रकणन करने को लागू होगी ।  
  159. (1) यहर्द आयु् त, या उसकी ओर से उसके द्वारा प्राधधकृत कोई अन् य 

अधधकारी की यह राय है कक ऐसे व् यत्् तयों के संबंध में इस अधधननयम के अधीन ककसी 
कायषवाहहयों या अलभयोजन से संबधंधत ककसी व् यत्् त का नाम और कोई अन् य ववलशत्ष् णया ं
का प्रकाशन लोकहहत में आवश् यक या समीचीन है, जो वह ठीक समझे, ऐसी रीनत में ऐसे 

 कनतपय मामलों 
में व् यत्् त के 
ववर्य में सूचना 
का प्रकाशन । 



नाम और ववलशत्ष् णयां का प्रकाशन कर सकेगा । 
(2) इस धारा के अधीन कोई प्रकाशन नहीं ककया जाएगा और इस अधधननयम के 

अधीन कोई शात्स त अधधरोवपत करने के संबंध में की जाती है जब तक धारा 107 के 
अधीन अपील प्राधधकारी को कोई अपील प्रस तुत करने के ललए समय ककसी अपील को 
प्रस तुत ककए त्रबना अवसान हो जाता है या कोई अपील यहर्द प्रस तुत की जाती है, का 
ननपणारा ककया जाएगा । 

स् पष् ीसकरण--यर्ात्स र्नत, फमष, कंपनी या व् यत्् तयों का संगम, फमष के भागीर्दारों का 
नाम, कंपनी के ननरे्दशकों, प्रबंधकीय अलभकताषओ,ं सधचवों और कोर्ाध् यिों या प्रबंधकों या 
सर्दस यों का सगंम की र्दशा में; प्रकालशत ककया जा सकेगा, यहर्द आयु् त या उसकी ओर से 
उसके द्वारा प्राधधकृत ककसी अन् य अधधकारी की राय में मामले की पररत्स र्नत न् यायोधचत 
ठहराई गई है । 

कनतपय स तरों पर 
ननधाषरण 
कायषवाहहयां, आहर्द 
का अववधधमान् य न 
ककया जाना । 

 160. (1) इस अधधननयम के ककसी उपबंधों के अनुसरण में कोई ननधाषरण 
पुन:ननधाषरण, न् यायननणषयन, पुन:ववषलोकन, पुनरीिण, अपील, पररशोधन, नोहणस, समन या 
की गई अन् य कायषवाहहयां, प्रनतिहण, बनाए गए, जारी ककया गया, आरंभ ककया गया 
अववधधमान् य या उसमें ककसी गलती, त्रुहण या लोप होने के कारण अववधधमान् य समझा नहीं 
जाएगा, यहर्द ऐसे ननधाषरण, पुनःननषधारण, न् यायननणषयन, पुनःववषलोकन, पुनरीिण, अपील, 
पररशोधन, नोहणस, समन या अन् य कायषवाहहयां इस अधधननयम या ववद्यमान ककसी ववधध 
के आशय, प्रयोजन और अपेिा अनुरूपता या के अनुसरण में सार और प्रभाव हैं । 

(2) नोहणस, आरे्दश या संचार की तामील, प्रश्नगत नहीं ककया जाएगा, यहर्द 
यर्ात्स र्नत, नोहणस, आरे्दश या संचार उस व् यत्् त को पहले ही पहंुचा हर्दया गया है त्जसके 
नाम उसे जारी ककया गया है जहां ऐसे तामील प्रश्नगत नहीं ककया गया है या ऐसे नोहणस, 
आरे्दश या संचार के अनुसरण में पूवष प्रारंलभक कायषवाहयां चालू और अनतक्रम में की गई  
हो । 

  

अलभलेख पर प्रकण 
त्रुहण का  
पररशोधन । 

 161. धारा 160 के उपबंधों पर प्रनतकूल प्रभाव डाले त्रबना और इस अधधननयम के 
ककसी अन् य उपबंधों में अंतववषष् ण ककसी अन् य बातों के होते हुए भी कोई प्राधधकारी, जो 
ककसी पाररत या जारी कोई ववननश् चय या आरे्दश या नोहणस या प्रमाणपत्र या अन् य 
र्दस तावेज में ककसी त्रुहण का पररशोधन कर सकेगा त्जसमें ऐसे ववननश् चय या आरे्दश या 
नोहणस या प्रमाणपत्र  या अन् य र्दस तावेज में अलभलेख को रे्दखने से ही प्रकण होता है, या 
तो उसके स वपे्ररणा से प्रस ताव पर या जहां ऐसी त्रुहणयां इस अधधननयम के अधीन ननयु् त 
कोई अधधकारी द्वारा उसके संज्ञान में लाई जाती है या कें द्रीय माल और सेवा कर 
अधधननयम के अधीन ननयु् त कोई अधधकारी या यर्ात्स र्नत, ऐसे ववननश् चय या आरे्दश या 
नोहणस या प्रमाणपत्र र्ा कोई अन् य र्दस तावेज के जारी होने की तारीख से तीन मास की 
अवधध के र्दररान प्रभाववत व् यत्् त द्वारा उसकी जानकारी में लाई जाती है : 

परंतु यह कक ऐसे पररशोधन ऐसे ववननश् चय या आरे्दश या नोहणस या प्रमाणपत्र या 
अन् य कोई र्दस तावेज के जारी होने की तारीख से छह मास की अवधध के पश्चात ् ककया 
जाएगा : 

परंतु यह और कक उ् त छह मास की अवधध ऐसे मामलों में लागू नहीं होगी जहां 
पररशोधन ललवपकीय या अंकगखणतीय त्रुहण, ककसी घणनावश चूक या लोप से उर्दभूत 

  



संशोधन के सवरूप में शधुि ता की गई हो : 
परंतु यह भी कोई व् यत्् त ऐसे पररशोधन के प्रनतकूल प्रभाववत है, नैसधगषक न् याय का 

लसधि ांत का ऐसे पररशोधन ककए जाने का प्राधधकारी द्वारा पालन ककया गया हो । 
लसववल न् यायालय 
की अधधकाररता 
पर वजषन । 

 162. धारा 117 और 118 में यर्ाउपबंधधत के लसवाय कोई लसववल न् यायालय इस 
अधधननयम के अधीन की गई कोई बात या ककया गया तात् पनयषत है से संबधंधत कायषवाही 
करना या ककसी प्रश् न से उर्दभूत ववननश् चय की अधधकाररता नहीं होगी । 

  

  163. जहां कहीं ककसी आरे्दश या र्दस तावेज की प्रनत उस प्रयोजन के ललए उसके 
द्वारा ककए गए आवेर्दन पर ककसी व् यत्् त को उपलब् ध कराई जाती है, वहां यर्ाववननहर्दषष् ण 
ऐसी फीस सरं्दत् त की जाएगी । 

 फीस उर्दिहण । 

  164. (1) सरकार, पररर्द् की लसफाररशो पर, अधधसूचना द्वारा इस अधधननयम के 
उपबंधों को कायाषत्न् वत करने के ललए ननयम बना सकेगी । 

(2) उपधारा (1) के उपबंधों पर साधारणतया प्रनतकूल प्रभाव डाले त्रबना, सरकार, 
सभी या इस अधधननयम द्वारा कोई भी मामले जो अपेक्षित है या ववहहत ककया गया है या 
उन उपबंधों के संबंध में जो ककए जाने है या ननयमों द्वारा बनाए जा सके, ननयम बना 
सकेगी । 

(3) इस धारा द्वारा प्रर्दत् त ननयम बनाने की शत्् त में या उनमें से ककन् ही को 
भूतलिी प्रभाव रे्दने की शत्् त सत्म् मललत होगी जो उस तारीख से पूवषवती तारीख नहीं 
होगी त्जसको इस अधधननयम के उपबंध प्रवत् त होत है । 

(4) उपधारा (1) या उपधारा (2) के अधीन बनाए गए कोई ननयमों का उल् लंघन 
करने पर र्दस हजार से अनाधधक शात्स त लगाए जाने के र्दायी का उपबंध कर सकेगा । 

 ननयमों को बनाने 
की सरकार की 
शत्् त । 

  165.  सरकार, इस अधधननयम के उपबंधों को कायाषत्न् वत करने के ललए इस 
अधधननयम तर्ा इसके अधीन बनाए गए ननयमों के सार् संगत ववननयम, अधधसूचना 
द्वारा बना   सकेगी । 

 ववननयम बनाने 
की शत्् त ।
  

  166. इस अधधननयम के अधीन सरकार द्वारा बनाए गए प्रत् येक ननयम,  सरकार 
द्वारा बनाए गए प्रत् येक ववननयम और सरकार द्वारा जारी प्रत् येक अधधसूचना, उसे बनाए 
जाने के पश् चात ् राज् य ववधान-मंडल के समि, जब वह सत्र में हो, कुल तीस हर्दन की 
अवधध के ललए रखा जाएगा, यह अवधध एक सत्र या र्दो या अधधक अनुक्रलमक सत्रों में हो 
सकेगी और यहर्द पूववोत् त सत्र या अनुक्रलमक सत्रों से तुरंत पूवष के सत्र के अवसान के पूवष 
राज् य ववधान-मंडल ननयम, ववननयम या अधधसूचना जैसी भी त्सर्नत हो, में कोई उपांतरण 
करने पर सहमत हो जाते हैं या राज् य ववधान-मडंल इस बात के ललए सहमत हो जाते हैं 
कक ऐसे ननयम, ववननयम या अधधसूचना को नहीं बनाया जाना चाहहए तो ऐसा ननयम, 
ववननयम या अधधसूचना जैसी भी त्सर्नत हो, उसके पश् चात ्यर्ात्स र्नत केवल ऐसे उपांतररत 
रूप में ही प्रभावी होगी या  अप्रभावी, जसैी भी त्सर्नत हो, रहेगी; तर्ावप ऐसा कोई 
उपांतरण या रदे करण, इस ननयम, ववननयम या अधधसूचना के अधीन पूवष में की गई ककसी 
बात की ववधधमान् यता पर प्रनतकूल प्रभाव नहीं डालेगा । 

 ननयमों, ववननयमों 
और अधधसूचनाओं 
का रखा जाना । 

  167. आयु् त, अधधसूचना द्वारा ऐसी शतों के अधीन रहते हुए, यहर्द कोई है, जैसा  शत्् तयों का 
प्रत् यायोजन ।



अधधसूचना में ववननहर्दषष् ण ककया जाए, इस अधधननयम के अधीन ककसी प्राधधकारी या 
कायाषलय द्वारा प्रयोग की जाने वाली कोई शत्् त, ऐसी अधधसूचना में जैसा ववननहर्दषष् ण 
ककया जाए ककसी और प्राधधकारी या कायाषलय द्वारा भी प्रयोग करने का ननरे्दश कर सकेगा 
। 

  

  168. (1) आयु् त, यहर्द इस अधधननयम के कायाषन् वयन में समरूपता के प्रयोजन के 
ललए ऐसा करना आवश् यक या समीचीन समझे, राज् य कर अधधकाररयों को जो उधचत 
समझे ऐसा आरे्दश, अनुरे्दश या ननरे्दश जारी कर सकेगा और इस अधधननयम के कायाषन् वयन 
में ननयोत्जत सभी ऐसे अधधकारी और सभी अन् य व् यत्् त ऐसे आरे्दशों, अनुरे्दशों या ननरे्दशों 
का संपे्रिण और पालन करेंगे । 

(2) धारा 2 के खंड (91), धारा 5 की उपधारा (3), धारा 25 की उपधारा (9) के खंड 
(ख), धारा 37 की उपधारा (1), धारा 38 की उपधारा (2), धारा 39 की उपधारा (6), धारा 
35 की उपधारा (3) और उपधारा (4), धारा 66 की उपधारा (5) धारा 143 की उपधारा 
(1), धारा 158 की उपधारा (3) के खंड (1), धारा 151 की उपधारा (1), धारा 169 और 
धारा 167 में ववननहर्दषष् ण आयु् त से  ऐसे आयु् त  अलभपे्रत हैं जो उ् त धाराओ ं में 
ववननहर्दषष् ण शत्् तयों का प्रयोग  सरकार के अनुमोर्दन से करेंगे । 

 अनुरे्दशों या 
ननरे्दशों को जारी 
करना । 

कनतपय मामलों में 
नोहणस की   
तामील । 

 169. (1) इस अधधननयम या उसके अधीन बनाए गए ननयमों के अधीन ककसी 
ववननश् चय, आरे्दश, समन, नोहणस या अन् य ससंूचना को ननम् नललखखत ककन् हीं पधि नतयों 
द्वारा तामील की जाएगी, अर्ाषत:्-- 

(क) पे्रवर्ती कराधेय व् यत्् त को या उसके प्रबंधक या प्राधधकृत प्रनतननधध या 
अधधव् ता या कर व् यवसायी त्जसके पास कराधेय व् यत्् त की ओर से कायषवाहहयों में 
पेश होने का प्राधधकार है या कारबार के संबंध में उसके द्वारा ननयलमत रूप से 
ननयोत्जत व् यत्् त को या कराधेय व् यत्् त के सार् रह रहे ककसी व् यस क व् यत्् त को 
सीधे रे्दकर या सुपुर्दष करके या संरे्दशवाहक त्जसके अंतगषत कुररयर भी है, के द्वारा ; 

(ख) व् यत्् त, त्जससे आशनयत है या उसके प्राधधकृत प्रनतननधध यहर्द कोई है, 
उसके कारबार या ननवास का अंनतम स र्ान जो जानकारी में है, को त्जससे 
अलभस वीकृनत रे्दय है रत्जस रीकृत डाक या स पीड पोस ण या कुररयर द्वारा ; 

(ग) रत्जस रीकरण के समय या समय-समय पर सशंोधधत उसके ई-मेल पते पर 
संसूचना भेजने के द्वारा ; 

(घ) सामान् य पोणषल पर उपलब् ध करवाने के द्वारा ; 
(ङ) पररिेत्र जहां, कराधेय व् यत्् त या व् यत्् त त्जसे यह जारी ककया गया र्ा,  

अंनतम ज्ञात रूप में रहता र्ा, कारबार करता र्ा या व् यैत्् तक तरर पर अलभलाभ के 
ललए कायष करता र्ा, समाचारपत्र में प्रकाशन करके प्रचालन द्वारा ; 

(च) यहर्द उपयुष्  त कोई ढंग व् यवहाररक नहीं है, तो उसके ननवास या कारबार के 
अंनतम स र्ान पर ककसी सहज दृश् य जगह धचपकाने के द्वारा और यहर्द ककसी 
कारणवश ऐसी पधि नत भी व् यवहाररक नहीं होती है तो संबधि  कायाषलय या प्राधधकारी 
त्जसने या त्जसके द्वारा ऐसा ववननश् चय या आरे्दश या समन या नोहणस जारी ककया 
गया है, के नोहणस बोडष पर धचपकाने के द्वारा तामील की जाएगी । 
(2) प्रत् येक ववननश् चय, आरे्दश, समन, नोहणस या ककसी ससंूचना की उसी तारीख को 

  



तामील हुई समझी जाएगी त्जस पर इसे सुपुर्दष ककया गया या प्रकालशत ककया गया या 
उपधारा (1) में उपबंधधत रीनत से एक प्रनत वहां धचपकाई गई । 

(3) जब ऐसे ववननश् चय, आरे्दश, समन, नोहणस या ककसी संसूचना को रत्जस रीकृत 
डाक या स पीड पोस ण द्वारा भेजा गया, तो सामान् यत: त्जतनी अवधध ऐसी डाक को पहंुचने 
में लगती है, के अनुसार पे्रवर्ती द्वारा प्राप् त ककया गया समझा जाएगा जब तक कक 
प्रनतकूल सात्रबत नहीं होता । 

  170. इस अधधननयम के उपबंधों के अधीन कर की रकम, ब् याज, शात्स त, जुमाषना या 
कोई अन् य संरे्दय रकम और प्रनतर्दाय की रकम या कोई अन् य रे्दय रकम ननकणतम रुपए के 
ललए पूणांककत होगी और, इस प्रयोजन के ललए जहां ऐसी रकम त्जसमें रुपए का एक भाग 
पैसे के रूप में है, तब यहर्द ऐसा भाग पचास पैसे या उससे अधधक है, तो एक रूपए तक 
बढ़ाया जाएगा और यहर्द ऐसा भाग पचास पैसे से कम है तो इस पर ध् यान नहीं हर्दया 
जाएगा । 

 कर का पूणांकन 
आहर्द । 

  171. (1) ककसी माल या सेवाओ ंया ईनपुण कर प्रत् यय के फायरे्द पर कर की र्दर में 
ककसी कमी को मलू् यों में अनरुूप कमी के तरर पर प्राप् तकताष को रे्द र्दी जाएगी । 

(2) केन् द्रीय सरकार यह परीिा करने के ललए कक ् या ककसी रत्जस रीकृत व् यत्् त 
द्वारा उपभोग ईनपुण कर प्रत् यय या कर र्दर में कमी से वास तव में पररणामत: माल और 
सेवाओ ंया उसके द्वारा पूनत ष ककए गए र्दोनों के मूल् यों में अनुरूप कमी हुई है, पररर्द् की 
लसफाररशों पर, उस समय प्रवतृ् त ककसी ववधध के अधीन अधधसूचना द्वारा, प्राधधकारी का 
गठन या ककसी ववद्ययमान प्राधधकारी को सश् त बना सकेगी । 

(3) उपधारा (2) में ननहर्दषष् ण प्राधधकारी यर्ाववहहत ऐसी शत्् तयों का प्रयोग और ऐसे 
कृत् यों का ननवषहन कर सकेगा । 

 मुनाफाखोरी 
ननरोध उपाय । 

  172. (1) यहर्द इस अधधननयम के उपबंधों को प्रभावी करने में कोई कहठनाई उत् पन् न 
होती है तो सरकार पररर्द् की लसफाररशों पर, ककसी साधारण या ककसी ववशेर् आरे्दश 
शासकीय राजपत्र में प्रकालशत कर ऐसे उपबंध कर सकेगी, जो इस अधधननयम के उपबंधों 
या उसके अधीन बनाए गए ननयमों या ववननयमों से असंगत न हो, जो उस कहठनाई को 
र्दरू करने के ललए उसे आवश् यक या समीचीन प्रतीत हो, उस कहठनाई को र्दरू कर 
सकेगी/ऐसे उपबंध कर सकेगी : 

परंतु ऐसा कोई आरे्दश इस अधधननयम के प्रारंभ की तारीख से तीन वर्ष की अवधध 
की समात्प् त के पश् चात ्नहीं ककया जाएगा । 

(2) इस धारा के अधीन ककया गया प्रत् येक आरे्दश, ककए जाने के पश् चात ्यर्ाशीघ्र, 
राज्य ववधान मंडल के समि रखा जाएगा । 

 कहठनाइयों को 
र्दरू करना । 

 
 
 

१९५९ का 
अधधननयम सं २ 

 
१९७५ का 

अधधननयम सं ८ 

 173. इस अधधननयम में यर्ा उपबधंधत के लसवाय, इस अधधननयम के प्रारंभ की 
तारीख से ही,--  

(i) उत्तराखण्ड (उत्तर प्ररे्दश मुननलसपल कारपोरेशन अधधननयम, 1959) 
अनुकूलन एवं उपांतरण आरे्दश, 2002 की धारा 192 तर्ा धारा 172 की उपधारा 2 
का खंड (ज) ववलोवपत कर हर्दया जायेगा;  

(ii) उत्तराखण्ड (उत्तर प्ररे्दश कराधान और भू राजसव ववधध अधधननयम, 1975) 
अनुकूलन एवं उपांतरण आरे्दश, 2002 का अध्याय 2 (धारा 2 से 13 तक) ववलोवपत 

 कनतपय 
अधधननयमों का 
संशोधन ।  



कर हर्दया जायेगा;  
  
 
 

२००५ का 
अधधननयम सं २७ 
 

२०१५ का 
अधधननयम सं २३ 

 
१९७९ का 

अधधननयम सं २८ 
 
 

१९८१ का 
अधधननयम सं १६ 

 174. (1) इस अधधननयम में यर्ा उपबंधधत के लसवाय, इस अधधननयम के प्रारंभ की 
तारीख से ही ननम् नललखखत अधधननयमों का ननरसन ककया जाता है, अर्ाषत ्:--  

(i) संववधान की सातवीं अनसुूची की राज् य सूची की प्रववत्ष् ण 54 में सत्म् मललत मालों 
के लसवाय, उत्तराखण्ड मूल् यवधधषत कर अधधननयम, 2005 ;  

(ii)  संववधान की सातवीं अनुसूची की राज् य सूची की प्रववत्ष् ण 54 में सत्म् मललत 
मालों के लसवाय, उत्तराखण्ड उपकर अधधननयम, 2015;  

(iii) उत्तराखण्ड माल के सर्ानीय िते्रों में प्रवेश पर कर अधधननयम, 2008 ; 
(iv) उत्तर प्ररे्दश आमोर्द एवं पणकर अधधननयम, 1979 (उत्तराखण्ड राज्य में यर्ा 

प्रवतष) ;    
 
(v) उत्तर प्ररे्दश ववज्ञापन कर अधधननयम, 1981 (उत्तराखण्ड राज्य में यर्ा प्रवतष) ; 
(त्जन् हें इसमें इसके पश् चात ्ननरलसत अधधननयम कहा गया है) ।  

(2) धारा 173 या उपधारा (1) में उत्ल् लखखत ववस तार तक उ् त अधधननयमों का 
ननरसन और धारा 173 में ववननहर्दषष् ण अधधननयमों का संशोधन (त्जन् हें इसमें इसके पश् चात ्
यर्ात्स र्नत ''ऐसा संशोधन'' या ''संशोधधत अधधननयम'' कहा गया है),--  

(क) ऐसे संशोधन या ननरसन के समय ककसी भी प्रवतृ् त या ववद्यमान को पुन: 
प्रवनतषत नहीं करेगा ; या 

(ख) पूवष प्रचाललत संशोधधत अधधननयम या ननरलसत अधधननयम और आरे्दश या 
उसके अधीन सम् यक् रूप से ककए गए या भु् ती गई ककसी बात को प्रभाववत नहीं 
करेगा; या 

(ग) ऐसे ननरलसत या संशोधधत अधधननयमों के अधीन संशोधधत अधधननयम या 
ननरलसत अधधननयम या आरे्दश ककसी अधधकार, ववशेर्ाधधकार, बाध् यता, या अत्जषत, 
प्रोर्दभूत या उपगत र्दानयत् व को नहीं करेगा : 

परंतु यह कक ककसी अधधसूचना के द्वारा ववननवेश पर प्रोत ् साहन के रूप में 
अनुर्दत् त कोई कर छूण, ववशेर्ाधधकार के रूप मे जारी नहीं रहेगी, यहर्द ननयत हर्दन 
पर या उसके पश् चात ्उ् त अधधसूचना ववखंडडत हो जाती है ; 

(घ) ककसी कर, अधधभार, शात्स त, ब् याज जो रे्दय हैं या रे्दय हो सकते हैं या 
कोई समपहरण या संशोधधत अधधननयम या ननरलसत अधधननयमों के उपबंधों के 
खखलाफ ककए गए ककसी अपराध के संबंध में उपगत या हर्दए गए रं्दड को प्रभाववत 
नहीं करेगा ; 

(ङ) ककसी अन् वेर्ण, जांच, ननधाषरण कायषवाही, न् यायननणषयन और अन् य कोई 
ववधधक कायषवाही या बकायों की वसलूी या यर्ापवूवोत् त ककसी कर, अधधभार, शात्स त, 
जुमाषना, ब् याज, अधधकार, ववशेर्ाधधकार, बाध् यता, र्दानयत् व, समपहरण या रं्दड के 
संबंध में उपचार और ककसी ऐसे अन् वेर्ण, जांच, ननधाषरण कायषवाही, न् यायननणषयन 
और अन् य ववधधक कायषवाहहयों या बकायों की वसूली या उपचार को संत्स र्त, जारी 
या प्रवनतषत कर सकेगा और ककसी ऐसे कर, अधधभार, शात्स त, जुमाषना, ब् याज, 
समपहरण या रं्दड उद्गहृहत या अधधरोवपत हो सकेगा जैसे कक इन अधधननयम को 

 ननरसन और 
व् यावतृ्त् त । 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



इस प्रकार से संशोधधत या ननरलसत नहीं ककया गया है, को प्रभाववत नहीं करेगा ; 
(च) कायषवाहहयां, त्जसके अंतगषत त्जनका संबंध ककसी अपील, पुनववषलोकन या 

ननरे्दश त्जन् हे ननयत हर्दन से पूवष या उस हर्दन पर या उसके पश् चात ्उ् त संशोधधत 
अधधननयम या ननरलसत अधधननयम के अधीन संत्स र्त ककया गया है और ऐसी 
कायषवाहहयां उ् त संशोधधत अधधननयम या ननरलसत अधधननयम के अधीन जारी रहेंगी 
जैसे कक यह अधधननयम प्रवतृ् त नहीं हुआ हो और उ् त अधधननयम को संशोधधत और 
ननरलसत नहीं ककया गया है, को प्रभाववत नहीं करेगा । 
(3) ननरसन के प्रभाव के संर्दभष में साधारण खंड अधधननयम, 1897 की धारा 6 के 

साधारण उपयोजन पर प्रनतकूल प्रभाव या प्रभाववत करने के ललए उपधारा (1) और (2) में 
ननहर्दषष् ण ववलशष् ण ववर्यों के उल् लेख को नहीं रखा जाएगा । 

 

 

 

 

 

 
 

1897 का 10  
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  अनुसूची 1 

[िारा 7] 

क्रक्रयाकलापों को परू्ति के रूप में माना िाए यदद बबना ववचार के क्रकया 
िया 

1. जहां ईनपुण कर प्रत् यय का ऐसी आत्स तयों पर उपभोग ककया गया है, कारबार 
आत्स तयों का स र्ाई अंतरण या ननपणान । 

2. जब कारबार के अनुक्रम या अिसर में ककया गया, धारा 25 में यर्ाववननहर्दषष् ण 
संबंधधत व् यत्् तयों या सुलभन् न व् यत्् तयों के बीच में माल या सेवाओ ंया र्दोनों का   पूनत ष 
: 

परंतु यह कक ककसी ननयोजन द्वारा ककसी कमषचारी को एक ववत् तीय वर्ष में पचास 
हजार से अनधधक मूल् य का र्दान हर्दया गया, को माल या सेवा या र्दोनों का पूनत ष नहीं 
माना जाएगा । 

3. (क) ककसी प्रधान द्वारा उसके अलभकताष को माल का पूनत ष, जहां अलभकताष 
प्रधान की ओर से ऐसे माल का पूनत ष करने का वचन रे्दता है । 

(ख) ककसी अलभकताष द्वारा उसके प्रधान को माल का पनूतष, जहां अलभकताष प्रधान 
की ओर से ऐसे माल को प्राप् त करने का वचन रे्दता है ।  

4. कारबार के अिसर या अनुक्रम में, कराधेय व् यत्् त द्वारा भारत से बाहर 
संबंधधत व ् यत्् त या उसके ककसी अन् य स र्ापन से सेवाओ ंका आयात ।  
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 अनुसूची 2 
 

[िारा 7] 

क्रक्रयाकलापों को माल के पूर्ति या सेवाओं के पूर्ति के रूप में माना िाए 

1. अंतरण-- 

(क) माल में हक का कोई अंतरण, माल का पूनत ष है ; 

(ख) माल में अधधकार या माल में अववभात्जत हहस से का उसके हक के 
अंतरण के त्रबना, कोई अंतरण, सेवाओ ंका पूनत ष है ; 

(ग) कोई करार जो अनुबंध करता है कक माल में संपत्त् त जैसी सहमती हुई है 
कक अनुसार पूणष प्रनतफल के संर्दाय पर भववष् य की तारीख को हस तांररत होगा, माल 
का पूनत ष है । 

2. भूलम और भवन-- 

(क) कोई पट्टा अलभधनृत, सुखाचार, भूलम के अधधभोग की अनुज्ञत्प् त, सेवाओ ं
का पूनत ष है ; 

(ख) भवन त्जसके अंतगषत कारबार या वाखणज् य के ललए वाखणत्ज् यक, 
औद्योधगक या आवासीय प्रिेत्र पूणषत: या अंशत: कोई पट्टा या ककराए पर रे्दना, 
सेवाओ ंका पूनत ष है । 

3. व् यवहार या प्रकक्रया-- 

कोई व् यवहार या प्रकक्रया जो अन् य व् यत्् त के माल पर लागू की जाती है, 
सेवाओ ंका पूनत ष है । 

(4) कारबार आत्स तयों का अंतरण-- 

(क) जहां माल जो कारबार की संपत्त् त का भाग है, को व् यत्् त जो कारबार 
चला रहा है के ननरे्दशों के अधीन या द्वारा अंतररत या व् ययननत ककया जा रहा है 
त्जससे कक वह उन आत्स तयों का और हहस सा न रहें; जो ववचारणीय है या नहीं, 
ऐसे अंतरण या व् ययन, व् यत्् त द्वारा माल का पूनत ष है; 

(ख) जहां, कारबार करने वाले ककसी व् यत्् त के द्वारा या उसके ननरे्दश के 
अधीन, कारबार के प्रयोजन के ललए रखेा या उपयोग ककए गए माल को कारबार के 
प्रयोजनों से लभन् न ककसी ननजी उपयोग के ललए रखा गया है या उपयोग कर ललया 
गया, है या ककसी व् यत्् त को कारबार के प्रयोजन के लसवाय ककसी प्रयोजन में  
उपयोग के ललए उपलब् ध कराया गया है, चाहे वह ककसी प्रनतफल के ललए हो या न 
हो, ऐसे माल का उपयोग करना या उपलब् ध करवाना, सेवाओ ंकी पूनत ष है; 

(ग) जहां कोई व् यत्् त कराधेय व् यत्् त के रूप में प्रववरत हो जाता है, कोई 
माल जो उसके द्वारा चलाए गए कारबार की आत्स तयों का हहस सा है, उसके 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1972 का 20 

कराद्येय व् यत्् त के रूप में प्रववरत होने से तुरंत पूवष उसके कारबार के अनुक्रम या 
अिसर में उसके द्वारा पूनत ष ककया गया समझा जाएगा, जब तक कक:-- 

(i) र्दसूरे व् यत्् त को चालू समुत् र्ान के रूप में कारबार का अंतरण नहीं 
कर हर्दया जाता है ; या 

(ii) कारबार ऐसे वैयत्् तक प्रनतननधध द्वारा नहीं चलाया जाता है त्जसे 
कराधेय व् यत्् त समझा जाएगा । 

(5) सेवाओ ंका पूनत ष-- 

ननम् नललखखत को सेवा का पूनत ष माना जाएगा, अर्ाषत:्-- 

(क) स र्ावर संपत्त् त को ककराए पर रे्दना ;  

(ख) समापन प्रमाणपत्र के जारी होने के पश् चात ् जहां पूणष प्रनतफल 
प्राप् त हो गया है, जहां सिम प्राधधकारी द्वारा अपेक्षित हो या कब् जा लमलने 
के पश् चात;् जो भी पहले हो, के लसवाय प्रिेत्र का सत्न् नमाषण, भवन, लसववल 
संरचना या उसका कोई भाग, त्जसके अंतगषत के्रता को ववक्रय के ललए 
आशनयत पूणषत: या अंशत: प्रिेत्र या भवन ।  

स् पष् ीसकरण--इस खंड के प्रयोजन के ललए-- 

(1) अलभव् यत्् त ''सिम प्राधधकारी'' से सरकार या तत् समय प्रवतृ् त ककसी 
ववधध के अधीन समापन प्रमाणपत्र जारी करने के ललए प्राधधकृत कोई प्राधधकारी 
और ऐसे प्राधधकारी की ओर से ऐसा प्रमाणपत्र गैर अपेक्षित होने की र्दशा में, 
ननम् नललखखत ककन् ही में से, अर्ाषत:्-- 

(i) वास तुववद् अधधननयम, 1972 के अधीन गहठत वास तुववद् पररर्द् के 
सार् रत्जस रीकृत कोई वास तुववद् ; या 

(ii) इंत्जननयरी संस र्ान (भारत) के सार् रत्जस रीकृत कोई चाणषडष 
इंत्जननयर ; या 

(iii)  सम्बंधधत शहर का स र्ानीय ननकाय या कस बा या गांव या 
ववकास या योजना प्राधधकारी का कोई अनुज्ञप् त सवेिक ; 

(2) अलभव् यत्् त ''सत्न् नमाषण'' त्जसके अंतगषत ककसी ववद्यमान लसववल 
संरचना में अनतरर् त ननमाषण पररवतषन, प्रनतस र्ापन या पुन: प्रनतरूपण है ; 

(ग) ककसी बरवधि क संपत्त् त अधधकार के उपयोग या उपभोग की अनुमनत 
रे्दना या अस र्ाई अंतरण करना ; 

(घ) सूचना प्ररद्योधगकी सॉेफ्णवेयर का ववकास, डडजाइन, क्रमारे्दशन, 
अनुकूलत, उन् ननत, ववृधि , कक्रयान् वयन ; 

(ङ) ककसी कायष से ववरत होने की बाध् यता को मंजूरी रे्दना या ककसी 
कायष या ककसी त्स र्नत को सहन करना या ककसी कायष का करना ; और 

(च) ककसी प्रयोजन (ककसी ववननहर्दषष् ण अववधध के ललए या नहीं) नकर्द, 

  



आस र्धगत संर्दाय या अन् य मूल् यवान प्रनतफल के ललए ककसी माल को उपयोग 
करने के अधधकार का अंतरण । 

6. संयु् त पूनत ष-- 

ननम् नललखखत संयु् त प्रर्दायों को सेवाओ ंका पूनत ष माना जाएगा, अर्ाषत:्-- 

(क) धारा 2 के खंड (119) में यर्ा पररभावर्त कायष संववर्दा ; और 

(ख) ककसी सेवा के द्वारा या हहस से के रूप में या ककसी अन् य रीनत में 
जो भी हो, माल यर्ा खाद्य वस तुएं या मानव उपभोग के ललए अन् य ची़ेे  
या कोई पेय (मानव उपयोग हेतु शराब द्रवण के अनतरर् त) जहां ऐसा पूनत ष 
या सेवा नकर्द, ववरत सरं्दाय या अन् य मलू् यवान प्रनतफल के ललए होता है, का 
पूनत ष । 

7. माल का पूनत ष-- 

ननम् नललखखत को माल के पूनत ष के रूप में माना जाएगा, अर्ाषत ्:-- 

ककसी सर्दस य को ककसी अननगलमत संगम या व् यत्् तयों के ननकाय 
द्वारा नकर्द, ववरत संर्दाय या अन् य मूल् यवान प्रनतफल के ललए माल का पूनत ष 
। 
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  अनुसूची 3 

[िारा 7] 

क्रक्रयाकलाप या संव् यवहार जि् हें न तो माल की पूर्ति माना िाएिा न हस 
सेवाओं की पूर्ति 

 

1. कमषचारी द्वारा अपने ननयोजन के संबंध में या उसके अनुक्रम में ननयोजक को 
सेवाएं । 

2. तत् समय प्रवतृ् त ककसी ववधध के अधीन स र्ावपत ककसी न् यायालय या अधधकरण 
द्वारा सेवाएं । 

3. (क) संसर्द सर्दस यों, राज् य ववधानसभा के सर्दस यों, पंचायतों के सर्दस यों, 
नगरपाललकाओ ंके सर्दस यों और अन् य स र्ानीय प्राधधकरणों द्वारा पालन ककए गए कृत् य ; 

(ख) उस हैलसयत में सवंवधान के उपबंधों के अनुसरण में ककसी पर्द को धारण ककए 
हुए ककसी व् यत्् त द्वारा पालन ककए गए कतषव् य ; या 

(ग) ककसी व् यत्् त द्वारा अध् यि य ककसी सर्दस य या केन् द्रीय सरकार या राज् य 
सरकार या स र्ानीय प्राधधकारी द्वारा स र्ावपत ननकाय में ननरे्दशक द्वारा और त्जसे इस 
खंड के प्रारंभ से पूवष ककसी कमषचारी के रूप में न समझा जाए । 

4. अंनतम संस कार, र्दफनाना, शवर्दाहगहृ या मुर्दाषघर त्जसके अंतगषत मतृक के 
पररवहन की सेवाएं । 

5. भूलम का ववक्रय और अनुसूची-2 के पैरा 5 के खंड (ख) के अध् यधीन भवन का 
ववक्रय । 

6. लाणरी, र्दांव और द्यूत के अनतरर् त अनुयोज् य र्दावे । 

स् पष् ीसकरण--पैरा 2 के प्रयोजन के ललए शब् र्द ''न् यायालय'' त्जसके अंतगषत त्जला 
न ् यायालय, उच् च न् यायालय और उच् चतम न् यायालय भी है ।  

  

 

 
  
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 

  

THE UTTARAKHAND GOODS AND SERVICES TAX 

ACT, 2017 

 

 

 AN 

ACT 

 

 

 to make a provision for levy and collection of tax on intra-State 

supply of goods or services or both by the State of 

Uttarakhand and the matters connected therewith or 

incidental thereto 

 

 

 BE it enacted by Legislature of Uttarakhand in the Sixty-

eighth Year of the Republic of India as follows:- 

 

  

CHAPTER I 

PRELIMINARY 

 

 

 1. (1) This Act may be called the Uttarakhand Goods and 

Services Tax Act, 2017. 

 

Short title, extent 

and 

commencement. 

 (2) It extends to the whole of the Uttarakhand   

 (3) It shall come into force on such date as the State 

Government may, by notification in the Official 

Gazette, appoint: 

 

 

 Provided that different dates may be appointed for different 

provisions of this Act and any reference in any such provision to 

the commencement of this Act shall be construed as a reference 

to the coming into force of that provision.  

 

 

  2. In this Act, unless the context otherwise requires,–– 

 

Definitions. 

 

4 of 1882. 
“actionable claim” shall have the same meaning as assigned 

to it in section 3 of the Transfer of Property Act, 1882; 

 

 

 “address of delivery” means the address of the recipient of 

goods or services or both indicated on the tax invoice 

issued by a registered person for delivery of such goods 

or services or both; 

 

 

 

 

 

“address on record” means the address of the recipient as 

available in the records of the supplier; 

 



 

 “adjudicating authority” means any authority, appointed or 

authorised to pass any order or decision under this Act, 

but does not include the Commissioner, Revisional 

Authority, the Authority for Advance Ruling, the 

Appellate Authority for Advance Ruling,  the Appellate 

Authority and the Appellate Tribunal; 

 

 

 

 

 

“agent” means a person, including a factor, broker, 

commission agent, arhatia, del credere agent, an 

auctioneer or any other mercantile agent, by whatever 

name called, who carries on the business of supply or 

receipt of goods or services or both on behalf of another;  

 

 “aggregate turnover” means the aggregate value of all 

taxable supplies (excluding the value of inward supplies 

on which tax is payable by a person on reverse charge 

basis), exempt supplies, exports of goods or services or 

both and inter-State supplies of persons having the same 

Permanent Account Number, to be computed on all India 

basis but excludes central tax, State tax, Union territory 

tax, integrated tax and cess; 

 

 

 

 
“agriculturist” means an individual or a Hindu Undivided 

Family who undertakes cultivation of land– 

(a) by own labour, or 

(b) by the labour of family, or 

(c) by servants on wages payable in cash or kind or by hired 

labour under personal supervision or the personal supervision of 

any member of the family;   

 

 “Appellate Authority” means an authority appointed or 

authorised to hear appeals as referred to in section 107; 

 

 

 

 

"Appellate Tribunal" means the Goods and Services Tax 

Appellate Tribunal reffered to in section 109; 

 

 “appointed day” means the date on which the provisions of 

this Act shall come into force; 

 

 

 “assessment” means determination of tax liability under this 

Act and includes self-assessment, re-assessment, 

provisional assessment, summary assessment and best 

judgement assessment; 

 

 

 

43 of 1961. 
"associated enterprises" shall have the same meaning as 

assigned to it in section 92A of the Income-tax Act, 1961; 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

“audit” means the examination of records, returns and other 

documents maintained or furnished by the registered 

person under this Act or the rules made thereunder or 

under any other law for the time being in force to verify 

the correctness of turnover declared, taxes paid, refund 

claimed and input tax credit availed, and to assess his 

compliance with the provisions of this Act or the rules 

made thereunder; 

 

 

 “authorised bank” shall mean a bank or a branch of a bank 

authorised by the Central Government to collect the tax 

or any other amount payable under this Act; 

 

 

 “authorised representative” means the representative as 

referred to under section 116; 

 

 

54 of 1963. 
“Board” means the Central Board of Excise and Customs 

constituted under the Central Boards of Revenue Act, 

1963; 

 

 

 “business” includes–– 

 

 

 (a) any trade, commerce, manufacture, profession, 

vocation, adventure, wager or any other similar activity, 

whether or not it is for a pecuniary benefit; 

 

 

 (b) any activity or transaction in connection with or 

incidental or ancillary to sub-clause (a); 

 

 

 (c) any activity or transaction in the nature of sub-clause 

(a), whether or not there is volume, frequency, continuity or 

regularity of such transaction; 

 

 

 (d) supply or acquisition of goods including capital goods 

and services in connection with commencement or closure of 

business;  

 

 

 (e) provision by a club, association, society, or any such 

body (for a subscription or any other consideration) of the 

facilities or benefits to its members;  

 

 

 (f) admission, for a consideration, of persons to any 

premises;  

 

 

 (g) services supplied by a person as the holder of an office 

which has been accepted by him in the course or furtherance 

of his trade, profession or vocation;  

 

 

 (h) services provided by a race club by way of totalisator  



 

or a licence to book maker in such club; and 

 

 (i) any activity or transaction undertaken by the Central 

Government, a State Government or any local authority in which 

they are engaged as public authorities; 

 

 

 “business vertical” means a distinguishable component of an 

enterprise that is engaged in the supply of individual 

goods or services or a group of related goods or services 

which is subject to risks and returns that are different 

from those of the other business verticals. 

 

 

 Explanation.––For the purposes of this clause, factors that 

should be considered in determining whether  goods or services 

are related include–– 

 

 

 (a) the nature of the goods or services;  

 

 

 (b) the nature of the production processes;  

 

 

 (c) the type or class of customers for the goods or 

services; 

 

 

 (d) the methods used to distribute the goods or supply of 

services; and  

 

 

 (e) the nature of regulatory environment (wherever 

applicable), including banking, insurance or public utilities; 

 

 

 “capital goods” means goods, the value of which is 

capitalised in the books of account of the person claiming 

the input tax credit and which are used or intended to be 

used in the course or furtherance of business;  

 

 

 “casual taxable person” means a person who occasionally 

undertakes transactions involving supply of goods or 

services or both in the course or furtherance of business, 

whether as principal, agent or in any other capacity, in 

the taxable territory where he has no fixed place of 

business; 

 

 

 “central tax” means the central goods and services tax levied 

under section 9 of the Central Goods and Services Tax 

Act;  

 

 

 “cess” shall have the same meaning as assigned to it in the 

Goods and Services Tax (Compensation to States) Act; 

 

 “Chartered Accountant” means a chartered accountant as  



 

 

 

38 of 1949. 

defined in clause (b) of sub-section (1) of section 2 of the 

Chartered Accountants Act, 1949;  

 

 “Commissioner” means the Commissioner of State tax 

appointed under section 3 and includes the Principal 

Commissioner or Chief Commissioner of State tax 

appointed under Section 3; 

 

 “Commissioner in the Board” means the Commissioner 

referred to in section 168 of the Central Goods and 

Services Tax Act; 

 

 

 “common portal” means the common goods and services tax 

electronic portal referred to in section 146;  

 

 

 “common working days” shall mean such days in succession 

which are not declared as gazetted holidays by the 

Central Government or the Government of Uttarakhand;  

 

 

 

 

56 of 1980. 

"company secretary" means a company secretary as defined 

in clause (c) of sub-section (1) of section 2 of the 

Company Secretaries Act, 1980;  

 

 

 “competent authority” means such authority as may be 

notified by the Government; 

 

 

 “composite supply” means a supply made by a taxable 

person to a recipient consisting of two or more taxable 

supplies of goods or services or both, or any combination 

thereof, which are naturally bundled and supplied in 

conjunction with each other in the ordinary course of 

business, one of which is a principal supply;   

 

 

 Illustration: Where goods are packed, and transported with 

insurance, the supply of goods, packing materials, transport and 

insurance is a composite supply and supply of goods is a 

principal supply. 

 

 “consideration” in relation to the supply of goods or services 

or both includes–– 

 

 

 (a) any payment made or to be made, whether in money 

or otherwise, in respect of, in response to, or for the 

inducement of, the supply of goods or services or both, 

whether by the recipient or by any other person but shall not 

include any subsidy given by the Central Government or a 

State Government; 

 

 

  (b) the monetary value of any act or forbearance, in 

respect of, in response to, or for the inducement of, the supply 

 



 

of goods or services or both, whether by the recipient or by 

any other person but shall not include any subsidy given by 

the Central Government or a State Government:  

 

 Provided that a deposit given in respect of the supply of 

goods or services or both shall not be considered as payment 

made for such supply unless the supplier applies such deposit 

as consideration for the said supply;  

 

 

 “continuous supply of goods” means a supply of goods which 

is provided, or agreed to be provided, continuously or on 

recurrent basis, under a contract, whether or not by 

means of a wire, cable, pipeline or other conduit, and for 

which the supplier invoices the recipient on a regular or 

periodic basis and includes supply of such goods as the 

Government may, subject to such conditions, as it may, 

by notification, specify; 

 

 

 “continuous supply of services” means a supply of services 

which is provided, or agreed to be provided, continuously 

or on recurrent basis, under a contract, for a period 

exceeding three months with periodic payment 

obligations and includes supply of such services as the 

Government may, subject to such conditions, as it may, 

by notification, specify; 

 

 

 “conveyance” includes a vessel, an aircraft and a vehicle; 

 

 

 

 

 

23 of 1959. 

“cost accountant” means a cost accountant as defined in 

clause (c) of sub-section (1) of section 2 of the Cost and 

Works Accountants Act, 1959;  

 

 

 “Council” means the Goods and Services Tax Council 

established under article 279A of the Constitution; 

 

 

 “credit note” means a document issued by a registered 

person under sub-section (1) of section 34; 

 

 

 “debit note” means a document issued by a registered person 

under sub-section (3) of section 34; 

 

 

 “deemed exports” means such supplies of goods as may be 

notified under section 147; 

 

 

 “designated authority” means such authority as may be 

notified by the Commissioner; 

 

 

 “document” includes written or printed record of any sort  



 

 

21 of 2000. 
and electronic record as defined in clause (t) of section 2 

of the Information Technology Act, 2000; 

 

 “drawback” in relation to any goods manufactured in India 

and exported, means the rebate of duty, tax or cess 

chargeable on any imported inputs or on any domestic 

inputs or input services used in the manufacture of such 

goods; 

 

 

 “electronic cash ledger” means the electronic cash ledger 

referred to in sub-section (1) of section 49;  

 

 

 “electronic commerce” means the supply of goods or services 

or both, including digital products over digital or 

electronic network;  

 

 

 “electronic commerce operator” means any person who 

owns, operates or manages digital or electronic facility or 

platform for electronic commerce; 

 

 

 “electronic credit ledger” means the electronic credit ledger 

referred to in sub-section (2) of section 49; 

 

 

 “exempt supply” means supply of any goods or services or 

both which attracts nil rate of tax or which may be 

wholly exempt from tax under section 11, or under 

section 6 of the Integrated Goods and Services Tax Act, 

and includes non-taxable supply; 

 

 

 “existing law” means any law, notification, order, rule or 

regulation relating to levy and collection of duty or tax on 

goods or services or both passed or made before the 

commencement of this Act by the Legislature or any 

Authority or person having the power to make such law, 

notification, order, rule or regulation; 

 

  “family” means, — 

(i) the spouse and children of the person, and 

(ii) the parents, grand-parents, brothers and sisters of the 

person if they are wholly or mainly dependent on 

the said person; 

  

 “fixed establishment” means a place (other than the 

registered place of business) which is characterised by a 

sufficient degree of permanence and suitable structure in 

terms of human and technical resources to supply 

services, or to receive and use services for its own needs; 

 

 “Fund” means the Consumer Welfare Fund established 

under section 57; 

 



 

 

 “goods’’ means every kind of movable property other than 

money and securities but includes actionable claim, 

growing crops, grass and things attached to or forming 

part of the land which are agreed to be severed before 

supply or under a contract of supply; 

 

 

 “Government” means the Government of Uttarakhand  

 “Goods and Services Tax (Compensation to States) Act” 

means the Goods and Services Tax (Compensation to 

States) Act, 2017;  

 

 

 “goods and services tax practitioner" means any person who 

has been approved under section 48 to act as such 

practitioner; 

 

 

80 of 1976 "India" means the territory of India as referred to in article 

1 of the Constitution, its territorial waters, seabed and 

sub-soil underlying such waters, continental shelf, 

exclusive economic zone or any other maritime zone as 

referred to in the Territorial Waters, Continental Shelf, 

Exclusive Economic Zone and other Maritime Zones Act, 

1976, and the air space above its territory and territorial 

waters; 

 

 

 “Integrated Goods and Services Tax Act” means the 

Integrated Goods and Services Tax Act, 2017; 

 

 

 “integrated tax” means the integrated goods and services tax 

levied under the Integrated Goods and Services Tax Act; 

 

 

 “input” means any goods other than capital goods used or 

intended to be used by a supplier in the course or 

furtherance of business;  

 

 

 “input service” means any service used or intended to be 

used by a supplier in the course or furtherance of 

business;  

 

 

 “Input Service Distributor” means an office of the supplier 

of goods or services or both which receives tax invoices 

issued under section 31 towards the receipt of input 

services and issues a prescribed document for the 

purposes of distributing the credit of central tax, State 

tax, integrated tax or Union territory tax paid on the said 

services to a supplier of taxable goods or services or both 

having the same Permanent Account Number as that of 

the said office; 

 



 

 

 “input tax” in relation to a registered person, means the 

central tax, State tax, integrated tax or Union territory 

tax charged on any supply of goods or services or both 

made to him and includes– 

(a) the integrated goods and services tax charged on import of 

goods;  

(b) the tax payable under the provisions of sub-sections (3) 

and (4) of section 9;  

(c) the tax payable under the provisions of sub-sections (3) 

and (4) of section 5 of the Integrated Goods and Services Tax 

Act; or 

(d) the tax payable under the provisions of sub-sections (3) 

and (4) of section 9 of the Central Goods and Services Tax Act, 

  

but does not include the tax paid under the composition levy; 

 

 

 “input tax credit” means the credit of input tax; 

 

 

 “intra-State supply of goods” shall have the same meaning as 

assigned to it in section 8 of the Integrated Goods and 

Services Tax Act;  

 

 “intra-State supply of services” shall have the same meaning 

as assigned to it in section 8 of the Integrated Goods and 

Services Tax Act; 

 

 

 “invoice” or “tax invoice” means the tax invoice referred to 

in section 31; 

 

 

 

 

 

 

 

“inward supply” in relation to a person, shall mean receipt 

of goods or services or both whether by purchase, 

acquisition or any other means, with or without 

consideration; 

 

 

 “job work” means any treatment or process undertaken by a 

person on goods belonging to another registered person 

and the expression “job worker” shall be construed 

accordingly; 

 

 

 

 
“local authority” means–– 

 

 

 (a) a “Panchayat” as defined in clause (d) of article 243 

of the Constitution; 

 

 

 (b) a “Municipality” as defined in clause (e) of article 

243P of the Constitution;  

 

 

 (c) a Municipal Committee, a Zilla Parishad, a District  



 

Board, and any other authority legally entitled to, or 

entrusted by the Central Government or any State 

Government with the control or management of a municipal 

or local fund; 

 

 

41 of 2006. 

(d) a Cantonment Board as defined in section 3 of the 

Cantonments Act, 2006; 

 

 

 (e) a Regional Council or a District Council constituted 

under the Sixth Schedule to the Constitution; 

 

 

 (f) a Development Board constituted under article 371 of 

the Constitution; or 

 

 

 (g) a Regional Council constituted under article 371A of 

the Constitution; 

 

 

 “location of the recipient of services” means, - 

(a) where a supply is received at a place of business for 

which the registration has been obtained, the location of 

such place of business; 

(b) where a supply is received at a place other than the 

place of business for which registration has been obtained 

(a fixed establishment elsewhere), the location of such fixed 

establishment; 

(c) where a supply is received at more than one 

establishment, whether the place of business or fixed 

establishment, the location of the establishment most 

directly concerned with the receipt of the supply; and 

(d) in absence of such places, the location of the usual 

place of residence of the recipient; 

 

 

 “location of the supplier of services” means, - 

(a) where a supply is made from a place of business for 

which the registration has been obtained, the location of 

such place of business; 

(b) where a supply is made from a place other than the 

place of business for which registration has been obtained 

(a fixed establishment elsewhere), the location of such fixed 

establishment; 

(c) where a supply is made from more than one 

establishment, whether the place of business or fixed 

establishment, the location of the establishment most 

directly concerned with the provisions of the supply; and 

(d) in absence of such places, the location of the usual 

place of residence of the supplier; 

 

 

 
“manufacture” means processing of raw material or inputs 

in any manner that results in emergence of a new 

 



 

product having a distinct name, character and use and 

the term “manufacturer” shall be construed accordingly; 

 

 “market value” shall mean the full amount which a recipient 

of a supply is required to pay in order to obtain the goods 

or services or both of like kind and quality at or about 

the same time and at the same commercial level where 

the recipient and the supplier are not related; 

 

 

 “mixed supply” means two or more individual supplies of 

goods or services, or any combination thereof, made in 

conjunction with each other by a taxable person for a 

single price where such supply does not constitute a 

composite supply. 

 

 Illustration: A supply of a package consisting of canned foods, 

sweets, chocolates, cakes, dry fruits, aerated drinks and fruit 

juices when supplied for a single price is a mixed supply. Each 

of these items can be supplied separately and is not dependent on 

any other. It shall not be a mixed supply if these items are 

supplied separately; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“money” means the Indian legal tender or any foreign 

currency, cheque, promissory note, bill of exchange, 

letter of credit, draft, pay order, traveller cheque, money 

order, postal or electronic remittance or any other 

instrument recognized by the Reserve Bank of India 

when used as a consideration to settle an obligation or 

exchange with Indian legal tender of another 

denomination but shall not include any currency that is 

held for its numismatic value; 

 

 

 

 

59 of 1988. 

“motor vehicle” shall have the same meaning as assigned to 

it in clause (28) of section 2 of the Motor Vehicles Act, 

1988; 

 

 

 “non-resident taxable person” means any person who 

occasionally undertakes transactions involving supply of 

goods or services or both, whether as principal or agent 

or in any other capacity, but who has no fixed place of 

business or residence in India;  

 

 

 “non-taxable supply’’ means a supply of goods or services or 

both which is not leviable to tax under this Act or under 

the Integrated Goods and Services Tax Act; 

 

 

 “non-taxable territory” means the territory which is outside 

the taxable territory; 

 

 



 

 “notification” means a notification published in the Official 

Gazette and the expressions ‘notify’ and ‘notified’ shall 

be construed accordingly; 

 

 

 “other territory” includes territories other than those 

comprising in a State and those referred to in sub-clauses 

(a) to (e) of clause (114); 

 

 “output tax” in relation to a taxable person, means the tax 

chargeable under this Act on taxable supply of goods or 

services or both made by him or by his agent but 

excludes tax payable by him on reverse charge basis;  

 

 

 “outward supply” in relation to a taxable person, means 

supply of goods or services or both, whether by sale, 

transfer, barter, exchange, licence, rental, lease or 

disposal or any other mode, made or agreed to be made 

by such person in the course or furtherance of business; 

 

 

 “person” includes—  

 

 

 (a) an individual;  

 

 

 (b) a Hindu Undivided Family;  

 

 

 (c) a company;  

 

 

 (d) a firm; 

 

 

 (e) a Limited Liability Partnership;  

 

 

 (f) an association of persons or a body of individuals, 

whether incorporated or not, in India or outside India;  

 

 

 

 

 

18 of 2013. 

(g) any corporation established by or under any Central 

Act, State Act or Provincial Act or a Government company as 

defined in clause (45) of section 2 of the Companies Act, 

2013;  

 

 

 (h) anybody corporate incorporated by or under the laws 

of a country outside India;  

 

 

 (i) a co-operative society registered under any law relating 

to co-operative societies; 

 

 

 (j) a local authority; 

 

 

 (k) Central Government or a State Government; 

 

 



 

 

21 of 1860. 

(l) society as defined under the Societies Registration Act, 

1860; 

 

 

 (m) trust; and 

 

 

 (n) every artificial juridical person, not falling within any 

of the above; 

 

 

 “place of business” includes–– 

 

 

 (a) a place from where the business is ordinarily carried 

on, and includes a warehouse, a godown or any other place 

where a taxable person stores his goods, supplies or receives 

goods or services or both; or 

 

 

 (b) a place where a taxable person maintains his books of 

account; or 

 

 

  (c) a place where a taxable person is engaged in business 

through an agent, by whatever name called;  

 

 

 “place of supply” means the place of supply as referred to in 

Chapter V of the Integrated Goods and Services Tax Act; 

 

 

 “prescribed’’ means prescribed by rules made under this 

Act on the recommendations of the Council; 

 

 

 “principal” means a person on whose behalf an agent carries 

on the business of supply or receipt of goods or services 

or both; 

 

 

 “principal place of business” means the place of business 

specified as the principal place of business in the 

certificate of registration; 

 

 

 “principal supply” means the supply of goods or services 

which constitutes the predominant element of a 

composite supply and to which any other supply forming 

part of that composite supply is ancillary; 

 

 

 “proper officer” in relation to any function to be performed 

under this Act, means the Commissioner or the officer of 

the State tax who is assigned that function by the 

Commissioner; 

 

 

 “quarter” shall mean a period comprising three consecutive 

calendar months, ending on the last day of March, June, 

September and December of a calendar year;  

 



 

 

 “recipient” of supply of goods or services or both, means— 

 

 

 (a) where a consideration is payable for the supply of 

goods or services or both, the person who is liable to pay that 

consideration;  

 

 

 (b) where no consideration is payable for the supply of 

goods, the person to whom the goods are delivered or made 

available, or to whom possession or use of the goods is given 

or made available; and 

 

 

 (c) where no consideration is payable for the supply of a 

service, the person to whom the service is rendered,  

 

and any reference to a person to whom a supply is made shall be 

construed as a reference to the recipient of the supply and shall 

include an agent acting as such on behalf of the recipient in 

relation to the goods or services or both supplied; 

 

 

 “registered person” means a person who is registered under 

section 25 but does not include a person having a Unique 

Identity Number. 

 

 

 “regulations” means the regulations made by the 

Government under this Act on the recommendations of 

the Council; 

 

 

 “removal’’ in relation to goods, means- 

 

 

 (a) despatch of the goods for delivery by the supplier 

thereof or by any other person acting on behalf of such 

supplier; or  

 

 

 (b) collection of the goods by the recipient thereof or by 

any other person acting on behalf of such recipient;  

 

 

 

 

 

“return” means any return prescribed or otherwise required 

to be furnished by or under this Act or the rules made 

thereunder; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“reverse charge’’ means the liability to pay tax by the 

recipient of supply of goods or services or both instead of 

the supplier of such goods or services or both under sub-

section (3) or sub-section (4) of section 9, or under sub-

section (3) or sub-section (4) of section 5 of the Integrated 

Goods and Services Tax Act; 

 

 



 

 “Revisional Authority” means an authority appointed or 

authorised for revision of decision or orders as referred 

to in section 108; 

 

 “Schedule” means a Schedule appended to this Act; 

 

 

 

 

42 of 1956. 

 

“securities” shall have the same meaning as assigned to it in 

clause (h) of section 2 of the Securities Contracts 

(Regulation) Act, 1956; 

 

 

 “services” means anything other than goods, money and 

securities but includes activities relating to the use of 

money or its conversion by cash or by any other mode, 

from one form, currency or denomination, to another 

form, currency or denomination for which a separate 

consideration is charged; 

 

 

 

 “State” means the State of Uttarakhand;              

 

 

 “State tax” means the tax levied under this Act; 

 

 

 “supplier” in relation to any goods or services or both, shall 

mean the person supplying the said goods or services or 

both and shall include an agent acting as such on behalf 

of such supplier in relation to the goods or services or 

both supplied; 

 

 

 “tax period’’ means the period for which the return is 

required to be furnished; 

 

 

 “taxable person” means a person who is registered or liable 

to be registered under section 22 or section 24; 

 

 

 “taxable supply’’ means a supply of goods or services or 

both which is leviable to tax under this Act;  

 

 

 “taxable territory’’ means the territory to which the 

provisions of this Act apply; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“telecommunication service” means service of any 

description (including electronic mail, voice mail, data 

services, audio text services, video text services, radio 

paging and cellular mobile telephone services) which is 

made available to users by means of any transmission or 

reception of signs, signals, writing, images and sounds or 

intelligence of any nature, by wire, radio, visual or other 

electromagnetic means; 

 

 



 

 “the Central Goods and Services Tax Act” means the 

Central Goods and Services Tax Act, 2017; 

 

 “turnover in State” or “turnover in Union territory” means 

the aggregate value of all taxable supplies (excluding the 

value of inward supplies on which tax is payable by a 

person on reverse charge basis) and exempt supplies 

made within a State or Union territory by a taxable 

person, exports of goods or services or both and inter-

State supplies of goods or services or both made from the 

State or Union territory by the said taxable person but 

excludes central tax, State tax, Union territory tax, 

integrated tax and cess;  

 

 

 “usual place of residence” means–– 

 

 

 (a) in case of an individual, the place where he ordinarily 

resides; 

 

 

 (b) in other cases, the place where the person is 

incorporated or otherwise legally constituted;  

 

 

 “Union territory” means the territory of,-  

 

(a) the Andaman and Nicobar Islands; 

(b) Lakshadweep; 

(c) Dadra and Nagar Haveli; 

(d) Daman and Diu; 

(e) Chandigarh; and 

(f) other territory; 

Explanation. - For the purposes of this Act, each of the 

territories specified in sub-clauses (a) to (f) shall be 

considered to be a separate Union territory. 

 

 “Union territory tax” means the Union territory goods and 

services tax levied under the Union Territory Goods and 

Services Tax Act; 

 

 “Union Territory Goods and Services Tax Act” means the 

Union Territory Goods and Services Tax Act, 2017; 

 

 “valid return” means a return furnished under sub-section 

(1) of section 39 on which self-assessed tax has been paid 

in full; 

 

 

 “voucher” means an instrument where there is an obligation 

to accept it as consideration or part consideration for a 

supply of goods or services or both and where the goods 

or services or both to be supplied or the identities of their 

potential suppliers are either indicated on the instrument 

 



 

itself or in related documentation, including the terms 

and conditions of use of such instrument; 

 

 “works contract” means a contract for building, 

construction, fabrication, completion, erection, 

installation, fitting out, improvement, modification, 

repair, maintenance, renovation, alteration or 

commissioning of any immovable property wherein 

transfer of property in goods (whether as goods or in 

some other form) is involved in the execution of such 

contract;  

 

 

 words and expressions used and not defined in this Act but 

defined in the Integrated Goods and Services Tax Act, 

the Central Goods and Services Tax Act, the Union 

Territory Goods and Services Tax Act and the Goods and 

Services Tax (Compensation to States) Act shall have the 

same meanings as assigned to them in those Acts. 

 

 

  

CHAPTER II 

ADMINISTRATION 

 

 

 3. The Government shall, by notification, appoint the following 

classes of officers for the purposes of this Act, namely: –– 

 

Officers under 

this Act. 

List is 

indicative 

(a)  Principal Commissioner or Chief Commissioner of 

State tax, 

(b) Commissioner of State Tax, 

(c) Special Commissioners of State tax, 

(d) Additional Commissioners of State tax, 

(e) Joint Commissioners of State tax, 

(f) Deputy Commissioners of State tax, 

(g) Assistant Commissioners of State tax, and 

(h) any other class of officers as it may deem fit: 

 

 

-- of -- Provided that, the officers appointed under the Uttarakhand 

Value Added Tax Act,2005 shall be deemed to be the officers 

appointed under the provisions of this Act. 

 

 

 4. (1) The Government may, in addition to the officers as may 

be notified under section 3, appoint such persons as it may 

think fit to be the officers under this Act. 

 

Appointment of 

officers.  

 The Commissioner shall have jurisdiction over the whole of  



 

the State, the Special Commissioner and an Additional 

Commissioner in respect of all or any of the functions 

assigned to them, shall have jurisdiction over the whole 

of the State or where the State Government so directs, 

over any local area thereof, and all other officers shall, 

subject to such conditions as may be specified, have 

jurisdiction over the whole of the State or over such local 

areas as the Commissioner may, by order, specify.  

 

 5. (1) Subject to such conditions and limitations as the 

Commissioner may impose, an officer of State tax may 

exercise the powers and discharge the duties conferred or 

imposed on him under this Act. 

  

Powers of 

officers. 

 An officer of State tax may exercise the powers and 

discharge the duties conferred or imposed under this Act 

on any other officer of State tax who is subordinate to 

him.  

 

 

 The Commissioner may, subject to such conditions and 

limitations as may be specified in this behalf by him, 

delegate his powers to any other officer who is 

subordinate to him. 

 

 

 

 

 

 

 

Notwithstanding anything contained in this section, an 

Appellate Authority shall not exercise the powers and 

discharge the duties conferred or imposed on any other 

officer of State tax.  

 

 6. (1) Without prejudice to the provisions of this Act, the 

officers appointed under the Central Goods and Services 

Tax Act are authorised to be the proper officers for the 

purposes of this Act, subject to such conditions as the 

Government shall, on the recommendations of the Council, 

by notification, specify.  

Authorisation of 

officers of 

central tax as 

proper officer in 

certain 

circumstances. 

 Subject to the conditions specified in the notification issued 

under sub-section (1),- 

 

 (a) where any proper officer issues an order under this 

Act, he shall also issue an order under the Central 

Goods and Services Tax Act, as authorised by the said 

Act under intimation to the jurisdictional officer of 

central tax; 

 

 (b) where a proper officer under the Central Goods and 

Services Tax Act has initiated any proceedings on a 

subject matter, no proceedings shall be initiated by the 

proper officer under this Act on the same subject matter. 

 

 Any proceedings for rectification, appeal and revision, 

wherever applicable, of any order passed by an officer 

 



 

appointed under this Act, shall not lie before an officer 

appointed under the Central Goods and Services Tax 

Act.  

  

CHAPTER III 

LEVY AND COLLECTION OF TAX 

 

 

 7. (1) For the purposes of this Act, the expression “supply” 

includes–– 

 

Scope of supply. 

 (a) all forms of supply of goods or services or both such as 

sale, transfer, barter, exchange, license, rental, lease or disposal 

made or agreed to be made for a consideration by a person in the 

course or furtherance of business; 

 

 

 (b) import of services for a consideration whether or not in the 

course or furtherance of business;  

 

 (c) the activities specified in Schedule I, made or agreed to be 

made without a consideration; and 

 

 

 

 

 

(d) the activities to be treated as supply of goods or supply of 

services as referred to in Schedule II. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (1), –– 

 

 

 (a) activities or transactions specified in Schedule III; or   

 (b) such activities or transactions undertaken by the Central 

Government, a State Government or any local authority in which 

they are engaged as public authorities, as may be notified by the 

Government on the recommendations of the Council, 

  

 

 shall be treated neither as a supply of goods nor a supply of 

services. 

 

 

 Subject to the provisions of sub-sections (1) and (2), the 

Government may, on the recommendations of the 

Council, specify, by notification, the transactions that are 

to be treated as—  

 

 

 (a)  a supply of goods and not as a supply of services; or 

 

 

 (b) a supply of services and not as a supply of goods.  

 

 

 8. The tax liability on a composite or a mixed supply shall be 

determined in the following manner, namely: — 

 

Tax liability on 

composite and 

mixed supplies. 

 (a) a composite supply comprising two or more supplies, one 

of which is a principal supply, shall be treated as a supply of 

 



 

such principal supply; and  

 

 (b) a mixed supply comprising two or more supplies shall be 

treated as a supply of that particular supply which attracts the 

highest rate of tax. 

 

 

 9. (1) Subject to the provisions of sub-section (2), there shall be 

levied a tax called the Uttarakhand Goods And Services Tax 

on all intra-State supplies of goods or services or both, 

except on the supply of alcoholic liquor for human 

consumption, on the value determined under section 15 and 

at such rates, not exceeding twenty per cent., as may be 

notified by the Government on the recommendations of the 

Council and collected in such manner as may be prescribed 

and shall be paid by the taxable person. 

 

Levy and 

collection.  

 The State tax on the supply of petroleum crude, high speed 

diesel, motor spirit (commonly known as petrol), natural 

gas and aviation turbine fuel, shall be levied with effect 

from such date as may be notified by the Government on 

the recommendations of the Council. 

 

 

 The Government may, on the recommendations of the 

Council, by notification, specify categories of supply of 

goods or services or both, the tax on which shall be paid 

on reverse charge basis by the recipient of such goods or 

services or both and all the provisions of this Act shall 

apply to such recipient as if he is the person liable for 

paying the tax in relation to the supply of such goods or 

services or both.  

 

 

 The State tax in respect of the supply of taxable goods or 

services or both by a supplier, who is not registered, to a 

registered person shall be paid by such person on reverse 

charge basis as the recipient and all the provisions of this 

Act shall apply to such recipient as if he is the person 

liable for paying the tax in relation to the supply of such 

goods or services or both.  

 

 

 The Government may, on the recommendations of the 

Council, by notification, specify categories of services the 

tax on intra-State supplies of which shall be paid by the 

electronic commerce operator if such services are 

supplied through it, and all the provisions of this Act 

shall apply to such electronic commerce operator as if he 

is the supplier liable for paying the tax in relation to the 

supply of such services: 

 

 



 

 Provided that where an electronic commerce operator does 

not have a physical presence in the taxable territory, any person 

representing such electronic commerce operator for any purpose 

in the taxable territory shall be liable to pay tax: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Provided further that where an electronic commerce operator 

does not have a physical presence in the taxable territory and 

also, he does not have a representative in the said territory, such 

electronic commerce operator shall appoint a person in the 

taxable territory for the purpose of paying tax and such person 

shall be liable to pay tax. 

 

 10. (1) Notwithstanding anything to the contrary contained in 

this Act but subject to the provisions of sub-sections (3) and 

(4) of section 9, a registered person, whose aggregate 

turnover in the preceding financial year did not exceed fifty 

lakh rupees may opt to pay, in lieu of the tax payable by him, 

an amount calculated at such rate as may be prescribed, but 

not exceeding, - 

 

Composition 

levy. 

 (a) one per cent. of the turnover in State in case of a 

manufacturer, 

 

 (b) two and a half per cent. of the turnover in State in 

case of persons engaged in making supplies referred 

to in clause (b) of paragraph 6 of Schedule II, and 

 

 (c) half per cent. of the turnover in State in case of 

other suppliers, 

 

 subject to such conditions and restrictions as may be prescribed:  

 Provided that the Government may, by notification, increase 

the said limit of fifty lakh rupees to such higher amount, not 

exceeding one crore rupees, as may be recommended by the 

Council. 

 

 

 The registered person shall be eligible to opt under sub-

section (1), if— 

 

 

 (a) he is not engaged in the supply of services other than 

supplies referred to in clause (b) of paragraph 6 of Schedule 

II; 

 

 

 (b) he is not engaged in making any supply of goods 

which are not leviable to tax under this Act;  

 

 

 (c) he is not engaged in making any inter-State outward 

supplies of goods; 

 

 

 (d) he is not engaged in making any supply of goods 

through an electronic commerce operator who is required to 

 



 

collect tax at source under section 52; and 

 

 (e) he is not a manufacturer of such goods as may be 

notified by the Government on the recommendations of the 

Council: 
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Provided that where more than one registered person are 

having the same Permanent Account Number (issued under 

the Income-tax Act 1961), the registered person shall not be 

eligible to opt for the scheme under sub-section (1) unless all 

such registered persons opt to pay tax under that sub-section.  

 

 

 The option availed of by a registered person under sub-

section (1) shall lapse with effect from the day on which 

his aggregate turnover during a financial year exceeds 

the limit specified under sub-section (1).  

 

 

 A taxable person to whom the provisions of sub-section (1) 

apply shall not collect any tax from the recipient on 

supplies made by him nor shall he be entitled to any 

credit of input tax. 

 

 

 If the proper officer has reasons to believe that a taxable 

person has paid tax under sub-section (1) despite not 

being eligible, such person shall, in addition to any tax 

that may be payable by him under any other provisions 

of this Act, be liable to a penalty and the provisions of 

section 73 or section 74 shall, mutatis mutandis, apply for 

determination of tax and penalty.   

 

 11. (1) Where the Government is satisfied that it is necessary in 

the public interest so to do, it may, on the recommendations 

of the Council, by notification, exempt generally, either 

absolutely or subject to such conditions as may be specified 

therein, goods or services or both of any specified 

description from the whole or any part of the tax leviable 

thereon with effect from such date as may be specified in 

such notification.  

 

Power to grant 

exemption from 

tax. 

 

 

 

 

 

 

 

Where the Government is satisfied that it is necessary in the 

public interest so to do, it may, on the recommendations 

of the Council, by special order in each case, under 

circumstances of an exceptional nature to be stated in 

such order, exempt from payment of tax any goods or 

services or both on which tax is leviable.  

 

 

 The Government may, if it considers necessary or expedient 

so to do for the purpose of clarifying the scope or 

applicability of any notification issued under sub-section 

 



 

(1) or order issued under sub-section (2), insert an 

explanation in such notification or order, as the case may 

be, by notification at any time within one year of issue of 

the notification under sub-section (1) or order under sub-

section (2), and every such explanation shall have effect 

as if it had always been the part of the first such 

notification or order, as the case may be.  

 

 Any notification issued by the Central Government, on the 

recommendations of the Council, under sub-section (1) of 

section 11 or order issued under sub-section (2) of the said 

section of the Central Goods and Services Tax Act shall be 

deemed to be a notification or, as the case may be, an order 

issued under this Act. 

 

 Explanation. ––For the purposes of this section, where an 

exemption in respect of any goods or services or both from the 

whole or part of the tax leviable thereon has been granted 

absolutely, the registered person supplying such goods or 

services or both shall not collect the tax, in excess of the 

effective rate, on such supply of goods or services or both.  

 

 

  

CHAPTER IV 

TIME AND VALUE OF SUPPLY 

 

 

 

 

 

12. (1) The liability to pay tax on goods shall arise at the time of 

supply, as determined in accordance with the provisions of 

this section. 

 

Time of supply 

of goods. 

 

 

 

The time of supply of goods shall be the earlier of the 

following dates, namely: -  

 

 (a) the date of issue of invoice by the supplier or the last 

date on which he is required, under sub-section (1) of section 

31, to issue the invoice with respect to the supply; or 

 

 

 (b) the date on which the supplier receives the payment 

with respect to the supply:  

 

 

 Provided that where the supplier of taxable goods receives 

an amount up to one thousand rupees in excess of the amount 

indicated in the tax invoice, the time of supply to the extent of 

such excess amount shall, at the option of the said supplier, be 

the date of issue of invoice in respect of such excess amount. 

 

 

 Explanation 1. ––For the purposes of clauses (a) and (b), 

“supply” shall be deemed to have been made to the extent it is 

covered by the invoice or, as the case may be, the payment.  

 



 

 

 Explanation 2. ––For the purposes of clause (b), “the date on 

which the supplier receives the payment” shall be the date on 

which the payment is entered in his books of account or the date 

on which the payment is credited to his bank account, whichever 

is earlier. 

 

 

 In case of supplies in respect of which tax is paid or liable to 

be paid on reverse charge basis, the time of supply shall 

be the earliest of the following dates, namely: — 

 

 

 (a) the date of the receipt of goods; or 

 

 

 (b) the date of payment as entered in the books of account 

of the recipient or the date on which the payment is debited in 

his bank account, whichever is earlier; or 

 

 

 (c) the date immediately following thirty days from the 

date of issue of invoice or any other document, by whatever 

name called, in lieu thereof by the supplier:  

 

 

 Provided that where it is not possible to determine the 

time of supply under clause (a) or clause (b) or clause (c), the 

time of supply shall be the date of entry in the books of 

account of the recipient of supply. 

 

 

 In case of supply of vouchers by a supplier, the time of 

supply shall be- 

 

 

 (a) the date of issue of voucher, if the supply is 

identifiable at that point; or 

 

 

 (b) the date of redemption of voucher, in all other cases. 

 

 

 Where it is not possible to determine the time of supply 

under the provisions of sub-section (2) or sub-section (3) 

or sub-section (4), the time of supply shall–– 

 

 

 (a) in a case where a periodical return has to be filed, be 

the date on which such return is to be filed; or  

 

 

 (b) in any other case, be the date on which the tax is paid. 

 

 

 The time of supply to the extent it relates to an addition in 

the value of supply by way of interest, late fee or penalty 

for delayed payment of any consideration shall be the 

date on which the supplier receives such addition in 

value. 

 



 

 13. (1) The liability to pay tax on services shall arise at the time 

of supply, as determined in accordance with the provisions 

of this section. 

 

Time of supply 

of services. 

 The time of supply of services shall be the earliest of the 

following dates, namely: – 

 

 

 (a) the date of issue of invoice by the supplier, if the invoice is 

issued within the period prescribed under sub-section (2) of 

section 31 or the date of receipt of payment, whichever is 

earlier; or 

 

 (b) the date of provision of service, if the invoice is not 

issued within the period prescribed under sub-section (2) of 

section 31 or the date of receipt of payment, whichever is 

earlier; or  

 

 (c) the date on which the recipient shows the receipt of services 

in his books of account, in a case where the provisions of 

clause (a) or clause (b) do not apply: 

 

 Provided that where the supplier of taxable service 

receives an amount upto one thousand rupees in excess of the 

amount indicated in the tax invoice, the time of supply to the 

extent of such excess amount shall, at the option of the said 

supplier, be the date of issue of invoice relating to such 

excess amount.   

 

 

 Explanation. ––For the purposes of clauses (a) and (b)- 

(i)  the supply shall be 

deemed to have been made to the extent it is covered 

by the invoice or, as the case may be, the payment; 

 

 

 (ii) “the date of receipt 

of payment” shall be the date on which the payment is 

entered in the books of account of the supplier or the 

date on which the payment is credited to his bank 

account, whichever is earlier. 

 

 

 In case of supplies in respect of which tax is paid or liable to 

be paid on reverse charge basis, the time of supply shall 

be the earlier of the following dates, namely: –– 

 

 

 (a) the date of payment as entered in the books of account 

of the recipient or the date on which the payment is debited in 

his bank account, whichever is earlier; or  

 

 

 (b) the date immediately following sixty days from the 

date of issue of invoice or any other document, by whatever 

name called, in lieu thereof by the supplier: 

 

 



 

     Provided that where it is not possible to determine the time of 

supply under clause (a) or clause (b), the time of supply shall be 

the date of entry in the books of account of the recipient of 

supply: 

 

 

     Provided further that in case of supply by associated 

enterprises, where the supplier of service is located outside 

India, the time of supply shall be the date of entry in the books 

of account of the recipient of supply or the date of payment, 

whichever is earlier. 

 

 

 In case of supply of vouchers by a supplier, the time of 

supply shall be–– 

 

 

 (a) the date of issue of voucher, if the supply is 

identifiable at that point; or 

 

 

 (b) the date of redemption of voucher, in all other cases. 

 

 

 Where it is not possible to determine the time of supply 

under the provisions of sub-section (2) or sub-section (3) 

or sub-section (4), the time of supply shall–– 

 

 

 (a) in a case where a periodical return has to be filed, be 

the date on which such return is to be filed; or 

 

 

 (b) in any other case, be the date on which the tax is paid. 

 

 

 The time of supply to the extent it relates to an addition in 

the value of supply by way of interest, late fee or penalty 

for delayed payment of any consideration shall be the 

date on which the supplier receives such addition in 

value. 

 

 14. Notwithstanding anything contained in section 12 or section 

13, the time of supply, where there is a change in the rate of 

tax in respect of goods or services or both, shall be 

determined in the following manner, namely: –– 

 

Change in rate 

of tax in respect 

of supply of 

goods or 

services. 

 (a) in case the goods or services or both have been 

supplied before the change in rate of tax, –– 

 

 

 (i) where the invoice for the same has been issued and 

the payment is also received after the change in rate of 

tax, the time of supply shall be the date of receipt of 

payment or the date of issue of invoice, whichever is 

earlier; or  

 

 

 (ii) where the invoice has been issued prior to the  



 

change in rate of tax but payment is received after the 

change in rate of tax, the time of supply shall be the date 

of issue of invoice; or  

 

 (iii) where the payment has been received before the 

change in rate of tax, but the invoice for the same is 

issued after the change in rate of tax, the time of supply 

shall be the date of receipt of payment; 

 

 

 (b) in case the goods or services or both have been 

supplied after the change in rate of tax, –– 

  

 

 (i)  where the payment is received after the change in 

rate of tax but the invoice has been issued prior to the 

change in rate of tax, the time of supply shall be the date 

of receipt of payment; or 

 

 

 (ii) where the invoice has been issued and payment is 

received before the change in rate of tax, the time of 

supply shall be the date of receipt of payment or date of 

issue of invoice, whichever is earlier; or 

 

 

 (iii) where the invoice has been issued after the 

change in rate of tax but the payment is received before 

the change in rate of tax, the time of supply shall be the 

date of issue of invoice: 

 

 

 Provided that the date of receipt of payment shall be the 

date of credit in the bank account if such credit in the bank 

account is after four working days from the date of change in the 

rate of tax. 

 

 

 Explanation. ––For the purposes of this section, “the date of 

receipt of payment” shall be the date on which the payment is 

entered in the books of account of the supplier or the date on 

which the payment is credited to his bank account, whichever is 

earlier. 

 

 

 15. (1) The value of a supply of goods or services or both shall 

be the transaction value, which is the price actually paid or 

payable for the said supply of goods or services or both 

where the supplier and the recipient of the supply are not 

related and the price is the sole consideration for the supply. 

 

Value of taxable 

supply. 

 The value of supply shall include––– 

 

 

 (a) any taxes, duties, cesses, fees and charges levied under 

any law for the time being in force other than this Act, the 

 



 

Central Goods and Services Tax Act and the Goods and 

Services Tax (Compensation to States) Act, if charged 

separately by the supplier; 

 

 (b) any amount that the supplier is liable to pay in relation 

to such supply but which has been incurred by the recipient of 

the supply and not included in the price actually paid or 

payable for the goods or services or both; 

 

 

 (c) incidental expenses, including commission and packing, 

charged by the supplier to the recipient of a supply and any 

amount charged for anything done by the supplier in respect of 

the supply of goods or services or both at the time of, or before 

delivery of goods or supply of services;  

 

 

 (d) interest or late fee or penalty for delayed payment of 

any consideration for any supply; and 

 

 

 (e) subsidies directly linked to the price excluding 

subsidies provided by the Central Government and State 

Governments. 

 

 

 Explanation. ––For the purposes of this sub-section, the 

amount of subsidy shall be included in the value of supply of 

the supplier who receives the subsidy.  

 

 

 The value of the supply shall not include any discount which 

is given— 

  

 

 (a) before or at the time of the supply if such discount has 

been duly recorded in the invoice issued in respect of such 

supply; and 

 

 

 (b) after the supply has been effected, if -  

 

 

 (i) such discount is established in terms of an 

agreement entered into at or before the time of such 

supply and specifically linked to relevant invoices; and  

 

 

 (ii) input tax credit as is attributable to the discount on 

the basis of document issued by the supplier has been 

reversed by the recipient of the supply. 

 

 

 Where the value of the supply of goods or services or both 

cannot be determined under sub-section (1), the same 

shall be determined in such manner as may be 

prescribed.   

 

 



 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (1) or 

sub-section (4), the value of such supplies as may be 

notified by the Government on the recommendations of 

the Council shall be determined in such manner as may 

be prescribed. 

 

 

  

Explanation. - For the purposes of this Act, - 

(a) persons shall be deemed to be “related persons’’ if - 

(i) such persons are 

officers or directors of one another's businesses;  

(ii) such persons are 

legally recognised partners in business;  

(iii) such persons are 

employer and employee;  

(iv) any person directly 

or indirectly owns, controls or holds twenty-five 

per cent. or more of the outstanding voting stock 

or shares of both of them;  

(v) one of them directly 

or indirectly controls the other;  

(vi) both of them are 

directly or indirectly controlled by a third person;  

(vii) together they 

directly or indirectly control a third person; or  

(viii) they are members of the same family;  

(b) the term "person" also includes legal persons. 

(c)  persons who are associated in the business of one another in 

that one is the sole agent or sole distributor or sole 

concessionaire, howsoever described, of the other, shall be 

deemed to be related. 

 

 

  

CHAPTER V 

INPUT TAX CREDIT 

 

 

. 16. (1) Every registered person shall, subject to such conditions 

and restrictions as may be prescribed and in the manner 

specified in section 49, be entitled to take credit of input tax 

charged on any supply of goods or services or both to him 

which are used or intended to be used in the course or 

furtherance of his business and the said amount shall be 

Eligibility and 

conditions for 

taking input tax 

credit. 



 

credited to the electronic credit ledger of such person. 

 

 Notwithstanding anything contained in this section, no 

registered person shall be entitled to the credit of any 

input tax in respect of any supply of goods or services or 

both to him unless, –– 

 

 

 (a) he is in possession of a tax invoice or debit note issued 

by a supplier registered under this Act, or such other tax 

paying documents as may be prescribed;  

 

 

 (b) he has received the goods or services or both. 

 

 

 Explanation. —For the purposes of this clause, it shall be 

deemed that the registered person has received the goods 

where the goods are delivered by the supplier to a recipient or 

any other person on the direction of such registered person, 

whether acting as an agent or otherwise, before or during 

movement of goods, either by way of transfer of documents 

of title to goods or otherwise; 

 

 

 (c) subject to the provisions of section 41, the tax charged 

in respect of such supply has been actually paid to the 

Government, either in cash or through utilisation of input tax 

credit admissible in respect of the said supply; and  

 

 

 (d) he has furnished the return under section 39: 

 

 

 Provided that where the goods against an invoice are 

received in lots or instalments, the registered person shall be 

entitled to take credit upon receipt of the last lot or 

instalment: 

 

 

 Provided further that where a recipient fails to pay to the 

supplier of goods or services or both, other than the supplies 

on which tax is payable on reverse charge basis, the amount 

towards the value of supply along with tax payable thereon 

within a period of one hundred and eighty days from the date 

of issue of invoice by the supplier, an amount equal to the 

input tax credit availed by the recipient shall be added to his 

output tax liability, along with interest thereon, in such 

manner as may be prescribed: 

 

 

      Provided also that the recipient shall be entitled to avail 

of the credit of input tax on payment made by him of the 

amount towards the value of supply of goods or services or 

both along with tax payable thereon. 

 

 Where the registered person has claimed depreciation on the  
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tax component of the cost of capital goods and plant and 

machinery under the provisions of the Income-tax Act, 

1961, the input tax credit on the said tax component shall 

not be allowed. 

 

 A registered person shall not be entitled to take input tax 

credit in respect of any invoice or debit note for supply of 

goods or services or both after the due date of furnishing 

of the return under section 39 for the month of 

September following the end of financial year to which 

such invoice or invoice relating to such debit note 

pertains or furnishing of the relevant annual return, 

whichever is earlier.  

 

 

 17. (1) Where the goods or services or both are used by the 

registered person partly for the purpose of any business and 

partly for other purposes, the amount of credit shall be 

restricted to so much of the input tax as is attributable to the 

purposes of his business. 

 

Apportionment 

of credit and 

blocked credits. 

 Where the goods or services or both are used by the 

registered person partly for effecting taxable supplies 

including zero-rated supplies under this Act or under the 

Integrated Goods and Services Tax Act and partly for 

effecting exempt supplies under the said Acts, the amount 

of credit shall be restricted to so much of the input tax as 

is attributable to the said taxable supplies including zero-

rated supplies. 

 

 

 The value of exempt supply under sub-section (2) shall be 

such as may be prescribed, and shall include supplies on 

which the recipient is liable to pay tax on reverse charge 

basis, transactions in securities, sale of land and, subject 

to clause (b) of paragraph 5 of Schedule II, sale of 

building. 

   

 

 A banking company or a financial institution including a 

non-banking financial company, engaged in supplying 

services by way of accepting deposits, extending loans or 

advances shall have the option to either comply with the 

provisions of sub-section (2), or avail of, every month, an 

amount equal to fifty per cent. of the eligible input tax 

credit on inputs, capital goods and input services in that 

month and the rest shall lapse: 

 

 

 Provided that the option once exercised shall not be 

withdrawn during the remaining part of the financial year: 

 

 



 

 Provided further that the restriction of fifty per cent. shall not 

apply to the tax paid on supplies made by one registered person 

to another registered person having the same Permanent Account 

Number.   

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (1) of 

section 16 and sub-section (1) of section 18, input tax 

credit shall not be available in respect of the following, 

namely: - 

 

 

 (a) motor vehicles and other conveyances except when 

they are used–– 

 

 

 (i) for making the following taxable supplies, namely: 

–– 

 

 

 (A) further supply of such vehicles or 

conveyances; or 

 

 

 (B) transportation of passengers; or  

 

 

 (C) imparting training on driving, flying, 

navigating such vehicles or conveyances;  

 

 

 (ii) for transportation of goods; 

 

 

 (b) the following supply of goods or services or both:- 

 

 

 (i) food and beverages, outdoor catering, beauty 

treatment, health services, cosmetic and plastic surgery 

except where an inward supply of goods or services or 

both of a particular category is used by a registered 

person for making an outward taxable supply of the same 

category of goods or services or both or as an element of 

a taxable composite or mixed supply;  

 

 

 (ii) membership of a club, health and fitness centre; 

  

 

 (iii) rent-a-cab, life insurance and health insurance 

except where - 

(A) the Government notifies the services which are 

obligatory for an employer to provide to its employees 

under any law for the time being in force; or 

(B)  such inward supply of goods or services or both of a 

particular category is used by a registered person for 

making an outward taxable supply of the same category 

of goods or services or both or as part of a taxable 

composite or mixed supply; and 

 



 

 

 (iv) travel benefits extended to employees on vacation 

such as leave or home travel concession. 

 

 

 (c) works contract services when supplied for construction 

of an immovable property (other than plant and machinery) 

except where it is an input service for further supply of works 

contract service; 

 

 

 (d) goods or services or both received by a taxable person 

for construction of an immovable property (other than plant 

or machinery) on his own account including when such goods 

or services or both are used in the course or furtherance of 

business. 

 

 

 Explanation. ––For the purposes of clauses (c) and (d), 

the expression “construction” includes re-construction, 

renovation, additions or alterations or repairs, to the extent of 

capitalisation, to the said immovable property; 

 

 

 (e) goods or services or both on which tax has been paid 

under section 10;  

 

 

 (f) goods or services or both received by a non-resident 

taxable person except on goods imported by him; 

 

 

 (g) goods or services or both used for personal 

consumption; 

 

 

 (h) goods lost, stolen, destroyed, written off or disposed 

of by way of gift or free samples; and 

 

 

 (i) any tax paid in accordance with the provisions of 

sections 74, 129 and 130. 

 

 

 The Government may prescribe the manner in which the 

credit referred to in sub-sections (1) and (2) may be 

attributed. 

 

 

 Explanation. –– For the purposes of this Chapter and Chapter 

VI, the expression “plant and machinery” means apparatus, 

equipment, and machinery fixed to earth by foundation or 

structural support that are used for making outward supply of 

goods or services or both and includes such foundation and 

structural supports but excludes- 

(i) land, building or any other civil structures; 

(ii) telecommunication towers; and  

(iii) pipelines laid outside the factory premises. 

 



 

 

 18. (1) Subject to such conditions and restrictions as may be 

prescribed– 

  

Availability of 

credit in special 

circumstances. 

 (a) a person who has applied for registration under this 

Act within thirty days from the date on which he becomes 

liable to registration and has been granted such registration 

shall be entitled to take credit of input tax in respect of inputs 

held in stock and inputs contained in semi-finished or finished 

goods held in stock on the day immediately preceding the 

date from which he becomes liable to pay tax under the 

provisions of this Act; 

 

 

 (b) a person who takes registration under sub-section (3) 

of section 25 shall be entitled to take credit of input tax in 

respect of inputs held in stock and inputs contained in semi-

finished or finished goods held in stock on the day 

immediately preceding the date of grant of registration; 

 

 

 (c) where any registered person ceases to pay tax under 

section 10, he shall be entitled to take credit of input tax in 

respect of inputs held in stock, inputs contained in semi-

finished or finished goods held in stock and on capital goods 

on the day immediately preceding the date from which he 

becomes liable to pay tax under section 9: 

 

 

 Provided that the credit on capital goods shall be reduced 

by such percentage points as may be prescribed; 

 

 

 (d) where an exempt supply of goods or services or both 

by a registered person becomes a taxable supply, such person 

shall be entitled to take credit of input tax in respect of inputs 

held in stock and inputs contained in semi-finished or finished 

goods held in stock relatable to such exempt supply and on 

capital goods exclusively used for such exempt supply on the 

day immediately preceding the date from which such supply 

becomes taxable: 

 

 

 Provided that the credit on capital goods shall be reduced 

by such percentage points as may be prescribed. 

 

 

 A registered person shall not be entitled to take input tax 

credit under sub-section (1) in respect of any supply of 

goods or services or both to him after the expiry of one 

year from the date of issue of tax invoice relating to such 

supply. 

 

 

 Where there is a change in the constitution of a registered  



 

person on account of sale, merger, demerger, 

amalgamation, lease or transfer of the business with the 

specific provisions for transfer of liabilities, the said 

registered person shall be allowed to transfer the input 

tax credit which remains unutilised in his electronic 

credit ledger to such sold, merged, demerged, 

amalgamated, leased or transferred business in such 

manner as may be prescribed.  

 

 Where any registered person who has availed of input tax 

credit opts to pay tax under section 10 or, where the 

goods or services or both supplied  by him become wholly 

exempt, he shall pay an amount, by way of debit in the 

electronic credit ledger or electronic cash ledger, 

equivalent to the credit of input tax in respect of inputs 

held in stock and inputs contained in semi-finished or 

finished goods held in stock and on capital goods, 

reduced by such percentage points as may be prescribed, 

on the day immediately preceding the date of exercising 

of such option or, as the case may be, the date of such 

exemption: 

 

 

 Provided that after payment of such amount, the balance of 

input tax credit, if any, lying in his electronic credit ledger shall 

lapse. 

 

 

  The amount of credit under sub-section (1) and the amount 

payable under sub-section (4) shall be calculated in such 

manner as may be prescribed.  

 

 

 In case of supply of capital goods or plant and machinery, on 

which input tax credit has been taken, the registered 

person shall pay an amount equal to the input tax credit 

taken on the said capital goods or plant and machinery 

reduced by such percentage points as may be prescribed 

or the tax on the transaction value of such capital goods 

or plant and machinery determined under section15, 

whichever is higher: 

 

 

  Provided that where refractory bricks, moulds and dies, jigs 

and fixtures are supplied as scrap, the taxable person may pay 

tax on the transaction value of such goods determined under 

section 15. 

 

 

 19. (1) The principal shall, subject to such conditions and 

restrictions as may be prescribed, be allowed input tax credit 

on inputs sent to a job worker for job work. 

 

Taking input tax 

credit in respect 

of inputs and 

capital goods 



 

sent for job 

work. 

 Notwithstanding anything contained in clause (b) of sub-

section (2) of section 16, the principal shall be entitled to 

take credit of input tax on inputs even if the inputs are 

directly sent to a job worker for job work without being 

first brought to his place of business. 

 

 

 Where the inputs sent for job work are not received back by 

the principal after completion of job work or otherwise 

or are not supplied from the place of business of the job 

worker in accordance with clause (a) or clause (b) of sub-

section (1) of section 143 within one year of being sent 

out, it shall be deemed that such inputs had been supplied 

by the principal to the job worker on the day when the 

said inputs were sent out:  

 

 

  Provided that where the inputs are sent directly to a job 

worker, the period of one year shall be counted from the date of 

receipt of inputs by the job worker. 

 

 

 The principal shall, subject to such conditions and 

restrictions as may be prescribed, be allowed input tax 

credit on capital goods sent to a job worker for job work. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in clause (b) of sub-

section (2) of section 16, the principal shall be entitled to 

take credit of input tax on capital goods even if the 

capital goods are directly sent to a job worker for job 

work without being first brought to his place of business. 

 

 

 Where the capital goods sent for job work are not received 

back by the principal within a period of three years of 

being sent out, it shall be deemed that such capital goods 

had been supplied by the principal to the job worker on 

the day when the said capital goods were sent out:   

 

 

 Provided that where the capital goods are sent directly to a 

job worker, the period of three years shall be counted from the 

date of receipt of capital goods by the job worker. 

 

 

 Nothing contained in sub-section (3) or sub-section (6) shall 

apply to moulds and dies, jigs and fixtures, or tools sent 

out to a job worker for job work.  

 

 

 Explanation. - For the purpose of this section, 

“principal” means the person referred to in section 143. 

 

 



 

 

 

20. (1) The Input Service Distributor shall distribute the credit of 

State tax as State tax or integrated tax and integrated tax as 

integrated tax or State tax, by way of issue of document 

containing the amount of input tax credit being distributed in 

such manner as may be prescribed.  

 

Manner of 

distribution of 

credit by Input 

Service 

Distributor. 

 The Input Service Distributor may distribute the credit 

subject to the following conditions, namely: –– 

 

 

 (a) the credit can be distributed to the recipients of credit 

against a document containing such details as may be 

prescribed;  

 

 

 (b) the amount of the credit distributed shall not exceed 

the amount of credit available for distribution;  

 

 

 (c) the credit of tax paid on input services attributable to a 

recipient of credit shall be distributed only to that recipient;  

 

 

 (d) the credit of tax paid on input services attributable to 

more than one recipient of credit shall be distributed amongst 

such recipients to whom the input service is attributable and 

such distribution shall be pro rata on the basis of the turnover 

in a State or turnover in a Union territory of such recipient, 

during the relevant period, to the aggregate of the turnover of 

all such recipients to whom such input service is attributable 

and which are operational in the current year, during the said 

relevant period; 

 

 

 (e) the credit of tax paid on input services attributable to 

all recipients of credit shall be distributed amongst such 

recipients and such distribution shall be pro rata on the basis 

of the turnover in a State or turnover in a Union territory of 

such recipient, during the relevant period, to the aggregate of 

the turnover of all recipients and which are operational in the 

current year, during the said relevant period. 

 

 

 Explanation. ––For the purposes of this section, –– 

 

 

 (a) the “relevant period” shall be–– 

 

 

 (i) if the recipients of credit have turnover in their 

States or Union territories in the financial year 

preceding the year during which credit is to be 

distributed, the said financial year; or   

 

 

  (ii) if some or all recipients of the credit do not 

have any turnover in their States or Union territories 

 



 

in the financial year preceding the year during which 

the credit is to be distributed, the last quarter for 

which details of such turnover of all the recipients are 

available, previous to the month during which credit is 

to be distributed; 

 

 (b) the expression “recipient of credit” means the 

supplier of goods or services or both having the same 

Permanent Account Number as that of the Input Service 

Distributor; 

 

 

 (c) the term “turnover”, in relation to any registered 

person engaged in the supply of taxable goods as well as 

goods not taxable under this Act, means the value of 

turnover, reduced by the amount of any duty or tax levied 

under entry 84 of List I of the Seventh Schedule to the 

Constitution and entry 51 and 54 of List II of the said 

Schedule. 

 

 

 21. Where the Input Service Distributor distributes the credit in 

contravention of the provisions contained in section 20 

resulting in excess distribution of credit to one or more 

recipients of credit, the excess credit so distributed shall be 

recovered from such recipients along with interest, and the 

provisions of section 73 or section 74, as the case may be, 

shall, mutatis mutandis, apply for determination of amount to 

be recovered.  

 

Manner of 

recovery of 

credit distributed 

in excess. 

  

CHAPTER - VI 

REGISTRATION 

 

 

 22. (1) Every supplier making a taxable supply of goods or 

services or both in the State shall be liable to be registered 

under this Act if his aggregate turnover in a financial year 

exceeds ten lakh rupees: 

 

Persons liable 

for registration. 

 (2) Every person who, on the day immediately preceding 

the appointed day, is registered or holds a license under 

an existing law, shall be liable to be registered under this 

Act with effect from the appointed day. 

 

 



 

 Where a business carried on by a taxable person registered 

under this Act is transferred, whether on account of 

succession or otherwise, to another person as a going 

concern, the transferee or the successor, as the case may 

be, shall be liable to be registered with effect from the 

date of such transfer or succession. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-sections (1) and 

(3), in a case of transfer pursuant to sanction of a scheme 

or an arrangement for amalgamation or, as the case may 

be, de-merger of two or more companies pursuant to an 

order of a High Court, Tribunal or otherwise, the 

transferee shall be liable to be registered, with effect 

from the date on which the Registrar of Companies issues 

a certificate of incorporation giving effect to such order 

of the High Court or Tribunal. 

 

 

 Explanation. ––For the purposes of this section, ––   

 (i) the expression “aggregate turnover” shall include all supplies 

made by the taxable person, whether on his own account or 

made on behalf of all his principals; 

 

 (ii) the supply of goods, after completion of job work, by a 

registered job worker shall be treated as the supply of goods by 

the principal referred to in section 143, and the value of such 

goods shall not be included in the aggregate turnover of the 

registered job worker; 

 

  (iii) the expression “special category States” shall mean the 

States as specified in sub-clause (g) of clause (4) of article 279A 

of the Constitution. 

 

 23. (1) The following persons shall not be liable to registration, 

namely: –– 

Persons not 

liable for 

registration. 

 (a) any person engaged exclusively in the business of supplying 

goods or services or both that are not liable to tax or wholly 

exempt from tax under this Act or under the Integrated Goods 

and Services Tax Act;  

 

 (b) an agriculturist, to the extent of supply of produce out of 

cultivation of land.   

 

 The Government may, on the recommendations of the 

Council, by notification, specify the category of persons 

who may be exempted from obtaining registration under 

this Act. 

 

 24. Notwithstanding anything contained in sub-section (1) of 

section 22, the following categories of persons shall be 

required to be registered under this Act, -  

Compulsory 

registration in 

certain cases. 



 

 (i) persons making any inter-State taxable supply;   

 (ii) casual taxable persons making taxable supply;  

 (iii) persons who are required to pay tax under reverse charge;   

 (iv) person who are required to pay tax under sub-section (5) of 

section 9; 

 

 
(v) non-resident taxable persons making taxable supply;  

 

 
(vi) persons who are required to deduct tax under section 51, 

whether or not separately registered under this Act;  

 

 
(vii) persons who make taxable supply of goods or services or 

both on behalf of other taxable persons whether as an agent or 

otherwise; 

 

 
(viii) Input Service Distributor, whether or not separately 

registered under this Act;  

 

 
(ix) persons who supply goods or services or both, other than 

supplies specified under sub-section (5) of section 9, through 

such electronic commerce operator who is required to collect tax 

at source under section 52; 

 

 
(x) every electronic commerce operator; 

 

 (xi) every person supplying online information and data base 

access or retrieval services from a place outside India to a person 

in India, other than a registered person; and 

 

  (xii) such other person or class of persons as may be notified by 

the Government on the recommendations of the Council.  

 

 25. (1) Every person who is liable to be registered under 

section 22 or section 24 shall apply for registration within 

thirty days from the date on which he becomes liable to 

registration, in such manner and subject to such conditions 

as may be prescribed: 

 

Procedure for 

registration. 

 Provided that a casual taxable person or a non-resident 

taxable person shall apply for registration at least five days prior 

to the commencement of business. 

 

 

 Explanation. - Every person who makes a supply from the 

territorial waters of India shall obtain registration in the State 

where the nearest point of the appropriate baseline is located 

in the State. 

 

 A person seeking registration under this Act shall be granted  



 

a single registration: 

 Provided that a person having multiple business verticals in 

the State may be granted a separate registration for each 

business vertical, subject to such conditions as may be 

prescribed. 

 

 A person, though not liable to be registered under section 22 

or section 24 may get himself registered voluntarily, and 

all provisions of this Act, as are applicable to a registered 

person, shall apply to such person.  

 

 

 A person who has obtained or is required to obtain more 

than one registration, whether in one State or Union 

territory or more than one State or Union territory shall, 

in respect of each such registration, be treated as distinct 

persons for the purposes of this Act. 

 

 

 Where a person who has obtained, or is required to obtain 

registration in a State or Union territory in respect of an 

establishment, has an establishment in another State or 

Union territory, then such establishments shall be treated 

as establishments of distinct persons for the purposes of 

this Act.  

 

 

 

43 of 1961.  

Every person shall have a Permanent Account Number 

issued under the Income-tax Act, 1961 in order to be 

eligible for grant of registration: 

 

 

 Provided that a person required to deduct tax under section 51 

may have, in lieu of a Permanent Account Number, a Tax 

Deduction and Collection Account Number issued under the said 

Act in order to be eligible for grant of registration. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (6), a 

non-resident taxable person may be granted registration 

under sub-section (1) on the basis of such other 

documents as may be prescribed. 

 

 

  Where a person who is liable to be registered under this Act 

fails to obtain registration, the proper officer may, 

without prejudice to any action which may be taken 

under this Act or under any other law for the time being 

in force, proceed to register such person in such manner 

as may be prescribed. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (1), –– 

 

 

 

 

 

(a) any specialised agency of the United Nations 

Organisation or any Multilateral Financial Institution and 

Organisation notified under the United Nations (Privileges 

 



 

 

46 of 1947. 

and Immunities) Act, 1947, Consulate or Embassy of foreign 

countries; and 

 

 (b) any other person or class of persons, as may be 

notified by the Commissioner,  

 

  shall be granted a Unique Identity Number in such manner and 

for such purposes, including refund of taxes on the notified 

supplies of goods or services or both received by them, as may 

be prescribed. 

 

 

 The registration or the Unique Identity Number shall be 

granted or rejected after due verification in such manner 

and within such period as may be prescribed. 

 

 

  A certificate of registration shall be issued in such form and 

with effect from such date as may be prescribed.  

 

 

 A registration or a Unique Identity Number shall be deemed 

to have been granted after the expiry of the period 

prescribed under sub-section (10), if no deficiency has 

been communicated to the applicant within that period.  

 

 

 26. (1)  The grant of registration or the Unique Identity Number 

under the Central Goods and Services Tax Act shall be 

deemed to be a grant of registration or the Unique Identity 

Number under this Act subject to the condition that the 

application for registration or the Unique Identity Number 

has not been rejected under this Act within the time specified 

in sub-section (10) of section 25. 

 

Deemed 

registration.  

 Notwithstanding anything contained in sub-section (10) of 

section 25, any rejection of application for registration or 

the Unique Identity Number under the Central Goods 

and Services Tax Act shall be deemed to be a rejection of 

application for registration under this Act.  

 

 

 27. (1) The certificate of registration issued to a casual taxable 

person or a non-resident taxable person shall be valid for the 

period specified in the application for registration or ninety 

days from the effective date of registration, whichever is 

earlier and such person shall make taxable supplies only after 

the issuance of the certificate of registration: 

 

Special 

provisions 

relating to casual 

taxable person 

and non-resident 

taxable person. 

 Provided that the proper officer may, on sufficient cause 

being shown by the said taxable person, extend the said period 

of ninety days by a further period not exceeding ninety days.  

 

 

 A casual taxable person or a non-resident taxable person  



 

shall, at the time of submission of application for 

registration under sub-section (1) of section 25, make an 

advance deposit of tax in an amount equivalent to the 

estimated tax liability of such person for the period for 

which the registration is sought: 

 

 Provided that where any extension of time is sought under 

sub-section (1), such taxable person shall deposit an additional 

amount of tax equivalent to the estimated tax liability of such 

person for the period for which the extension is sought.  

 

 

 The amount deposited under sub-section (2) shall be credited 

to the electronic cash ledger of such person and shall be 

utilised in the manner provided under section 49. 

 

 

 28. (1) Every registered person and a person to whom a Unique 

Identity Number has been assigned shall inform the proper 

officer of any changes in the information furnished at the 

time of registration or subsequent thereto, in such form and 

manner and within such period as may be prescribed.  

 

Amendment of 

registration. 

 The proper officer may, on the basis of information 

furnished under sub-section (1) or as ascertained by him, 

approve or reject amendments in the registration 

particulars in such manner and within such period as 

may be prescribed: 

 

 

 Provided that approval of the proper officer shall not be required 

in respect of amendment of such particulars as may be 

prescribed: 

 

 Provided further that the proper officer shall not reject the 

application for amendment in the registration particulars without 

giving the person an opportunity of being heard. 

 

 

  Any rejection or approval of amendments under the Central 

Goods and Services Tax Act shall be deemed to be a 

rejection or approval under this Act. 

 

 

 29. (1) The proper officer may, either on his own motion or on 

an application filed by the registered person or by his legal 

heirs, in case of death of such person, cancel the registration, 

in such manner and within such period as may be prescribed, 

having regard to the circumstances where, –– 

 

Cancellation of 

registration. 

 (a) the business has been discontinued, transferred fully 

for any reason including death of the proprietor, amalgamated 

with other legal entity, demerged or otherwise disposed of; or 

 

 



 

 (b) there is any change in the constitution of the business; 

or 

 

 

 (c) the taxable person, other than the person registered 

under sub-section (3) of section 25, is no longer liable to be 

registered under section 22 or section 24. 

 

 

 The proper officer may cancel the registration of a person 

from such date, including any retrospective date, as he 

may deem fit, where, –– 

 

 

 (a) a registered person has contravened such provisions of 

the Act or the rules made thereunder as may be prescribed; or   

 

 

 (b) a person paying tax under section 10 has not furnished 

returns for three consecutive tax periods; or 

 

 

 (c) any registered person, other than a person specified in 

clause (b), has not furnished returns for a continuous period 

of six months; or 

 

 

 (d) any person who has taken voluntary registration under 

sub-section (3) of section 25 has not commenced business 

within six months from the date of registration; or 

 

 

 

 

 

 

 

(e) registration has been obtained by means of fraud, 

wilful misstatement or suppression of facts: 

 

 Provided that the proper officer shall not cancel the 

registration without giving the person an opportunity of 

being heard. 

 

 

 The cancellation of registration under this section shall not 

affect the liability of the person to pay tax and other dues 

under this Act or to discharge any obligation under this 

Act or the rules made thereunder for any period prior to 

the date of cancellation whether or not such tax and 

other dues are determined before or after the date of 

cancellation. 

 

 

 The cancellation of registration under the Central Goods 

and Services Tax Act shall be deemed to be a cancellation 

of registration under this Act. 

 

 

 Every registered person whose registration is cancelled shall 

pay an amount, by way of debit in the electronic credit 

 



 

ledger or electronic cash ledger, equivalent to the credit 

of input tax in respect of inputs held in stock and inputs 

contained in semi-finished or finished goods held in stock 

or capital goods or plant and machinery on the day 

immediately preceding the date of such cancellation or 

the output tax payable on such goods, whichever is 

higher, calculated in such manner as may be prescribed:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 Provided that in case of capital goods or plant and 

machinery, the taxable person shall pay an amount equal to the 

input tax credit taken on the said capital goods or plant and 

machinery, reduced by such percentage points as may be 

prescribed or the tax on the transaction value of such capital 

goods or plant and machinery under section 15, whichever is 

higher.  

 

 

 

 

 

 

The amount payable under sub-section (5) shall be 

calculated in such manner as may be prescribed. 

 

 30. (1) Subject to such conditions as may be prescribed, any 

registered person, whose registration is cancelled by the 

proper officer on his own motion, may apply to such officer 

for revocation of cancellation of the registration in the 

prescribed manner within thirty days from the date of service 

of the cancellation order. 

 

Revocation of 

cancellation of 

registration. 

 The proper officer may, in such manner and within such 

period as may be prescribed, by order, either revoke 

cancellation of the registration or reject the application: 

 

 Provided that the application for revocation of cancellation of 

registration shall not be rejected unless the applicant has been 

given an opportunity of being heard. 

 

 

  The revocation of cancellation of registration under the 

Central Goods and Services Tax Act shall be deemed to 

be a revocation of cancellation of registration under this 

Act. 

 

 

  

CHAPTER- VII 

TAX INVOICE, CREDIT AND DEBIT NOTES 

 

 

 31. (1) A registered person supplying taxable goods shall, before 

or at the time of, –– 

 

Tax invoice. 

 (a) removal of goods for supply to the recipient, where the 

supply involves movement of goods; or 

 



 

 

  (b) delivery of goods or making available thereof to the 

recipient, in any other case,  

 

 

 issue a tax invoice showing the description, quantity and value 

of goods, the tax charged thereon and such other particulars as 

may be prescribed: 

 

 

 Provided that the Government may, on the recommendations 

of the Council, by notification, specify the categories of goods or 

supplies in respect of which a tax invoice shall be issued, within 

such time and in such manner as may be prescribed. 

 

 

 A registered person supplying taxable services shall, before 

or after the provision of service but within a prescribed 

period, issue a tax invoice, showing the description, value, 

tax charged thereon and such other particulars as may be 

prescribed:  

 

 

 Provided that the Government may, on the recommendations 

of the Council, by notification and subject to such conditions as 

may be mentioned therein, specify the categories of services in 

respect of which–– 

 

 

 (a) any other document issued in relation to the supply 

shall be deemed to be a tax invoice; or 

 

 

 (b) tax invoice may not be issued. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-sections (1) and 

(2) –– 

 

 

 (a) a registered person may, within one month from the 

date of issuance of certificate of registration and in such 

manner as may be prescribed, issue a revised invoice against 

the invoice already issued during the period beginning with 

the effective date of registration till the date of issuance of 

certificate of registration to him; 

 

 

 (b) a registered person may not issue a tax invoice if the 

value of the goods or services or both supplied is less than 

two hundred rupees subject to such conditions and in such 

manner as may be prescribed; 

 

 (c) a registered person supplying exempted goods or 

services or both or paying tax under the provisions of section 

10 shall issue, instead of a tax invoice, a bill of supply 

containing such particulars and in such manner as may be 

prescribed: 

 



 

 

 Provided that the registered person may not issue a bill of 

supply if the value of the goods or services or both supplied is 

less than two hundred rupees subject to such conditions and 

in such manner as may be prescribed; 

 

 

 

 

 

 

 

 

(d) a registered person shall, on receipt of advance 

payment with respect to any supply of goods or services or 

both, issue a receipt voucher or any other document, 

containing such particulars as may be prescribed, evidencing 

receipt of such payment;   

 

 (e) where, on receipt of advance payment with respect to 

any supply of goods or services or both the registered person 

issues a receipt voucher, but subsequently no supply is made 

and no tax invoice is issued in pursuance thereof, the said 

registered person may issue to the person who had made the 

payment, a refund voucher against such payment; 

 

 (f) a registered person who is liable to pay tax under sub-

section (3) or sub-section (4) of section 9 shall issue an 

invoice in respect of goods or services or both received by 

him from the supplier who is not registered on the date of 

receipt of goods or services or both; 

 

 

 (g) a registered person who is liable to pay tax under sub-section 

(3) or sub-section (4) of section 9 shall issue a payment voucher 

at the time of making payment to the supplier. 

 

 

 In case of continuous supply of goods, where successive 

statements of accounts or successive payments are 

involved, the invoice shall be issued before or at the time 

each such statement is issued or, as the case may be, each 

such payment is received.   

 

 

 Subject to the provisions of clause (d) of sub-section (3), in 

case of continuous supply of services, –– 

 

 

 (a) where the due date of payment is ascertainable from 

the contract, the invoice shall be issued on or before the due 

date of payment;  

 

 

 (b) where the due date of payment is not ascertainable 

from the contract, the invoice shall be issued before or at the 

time when the supplier of service receives the payment; 

 

 

 (c) where the payment is linked to the completion of an 

event, the invoice shall be issued on or before the date of 

completion of that event.  

 



 

 In a case where the supply of services ceases under a 

contract before the completion of the supply, the invoice 

shall be issued at the time when the supply ceases and 

such invoice shall be issued to the extent of the supply 

made before such cessation. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (1), 

where the goods being sent or taken on approval for sale 

or return are removed before the supply takes place, the 

invoice shall be issued before or at the time of supply or 

six months from the date of removal, whichever is earlier. 

 

 

 Explanation. ––For the purposes of this section, the 

expression “tax invoice” shall include any revised invoice issued 

by the supplier in respect of a supply made earlier. 

 

 

 32. (1) A person who is not a registered person shall not collect 

in respect of any supply of goods or services or both any 

amount by way of tax under this Act. 

 

Prohibition of 

unauthorised 

collection of tax 

 

 No registered person shall collect tax except in accordance 

with the provisions of this Act or the rules made 

thereunder. 

 

 

 33. Notwithstanding anything contained in this Act or any other 

law for the time being in force, where any supply is made for 

a consideration, every person who is liable to pay tax for 

such supply shall prominently indicate in all documents 

relating to assessment, tax invoice and other like documents, 

the amount of tax which shall form part of the price at which 

such supply is made. 

 

Amount of tax to 

be indicated in 

tax invoice and 

other documents.  

 34. (1) Where a tax invoice has been issued for supply of any 

goods or services or both and the taxable value  or tax 

charged in that tax invoice is found to exceed the taxable 

value or tax payable in respect of such supply, or where the 

goods supplied are returned by the recipient, or where goods 

or services or both supplied are found to be deficient, the 

registered person, who has supplied such goods or services 

or both, may issue to the recipient a credit note containing 

such particulars as may be prescribed.  

 

Credit and debit 

notes. 

 Any registered person who issues a credit note in relation to 

a supply of goods or services or both shall declare the 

details of such credit note in the return for the month 

during which such credit note has been issued but not 

later than September following the end of the financial 

year in which such supply was made, or the date of 

 



 

furnishing of the relevant annual return, whichever is 

earlier, and the tax liability shall be adjusted in such 

manner as may be prescribed: 

 

 Provided that no reduction in output tax liability of the 

supplier shall be permitted, if the incidence of tax and interest on 

such supply has been passed on to any other person. 

 

 

 Where a tax invoice has been issued for supply of any goods 

or services or both and the taxable value or tax charged 

in that tax invoice is found to be less than the taxable 

value or tax payable in respect of such supply, the 

registered person, who has supplied such goods or 

services or both, shall issue to the recipient a debit note 

containing such particulars as may be prescribed. 

 

 

 Any registered person who issues a debit note in relation to a 

supply of goods or services or both shall declare the 

details of such debit note in the return for the month 

during which such debit note has been issued and the tax 

liability shall be adjusted in such manner as may be 

prescribed.  

 

 

 Explanation. ––For the purposes of this Act, the expression 

“debit note” shall include a supplementary invoice.  

 

 

  

CHAPTER VIII 

ACCOUNTS AND RECORDS 

 

 

 35. (1) Every registered person shall keep and maintain, at his 

principal place of business, as mentioned in the certificate of 

registration, a true and correct account of-  

(a) production or manufacture of goods;  

(b) inward and outward supply of goods or services or both;  

(c) stock of goods;  

(d) input tax credit availed;  

(e) output tax payable and paid; and  

(f) such other particulars as may be prescribed:  

 

Accounts and 

other records. 

 

 

 

 

 

Provided that where more than one place of business is 

specified in the certificate of registration, the accounts relating to 

each place of business shall be kept at such places of business: 

 

 Provided further that the registered person may keep and 

maintain such accounts and other particulars in electronic form 

in such manner as may be prescribed. 

 



 

 

 Every owner or operator of warehouse or godown or any 

other place used for storage of goods and every 

transporter, irrespective of whether he is a registered 

person or not, shall maintain records of the consigner, 

consignee and other relevant details of the goods in such 

manner as may be prescribed.  

 

 

 

 

 

The Commissioner may notify a class of taxable persons to 

maintain additional accounts or documents for such 

purpose as may be specified therein.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Where the Commissioner considers that any class of taxable 

persons is not in a position to keep and maintain accounts 

in accordance with the provisions of this section, he may, 

for reasons to be recorded in writing, permit such class of 

taxable persons to maintain accounts in such manner as 

may be prescribed.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Every registered person whose turnover during a financial 

year exceeds the prescribed limit shall get his accounts 

audited by a chartered accountant or a cost accountant 

and shall submit a copy of the audited annual accounts, 

the reconciliation statement under sub-section (2) of 

section 44 and such other documents in such form and 

manner as may be prescribed.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Subject to the provisions of clause (h) of sub-section (5) of 

section 17, where the registered person fails to account 

for the goods or services or both in accordance with the 

provisions of sub-section (1), the proper officer shall 

determine the amount of tax payable on the goods or 

services or both that are not accounted for, as if such 

goods or services or both had been supplied by such 

person and the provisions of section 73 or section 74, as 

the case may be, shall, mutatis mutandis, apply for 

determination of such tax. 

 

 

 36. Every registered person required to keep and maintain books 

of account or other records in accordance with the provisions 

of sub-section (1) of section 35 shall retain them until the 

expiry of seventy-two months from the due date of 

furnishing of annual return for the year pertaining to such 

accounts and records: 

 

Period of 

retention of 

accounts. 

 Provided that a registered person, who is a party to an appeal 

or revision or any other proceedings before any Appellate 

 



 

Authority or Revisional Authority or Appellate Tribunal or 

court, whether filed by him or by the Commissioner, or is under 

investigation for an offence under Chapter XIX, shall retain the 

books of account and other records pertaining to the subject 

matter of such appeal or revision or proceedings or investigation 

for a period of one year after final disposal of such appeal or 

revision or proceedings or investigation, or for the period 

specified above, whichever is later.  

 

  

CHAPTER- IX 

RETURNS 

 

 

 37. (1) Every registered person, other than an Input Service 

Distributor, a non-resident taxable person and a person 

paying tax under the provisions of section 10 or section 51 or 

section 52, shall furnish, electronically, in such form and 

manner as may be prescribed, the details of outward supplies 

of goods or services or both effected during a tax period on 

or before the tenth day of the month succeeding the said tax 

period and such details shall be communicated to the 

recipient of the said supplies within such time and in such 

manner as may be prescribed:  

 

Furnishing 

details of 

outward 

supplies. 

 Provided that the registered person shall not be allowed to 

furnish the details of outward supplies during the period from 

the eleventh day to the fifteenth day of the month succeeding the 

tax period: 

  

 

 Provided further that the Commissioner may, for reasons to 

be recorded in writing, by notification, extend the time limit for 

furnishing such details for such class of taxable persons as may 

be specified therein:  

 

 

 Provided also that any extension of time limit notified by the 

Commissioner of central tax shall be deemed to be notified by 

the Commissioner. 

 

 

 Every registered person who has been communicated the 

details under sub-section (3) of section 38 or the details 

pertaining to inward supplies of Input Service 

Distributor under sub-section (4) of section 38, shall 

either accept or reject the details so communicated, on or 

before the seventeenth day, but not before the fifteenth 

day, of the month succeeding the tax period and the 

details furnished by him under sub-section (1) shall stand 

amended accordingly.  

 



 

 

 Any registered person, who has furnished the details under 

sub-section (1) for any tax period and which have 

remained unmatched under section 42 or section 43, 

shall, upon discovery of any error or omission therein, 

rectify such error or omission in such manner as may be 

prescribed, and shall pay the tax and interest, if any, in 

case there is a short payment of tax on account of such 

error or omission, in the return to be furnished for such 

tax period: 

 

 

 Provided that no rectification of error or omission in respect of 

the details furnished under sub-section (1) shall be allowed after 

furnishing of the return under section 39 for the month of 

September following the end of the financial year to which such 

details pertain, or furnishing of the relevant annual return, 

whichever is earlier.  

 

 

 Explanation. ––For the purposes of this Chapter, the 

expression “details of outward supplies” shall include details of 

invoices, debit notes, credit notes and revised invoices issued in 

relation to outward supplies made during any tax period.   

 

 38. (1) Every registered person, other than an Input Service 

Distributor or a non-resident taxable person or a person 

paying tax under the provisions of section 10 or section 51 or 

section 52, shall verify, validate, modify or delete, if 

required, the details relating to outward supplies and credit 

or debit notes communicated under sub-section (1) of section 

37 to prepare the details of his inward supplies and credit or 

debit notes and may include therein, the details of inward 

supplies and credit or debit notes received by him in respect 

of such supplies that have not been declared by the supplier 

under sub-section (1) of section 37.  

 

Furnishing 

details of inward 

supplies. 

 Every registered person, other than an Input Service 

Distributor or a non-resident taxable person or a person 

paying tax under the provisions of section 10 or section 

51 or section 52,  shall furnish, electronically, the details 

of inward supplies of taxable goods or services or both, 

including inward supplies of goods or services or both on 

which the tax is payable on reverse charge basis under 

this Act and inward supplies of goods or services or both 

taxable under the Integrated Goods and Services Tax Act 

or on which integrated goods and services tax is payable 

under section 3 of the Customs Tariff Act, 1975, and 

credit or debit notes received in respect of such supplies 

during a tax period after the tenth day but on or before 

 



 

the fifteenth day of the month succeeding the tax period 

in such form and manner as may be prescribed: 

 

 Provided that the Commissioner may, for reasons to be 

recorded in writing, by notification, extend the time limit for 

furnishing such details for such class of taxable persons as may 

be specified therein: 

 

 

 Provided further that any extension of time limit notified by 

the Commissioner of central tax shall be deemed to be notified 

by the Commissioner. 

 

 

 The details of supplies modified, deleted or included by the 

recipient and furnished under sub-section (2) shall be 

communicated to the supplier concerned in such manner 

and within such time as may be prescribed. 

 

 

 The details of supplies modified, deleted or included by the 

recipient in the return furnished under sub-section (2) or 

sub-section (4) of section 39 shall be communicated to the 

supplier concerned in such manner and within such time 

as may be prescribed. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Any registered person, who has furnished the details under 

sub-section (2) for any tax period and which have 

remained unmatched under section 42 or section 43, 

shall, upon discovery of any error or omission therein, 

rectify such error or omission in the tax period during 

which such error or omission is noticed in such manner 

as may be prescribed, and shall pay the tax and interest, 

if any, in case there is a short payment of tax on account 

of such error or omission, in the return to be furnished 

for such tax period: 

 

 Provided that no rectification of error or omission in respect 

of the details furnished under sub-section (2) shall be allowed 

after furnishing of the return under section 39 for the month of 

September following the end of the financial year to which such 

details pertain, or furnishing of the relevant annual return, 

whichever is earlier. 

 

 

 39. (1) Every registered person, other than an Input Service 

Distributor or a non-resident taxable person or a person 

paying tax under the provisions of section 10 or section 51 or 

section 52 shall, for every calendar month or part thereof, 

furnish, in such form and manner as may be prescribed, a 

return, electronically, of inward and outward supplies of 

goods or services or both, input tax credit availed, tax 

payable, tax paid and such other particulars as may be 

prescribed on or before the twentieth day of the month 

Furnishing of 

returns. 



 

succeeding such calendar month or part thereof.  

 

 A registered person paying tax under the provisions of 

section 10 shall, for each quarter or part thereof, furnish, 

in such form and manner as may be prescribed, a return, 

electronically, of turnover in the State, inward supplies of 

goods or services or both, tax payable and tax paid within 

eighteen days after the end of such quarter. 

 

 

 Every registered person required to deduct tax at source 

under the provisions of section 51 shall furnish, in such 

form and manner as may be prescribed, a return, 

electronically, for the month in which such deductions 

have been made within ten days after the end of such 

month. 

 

 

 Every taxable person registered as an Input Service 

Distributor shall, for every calendar month or part 

thereof, furnish, in such form and manner as may be 

prescribed, a return, electronically, within thirteen days 

after the end of such month. 

 

 

 Every registered non-resident taxable person shall, for every 

calendar month or part thereof, furnish, in such form 

and manner as may be prescribed, a return, 

electronically, within twenty days after the end of a 

calendar month or within seven days after the last day of 

the period of registration specified under sub-section (1) 

of section 27, whichever is earlier.  

 

 

 The Commissioner may, for reasons to be recorded in 

writing, by notification, extend the time limit for 

furnishing the returns under this section for such class of 

registered persons as may be specified therein:  

 

 

 Provided that any extension of time limit notified by the 

Commissioner of central tax shall be deemed to be notified by 

the Commissioner.  

 

 

 Every registered person, who is required to furnish a return 

under sub-section (1) or sub-section (2) or sub-section (3) 

or sub-section (5), shall pay to the Government the tax 

due as per such return not later than the last date on 

which he is required to furnish such return.   

 

 

 Every registered person who is required to furnish a return 

under sub-section (1) or sub-section (2) shall furnish a 

return for every tax period whether or not any supplies 

 



 

of goods or services or both have been made during such 

tax period. 

 

 Subject to the provisions of sections 37 and 38, if any 

registered person after furnishing a return under sub-

section (1) or sub-section (2) sub-section (3) or sub-

section (4) or sub-section (5) discovers any omission or 

incorrect particulars therein, other than as a result of 

scrutiny, audit, inspection or enforcement activity by the 

tax authorities, he shall rectify such omission or incorrect 

particulars in the return to be furnished for the month or 

quarter during which such omission or incorrect 

particulars are noticed, subject to payment of interest 

under this Act:  

 

 

 Provided that no such rectification of any omission or 

incorrect particulars shall be allowed after the due date for 

furnishing of return for the month of September or second 

quarter following the end of the financial year, or the actual date 

of furnishing of relevant annual return, whichever is earlier.  

 

 

 A registered person shall not be allowed to furnish a return 

for a tax period if the return for any of the previous tax 

periods has not been furnished by him. 

 

 

 40. Every registered person who has made outward supplies in 

the period between the date on which he became liable to 

registration till the date on which registration has been 

granted shall declare the same in the first return furnished by 

him after grant of registration.  

 

First Return. 

 41. (1) Every registered person shall, subject to such conditions 

and restrictions as may be prescribed, be entitled to take the 

credit of eligible input tax, as self-assessed, in his return and 

such amount shall be credited on a provisional basis to his 

electronic credit ledger. 

 

Claim of input 

tax credit and 

provisional 

acceptance 

thereof. 

 (2) The credit referred to in sub-section (1) shall be 

utilised only for payment of self-assessed output tax as 

per the return referred to in the said sub-section. 

 

 

 42. (1) The details of every inward supply furnished by a 

registered person (hereafter in this section referred to as the 

“recipient”) for a tax period shall, in such manner and within 

such time as may be prescribed, be matched–– 

  

Matching, 

reversal and 

reclaim of input 

tax credit. 

 (a) with the corresponding details of outward supply 

furnished by the corresponding registered person (hereafter in 

 



 

this section referred to as the “supplier”) in his valid return 

for the same tax period or any preceding tax period;  

 

 

 

51 of 1975. 

 

(b) with the integrated goods and services tax paid under 

section 3 of the Customs Tariff Act, 1975 in respect of goods 

imported by him; and  

 

 

 (c) for duplication of claims of input tax credit.  

 

 

 

 

 

 

 

51 of 1975 

The claim of input tax credit in respect of invoices or debit 

notes relating to inward supply that match with the 

details of corresponding outward supply or with the 

integrated goods and services tax paid under section 3 of 

the Customs Tariff Act, 1975 in respect of goods 

imported by him shall be finally accepted and such 

acceptance shall be communicated, in such manner as 

may be prescribed, to the recipient. 

 

 

 Where the input tax credit claimed by a recipient in respect 

of an inward supply is in excess of the tax declared by the 

supplier for the same supply or the outward supply is not 

declared by the supplier in his valid returns, the 

discrepancy shall be communicated to both such persons 

in such manner as may be prescribed.  

 

 

 The duplication of claims of input tax credit shall be 

communicated to the recipient in such manner as may be 

prescribed.  

 

 

 The amount in respect of which any discrepancy is 

communicated under sub-section (3) and which is not 

rectified by the supplier in his valid return for the month 

in which discrepancy is communicated shall be added to 

the output tax liability of the recipient, in such manner as 

may be prescribed, in his return for the month 

succeeding the month in which the discrepancy is 

communicated. 

 

 

 The amount claimed as input tax credit that is found to be in 

excess on account of duplication of claims shall be added 

to the output tax liability of the recipient in his return for 

the month in which the duplication is communicated. 

 

 

 The recipient shall be eligible to reduce, from his output tax 

liability, the amount added under sub-section (5), if the 

supplier declares the details of the invoice or debit note in 

his valid return within the time specified in sub-section 

(9) of section 39. 

 



 

 

  A recipient in whose output tax liability any amount has 

been added under sub-section (5) or sub-section (6), shall 

be liable to pay interest at the rate specified under sub-

section (1) of section 50 on the amount so added from the 

date of availing of credit till the corresponding additions 

are made under the said sub-sections. 

 

 

 Where any reduction in output tax liability is accepted under 

sub-section (7), the interest paid under sub-section (8) 

shall be refunded to the recipient by crediting the amount 

in the corresponding head of his electronic cash ledger in 

such manner as may be prescribed: 

 

 

 Provided that the amount of interest to be credited in any case 

shall not exceed the amount of interest paid by the supplier. 

 

 

  The amount reduced from the output tax liability in 

contravention of the provisions of sub-section (7) shall be 

added to the output tax liability of the recipient in his 

return for the month in which such contravention takes 

place and such recipient shall be liable to pay interest on 

the amount so added at the rate specified in sub-section 

(3) of section 50. 

 

 

 43. (1) The details of every credit note relating to outward 

supply furnished by a registered person (hereafter in this 

section referred to as the “supplier”) for a tax period shall, in 

such manner and within such time as may be prescribed, be 

matched–– 

 

Matching, 

reversal and 

reclaim of 

reduction in 

output tax 

liability. 

 (a) with the corresponding reduction in the claim for input 

tax credit by the corresponding registered person (hereafter in 

this section referred to as the “recipient”) in his valid return 

for the same tax period or any subsequent tax period; and  

 

 

 (b) for duplication of claims for reduction in output tax 

liability. 

 

 

 The claim for reduction in output tax liability by the supplier 

that matches with the corresponding reduction in the 

claim for input tax credit by the recipient shall be finally 

accepted and communicated, in such manner as may be 

prescribed, to the supplier. 

 

 

 Where the reduction of output tax liability in respect of 

outward supplies exceeds the corresponding reduction in 

the claim for input tax credit or the corresponding credit 

 



 

note is not declared by the recipient in his valid returns, 

the discrepancy shall be communicated to both such 

persons in such manner as may be prescribed. 

 

 The duplication of claims for reduction in output tax liability 

shall be communicated to the supplier in such manner as 

may be prescribed. 

 

 

 The amount in respect of which any discrepancy is 

communicated under sub-section (3) and which is not 

rectified by the recipient in his valid return for the month 

in which discrepancy is communicated shall be added to 

the output tax liability of the supplier, in such manner as 

may be prescribed, in his return for the month 

succeeding the month in which the discrepancy is 

communicated. 

 

 

 The amount in respect of any reduction in output tax 

liability that is found to be on account of duplication of 

claims shall be added to the output tax liability of the 

supplier in his return for the month in which such 

duplication is communicated. 

 

 

 The supplier shall be eligible to reduce, from his output tax 

liability, the amount added under sub-section (5) if the 

recipient declares the details of the credit note in his valid 

return within the time specified in sub-section (9) of 

section 39.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A supplier in whose output tax liability any amount has been 

added under sub-section (5) or sub-section (6), shall be 

liable to pay interest at the rate specified under sub-

section (1) of section 50 in respect of the amount so added 

from the date of such claim for reduction in the output 

tax liability till the corresponding additions are made 

under the said sub-sections. 

 

 Where any reduction in output tax liability is accepted under 

sub-section (7), the interest paid under sub-section (8) 

shall be refunded to the supplier by crediting the amount 

in the corresponding head of his electronic cash ledger in 

such manner as may be prescribed: 

 

 

 Provided that the amount of interest to be credited in any case 

shall not exceed the amount of interest paid by the recipient. 

 

 

 The amount reduced from output tax liability in  



 

contravention of the provisions of sub-section (7) shall be 

added to the output tax liability of the supplier in his 

return for the month in which such contravention takes 

place and such supplier shall be liable to pay interest on 

the amount so added at the rate specified in sub-section 

(3) of section 50. 

 

 44. (1) Every registered person, other than an Input Service 

Distributor, a person paying tax under section 51 or section 

52, a casual taxable person and a non-resident taxable 

person, shall furnish an annual return for every financial year 

electronically in such form and manner as may be prescribed 

on or before the thirty-first day of December following the 

end of such financial year.  

 

Annual return. 

 Every registered person who is required to get his accounts 

audited in accordance with the provisions of sub-section 

(5) of section 35 shall furnish, electronically, the annual 

return under sub-section (1) along with a copy of the 

audited annual accounts and a reconciliation statement, 

reconciling the value of supplies declared in the return 

furnished for the financial year with the audited annual 

financial statement, and such other particulars as may be 

prescribed. 

 

 

 45. Every registered person who is required to furnish a return 

under sub-section (1) of section 39 and whose registration 

has been cancelled shall furnish a final return within three 

months of the date of cancellation or date of order of 

cancellation, whichever is later, in such form and manner as 

may be prescribed.  

Final return. 

 46. Where a registered person fails to furnish a return under 

section 39 or section 44 or section 45, a notice shall be 

issued requiring him to furnish such return within fifteen 

days in such form and manner as may be prescribed.  

  

Notice to return 

defaulters. 

 47. (1) Any registered person who fails to furnish the details of 

outward or inward supplies required under section 37 or 

section 38 or returns required under section 39 or section 45 

by the due date shall pay a late fee of one hundred rupees for 

every day during which such failure continues subject to a 

maximum amount of five thousand rupees. 

 

Levy of late fee. 

 Any registered person who fails to furnish the return 

required under section 44 by the due date shall be liable 

to pay a late fee of one hundred rupees for every day 

during which such failure continues subject to a 

maximum of an amount calculated at a quarter per cent. 

 



 

of his turnover in the State.   

 

 48. (1) The manner of approval of goods and services tax 

practitioners, their eligibility conditions, duties and 

obligations, manner of removal and other conditions relevant 

for their functioning shall be such as may be prescribed. 

 

Goods and 

services tax 

practitioners. 

 A registered person may authorise an approved goods and 

services tax practitioner to furnish the details of outward 

supplies under section 37, the details of inward supplies 

under section 38 and the return under section 39 or 

section 44 or section 45 in such manner as may be 

prescribed. 

 

 

  Notwithstanding anything contained in sub-section (2), the 

responsibility for correctness of any particulars 

furnished in the return or other details filed by the goods 

and services tax practitioners shall continue to rest with 

the registered person on whose behalf such return and 

details are furnished.  

 

 

  

CHAPTER-X 

PAYMENT OF TAX 

 

 

 49. (1) Every deposit made towards tax, interest, penalty, fee or 

any other amount by a person by internet banking or by 

using credit or debit cards or National Electronic Fund 

Transfer or Real Time Gross Settlement or by such other 

mode and subject to such conditions and restrictions as may 

be prescribed, shall be credited to the electronic cash ledger 

of such person to be maintained in such manner as may be 

prescribed. 

 

Payment of tax, 

interest, penalty 

and other 

amounts. 

 The input tax credit as self-assessed in the return of a 

registered person shall be credited to his electronic credit 

ledger, in accordance with section 41, to be maintained in 

such manner as may be prescribed. 

 

 

 The amount available in the electronic cash ledger may be 

used for making any payment towards tax, interest, 

penalty, fees or any other amount payable under the 

provisions of this Act or the rules made thereunder in 

such manner and subject to such conditions and within 

such time as may be prescribed. 

 

 

 The amount available in the electronic credit ledger may be 

used for making any payment towards output tax under 

 



 

this Act or under the Integrated Goods and Services Tax 

Act in such manner and subject to such conditions and 

within such time as may be prescribed.  

 

 The amount of input tax credit available in the electronic 

credit ledger of the registered person on account of –– 

 

 

 (a) integrated tax shall first be utilised towards payment of 

integrated tax and the amount remaining, if any, may be 

utilised towards the payment of central tax and State tax, 

or as the case may be, Union territory tax, in that order; 

 

 (b) the central tax shall first be utilised towards payment 

of central tax and the amount remaining, if any, may be 

utilised towards the payment of integrated tax;  

 

 

 (c) the State tax shall first be utilised towards payment of 

State tax and the amount remaining, if any, may be 

utilised towards the payment of integrated tax; 

 

 

 (d) the Union territory tax shall first be utilised towards 

payment of Union territory tax and the amount 

remaining, if any, may be utilised towards the payment 

of integrated tax; 

 

 (e) the central tax shall not be utilised towards payment of 

State tax or Union territory tax; and 

 

 

 (f) the State tax or Union territory tax shall not be utilised 

towards payment of central tax. 

 

 The balance in the electronic cash ledger or electronic credit 

ledger after payment of tax, interest, penalty, fee or any 

other amount payable under this Act or the rules made 

thereunder may be refunded in accordance with the 

provisions of section 54.   

 

 

 

 

 

 

 

All liabilities of a taxable person under this Act shall be 

recorded and maintained in an electronic liability 

register in such manner as may be prescribed.   

 

 Every taxable person shall discharge his tax and other dues 

under this Act or the rules made thereunder in the 

following order, namely: –– 

 

 

 (a) self-assessed tax, and other dues related to returns of 

previous tax periods; 

 

 



 

 (b) self-assessed tax, and other dues related to the return 

of the current tax period; 

 

 

  (c) any other amount payable under this Act or the rules 

made thereunder including the demand determined under 

section 73 or section 74. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Every person who has paid the tax on goods or services or 

both under this Act shall, unless the contrary is proved 

by him, be deemed to have passed on the full incidence of 

such tax to the recipient of such goods or services or 

both. 

 

 Explanation. ––For the purposes of this section, 

 

(a)  the date of credit to 

the account of the Government in the authorised bank 

shall be deemed to be the date of deposit in the electronic 

cash ledger; 

(b) the expression, - 

(i) “tax dues” means the tax payable under this Act and 

does not include interest, fee and penalty; and 

(ii) “other dues” means interest, penalty, fee or any other 

amount payable under this Act or the rules made 

thereunder. 

 

 50. (1) Every person who is liable to pay tax in accordance with 

the provisions of this Act or the rules made thereunder, but 

fails to pay the tax or any part thereof to the Government 

within the period prescribed, shall for the period for which 

the tax or any part thereof remains unpaid, pay, on his own, 

interest at such rate, not exceeding eighteen per cent., as may 

be notified by the Government on the recommendations of 

the Council.  

 

Interest on 

delayed payment 

of tax. 

 

 

 

The interest under sub-section (1) shall be calculated, in such 

manner as may be prescribed, from the day succeeding 

the day on which such tax was due to be paid. 

 

 

 A taxable person who makes an undue or excess claim of 

input tax credit under sub-section (10) of section 42 or 

undue or excess reduction in output tax liability under 

sub-section (10) of section 43, shall pay interest on such 

undue or excess claim or on such undue or excess 

reduction, as the case may be, at such rate not exceeding 

twenty-four per cent., as may be notified by the 

Government on the recommendations of the Council. 

 



 

 

 

 

 

 

51. (1) Notwithstanding anything to the contrary contained in 

this Act, the Government may mandate, - 

Tax deduction at 

source. 

 (a) a department or establishment of the Central 

Government or State Government; or 

 

 (b) local authority; or 

 

 

 (c) Governmental agencies; or  

 

 

 

 

 

(d) such persons or category of persons as may be notified 

by the Government on the recommendations of the Council, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(hereafter in this section referred to as “the deductor”), to deduct 

tax at the rate of one per cent. from the payment made or 

credited to the supplier (hereafter in this section referred to as 

“the deductee”) of taxable goods or services or both, where the 

total value of such supply, under a contract, exceeds two lakh 

and fifty thousand rupees:  

 

 Provided that no deduction shall be made if the location of the 

supplier and the place of supply is in a State or Union territory 

which is different from the State or, as the case may be, Union 

territory of registration of the recipient. 

 

 

 

 

 

 

Explanation. ––For the purpose of deduction of tax specified 

above, the value of supply shall be taken as the amount 

excluding the central tax, State tax, integrated tax and cess 

indicated in the invoice. 

 

 

 The amount deducted as tax under this section shall be paid 

to the Government by the deductor within ten days after 

the end of the month in which such deduction is made, in 

such manner as may be prescribed. 

 

 

 The deductor shall furnish to the deductee a certificate 

mentioning therein the contract value, rate of deduction, 

amount deducted, amount paid to the Government and 

such other particulars in such manner as may be 

prescribed. 

 

 

 If any deductor fails to furnish to the deductee the 

certificate, after deducting the tax at source, within five 

days of crediting the amount so deducted to the 

Government, the deductor shall pay, by way of a late fee, 

a sum of one hundred rupees per day from the day after 

 



 

the expiry of such five-day period until the failure is 

rectified, subject to a maximum amount of five thousand 

rupees. 

 

 The deductee shall claim credit, in his electronic cash ledger, 

of the tax deducted and reflected in the return of the 

deductor furnished under sub-section (3) of section 39, in 

such manner as may be prescribed.  

 

 

 If any deductor fails to pay to the Government the amount 

deducted as tax under sub-section (1), he shall pay 

interest in accordance with the provisions of sub-section 

(1) of section 50, in addition to the amount of tax 

deducted.  

 

 

 The determination of the amount in default under this 

section shall be made in the manner specified in section 

73 or section 74. 

 

 

 The refund to the deductor or the deductee arising on 

account of excess or erroneous deduction shall be dealt 

with in accordance with the provisions of section 54: 

 

 

 Provided that no refund to the deductor shall be granted, if the 

amount deducted has been credited to the electronic cash ledger 

of the deductee.  

 

 

 52. (1) Notwithstanding anything to the contrary contained in 

this Act, every electronic commerce operator (hereafter in 

this section referred to as the “operator”), not being an agent, 

shall collect an amount calculated at such rate not exceeding 

one per cent., as may be notified by the Government on the 

recommendations of the Council, of the net value of taxable 

supplies made through it by other suppliers where the 

consideration with respect to such supplies is to be collected 

by the operator.  

 

Collection of tax 

at source. 

 Explanation. ––For the purposes of this sub-section, the 

expression "net value of taxable supplies" shall mean the 

aggregate value of taxable supplies of goods or services or both, 

other than services notified under sub-section (5) of section 9, 

made during any month by all registered persons through the 

operator reduced by the aggregate value of taxable supplies 

returned to the suppliers during the said month. 

  

 

 The power to collect the amount specified in sub-section (1) 

shall be without prejudice to any other mode of recovery 

from the operator. 

 



 

 

 The amount collected under sub-section (1) shall be paid to 

the Government by the operator within ten days after the 

end of the month in which such collection is made, in 

such manner as may be prescribed. 

 

 

 Every operator who collects the amount specified in sub-

section (1) shall furnish a statement, electronically, 

containing the details of outward supplies of goods or 

services or both effected through it, including the 

supplies of goods or services or both returned through it, 

and the amount collected under sub-section (1) during a 

month, in such form and manner as may be prescribed, 

within ten days after the end of such month. 

 

 

 Every operator who collects the amount specified in sub-

section (1) shall furnish an annual statement, 

electronically, containing the details of outward supplies 

of goods or services or both effected through it, including 

the supplies of goods or services or both returned 

through it, and the amount collected under the said sub-

section during the financial year, in such form and 

manner as may be prescribed, before the thirty first day 

of December following the end of such financial year. 

 

 

 If any operator after furnishing a statement under sub-

section (4) discovers any omission or incorrect 

particulars therein, other than as a result of scrutiny, 

audit, inspection or enforcement activity by the tax 

authorities, he shall rectify such omission or incorrect 

particulars in the statement to be furnished for the 

month during which such omission or incorrect 

particulars are noticed, subject to payment of interest, as 

specified in sub-section (1) of section 50: 

 

 

 Provided that no such rectification of any omission or 

incorrect particulars shall be allowed after the due date 

for furnishing of statement for the month of September 

following the end of the financial year or the actual date 

of furnishing of the relevant annual statement, whichever 

is earlier. 

 

 

 The supplier who has supplied the goods or services or both 

through the operator shall claim credit, in his electronic 

cash ledger, of the amount collected and reflected in the 

statement of the operator furnished under sub-section 

 



 

(4), in such manner as may be prescribed. 

 

 The details of supplies furnished by every operator under 

sub-section (4) shall be matched with the corresponding 

details of outward supplies furnished by the concerned 

supplier registered under this Act in such manner and 

within such time as may be prescribed. 

 

 

 Where the details of outward supplies furnished by the 

operator under sub-section (4) do not match with the 

corresponding details furnished by the supplier under 

section 37, the discrepancy shall be communicated to 

both persons in such manner and within such time as 

may be prescribed. 

 

 

 The amount in respect of which any discrepancy is 

communicated under sub-section (9) and which is not 

rectified by the supplier in his valid return or the 

operator in his statement for the month in which 

discrepancy is communicated, shall be added to the 

output tax liability of the said supplier, where the value 

of outward supplies furnished by the operator is more 

than the value of outward supplies furnished by the 

supplier, in his return for the month succeeding the 

month in which the discrepancy is communicated in such 

manner as may be prescribed. 

 

 

 The concerned supplier, in whose output tax liability any 

amount has been added under sub-section (10), shall pay 

the tax payable in respect of such supply along with 

interest, at the rate specified under sub-section (1) of 

section 50 on the amount so added from the date such tax 

was due till the date of its payment. 

 

 

 Any authority not below the rank of Deputy Commissioner 

may serve a notice, either before or during the course of 

any proceedings under this Act, requiring the operator to 

furnish such details relating to— 

 

 

 (a) supplies of goods or services or both effected through 

such operator during any period; or  

 

 

  (b) stock of goods held by the suppliers making supplies 

through such operator in the godowns or warehouses, by 

whatever name called, managed by such operator and 

 



 

declared as additional places of business by such 

suppliers,  

 

 as may be specified in the notice. 

 

 

 Every operator on whom a notice has been served under 

sub-section (12) shall furnish the required information 

within fifteen working days of the date of service of such 

notice. 

 

 

 Any person who fails to furnish the information required by 

the notice served under sub-section (12) shall, without 

prejudice to any action that may be taken under section 

122, be liable to a penalty which may extend to twenty-

five thousand rupees. 

 

 

 Explanation.—For the purposes of this section, the 

expression “concerned supplier” shall mean the supplier 

of goods or services or both making supplies through the 

operator. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

53. On utilisation of input tax credit availed under this Act for 

payment of tax dues under the Integrated Goods and Services 

Tax Act in accordance with the provisions of sub-section (5) 

of section 49, as reflected in the valid return furnished under 

sub-section (1) of section 39, the amount collected as State 

tax shall stand reduced by an amount equal to such credit so 

utilised and the State Government shall transfer an amount 

equal to the amount so reduced from the State tax account to 

the integrated tax account in such manner and within such 

time as may be prescribed. 

 

Transfer of input 

tax credit. 

  

CHAPTER XI 

REFUNDS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

54. (1) Any person claiming refund of any tax and interest, if 

any, paid on such tax or any other amount paid by him, may 

make an application before the expiry of two years from the 

relevant date in such form and manner as may be prescribed:  

 

Refund of tax. 

 Provided that a registered person, claiming refund of any 

balance in the electronic cash ledger in accordance with the 

 



 

provisions of sub-section (6) of section 49, may claim such 

refund in the return furnished under section 39 in such manner as 

may be prescribed. 

 

 

 

 

46 of 1947. 

A specialized agency of the United Nations Organization or 

any Multilateral Financial Institution and Organization 

notified under the United Nations (Privileges and 

Immunities) Act, 1947, Consulate or Embassy of foreign 

countries or any other person or class of persons, as 

notified under section 55, entitled to a refund of tax  paid 

by it on inward supplies of goods or services or both, may 

make an application for such refund, in such form and 

manner as may be prescribed, before the expiry of six 

months from the last day of the quarter in which such 

supply was received. 

 

 

 Subject to the provisions of sub-section (10), a registered 

person may claim refund of any unutilised input tax 

credit at the end of any tax period:   

 

 

 Provided that no refund of unutilised input tax credit shall be 

allowed in cases other than- 

(i) zero-rated supplies made without payment of tax; 

(ii) where the credit has accumulated on account of rate of tax 

on inputs being higher than the rate of tax on output supplies 

(other than nil rated or fully exempt supplies), except supplies of 

goods or services or both as may be notified by the Government 

on the recommendations of the Council:  

 

 

 Provided further that no refund of unutilised input tax credit 

shall be allowed in cases where the goods exported out of India 

are subjected to export duty: 

 

 

 Provided also that no refund of input tax credit shall be 

allowed, if the supplier of goods or services or both claims 

refund of the integrated tax paid on such supplies.  

 

 The application shall be accompanied by— 

 

 

 (a) such documentary evidence as may be prescribed to 

establish that a refund is due to the applicant; and   

 

 

 (b) such documentary or other evidence (including the 

documents referred to in section 33) as the applicant may furnish 

to establish that the amount of tax and interest, if any, paid on 

such tax or any other amount paid in relation to which such 

refund is claimed was collected from, or paid by, him and the 

incidence of such tax and interest had not been passed on to any 

other person: 

 



 

 

 Provided that where the amount claimed as refund is less than 

two lakh rupees, it shall not be necessary for the applicant to 

furnish any documentary and other evidences but he may file a 

declaration, based on the documentary or other evidences 

available with him, certifying that the incidence of such tax and 

interest had not been passed on to any other person.   

 

 

 If, on receipt of any such application, the proper officer is 

satisfied that the whole or part of the amount claimed as 

refund is refundable, he may make an order accordingly 

and the amount so determined shall be credited to the 

Fund referred to in section 57. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (5), the 

proper officer may, in the case of any claim for refund on 

account of zero-rated supply of goods or services or both 

made by registered persons, other than such category of 

registered persons as may be notified by the Government 

on the recommendations of the Council, refund on a 

provisional basis, ninety per cent. of the total amount so 

claimed, excluding the amount of input tax credit 

provisionally accepted, in such manner and subject to 

such conditions, limitations and safeguards as may be 

prescribed and thereafter make an order under sub-

section (5) for final settlement of the refund claim after 

due verification of documents furnished by the applicant. 

 

 

 The proper officer shall issue the order under sub-section (5) 

within sixty days from the date of receipt of application 

complete in all respects. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (5), the 

refundable amount shall, instead of being credited to the 

Fund, be paid to the applicant, if such amount is 

relatable to – 

 

 

 (a) refund of tax paid on zero-rated supplies of goods or 

services or both or on inputs or input services used in making 

such zero-rated supplies;  

 

 

 (b) refund of unutilised input tax credit under sub-section 

(3);  

 

 

 (c) refund of tax paid on a supply which is not provided, 

either wholly or partially, and for which invoice has not been 

issued, or where a refund voucher has been issued;  

 

 



 

 (d) refund of tax in pursuance of section 77;  

 

 

 (e) the tax and interest, if any, or any other amount paid 

by the applicant, if he had not passed on the incidence of such 

tax and interest to any other person; or 

 

 

 (f) the tax or interest borne by such other class of 

applicants as the Government may, on the recommendations 

of the Council, by notification, specify.  

 

 

 Notwithstanding anything to the contrary contained in any 

judgment, decree, order or direction of the Appellate 

Tribunal or any court or in any other provisions of this 

Act or the rules made thereunder or in any other law for 

the time being in force, no refund shall be made except in 

accordance with the provisions of sub-section (8). 

 

 

  Where any refund is due under sub-section (3) to a 

registered person who has defaulted in furnishing any 

return or who is required to pay any tax, interest or 

penalty, which has not been stayed by any court, 

Tribunal or Appellate Authority by the specified date, 

the proper officer may—  

 

 

 (a) withhold payment of refund due until the said person 

has furnished the return or paid the tax, interest or penalty, as 

the case may be;  

 

 

 (b) deduct from the refund due, any tax, interest, penalty, 

fee or any other amount which the taxable person is liable to 

pay but which remains unpaid under this Act or under the 

existing law.  

 

 

 Explanation.––For the purposes of this sub-section, the 

expression “specified date” shall mean the last date for filing an 

appeal under this Act.  

 

 

 Where an order giving rise to a refund is the subject matter 

of an appeal or further proceedings or where any other 

proceedings under this Act is pending and the 

Commissioner is of the opinion that grant of such refund 

is likely to adversely affect the revenue in the said appeal 

or other proceedings on account of malfeasance or fraud 

committed, he may, after giving the taxable person an 

opportunity of being heard, withhold the refund till such 

time as he may determine. 

 

 

 Where a refund is withheld under sub-section (11), the  



 

taxable person shall, notwithstanding anything contained 

in section 56, be entitled to interest at such rate not 

exceeding six per cent. as may be notified on the 

recommendations of the Council, if as a result of the 

appeal or further proceedings he becomes entitled to 

refund. 

 

 Notwithstanding anything to the contrary contained in this 

section, the amount of advance tax deposited by a casual 

taxable person or a non-resident taxable person under 

sub-section (2) of section 27, shall not be refunded unless 

such person has, in respect of the entire period for which 

the certificate of registration granted to him had 

remained in force, furnished all the returns required 

under section 39. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in this section, no 

refund under sub-section (5) or sub-section (6) shall be 

paid to an applicant, if the amount is less than one 

thousand rupees.  

 

 

 Explanation.—For the purposes of this section,–– 

 

 

  (1) “refund” includes refund of tax paid on zero-rated 

supplies of goods or services or both or on inputs or input 

services used in making such zero-rated supplies, or refund of 

tax on the supply of goods regarded as deemed exports, or 

refund of unutilised input tax credit as provided under sub-

section (3).  

 

 

 (2) “relevant date” means – 

 

 

  (a) in the case of goods exported out of India where a 

refund of tax paid is available in respect of goods 

themselves or, as the case may be, the inputs or input 

services used in such goods,–– 

 

 

 (i) if the goods are exported by sea or air, the date 

on which the ship or the aircraft in which such goods 

are loaded, leaves India; or 

 

 

 (ii) if the goods are exported by land, the date on 

which such goods pass the frontier; or 

 

 

 (iii) if the goods are exported by post, the date of 

despatch of goods by the Post Office concerned to a 

place outside India; 

 

 



 

 (b) in the case of supply of goods regarded as deemed 

exports where a refund of tax paid is available in respect of 

the goods, the date on which the return relating to such 

deemed exports is furnished; 

 

 

 (c) in the case of services exported out of India where a 

refund of tax paid is available in respect of services 

themselves or, as the case may be, the inputs or input services 

used in such services, the date of–– 

 

 

 (i) receipt of payment in convertible foreign exchange, 

where the supply of services had been completed prior to 

the receipt of such payment; or 

 

 

 (ii) issue of invoice, where payment for the services 

had been received in advance prior to the date of issue of 

the invoice; 

 

 

 (d) in case where the tax becomes refundable as a 

consequence of judgment, decree, order or direction of the 

Appellate Authority, Appellate Tribunal or any court, the date 

of communication of such judgment, decree, order or 

direction; 

 

 

 (e) in the case of refund of unutilised input tax credit 

under sub-section (3), the end of the financial year in which 

such claim for refund arises;  

 

 

 (f) in the case where tax is paid provisionally under this 

Act or the rules made thereunder, the date of adjustment of 

tax after the final assessment thereof; 

 

 

 (g) in the case of a person, other than the supplier, the 

date of receipt of goods or services or both by such person; 

and 

 

 

  (h) in any other case, the date of payment of tax. 

 

 

 

 

 

 

 

 

46 of 1947. 

 

 

 

55. The Government may, on the recommendations of the 

Council, by notification, specify any specialized agency of 

the United Nations Organization or any Multilateral 

Financial Institution and Organization notified under the 

United Nations (Privileges and Immunities) Act, 1947, 

Consulate or Embassy of foreign countries and any other 

person or class of persons as may be specified in this behalf, 

who shall, subject to such conditions and restrictions as may 

be prescribed, be entitled to claim a refund of taxes paid on 

the notified supplies of goods or services or both received by 

Refund in 

certain cases. 



 

 

 

them. 

 56. If any tax ordered to be refunded under sub-section (5) of 

section 54 to any applicant is not refunded within sixty days 

from the date of receipt of application under sub-section (1) 

of that section, interest at such rate not exceeding six per 

cent. as may be specified in the notification issued by the 

Government on the recommendations of the Council shall be 

payable in respect of such refund from the date immediately 

after the expiry of sixty days from the date of receipt of 

application under the said sub-section till the date of refund 

of such tax: 

 

Interest on 

delayed refunds. 

 Provided that where any claim of refund arises from an order 

passed by an adjudicating authority or Appellate Authority 

or Appellate Tribunal or court which has attained finality and 

the same is not refunded within sixty days from the date of 

receipt of application filed consequent to such order, interest 

at such rate not exceeding nine per cent. as may be notified 

by the Government on the recommendations of the Council 

shall be payable in respect of such refund from the date 

immediately after the expiry of sixty days from the date of 

receipt of application till the date of refund. 

 

 Explanation.––For the purposes of this section, where any 

order of refund is made by an Appellate Authority, Appellate 

Tribunal or any court against an order of the proper officer under 

sub-section (5) of section 54, the order passed by the Appellate 

Authority, Appellate Tribunal or by the court shall be deemed to 

be an order passed under the said sub-section (5). 

 

 

 57. The Government shall constitute a Fund, to be called the 

Consumer Welfare Fund and there shall be credited to the 

Fund,–– 

 

Consumer 

Welfare Fund. 

 (a) the amount referred  to  in  sub-section (5) of section 

54;  

 

 

 

 

(b) any income from investment of the amount credited to 

the Fund; and  

 

 

 (c) such other monies 

received by it, 

 

 

 in such manner as may be prescribed. 

 

 

 58. (1) All sums credited to the Fund shall be utilised by the 

Government for the welfare of the consumers in such manner 

as may be prescribed.  

Utilisation of 

Fund. 



 

 

 The Government or the authority specified by it shall 

maintain proper and separate account and other relevant 

records in relation to the Fund and prepare an annual 

statement of accounts in such form as may be prescribed 

in consultation with the Comptroller and Auditor 

General of India.  

 

 

  

CHAPTER– XII 

ASSESSMENT 

 

 

 59. Every registered person shall self-assess the taxes payable 

under this Act and furnish a return for each tax period as 

specified under section 39. 

 

Self-assessment. 

 60. (1) Subject to the provisions of sub-section (2), where the 

taxable person is unable to determine the value of goods or 

services or both or determine the rate of tax applicable 

thereto, he may request the proper officer in writing giving 

reasons for payment of tax on a provisional basis and the 

proper officer shall pass an order, within a period not later 

than ninety days from the date of receipt of such request, 

allowing payment of tax on provisional basis at such rate or 

on such value as may be specified by him. 

 

Provisional 

assessment. 

 The payment of tax on provisional basis may be allowed, if 

the taxable person executes a bond in such form as may 

be prescribed, and with such surety or security as the 

proper officer may deem fit, binding the taxable person 

for payment of the difference between the amount of tax 

as may be finally assessed and the amount of tax 

provisionally assessed. 

 

 

 The proper officer shall, within a period not exceeding six 

months from the date of the communication of the order 

issued under sub-section (1), pass the final assessment 

order after taking into account such information as may 

be required for finalizing the assessment:  

 

 

 Provided that the period specified in this sub-section may, on 

sufficient cause being shown and for reasons to be recorded in 

writing, be extended by the Joint Commissioner or Additional 

Commissioner for a further period not exceeding six months and 

by the Commissioner for such further period not exceeding four 

years. 

 

 

 The registered person shall be liable to pay interest on any  



 

tax payable on the supply of goods or services or both 

under provisional assessment but not paid on the due 

date specified under sub-section (7) of section 39 or the 

rules made thereunder, at the rate specified under sub-

section (1) of section 50, from the first day after the due 

date of payment of tax in respect of the said supply of 

goods or services or both till the date of actual payment, 

whether such amount is paid before or after the issuance 

of order for final assessment. 

 

 Where the registered person is entitled to a refund 

consequent to the order of final assessment under sub-

section (3), subject to the provisions of sub-section (8) of 

section 54, interest shall be paid on such refund as 

provided in section 56. 

 

 

 61. (1) The proper officer may scrutinize the return and related 

particulars furnished by the registered person to verify the 

correctness of the return and inform him of the discrepancies 

noticed, if any, in such manner as may be prescribed and 

seek his explanation thereto.  

 

Scrutiny of 

returns. 

 (2) In case the explanation is found acceptable, the registered 

person shall be informed accordingly and no further action 

shall be taken in this regard. 

 

 (3) In case no satisfactory explanation is furnished within a 

period of thirty days of being informed by the proper officer 

or such further period as may be permitted by him or where 

the registered person, after accepting the discrepancies, fails 

to take the corrective measure in his return for the month in 

which the discrepancy is accepted, the proper officer may 

initiate appropriate action including those under section 65 

or section 66 or section 67, or proceed to determine the tax 

and other dues under section 73 or section 74. 

 

 62. (1) Notwithstanding anything to the contrary contained in 

section 73 or section 74, where a registered person fails to 

furnish the return under section 39 or section 45, even after 

the service of a notice under section 46, the proper officer 

may proceed to assess the tax liability of the said person to 

the best of his judgement taking into account all the relevant 

material which is available or which he has gathered and 

issue an assessment order within a period of five years from 

the date specified under section 44 for furnishing of the 

annual return for the financial year to which the tax not paid 

relates.  

 

Assessment of 

non-filers of 

returns. 

 Where the registered person furnishes a valid return within 

thirty days of the service of the assessment order under 

 



 

sub-section (1), the said assessment order shall be deemed 

to have been withdrawn but the liability for payment of 

interest under sub-section (1) of section 50 or for 

payment of late fee under section 47 shall continue. 

  

 63. Notwithstanding anything to the contrary contained in 

section 73 or section 74, where a taxable person fails to 

obtain registration even though liable to do so or whose 

registration has been cancelled under sub-section (2) of 

section 29 but who was liable to pay tax, the proper officer 

may proceed to assess the tax liability of such taxable person 

to the best of his judgement for the relevant tax periods and 

issue an assessment order within a period of five years from 

the date specified under section 44 for furnishing of the 

annual return for the financial year to which the tax not paid 

relates: 

 

Assessment of 

unregistered 

persons. 

 Provided that no such assessment order shall be passed without 

giving the person an opportunity of being heard. 

 

 

 64. (1)   The proper officer may, on any evidence showing a tax 

liability of a person coming to his notice, with the previous 

permission of Additional Commissioner or Joint 

Commissioner, proceed to assess the tax liability of such 

person to protect the interest of revenue and issue an 

assessment order, if he has sufficient grounds to believe that 

any delay in doing so may adversely affect the interest of 

revenue: 

 

Summary 

assessment in 

certain special 

cases. 

 Provided that where the taxable person to whom the 

liability pertains is not ascertainable and such liability pertains to 

supply of goods, the person in charge of such goods shall be 

deemed to be the taxable person liable to be assessed and liable 

to pay tax and any other amount due under this section. 

 

 

 On an application made by the taxable person within thirty 

days from the date of receipt of order passed under sub-

section (1) or on his own motion, if the Additional 

Commissioner or Joint Commissioner considers that 

such order is erroneous, he may withdraw such order 

and follow the procedure laid down in section 73 or 

section 74. 

 

 

  

CHAPTER  XIII 

AUDIT 

 

 

 65. (1) The Commissioner or any officer authorised by him, by Audit by tax 



 

way of a general or a specific order, may undertake audit of 

any registered person for such period, at such frequency and 

in such manner as may be prescribed. 

 

authorities. 

 The officers referred to in sub-section (1) may conduct audit 

at the place of business of the registered person or in 

their office. 

 

 

 The registered person shall be informed by way of a notice 

not less than fifteen working days prior to the conduct of 

audit in such manner as may be prescribed.  

 

 The audit under sub-section (1) shall be completed within a 

period of three months from the date of commencement 

of the audit: 

 

 

 Provided that where the Commissioner is satisfied that audit 

in respect of such registered person cannot be completed within 

three months, he may, for the reasons to be recorded in writing, 

extend the period by a further period not exceeding six months. 

 

 

 Explanation.––For the purposes of this sub-section, the 

expression “commencement of audit” shall mean the date on 

which the records and other documents, called for by the tax 

authorities, are made available by the registered person or the 

actual institution of audit at the place of business, whichever is 

later. 

 

 

 During the course of audit, the authorised officer may 

require the registered person,–– 

 

 

 (i) to afford him the necessary facility to verify the books 

of account or other documents as he may require; 

 

 

 (ii) to furnish such information as he may require and 

render assistance for timely completion of the audit.  

 

 

 On conclusion of audit, the proper officer shall, within thirty 

days, inform the registered person, whose records are 

audited, about the findings, his rights and obligations and 

the reasons for such findings. 

 

 

 Where the audit conducted under sub-section (1) results in 

detection of tax not paid or short paid or erroneously 

refunded, or input tax credit wrongly availed or utilised, 

the proper officer may initiate action under section 73 or 

section 74. 

 

 

 66. (1) If at any stage of scrutiny, inquiry, investigation or any Special audit. 



 

other proceedings before him, any officer not below the rank 

of Assistant Commissioner, having regard to the nature and 

complexity of the case and the interest of revenue, is of the 

opinion that the value has not been correctly declared or the 

credit availed is not within the normal limits, he may, with 

the prior approval of the Commissioner, direct such 

registered person by a communication in writing to get his 

records including books of account examined and audited by 

a chartered accountant or a cost accountant as may be 

nominated by the Commissioner. 

 

 The chartered accountant or cost accountant so nominated 

shall, within the period of ninety days, submit a report of 

such audit duly signed and certified by him to the said 

Assistant Commissioner mentioning therein such other 

particulars as may be specified: 

 

 

 Provided that the Assistant Commissioner may, on an 

application made to him in this behalf by the registered person or 

the chartered accountant or cost accountant or for any material 

and sufficient reason, extend the said period by a further period 

of ninety days.  

 

 

 The provisions of sub-section (1) shall have effect 

notwithstanding that the accounts of the registered 

person have been audited under any other provisions of 

this Act or any other law for the time being in force. 

 

 

 The registered person shall be given an opportunity of being 

heard in respect of any material gathered on the basis of 

special audit under sub-section (1) which is proposed to 

be used in any proceedings against him under this Act or 

the rules made thereunder.  

 

 

 The expenses of the examination and audit of records under 

sub-section (1), including the remuneration of such 

chartered accountant or cost accountant, shall be 

determined and paid by the Commissioner and such 

determination shall be final. 

 

 

 Where the special audit conducted under sub-section (1) 

results in detection of tax not paid or short paid or 

erroneously refunded, or input tax credit wrongly availed 

or utilised, the proper officer may initiate action under 

section 73 or section 74. 

 

 

  

CHAPTER XIV 

 



 

INSPECTION, SEARCH, SEIZURE AND ARREST 

 

 67. (1) Where the proper officer, not below the rank of Joint 

Commissioner, has reasons to believe that–– 

Power of 

inspection, 

search and 

seizure. 

 (a) a taxable person has suppressed any transaction 

relating to supply of goods or services or both or the stock of 

goods in hand, or has claimed input tax credit in excess of his 

entitlement under this Act or has indulged in contravention of 

any of the provisions of this Act or the rules made thereunder 

to evade tax under this Act; or  

 

 

 (b) any person engaged in the business of transporting 

goods or an owner or operator of a warehouse or a godown or 

any other place is keeping goods which have escaped 

payment of tax or has kept his accounts or goods in such a 

manner as is likely to cause evasion of tax payable under this 

Act,  

 

 

 he may authorise in writing any other officer of State tax to 

inspect any places of business of the taxable person or the 

persons engaged in the business of transporting goods or the 

owner or the operator of warehouse or godown or any other 

place. 

 

 

 Where the proper officer, not below the rank of Joint 

Commissioner, either pursuant to an inspection carried 

out under sub-section (1) or otherwise, has reasons to 

believe that any goods liable to confiscation or any 

documents or books or things, which in his opinion shall 

be useful for or relevant to any proceedings under this 

Act, are secreted in any place, he may authorise in 

writing any other officer of State tax to search and seize 

or may himself search and seize such goods, documents 

or books or things: 

 

 

 Provided that where it is not practicable to seize any such 

goods, the proper officer, or any officer authorised by him, may 

serve on the owner or the custodian of the goods an order that he 

shall not remove, part with, or otherwise deal with the goods 

except with the previous permission of such officer:  

 

 

 Provided further that the documents or books or things so 

seized shall be retained by such officer only for so long as may 

be necessary for their examination and for any inquiry or 

proceedings under this Act.  

 

 



 

 The documents, books or things referred to in sub-section (2) 

or any other documents, books or things produced by a 

taxable person or any other person, which have not been 

relied upon for the issue of notice under this Act or the 

rules made thereunder, shall be returned to such person 

within a period not exceeding thirty days of the issue of 

the said notice.  

 

 

 The officer authorised under sub-section (2) shall have the 

power to seal or break open the door of any premises or 

to break open any almirah, electronic devices, box, 

receptacle in which any goods, accounts, registers or 

documents of the person are suspected to be concealed, 

where access to such premises, almirah, electronic 

devices, box or receptacle is denied.  

 

 

 The person from whose custody any documents are seized 

under sub-section (2) shall be entitled to make copies 

thereof or take extracts therefrom in the presence of an 

authorised officer at such place and time as such officer 

may indicate in this behalf except where making such 

copies or taking such extracts may, in the opinion of the 

proper officer, prejudicially affect the investigation. 

 

 

 The goods so seized under sub-section (2) shall be released, 

on a provisional basis, upon execution of a bond and 

furnishing of a security, in such manner and of such 

quantum, respectively, as may be prescribed or on 

payment of applicable tax, interest and penalty payable, 

as the case may be. 

 

 

 Where any goods are seized under sub-section (2) and no 

notice in respect thereof is given within six months of the 

seizure of the goods, the goods shall be returned to the 

person from whose possession they were seized:  

 

 

  Provided that the period of six months may, on sufficient 

cause being shown, be extended by the proper officer for a 

further period not exceeding six months. 

 

 

 The Government may, having regard to the perishable or 

hazardous nature of any goods, depreciation in the value 

of the goods with the passage of time, constraints of 

storage space for the goods or any other relevant 

considerations, by notification, specify the goods or class 

of goods which shall, as soon as may be after its seizure 

under sub-section (2), be disposed of by the proper 

officer in such manner as may be prescribed.  

 



 

 

 Where any goods, being goods specified under sub-section 

(8), have been seized by a proper officer, or any officer 

authorised by him under sub-section (2), he shall prepare 

an inventory of such goods in such manner as may be 

prescribed. 

 

 

2 of 1974. The provisions of the Code of Criminal Procedure, 1973, 

relating to search and seizure, shall, so far as may be, 

apply to search and seizure under this section subject to 

the modification that sub-section (5) of section 165 of the 

said Code shall have effect as if for the word 

“Magistrate”, wherever it occurs, the word 

“Commissioner” were substituted.  

 

 

 Where the proper officer has reasons to believe that any 

person has evaded or is attempting to evade the payment 

of any tax, he may, for reasons to be recorded in writing, 

seize the accounts, registers or documents of such person 

produced before him and shall grant a receipt for the 

same, and shall retain the same for so long as may be 

necessary in connection with any proceedings under this 

Act or the rules made thereunder for prosecution. 

 

 

  The Commissioner or an officer authorised by him may 

cause purchase of any goods or services or both by any 

person authorised by him from the business premises of 

any taxable person, to check the issue of tax invoices or 

bills of supply by such taxable person, and on return of 

goods so purchased by such officer, such taxable person 

or any person in charge of the business premises shall 

refund the amount so paid towards the goods after 

cancelling any tax invoice or bill of supply issued earlier. 

 

 

 68. (1)  The Government may require the person in charge of a 

conveyance carrying any consignment of goods of value 

exceeding such amount as may be specified to carry with 

him such documents and such devices as may be prescribed.  

 

Inspection of 

goods in 

movement. 

 The details of documents required to be carried under sub-

section (1) shall be validated in such manner as may be 

prescribed. 

 

 

  Where any conveyance referred to in sub-section (1) is 

intercepted by the proper officer at any place, he may 

require the person in charge of the said conveyance to 

produce the documents prescribed under the said sub-

section and devices for verification, and the said person 

 



 

shall be liable to produce the documents and devices and 

also allow the inspection of goods.   

 

 69. (1) Where  the Commissioner has  reasons  to  believe  that  a  

person  has committed any offence specified in clause (a) or 

clause (b) or clause (c) or clause (d) of sub-section (1) of 

section 132 which is punishable under clause (i) or (ii) of 

sub-section (1), or sub-section (2) of the said section, he 

may, by order, authorise  any officer  of State tax to arrest  

such person.  

  

Power to arrest. 

 Where a person is arrested under sub-section (1) for an 

offence specified under sub-section (5) of section 132, the 

officer authorised to arrest the person shall inform such 

person of the grounds of arrest and produce him before a 

Magistrate within twenty four hours.  

 

 

 

 

 

 

 

 

2 of 1974. 

(3) Subject to the provisions of the Code of Criminal 

Procedure, 1973,-- 

(a) where a person is arrested under sub-section (1) for any 

offence  specified under sub-section (4) of section 132, he shall 

be admitted to bail or in default of bail, forwarded to the custody 

of the Magistrate; 

 

(b)  in the case of a non-cognizable and bailable offence, the 

Deputy Commissioner or the Assistant Commissioner shall, for 

the purpose of releasing an arrested person on bail or otherwise, 

have the same powers and be subject to the same provisions as 

an officer-in-charge of a police station  

 

5 of 1908 70. (1) The proper officer under this Act shall have power to 

summon any person whose attendance he considers 

necessary either to give evidence or to produce a document 

or any other thing in any inquiry in the same manner, as 

provided in the case of a civil court under the provisions of 

the Code of Civil Procedure, 1908. 

 

 

Power to 

summon persons 

to give evidence 

and produce 

documents. 

 

 

45 of 1860. 

Every such inquiry referred to in sub-section (1) shall be 

deemed to be a “judicial proceedings” within the 

meaning of section 193 and section 228 of the Indian 

Penal Code.  

 

 

 71. (1) Any officer under this Act, authorised by the proper 

officer not below the rank of Joint Commissioner, shall have 

access to any place of business of a registered person to 

inspect books of account, documents, computers, computer 

programs, computer software whether installed in a 

computer or otherwise and such other things as he may 

Access to 

business 

premises. 



 

require and which may be available at such place, for the 

purposes of carrying out any audit, scrutiny, verification and 

checks as may be necessary to safeguard the interest of 

revenue. 

  

 Every person in charge of place referred to in sub-section (1) 

shall, on demand, make available to the officer 

authorised under sub-section (1) or the audit party 

deputed by the proper officer or a cost accountant or 

chartered accountant nominated under section 66–– 

 

 

 (i) such records as prepared or maintained by the 

registered person and declared to the proper officer in such 

manner as may be prescribed;  

 

 

 (ii) trial balance or its equivalent; 

 

 

 (iii) statements of annual financial accounts, duly audited, 

wherever required;  

 

 

18 of 2013. (iv) cost audit report, if any, under section 148 of the 

Companies Act, 2013; 

 

 

 

43 of 1961. 

(v) the income-tax audit report, if any, under section 

44AB of the Income-tax Act, 1961; and 

 

 

 (vi) any other relevant record,  

 

 

 for the scrutiny by the officer or audit party or the chartered 

accountant or cost accountant within a period not exceeding 

fifteen working days from the day when such demand is made, 

or such further period as may be allowed by the said officer or 

the audit party or the chartered accountant or cost accountant. 

 

 

 72. (1) All officers of Police, Railways, Customs, and those 

officers engaged in the collection of land revenue, including 

village officers, officers of central tax and officers of the 

Union territory tax shall assist the proper officers in the 

implementation of this Act. 

Officers to assist 

proper officers. 

 The Government may, by notification, empower and require 

any other class of officers to assist the proper officers in 

the implementation of this Act when called upon to do so 

by the Commissioner.  

 

 

  

CHAPTER  XV 

DEMANDS AND RECOVERY 

 

 



 

 73. (1) Where it appears to the proper officer that any tax has not 

been paid or short paid or erroneously refunded, or where 

input tax credit has been wrongly availed or utilised for any 

reason, other than the reason of fraud or any wilful 

misstatement or suppression of facts to evade tax, he shall 

serve notice on the person chargeable with tax which has not 

been so paid or which has been so short paid or to whom the 

refund has erroneously been made, or who has wrongly 

availed or utilised input tax credit, requiring him to show 

cause as to why he should not pay the amount specified in 

the notice along with interest payable thereon under section 

50 and a penalty leviable under the provisions of this Act or 

the rules made thereunder. 

 

Determination of 

tax not paid or 

short paid or 

erroneously 

refunded or 

input tax credit 

wrongly availed 

or utilised for 

any reason other 

than fraud or any 

wilful 

misstatement or 

suppression of 

facts. 

 The proper officer shall issue the notice under sub-section (1) 

at least three months prior to the time limit specified in 

sub-section (10) for issuance of order. 

 

 

 Where a notice has been issued for any period under sub-

section (1), the proper officer may serve a statement, 

containing the details of tax not paid or short paid or 

erroneously refunded or input tax credit wrongly availed 

or utilised for such periods other than those covered 

under sub-section (1), on the person chargeable with tax.  

 

 

 The service of such statement shall be deemed to be service 

of notice on such person under sub-section (1), subject to 

the condition that the grounds relied upon for such tax 

periods other than those covered under sub-section (1) 

are the same as are mentioned in the earlier notice. 

 

 

 The person chargeable with tax may, before service of notice 

under sub-section (1) or, as the case may be, the 

statement under sub-section (3), pay the amount of tax 

along with interest payable thereon under section 50 on 

the basis of his own ascertainment of such tax or the tax 

as ascertained by the proper officer and inform the 

proper officer in writing of such payment.  

 

 

 The proper officer, on receipt of such information, shall not 

serve any notice under sub-section (1) or, as the case may 

be, the statement under sub-section (3), in respect of the 

tax so paid or any penalty payable under the provisions 

of this Act or the rules made thereunder.  

 

 

 Where the proper officer is of the opinion that the amount 

paid under sub-section (5) falls short of the amount 

actually payable, he shall proceed to issue the notice as 

 



 

provided for in sub-section (1) in respect of such amount 

which falls short of the amount actually payable. 

 

 Where any person chargeable with tax under sub-section (1) 

or sub-section (3) pays the said tax along with interest 

payable under section 50 within thirty days of issue of 

show cause notice, no penalty shall be payable and all 

proceedings in respect of the said notice shall be deemed 

to be concluded. 

 

 

 The proper officer shall, after considering the 

representation, if any, made by person chargeable with 

tax, determine the amount of tax, interest and a penalty 

equivalent to ten per cent. of tax or ten thousand rupees, 

whichever is higher, due from such person and issue an 

order.  

 

 

 The proper officer shall issue the order under sub-section  

(9) within three years from the due date for furnishing of 

annual return for the financial year to which the tax not 

paid or short paid or input tax credit wrongly availed or 

utilised relates to or within three years from the date of 

erroneous refund. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (6) or 

sub-section (8), penalty under sub-section (9) shall be 

payable where any amount of self-assessed tax or any 

amount collected as tax has not been paid within a period 

of thirty days from the due date of payment of such tax. 

 

 

 74. (1) Where it appears to the proper officer that any tax has not 

been paid or short paid or erroneously refunded or where 

input tax credit has been wrongly availed or utilised by 

reason of fraud, or any wilful misstatement or suppression of 

facts to evade tax, he shall serve notice on the person 

chargeable with tax which has not been so paid or which has 

been so short paid or to whom the refund has erroneously 

been made, or who has wrongly availed or utilised input tax 

credit, requiring him to show cause as to why he should not 

pay the amount specified in the notice along with interest 

payable thereon under section 50 and a penalty equivalent to 

the tax specified in the notice. 

 

Determination of 

tax not paid or 

short paid or 

erroneously 

refunded or 

input tax credit 

wrongly availed 

or utilised by 

reason of fraud 

or any wilful 

misstatement or 

suppression of 

facts. 

 The proper officer shall issue the notice under sub-section (1) 

at least six months prior to the time limit specified in sub-

section (10) for issuance of order. 

 

 

 Where a notice has been issued for any period under sub-  



 

section (1), the proper officer may serve a statement, 

containing the details of tax not paid or short paid or 

erroneously refunded or input tax credit wrongly availed 

or utilised for such periods other than those covered 

under sub-section (1), on the person chargeable with tax.  

 

 The service of statement under sub-section (3) shall be 

deemed to be service of notice under sub-section (1) of 

section 73, subject to the condition that the grounds 

relied upon in the said statement, except the ground of 

fraud, or any wilful-misstatement or suppression of facts 

to evade tax, for periods other than those covered under 

sub-section (1) are the same as are mentioned in the 

earlier notice.  

   

 

 The person chargeable with tax may, before service of notice 

under sub-section (1), pay the amount of tax along with 

interest payable under section 50 and a penalty 

equivalent to fifteen per cent. of such tax on the basis of 

his own ascertainment of such tax or the tax as 

ascertained by the proper officer and inform the proper 

officer in writing of such payment.  

  

 

 The proper officer, on receipt of such information, shall not 

serve any notice under sub-section (1), in respect of the 

tax so paid or any penalty payable under the provisions 

of this Act or the rules made thereunder. 

 

 

 Where the proper officer is of the opinion that the amount 

paid under sub-section (5) falls short of the amount 

actually payable, he shall proceed to issue the notice as 

provided for in sub-section (1) in respect of such amount 

which falls short of the amount actually payable. 

 

 

 Where any person chargeable with tax under sub-section (1) 

pays the said tax along with interest payable under 

section 50 and a penalty equivalent to twenty five per 

cent. of such tax within thirty days of issue of the notice, 

all proceedings in respect of the said notice shall be 

deemed to be concluded. 

 

 

 The proper officer shall, after considering the 

representation, if any, made by the person chargeable 

with tax, determine the amount of tax, interest and 

penalty due from such person and issue an order.  

 

 

 The proper officer shall issue the order under sub-section (9)  



 

within a period of five years from the due date for 

furnishing of annual return for the financial year to 

which the tax not paid or short paid or input tax credit 

wrongly availed or utilised relates to or within five years 

from the date of erroneous refund.  

 

 Where any person served with an order issued under sub-

section (9) pays the tax along with interest payable 

thereon under section 50 and a penalty equivalent to fifty 

per cent. of such tax within thirty days of communication 

of the order, all proceedings in respect of the said notice 

shall be deemed to be concluded.  

 

 

 Explanation 1.– For the purposes of section 73 and this 

section, —  

 

 

 (i) the expression “all proceedings in respect of the said 

notice” shall not include proceedings under section 132; 

 

 

 (ii) where the notice under the same proceedings is issued to 

the main person liable to pay tax and some other persons, and 

such proceedings against the main person have been 

concluded under section 73 or section 74, the proceedings 

against all the persons liable to pay penalty under sections 

122, 125, 129 and 130 are deemed to be concluded. 

  

 

 

 Explanation 2.––For the purposes of this Act, the expression 

“suppression” shall mean non-declaration of facts or information 

which a taxable person is required to declare in the return, 

statement, report or any other document furnished under this Act 

or the rules made thereunder, or failure to furnish any 

information on being asked for, in writing, by the proper officer. 

 

 

 75. (1) Where the service of notice or issuance of order is stayed 

by an order of a court or Appellate Tribunal, the period of 

such stay shall be excluded in computing the period specified 

in sub-sections (2) and (10) of section 73 or sub-sections  (2) 

and  (10) of section 74, as the case may be.  

 

General 

provisions 

relating to 

determination of 

tax. 

 Where any Appellate Authority or Appellate Tribunal or 

court concludes that the notice issued under sub-section 

(1) of section 74 is not sustainable for the reason that the 

charges of fraud or any wilful misstatement or 

suppression of facts to evade tax has not been established 

against the person to whom the notice was issued, the 

proper officer shall determine the tax payable by such 

person, deeming as if the notice were issued under sub-

 



 

section (1) of section 73. 

 

 Where any order is required to be issued in pursuance of the 

direction of the Appellate Authority or Appellate 

Tribunal or a court, such order shall be issued within two 

years from the date of communication of the said 

direction. 

 

 

 An opportunity of hearing shall be granted where a request 

is received in writing from the person chargeable with 

tax or penalty, or where any adverse decision is 

contemplated against such person. 

 

 

 The proper officer shall, if sufficient cause is shown by the 

person chargeable with tax, grant time to the said person 

and adjourn the hearing for reasons to be recorded in 

writing: 

 

 

 Provided that no such adjournment shall be granted for more 

than three times to a person during the proceedings. 

 

 

 The proper officer, in his order, shall set out the relevant 

facts and the basis of his decision. 

 

 

 The amount of tax, interest and penalty demanded in the 

order shall not be in excess of the amount specified in the 

notice and no demand shall be confirmed on the grounds 

other than the grounds specified in the notice.  

 

 

 Where the Appellate Authority or Appellate Tribunal or 

court modifies the amount of tax determined by the 

proper officer, the amount of interest and penalty shall 

stand modified accordingly, taking into account the 

amount of tax so modified. 

 

 

 The interest on the tax short paid or not paid shall be 

payable whether or not specified in the order 

determining the tax liability. 

 

 

 The adjudication proceedings shall be deemed to be 

concluded, if the order is not issued within three years as 

provided for in sub-section (10) of section 73 or within 

five years as provided for in sub-section (10) of section 

74. 

 

 

 An issue on which the Appellate Authority or the Appellate 

Tribunal or the High Court has given its decision which 

is prejudicial to the interest of revenue in some other 

 



 

proceedings and an appeal to the Appellate Tribunal or 

the High Court or the Supreme Court against such 

decision of the Appellate Authority or the Appellate 

Tribunal or the High Court is pending, the period spent 

between the date of the decision of the Appellate 

Authority and that of the  Appellate Tribunal or the date 

of decision of the Appellate Tribunal and that of the High 

Court or  the date of the decision of the High Court and 

that of the Supreme Court shall be excluded in 

computing the period referred to in sub-section (10) of 

section 73 or sub-section (10) of section 74  where 

proceedings are initiated by way of issue of a show cause 

notice under the said sections. 

 

 Notwithstanding anything contained in section 73 or section 

74, where any amount of self-assessed tax in accordance 

with a return furnished under section 39 remains unpaid, 

either wholly or partly, or any amount of interest payable 

on such tax remains unpaid, the same shall be recovered 

under the provisions of section 79. 

 

 

 Where any penalty is imposed under section 73 or section 74, 

no penalty for the same act or omission shall be imposed 

on the same person under any other provision of this Act.  

 

 

 76. (1) Notwithstanding anything to the contrary contained in 

any order or direction of any Appellate Authority or 

Appellate Tribunal or court or in any other provisions of this 

Act or the rules made thereunder or any other law for the 

time being in force, every person who has collected from any 

other person any amount as representing the tax under this 

Act, and has not paid the said amount to the Government, 

shall forthwith pay the said amount to the Government, 

irrespective of whether the supplies in respect of which such 

amount was collected are taxable or not. 

  

Tax collected 

but not paid to 

Government. 

 Where any amount is required to be paid to the Government 

under sub-section (1), and which has not been so paid, 

the proper officer may serve on the person liable to pay 

such amount a notice requiring him to show cause as to 

why the said amount as specified in the notice, should not 

be paid by him to the Government and why a penalty 

equivalent to the amount specified in the notice should 

not be imposed on him under the provisions of this Act. 

 

 

 The proper officer shall, after considering the 

representation, if any, made by the person on whom the 

notice is served under sub-section (2), determine the 

 



 

amount due from such person and thereupon such 

person shall pay the amount so determined. 

  

 The person referred to in sub-section (1) shall in addition to 

paying the amount referred to in sub-section (1) or sub-

section (3) also be liable to pay interest thereon at the 

rate specified under section 50 from the date such 

amount was collected by him to the date such amount is 

paid by him to the Government.  

 

 

 An opportunity of hearing shall be granted where a request 

is received in writing from the person to whom the notice 

was issued to show cause.  

 

 

 The proper officer shall issue an order within one year from 

the date of issue of the notice. 

 

 

 Where the issuance of order is stayed by an order of the 

court or Appellate Tribunal, the period of such stay shall 

be excluded in computing the period of one year. 

 

 

 The proper officer, in his order, shall set out the relevant 

facts and the basis of his decision. 

 

 

 The amount paid to the Government under sub-section (1) or 

sub-section (3) shall be adjusted against the tax payable, 

if any, by the person in relation to the supplies referred 

to in sub-section (1). 

 

 

 Where any surplus is left after the adjustment under sub-

section (9), the amount of such surplus shall either be 

credited to the Fund or refunded to the person who has 

borne the incidence of such amount. 

 

 

 The person who has borne the incidence of the amount, may 

apply for the refund of the same in accordance with the 

provisions of section 54. 

 

 

 77. (1) A registered person who has paid the central tax and 

State tax on a transaction considered by him to be an intra-

State supply, but which is subsequently held to be an inter-

State supply, shall be refunded the amount of taxes so paid in 

such manner and subject to such conditions as may be 

prescribed. 

 

Tax wrongfully 

collected and 

paid to Central 

Government or 

State 

Government. 

 A registered person who has paid integrated tax on a 

transaction considered by him to be an inter-State 

supply, but which is subsequently held to be an intra-

 



 

State supply, shall not be required to pay any interest on 

the amount of State tax payable. 

 

 78. Any amount payable by a taxable person in pursuance of an 

order passed under this Act shall be paid by such person 

within a period of  three months from the date of service of 

such order failing which recovery proceedings shall be 

initiated:  

 

Initiation of 

recovery 

proceedings.   

 Provided that where the proper officer considers it expedient 

in the interest of revenue, he may, for reasons to be recorded in 

writing, require the said taxable person to make such payment 

within such period less than a period of three months as may be 

specified by him. 

                                                            

 

 79. (1) Where any amount payable by a person to the 

Government under any of the provisions of this Act or the 

rules made thereunder is not paid, the proper officer shall 

proceed to recover the amount by one or more of the 

following modes, namely:–– 

 

Recovery of tax. 

 (a) the proper officer may deduct or may require any other 

specified officer to deduct the amount so payable from any 

money owing to such person which may be under the control 

of the proper officer or such other specified officer; 

 

 

 (b) the proper officer may recover or may require any 

other specified officer to recover the amount so payable by 

detaining and selling any goods belonging to such person 

which are under the control of the proper officer or such other 

specified officer; 

 

 

 (c) (i) the proper officer may, by a notice in writing, 

require any other person from whom money is due or may 

become due to such person or who holds or may 

subsequently hold money for or on account of such person, to 

pay to the Government either forthwith upon the money 

becoming due or being held, or within the time specified in 

the notice not being before the money becomes due or is 

held, so much of the money as is sufficient to pay the amount 

due from such person or the whole of the money when it is 

equal to or less than that amount;  

 

 

 (ii) every person to whom the notice is issued under 

sub-clause (i) shall be bound to comply with such notice, 

and in particular, where any such notice is issued to a post 

office, banking company or an insurer, it shall not be 

necessary to produce any pass book, deposit receipt, 

 



 

policy or any other document for the purpose of any entry, 

endorsement or the like being made before payment is 

made, notwithstanding any rule, practice or requirement 

to the contrary;  

 

 (iii) in case the person to whom a notice under sub-

clause (i)  has been issued, fails to make the payment in 

pursuance thereof to the Government, he shall be deemed 

to be a defaulter in respect of the amount specified in the 

notice and all the consequences of this Act or the rules 

made thereunder shall follow; 

 

 

 (iv) the officer issuing a notice under sub-clause (i) 

may, at any time, amend or revoke such notice or extend 

the time for making any payment in pursuance of the 

notice; 

 

 

 (v) any person making any payment in compliance 

with a notice issued under sub-clause (i) shall be deemed 

to have made the payment under the authority of the 

person in default and such payment being credited to the 

Government shall be deemed to constitute a good and 

sufficient discharge of the liability of such person to the 

person in default to the extent of the amount specified in 

the receipt; 

 

 

 (vi) any person discharging any liability to the person 

in default after service on him of the notice issued under 

sub-clause (i) shall be personally liable to the Government 

to the extent of the liability discharged or to the extent of 

the liability of the person in default for tax, interest and 

penalty, whichever is less; 

 

 

 (vii) where a person on whom a notice is served under 

sub-clause (i) proves to the satisfaction of the officer 

issuing the notice that the money demanded or any part 

thereof was not due to the person in default or that he did 

not hold any money for or on account of the person in 

default, at the time the notice was served on him, nor is 

the money demanded or any part thereof, likely to become 

due to the said person or be held  for or on account of 

such person, nothing contained in this section shall be 

deemed to require the person on whom the notice has 

been served to pay to the Government any such money or 

part thereof;  

 

 

 (d) the proper officer may, in accordance with the rules to 

be made in this behalf, distrain any movable or immovable 

 



 

property belonging to or under the control of such person, and 

detain the same until the amount payable is paid; and in case, 

any part of the said amount payable or of the cost of the 

distress or keeping of the property, remains unpaid for a 

period of thirty days next after any such distress, may cause 

the said property to be sold and with the proceeds of such 

sale, may satisfy the amount payable and the costs including 

cost of sale remaining unpaid and shall render the surplus 

amount, if any, to such person;  

 

 (e) the proper officer may prepare a certificate signed by 

him specifying the amount due from such person and send it 

to the Collector of the district in which such person owns any 

property or resides or carries on his business or to any officer 

authorised by the Government and the said Collector or the 

said officer, on receipt of such certificate, shall proceed to 

recover from such person the amount specified thereunder as 

if it were an arrear of land revenue; 

 

 

 

2 of 1974. 

(f) Notwithstanding anything contained in the Code of 

Criminal Procedure, 1973, the proper officer may file an 

application to the appropriate Magistrate and such Magistrate 

shall proceed to recover from such person the amount 

specified thereunder as if it were a fine imposed by him. 

 

 

 Where the terms of any bond or other instrument executed 

under this Act or any rules or regulations made 

thereunder provide that any amount due under such 

instrument may be recovered in the manner laid down in 

sub-section (1), the amount may, without prejudice to 

any other mode of recovery, be recovered in accordance 

with the provisions of that sub-section. 

 

 

 Where any amount of tax, interest or penalty is payable by a 

person to the Government under any of the provisions of 

this Act or the rules made thereunder and which remains 

unpaid, the proper officer of central tax, during the 

course of recovery of said tax arrears, may recover the 

amount from the said person as if it were an arrear of 

central tax and credit the amount so recovered to the 

account of the Government.  

 

 

 Where the amount recovered under sub-section (3) is less 

than the amount due to the Central Government and 

State Government, the amount to be credited to the 

account of the respective Governments shall be in 

proportion to the amount due to each such Government.  

 

 



 

 80. On an application filed by a taxable person, the 

Commissioner may, for reasons to be recorded in writing, 

extend the time for payment or allow payment of any amount 

due under this Act, other than the amount due as per the 

liability self-assessed in any return, by such person in 

monthly instalments not exceeding twenty four, subject to 

payment of interest under section 50 and subject to such 

conditions and limitations as may be prescribed: 

 

Payment of tax 

and other 

amount in 

instalments. 

 Provided that where there is default in payment of any one 

instalment on its due date, the whole outstanding balance 

payable on such date shall become due and payable forthwith 

and shall, without any further notice being served on the person, 

be liable for recovery. 

 

 

 81. Where a person, after any amount has become due from him, 

creates a charge on or parts with the property belonging to 

him or in his possession by way of sale, mortgage, exchange, 

or any other mode of transfer whatsoever of any of his 

properties in favour of any other person with the intention of 

defrauding the Government revenue, such charge or transfer 

shall be void as against any claim in respect of any tax or any 

other sum payable by the said person: 

 

Transfer of 

property to be 

void in certain 

cases. 

 Provided that, such charge or transfer shall not be void if it is 

made for adequate consideration, in good faith and without 

notice of the pendency of such proceedings under this Act or 

without notice of such tax or other sum payable by the said 

person, or with the previous permission of the proper officer. 

 

 

 

 

 

31 of 2016 

82. Notwithstanding anything to the contrary contained in any 

law for the time being in force, save as otherwise provided in 

the Insolvency and Bankruptcy Code, 2016, any amount 

payable by a taxable person or any other person on account 

of tax, interest or penalty which he is liable to pay to the 

Government shall be a first charge on the property of such 

taxable person or such person. 

 

Tax to be first 

charge on 

property. 

 83. (1) Where during the pendency of any proceedings under 

section 62 or section 63 or section 64 or section 67 or section 

73 or section 74, the Commissioner is of the opinion that for 

the purpose of protecting the interest of the Government 

revenue, it is necessary so to do, he may, by order in writing 

attach provisionally any property, including bank account, 

belonging to the taxable person in such manner as may be 

prescribed.  

 

Provisional 

attachment to 

protect revenue 

in certain cases. 

 Every such provisional attachment shall cease to have effect  



 

after the expiry of a period of one year from the date of 

the order made under sub-section (1).  

 

 84. Where any notice of demand in respect of any tax, penalty, 

interest or any other amount payable under this Act, 

(hereafter in this section referred to as “Government dues”), 

is served upon any taxable person or any other person and 

any appeal or revision application is filed or any other 

proceedings is initiated in respect of such Government dues, 

then–– 

 

Continuation 

and validation of 

certain recovery 

proceedings. 

 (a) where such Government dues are enhanced in such 

appeal, revision or other proceedings, the Commissioner shall 

serve upon the taxable person or any other person another 

notice of demand in respect of the amount by which such 

Government dues are enhanced and any recovery proceedings 

in relation to such Government dues as are covered by the 

notice of demand served upon him before the disposal of such 

appeal, revision or other proceedings may, without the service 

of any fresh notice of demand, be continued from the stage at 

which such proceedings stood immediately before such 

disposal;   

 

 

 (b) where such Government dues are reduced in such 

appeal, revision or in other proceedings–– 

 

 

 (i) it shall not be necessary for the Commissioner to 

serve upon the taxable person a fresh notice of demand;  

 

 

 (ii) the Commissioner shall give intimation of such 

reduction to him and to the appropriate authority with 

whom recovery proceedings is pending;   

 

 

 (iii) any recovery proceedings initiated on the basis of 

the demand served upon him prior to the disposal of such 

appeal, revision or other proceedings may be continued in 

relation to the amount so reduced from the stage at which 

such proceedings stood immediately before such disposal.  

 

 

  

CHAPTER  XVI 

LIABILITY TO PAY IN CERTAIN CASES 

 

 

 85. (1) Where a taxable person, liable to pay tax under this Act, 

transfers his business in whole or in part, by sale, gift, lease, 

leave and license, hire or in any other manner whatsoever, 

the taxable person and the person to whom the business is so 

transferred shall, jointly and severally, be liable wholly or to 

Liability in case 

of transfer of 

business. 



 

the extent of such transfer, to pay the tax, interest or any 

penalty due from the taxable person upto the time of such 

transfer, whether such tax, interest or penalty has been 

determined before such transfer, but has remained  unpaid or 

is determined thereafter.     

 

 Where the transferee of a business referred to in sub-section 

(1) carries on such business either in his own name or in 

some other name, he shall be liable to pay tax on the 

supply of goods or services or both effected by him with 

effect from the date of such transfer and shall, if he is a 

registered person under this Act, apply within the 

prescribed time for amendment of his certificate of 

registration.  

 

 

 86. Where an agent supplies or receives any taxable goods on 

behalf of his principal, such agent and his principal shall, 

jointly and severally, be liable to pay the tax payable on such 

goods under this Act.  

    

Liability of 

agent and 

principal. 

 87. (1) When two or more companies are amalgamated or 

merged in pursuance of an order of court or of Tribunal or 

otherwise and the order is to take effect from a date earlier to 

the date of the order and any two or more of such companies 

have supplied or received any goods or services or both to or 

from each other during the period commencing on the date 

from which the order takes effect till the date of the order, 

then such transactions of supply and receipt shall be included 

in the turnover of supply or receipt of the respective 

companies and they shall be liable to pay tax accordingly. 

 

Liability in case 

of amalgamation 

or merger of 

companies. 

 Notwithstanding anything contained in the said order, for 

the purposes of this Act, the said two or more companies 

shall be treated as distinct companies for the period up to 

the date of the said order and the registration certificates 

of the said companies shall be cancelled with effect from 

the date of the said order.  

 

 

31 of 2016 88. (1) When any company is being wound up whether under the 

orders of a court or Tribunal or otherwise, every person 

appointed as receiver of any assets of a company (hereafter 

in this section referred to as the “liquidator”), shall, within 

thirty days after his appointment, give intimation of his 

appointment to the Commissioner.  

 

Liability in case 

of company in 

liquidation. 



 

 The Commissioner shall, after making such inquiry or 

calling for such information as he may deem fit, notify 

the liquidator within three months from the date on 

which he receives intimation of the appointment of the 

liquidator, the amount which in the opinion of the 

Commissioner would be sufficient to provide for any tax, 

interest or penalty which is then, or is likely thereafter to 

become, payable by the company.  

 

 

 When any private company is wound up and any tax, 

interest or penalty determined under this Act on the 

company for any period, whether before or in the course 

of or after its liquidation, cannot be recovered, then every 

person who was a director of such company at any time 

during the period for which the tax was due shall, jointly 

and severally, be liable for the payment of such tax, 

interest or penalty, unless he proves to the satisfaction of 

the Commissioner that such non-recovery cannot be 

attributed to any gross neglect, misfeasance or breach of 

duty on his part in relation to the affairs of the company.   

 

 

18 of 2013. 89. (1) Notwithstanding anything contained in the Companies 

Act, 2013, where any tax, interest or penalty due from a 

private company in respect of any supply of goods or 

services or both for any period cannot be recovered, then, 

every person who was a director of the private company 

during such period shall, jointly and severally, be liable for 

the payment of such tax, interest or penalty unless he proves 

that the non-recovery cannot be attributed to any gross 

neglect, misfeasance or breach of duty on his part in relation 

to the affairs of the company. 

 

Liability of 

directors of 

private 

company. 

 Where a private company is converted into a public 

company and the tax, interest or penalty in respect of any 

supply of goods or services or both for any period during 

which such company was a private company cannot be 

recovered before such conversion, then, nothing 

contained in sub-section (1) shall apply to any person 

who was a director of such private company in relation to 

any tax, interest or penalty in respect of such supply of 

goods or services or both of such private company: 

 

Provided that nothing contained in this sub-section shall 

apply to any personal penalty imposed on such director. 

 

 

 90. Notwithstanding any contract to the contrary and any other 

law for the time being in force, where any firm is liable to 

pay any tax, interest or penalty under this Act, the firm and 

Liability of 

partners of firm 

to pay tax. 



 

each of the partners of the firm shall, jointly and severally, 

be liable for such payment:  

 

 Provided that where any partner retires from the firm, he or 

the firm, shall intimate the date of retirement of the said partner 

to the Commissioner by a notice in that behalf in writing and 

such partner shall be liable to pay tax, interest or penalty due 

upto the date of his retirement whether determined or not, on 

that date:  

 

 

 Provided further that if no such intimation is given within one 

month from the date of retirement, the liability of such partner 

under the first proviso shall continue until the date on which 

such intimation is received by the Commissioner.  

 

 

 91. Where the business in respect of which any tax, interest or 

penalty is payable under this Act is carried on by any 

guardian, trustee or agent of a minor or other incapacitated 

person on behalf of and for the benefit of such minor or other 

incapacitated person, the tax, interest or penalty shall be 

levied upon and recoverable from such guardian, trustee or 

agent in like manner and to the same extent as it would be 

determined and recoverable from any such minor or other 

incapacitated person, as if he were a major or capacitated 

person and as if he were conducting the business himself, 

and all the provisions of this Act or the rules made 

thereunder shall apply accordingly. 

 

Liability of 

guardians, 

trustees etc. 

 92. Where the estate or any portion of the estate of a taxable 

person owning a business in respect of which any tax, 

interest or penalty is payable under this Act is under the 

control of the Court of Wards, the Administrator General, the 

Official Trustee or any receiver or manager (including any 

person, whatever be his designation, who in fact manages the 

business) appointed by or under any order of a court, the tax, 

interest or penalty shall be levied upon and be recoverable 

from such Court of Wards, Administrator General, Official 

Trustee, receiver or manager in like manner and to the same 

extent as it would be determined and be recoverable from the 

taxable person as if he were conducting the business himself, 

and all the provisions of this Act or the rules made 

thereunder shall apply accordingly. 

 

Liability of 

Court of Wards, 

etc. 

31 of 2016 93. (1) Save as otherwise provided in the Insolvency and 

Bankruptcy Code, 2016, where a person, liable to pay tax, 

interest or penalty under this Act, dies, then–– 

 

Special 

provisions 

regarding 

liability to pay 

tax, interest or 



 

penalty in 

certain cases. 

 (a) if a business carried on by the person is continued after 

his death by his legal representative or any other person, such 

legal representative or other person, shall be liable to pay tax, 

interest or penalty due from such person under this Act; and  

 

 

 (b) if the business carried on by the person is 

discontinued, whether before or after his death, his legal 

representative shall be liable to pay, out of the estate of the 

deceased, to the extent to which the estate is capable of 

meeting the charge, the tax, interest or penalty due from such 

person under this Act, 

 

 

 whether such tax, interest or penalty has been determined before 

his death but has remained unpaid or is determined after his 

death. 

 

 

31 of 2016 Save as otherwise provided in the Insolvency and 

Bankruptcy Code, 2016, where a taxable person, liable to 

pay tax, interest or penalty under this Act, is a Hindu 

Undivided Family or an association of persons and the 

property of the Hindu Undivided Family or the 

association of persons is partitioned amongst the various 

members or groups of members, then, each member or 

group of members shall, jointly and severally, be liable to 

pay the tax, interest or penalty due from the taxable 

person under this Act upto the time of the partition 

whether such tax, penalty or interest has been 

determined before partition but has remained unpaid or 

is determined after the partition.  

 

 

31 of 2016 Save as otherwise provided in the Insolvency and 

Bankruptcy Code, 2016, where a taxable person, liable to 

pay tax, interest or penalty under this Act, is a firm, and 

the firm is dissolved, then, every person who was a 

partner shall, jointly and severally, be liable to pay the 

tax, interest or penalty due from the firm under this Act 

upto the time of dissolution whether such tax, interest or 

penalty has been determined before the dissolution, but 

has remained unpaid or is determined after dissolution.  

 

 

31 of 2016 Save as otherwise provided in the Insolvency and 

Bankruptcy Code, 2016, where a taxable person liable to 

pay tax, interest or penalty under this Act,–– 

 

 

 (a) is the guardian of a ward on whose behalf the business 

is carried on by the guardian; or  

 



 

 

 (b) is a trustee who carries on the business under a trust 

for a beneficiary, 

 

 

 then, if the guardianship or trust is terminated, the ward or the 

beneficiary shall be liable to pay the tax, interest or penalty due 

from the taxable person upto the time of the termination of the 

guardianship or trust, whether such tax, interest or penalty has 

been determined before the termination of guardianship or trust 

but has remained unpaid or is determined thereafter.  

 

 

 94.  (1) Where a taxable person is a firm or an association of 

persons or a Hindu Undivided Family and such firm, 

association or family has discontinued business––  

 

Liability in other 

cases. 

 (a) the tax, interest or penalty payable under this Act by 

such firm, association or family upto the date of such 

discontinuance may be determined as if no such 

discontinuance had taken place; and  

 

 

 (b) every person who, at the time of such discontinuance, 

was a partner of such firm, or a member of such association 

or family, shall, notwithstanding such discontinuance, jointly 

and severally, be liable for the payment of tax and interest 

determined and penalty imposed and payable by such firm, 

association or family, whether such tax and interest has been 

determined or penalty imposed prior to or after such 

discontinuance and subject as aforesaid, the provisions of  

this Act shall, so far as may be, apply as if every such person 

or partner or member were himself a taxable person.   

 

 

 Where a change has occurred in the constitution of a firm or 

an association of persons, the partners of the firm or 

members of association, as it existed before and as it 

exists after the reconstitution, shall, without prejudice to 

the provisions of section 90, jointly and severally, be 

liable to pay tax, interest or penalty due from such firm 

or association for any period before its reconstitution.   

 

 

 The provisions of sub-section (1) shall, so far as may be, 

apply where the taxable person, being a firm or 

association of persons is dissolved or where the taxable 

person, being a Hindu Undivided Family, has effected 

partition with respect to the business carried on by it and 

accordingly references in that sub-section to 

discontinuance shall be construed as reference to 

dissolution or to partition.  

 

 



 

 Explanation.––For the purposes of this Chapter,–– 
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(i) a “Limited Liability Partnership” formed and 

registered under the provisions of the Limited Liability 

Partnership Act, 2008 shall also be considered as a firm; 

 

 

 (ii) “court” means the District Court, High Court or 

Supreme Court. 

 

 

  

CHAPTER XVII 

ADVANCE RULING 

 

 

 95. In this Chapter, unless the context otherwise requires,–– 

 

Definitions.  

 (a) “advance ruling” means a decision provided by the 

Authority or the Appellate Authority to an applicant on 

matters or on questions specified in sub-section (2) of section 

97 or sub-section (1) of section 100, in relation to the supply 

of goods or services or both being undertaken or proposed to 

be undertaken by the applicant;  

 

 

 (b) "Appellate 

Authority" means the Appellate Authority for Advance 

Ruling constituted under section 99; 

 

  

(c) “applicant” means any person registered or desirous of 

obtaining registration under this Act; 

 

 

 (d) “application” means an application made to the 

Authority under sub-section (1) of section 97; 

 

 

 (e) “Authority” means the Authority for Advance Ruling, 

constituted under section 96. 

 

 

   

 96. (1) The Government shall, by notification, constitute an 

Authority to be known as the Uttarakhand Authority for 

Advance Ruling:   

 

 

Constitution of 

Authority for 

Advance Ruling. 

 Provided that the Government may, on the 

recommendation of the Council, notify any Authority 

located in another State to act as the Authority for the 

State. 

 

 

 

 (2) The Authority shall consist of- 

(i) one member from amongst the officers of central tax; and  

(ii) one member from amongst the officers of State tax, 

 



 

  

to be appointed by the Central Government and the State 

Government respectively.  

 

 (3) The qualifications, the method of appointment of the 

members and the terms and conditions of their services shall 

be such as may be prescribed.  

 

 

 97. (1) An applicant desirous of obtaining an advance ruling 

under this Chapter may make an application in such form 

and manner and accompanied by such fee as may be 

prescribed, stating the question on which the advance ruling 

is sought.  

 

Application for 

advance ruling. 

 (2) The question on which the advance ruling is sought 

under this Act, shall be in respect of, -  

 

 

 (a) classification of any goods or services or both;  

 

 

 (b) applicability of a notification issued under the 

provisions of this Act; 

 

 

 (c) determination of time and value of supply of goods or 

services or both;  

 

 

 (d) admissibility of input tax credit of tax paid or deemed 

to have been paid; 

 

 

 (e) determination of the liability to pay tax on any goods 

or services or both; 

 

 

 (f) whether applicant is required to be registered; 

 

 

 (g) whether any particular thing done by the applicant 

with respect to any goods or services or both amounts to or 

results in a supply of goods or services or both, within the 

meaning of that term.  

 

 

 98. (1) On receipt of an application, the Authority shall cause a 

copy thereof to be forwarded to the concerned officer and, if 

necessary, call upon him to furnish the relevant records:  

 

Procedure on 

receipt of 

application. 

 Provided that where any records have been called for by the 

Authority in any case, such records shall, as soon as possible, be 

returned to the said concerned officer.  

 

 

 The Authority may, after examining the application and the 

records called for and after hearing the applicant or his 

 



 

authorised representative and the concerned officer or 

his authorised representative, by order, either admit or 

reject the application: 

 

 Provided that the Authority shall not admit the application where 

the question raised in the application is already pending or 

decided in any proceedings in the case of an applicant under any 

of the provisions of this Act: 

 

 Provided further that no application shall be rejected 

under this sub-section unless an opportunity of hearing has 

been given to the applicant:  

 

 

 Provided also that where the application is rejected, the 

reasons for such rejection shall be specified in the order.  

 

 

 A copy of every order made under sub-section (2) shall be 

sent to the applicant and to the concerned officer.  

 

 

 Where an application is admitted under sub-section (2), the 

Authority shall, after examining such further material as 

may be placed before it by the applicant or obtained by 

the Authority and after providing an opportunity of 

being heard to the applicant or his authorised 

representative as well as to the concerned officer or his 

authorised representative, pronounce its advance ruling 

on the question specified in the application.  

 

 

 Where the members of the Authority differ on any question 

on which the advance ruling is sought, they shall state the 

point or points on which they differ and make a reference 

to the Appellate Authority for hearing and decision on 

such question.  

 

 

 The Authority shall pronounce its advance ruling in writing 

within ninety days from the date of receipt of application.  

 

 

 A copy of the advance ruling pronounced by the Authority 

duly signed by the members and certified in such manner 

as may be prescribed shall be sent to the applicant, the 

concerned officer and the jurisdictional officer after such 

pronouncement. 

 

 

 

 (99). (1)  The Government shall, by notification, 

constitute an Authority to be known as Uttarakhand 

Appellate Authority for Advance Ruling for Goods and 

Services Tax for hearing appeals against the advance 

ruling pronounced by the Advance Ruling Authority: 

Constitution of 

Appellate 

Authority for 

Advance Ruling. 



 

consisting of – 

(i) the Chief Commissioner of central tax as designated 

by the Board; and 

(ii) the Commissioner of State tax having jurisdiction 

over the applicant.: 

 

 

 

 

 Provided that the Government may, on the 

recommendations of the Council, notify any Appellate 

Authority located in another State or Union territory to 

act as the Appellate Authority for the State. 

 

 

 The Appellate Authority shall consist of- 

 

(i) the Chief Commissioner of central tax as designated by 

the Board; and 

 

 (ii) the Commissioner of State tax having jurisdiction over 

the applicant.  

 

 

 100. (1) The concerned officer, the jurisdictional officer or an 

applicant aggrieved by any advance ruling pronounced under 

sub-section (4) of section 98, may appeal to the Appellate 

Authority.  

 

Appeal to the 

Appellate 

Authority. 

 Every appeal under this section shall be filed within a period 

of thirty days from the date on which the ruling sought to 

be appealed against is communicated to the concerned 

officer, the jurisdictional officer and the applicant: 

 

 

 Provided that the Appellate Authority may, if it is satisfied 

that the appellant was prevented by a sufficient cause from 

presenting the appeal within the said period of thirty days, allow 

it to be presented within a further period not exceeding thirty 

days.  

 

 

 Every appeal under this section shall be in such form, 

accompanied by such fee and verified in such manner as 

may be prescribed. 

 

 

 101. (1) The Appellate Authority may, after giving the parties 

to the appeal or reference an opportunity of being heard, pass 

such order as it thinks fit, confirming or modifying the ruling 

Orders of 

Appellate 

Authority. 



 

appealed against or referred to. 

  

 The order referred to in sub-section (1) shall be passed 

within a period of ninety days from the date of filing of 

the appeal under section 100 or a reference under sub-

section (5) of section 98. 

 

 

 Where the members of the Appellate Authority differ on any 

point or points referred to in appeal or reference, it shall 

be deemed that no advance ruling can be issued in 

respect of the question under the appeal or reference. 

 

 

 A copy of the advance ruling pronounced by the Appellate 

Authority duly signed by the Members and certified in 

such manner as may be prescribed shall be sent to the 

applicant, the concerned officer, the jurisdictional officer 

and to the Authority after such pronouncement.  

 

 

 102. The Authority or the Appellate Authority may amend 

any order passed by it under section 98 or section 101, so as 

to rectify any error apparent on the face of the record, if such 

error is noticed by the Authority or the Appellate Authority 

on its own accord, or is brought to its notice by the 

concerned officer, the jurisdictional officer, or the applicant 

or the appellant within a period of six months from the date 

of the order:  

 

Rectification of 

advance ruling. 

 Provided that no rectification which has the effect of 

enhancing the tax liability or reducing the amount of admissible 

input tax credit shall be made unless the applicant or the 

appellant has been given an opportunity of being heard.  

 

 

 103. (1) The advance ruling pronounced by the Authority or 

the Appellate Authority under this Chapter shall be binding 

only - 

 

Applicability of 

advance ruling. 

 (a) on the applicant who had sought it  in respect of any 

matter referred to in sub-section (2) of  section 97 for advance 

ruling; 

 

 

 (b) on the concerned officer or the jurisdictional officer in 

respect of the applicant. 

 

 

 The advance ruling referred to in sub-section (1) shall be 

binding unless the law, facts or circumstances supporting 

the original advance ruling have changed. 

 

 

 104. (1) Where the Authority or the Appellate Authority  finds Advance ruling 



 

that advance ruling pronounced by it under sub-section (4) of 

section 98 or under sub-section (1) of section 101 has been 

obtained by the applicant or the appellant by fraud or 

suppression of material facts or misrepresentation of facts, it 

may, by order, declare such ruling to be void ab-initio and 

thereupon all the provisions of this Act or the rules made 

thereunder shall apply to the applicant or the appellant as if 

such advance ruling had never been made:  

 

to be void in 

certain 

circumstances.   

 Provided that no order shall be passed under this sub-section 

unless an opportunity of being heard has been given to the 

applicant or the appellant. 

 

 

 Explanation.––The period beginning with the date of such 

advance ruling and ending with the date of order under this sub-

section shall be excluded while computing the period specified 

in sub-sections (2) and (10) of section 73 or sub-sections (2) and 

(10) of section 74.  

 

 

 A copy of the order made under sub-section (1) shall be sent 

to the applicant, the concerned officer and the 

jurisdictional officer. 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 of 1908. 

105. (1) The Authority or the Appellate Authority shall, for 

the purpose of exercising its powers regarding – 

(a) discovery and inspection; 

(b) enforcing the attendance of any person and examining 

him on oath; 

(c) issuing commissions and compelling production of 

books of account and other records, 

 

have all the powers of a civil court under the Code of Civil 

Procedure, 1908. 

 

Powers of 

Authority and 

Appellate 

Authority. 

 

 

 

2 of 1974. 

 

 

 

45 of 1860. 

The Authority or the Appellate Authority shall be deemed to 

be a civil court for the purposes of section 195, but not 

for the purposes of Chapter XXVI of the Code of 

Criminal Procedure, 1973, and every proceeding before 

the Authority or the Appellate Authority shall be deemed 

to be a judicial proceedings within the meaning of 

sections 193 and 228, and for the purpose of section 196 

of the Indian Penal Code. 

 

 

 106. The Authority or the Appellate Authority shall, subject to 

the provisions of this Chapter, have power to regulate its 

own procedure. 

 

Procedure of 

Authority and  

Appellate 

Authority. 

   



 

CHAPTER–XVIII  

APPEALS AND REVISION 

 

 107. (1) Any person aggrieved by any decision or order 

passed under this Act or the Central Goods and Services Tax 

Act by an adjudicating authority may appeal to such 

Appellate Authority as may be prescribed within three 

months from the date on which the said decision or order is 

communicated to such person.  

 

Appeals to 

Appellate 

Authority. 

 The Commissioner may, on his own motion, or upon request 

from the Commissioner of central tax, call for and 

examine the record of any proceeding in which an 

adjudicating authority has passed any decision or order 

under this Act or the Central Goods and Services Tax 

Act, for the purpose of satisfying himself as to the legality 

or propriety of the said decision or order and may, by 

order, direct any officer subordinate to him to apply to 

the Appellate Authority within six months from the date 

of communication of the said decision or order for the 

determination of such points arising out of the said 

decision or order as may be specified by the 

Commissioner in his order.  

 

 

 Where, in pursuance of an order under sub-section (2), the 

authorised officer makes an application to the Appellate 

Authority, such application shall be dealt with by the 

Appellate Authority as if it were an appeal made against 

the decision or order of the adjudicating authority and 

such authorised officer were an appellant and the 

provisions of this Act relating to appeals shall apply to 

such application.  

 

 

 The Appellate Authority may, if he is satisfied that the 

appellant was prevented by sufficient cause from 

presenting the appeal within the aforesaid period of three 

months or six months, as the case may be, allow it to be 

presented within a further period of one month.  

 

 

 Every appeal under this section shall be in such form and 

shall be verified in such manner as may be prescribed.  

 

 

 No appeal shall be filed under sub-section (1), unless the 

appellant has paid – 

 

 

 (a) in full, such part of the amount of tax, interest, fine, 

fee and penalty arising from the impugned order, as is 

admitted by him; and   

 



 

 

 (b) a sum equal to ten per cent. of the remaining amount 

of tax in dispute arising from the said order, in relation to 

which the appeal has been filed. 

 

 

 Where the appellant has paid the amount under sub-section 

(6), the recovery proceedings for the balance amount 

shall be deemed to be stayed. 

 

 

 The Appellate Authority shall give an opportunity to the 

appellant of being heard. 

 

 

 The Appellate Authority may, if sufficient cause is shown at 

any stage of hearing of an appeal, grant time to the 

parties or any of them and adjourn the hearing of the 

appeal for reasons to be recorded in writing: 

 

 

 Provided that no such adjournment shall be granted more than 

three times to a party during hearing of the appeal. 

 

 

 The Appellate Authority may, at the time of hearing of an 

appeal, allow an appellant to add any ground of appeal 

not specified in the grounds of appeal, if it is satisfied that 

the omission of that ground from the grounds of appeal 

was not wilful or unreasonable.  

 

 

 The Appellate Authority shall, after making such further 

inquiry as may be necessary, pass such order, as it thinks 

just and proper, confirming, modifying or annulling the 

decision or order appealed against but shall not refer the 

case back to the adjudicating authority that passed the 

said decision or order: 

 

 

 Provided that an order enhancing any fee or penalty or fine in 

lieu of confiscation or confiscating goods of greater value or 

reducing the amount of refund or input tax credit shall not be 

passed unless the appellant has been given a reasonable 

opportunity of showing cause against the proposed order:  

 

 

 Provided further that where the Appellate Authority is of the 

opinion that any tax has not been paid or short-paid or 

erroneously refunded, or where input tax credit has been 

wrongly availed or utilised, no order requiring the appellant to 

pay such tax or input tax credit shall be passed unless the 

appellant is given notice to show cause against the proposed 

order and the order is passed within the time limit specified 

under section 73 or section 74.  

 



 

 

 The order of the Appellate Authority disposing of the appeal 

shall be in writing and shall state the points for 

determination, the decision thereon and the reasons for 

such decision.  

 

 

 The Appellate Authority shall, where it is possible to do so, 

hear and decide every appeal within a period of one year 

from the date on which it is filed:  

 

 

 Provided that where the issuance of order is stayed by an 

order of a court or Tribunal, the period of such stay shall be 

excluded in computing the period of one year.  

 

 

 On disposal of the appeal, the Appellate Authority shall 

communicate the order passed by it to the appellant, 

respondent and to the adjudicating authority. 

 

 

 A copy of the order passed by the Appellate Authority shall 

also be sent to the Commissioner or the authority 

designated by him in this behalf and the jurisdictional 

Commissioner of central tax or an authority designated 

by him in this behalf.  

 

 

 Every order passed under this section shall, subject to the 

provisions of section 108 or section 113 or section 117 or 

section 118 be final and binding on the parties. 

  

 

 108. (1) Subject to the provisions of section 121 and any rules 

made thereunder, the Revisional Authority may, on his own 

motion, or upon information received by him or on request 

from the Commissioner of central tax, call for and examine 

the record of any proceedings, and if he considers that any 

decision or order passed under this Act or under the Central 

Goods and Services Tax Act by any officer subordinate to 

him is erroneous in so far as it is prejudicial to the interest of 

revenue and is illegal or improper or has not taken into 

account certain material facts, whether available at the time 

of issuance of the said order or not or in consequence of an 

observation by the Comptroller and Auditor General of 

India, he may, if necessary, stay the operation of such 

decision or order for such period as he deems fit and after 

giving the person concerned an opportunity of being heard 

and after making such further inquiry as may be necessary, 

pass such order, as he thinks just and proper, including 

enhancing or modifying or annulling the said decision or 

order. 

 

Powers of 

Revisional 

Authority. 



 

 The Revisional Authority shall not exercise any power under 

sub-section (1), if–– 

 

 

 (a) the order has been subject to an appeal under section 

107 or section 112 or section 117 or section 118; or 

 

 

 (b) the period specified under sub-section (2) of section 

107 has not yet expired or more than three years have expired 

after the passing of the decision or order sought to be revised; 

or 

 

 

 (c) the order has already been taken for revision under this 

section at an earlier stage; or 

 

 

 (d) the order has been passed in exercise of the powers 

under sub-section (1): 

 

 Provided that the Revisional Authority may pass an order 

under sub-section (1) on any point which has not been raised and 

decided in an appeal referred to in clause (a) of sub-section (2), 

before the expiry of a period of one year from the date of the 

order in such appeal or before the expiry of a period of three 

years referred to in clause (b) of that sub-section, whichever is 

later.  

 

 

 Every order passed in revision under sub-section (1) shall, 

subject to the provisions of section 113 or section 117 or 

section 118, be final and binding on the parties.  

 

 

 If the said decision or order involves an issue on which the 

Appellate Tribunal or the High Court has given its 

decision in some other proceedings and an appeal to the 

High Court or the Supreme Court against such decision 

of the Appellate Tribunal or the High Court is pending, 

the period spent between the date of the decision of the 

Appellate Tribunal and the date of the decision of the 

High Court or the date of the decision of the High Court 

and the date of the decision of the Supreme Court shall 

be excluded in computing the period of limitation 

referred to in clause (b) of sub-section (2) where 

proceedings for revision have been initiated by way of 

issue of a notice under this section. 

 

 

 Where the issuance of an order under sub-section (1) is 

stayed by the order of a court or Appellate Tribunal, the 

period of such stay shall be excluded in computing the 

period of limitation referred to in clause (b) of sub-

section (2). 

 

 



 

 For the purposes of this section, the term,–– 

 

 

 (i)  “record” shall include all records relating to any 

proceedings under this Act available at the time of 

examination by the Revisional Authority; 

 

 

  (ii)  “decision” shall include intimation given by any 

officer lower in rank than the Revisional Authority. 

 

 

 109. (1) Subject to the provisions of this Chapter, the Goods 

and Services Tax Tribunal constituted under the Central 

Goods and Services Tax Act shall be the Appellate Tribunal 

for hearing appeals against the orders passed by the 

Appellate Authority or the Revisional Authority under this 

Act. 

 

Appellate 

Tribunal and 

Benches 

thereof. 

 (2) The constitution and jurisdiction of the State Bench and 

the Area Benches located in the State shall be in 

accordance with the provisions of section 109 of the 

Central Goods and Services Tax Act or the rules made 

thereunder. 

 

 110. The qualifications, appointment, salary and allowances, 

terms of office, resignation and removal of the President 

and Members of the State Bench and Area Benches shall 

be in accordance with the provisions of section 110 of the 

Central Goods and Services Tax Act. 

President and 

Members of 

Appellate 

Tribunal, their 

qualification, 

appointment, 

conditions of 

service, etc. 

 

 

 

5 of 1908. 

111. (1) The Appellate Tribunal shall not, while disposing of 

any proceedings before it or an appeal before it, be bound by 

the procedure laid down in the Code of Civil Procedure, 

1908, but shall be guided by the principles of natural justice 

and subject to the other provisions of this Act and the rules 

made thereunder, the Appellate Tribunal shall have power to 

regulate its own procedure. 

 

Procedure before 

Appellate 

Tribunal.  

 

 

5 of 1908. 

The Appellate Tribunal shall, for the purposes of 

discharging its functions under this Act, have the same 

powers as are vested in a civil court under the Code of 

Civil Procedure, 1908, while trying a suit in respect of the 

following matters, namely:— 

 

 

 (a) summoning and enforcing the attendance of any person and 

examining him on oath;  

 

 

 (b) requiring the discovery and production of documents; 

 

 



 

 (c) receiving evidence on affidavits; 

 

 

 

1 of 1872. 

(d) subject to the provisions of sections 123 and 124 of the 

Indian Evidence Act, 1872, requisitioning any public record or 

document or a copy of such record or document from any office; 

 

 

 (e) issuing commissions for the examination of witnesses or 

documents; 

 

 

 (f) dismissing a representation for default or deciding it ex parte; 

 

 

 (g) setting aside any order of dismissal of any representation for 

default or any order passed by it ex parte; and 

 

 

 (h) any other matter which may be prescribed. 

 

 

 Any order made by the Appellate Tribunal may be enforced 

by it in the same manner as if it were a decree made by a 

court in a suit pending therein, and it shall be lawful for 

the Appellate Tribunal to send for execution of its orders 

to the court within the local limits of whose 

jurisdiction,—  

 

 

 (a) in the case of an order against a company, the registered 

office of the company is situated; or  

 

 

 (b) in the case of an order against any other person, the person 

concerned voluntarily resides or carries on business or 

personally works for gain.  

 

 

 

 

45 of 1860. 

 

 

2 of 1974. 

All proceedings before the Appellate Tribunal shall be 

deemed to be judicial proceedings within the meaning of 

sections 193 and 228, and for the purposes of section 196 

of the Indian Penal Code, and the Appellate Tribunal 

shall be deemed to be civil court for the purposes of 

section 195 and Chapter XXVI of the Code of Criminal 

Procedure, 1973.   

 

 

 112. (1) Any person aggrieved by an order passed against him 

under section 107 or section 108 of this Act or the Central 

Goods and Services Tax Act may appeal to the Appellate 

Tribunal against such order within three months from the 

date on which the order sought to be appealed against is 

communicated to the person preferring the appeal. 

 

Appeals to 

Appellate 

Tribunal.  

 The Appellate Tribunal may, in its discretion, refuse to 

admit any such appeal where the tax or input tax credit 

involved or the difference in tax or input tax credit 

 



 

involved or the amount of fine, fee or penalty determined 

by such order, does not exceed fifty thousand rupees.  

 

 The Commissioner may, on his own motion, or upon request 

from the Commissioner of central tax, call for and 

examine the record of any order passed by the Appellate 

Authority or the Revisional Authority under this Act or 

under the Central Goods and Services Tax Act for the 

purpose of satisfying himself as to the legality or 

propriety of the said order and may, by order, direct any 

officer subordinate to him to apply to the Appellate 

Tribunal within six months from the date on which the 

said order has been passed for determination of such 

points arising out of the said order as may be specified by 

the Commissioner in his order. 

 

 

 Where in pursuance of an order under sub-section (3) the 

authorised officer makes an application to the Appellate 

Tribunal, such application shall be dealt with by the 

Appellate Tribunal as if it were an appeal made against 

the order under sub-section (11) of section 107 or under 

sub-section (1) of section 108 and the provisions of this 

Act shall apply to such application, as they apply in 

relation to appeals filed under sub-section (1). 

 

 

 On receipt of notice that an appeal has been preferred under 

this section, the party against whom the appeal has been 

preferred may, notwithstanding that he may not have 

appealed against such order or any part thereof, file, 

within forty five days of the receipt of notice, a 

memorandum of cross-objections, verified in the 

prescribed manner, against any part of the order 

appealed against and such memorandum shall be 

disposed of by the Appellate Tribunal, as if it were an 

appeal presented within the time specified in sub-section 

(1). 

 

 

 The Appellate Tribunal may admit an appeal within three 

months after the expiry of the period referred to in sub-

section (1), or permit the filing of a memorandum of 

cross-objections within forty five days after the expiry of 

the period referred to in sub-section (5), if it is satisfied 

that there was sufficient cause for not presenting it within 

that period. 

 

 An appeal to the Appellate Tribunal shall be in such form, 

verified in such manner and shall be accompanied by 

such fee, as may be prescribed. 

 

 No appeal shall be filed under sub-section (1), unless the  



 

appellant has paid –– 

 

 (a) in full, such part of the amount of tax, interest, fine, 

fee and penalty arising from the impugned order, as is 

admitted by him, and   

 

 

 (b) a sum equal to twenty per cent. of the remaining 

amount of tax in dispute, in addition to the amount paid under 

sub-section (6) of the section 107, arising from the said order, 

in relation to which the appeal has been filed. 

 

 

 Where the appellant has paid the amount as per sub-section 

(8), the recovery proceedings for the balance amount 

shall be deemed to be stayed till the disposal of the 

appeal. 

 

 Every application made before the Appellate Tribunal, — 

 

 

 (a) in an appeal for rectification of error or for any other 

purpose; or 

 

 

  (b) for restoration of an appeal or an application, 

 

 

 shall be accompanied by such fees as may be prescribed. 

 

 

 113. (1) The Appellate Tribunal may, after giving the parties 

to the appeal an opportunity of being heard, pass such orders 

thereon as it thinks fit, confirming, modifying or annulling 

the decision or order appealed against or may refer the case 

back to the Appellate Authority, or the Revisional Authority 

or to the original adjudicating authority, with such directions 

as it may think fit, for a fresh adjudication or decision after 

taking additional evidence, if necessary.  

 

Orders of 

Appellate 

Tribunal.  

 The Appellate Tribunal may, if sufficient cause is shown, at 

any stage of hearing of an appeal, grant time to the 

parties or any of them and adjourn the hearing of the 

appeal for reasons to be recorded in writing:  

 

 

 Provided that no such adjournment shall be granted more than 

three times to a party during hearing of the appeal.  

 

 

 The Appellate Tribunal may amend any order passed by it 

under sub-section (1) so as to rectify any error apparent 

on the face of the record, if such error is noticed by it on 

its own accord, or is brought to its notice by the 

Commissioner or the Commissioner of central tax or the 

other party to the appeal within a period of three months 

from the date of the order: 

 



 

 

 Provided that no amendment which has the effect of 

enhancing an assessment or reducing a refund or input tax credit 

or otherwise increasing the liability of the other party, shall be 

made under this sub-section, unless the party has been given an 

opportunity of being heard.  

 

 

 The Appellate Tribunal shall, as far as possible, hear and 

decide every appeal within a period of one year from the 

date on which it is filed. 

 

 

 The Appellate Tribunal shall send a copy of every order 

passed under this section to the Appellate Authority or 

the Revisional Authority, or the original adjudicating 

authority, as the case may be, the appellant and the 

Commissioner or the jurisdictional Commissioner of 

central tax.  

 

 

 Save as provided in section 117 or section 118, orders passed 

by the Appellate Tribunal on an appeal shall be final and 

binding on the parties.  

 

 

 114. The State President shall exercise such financial and 

administrative powers over the State Bench and Area 

Benches of the Appellate Tribunal in a State, as may be 

prescribed: 

 

Financial and 

administrative 

powers of State 

President. 

 Provided that the State President shall have the authority to 

delegate such of his financial and administrative powers as he 

may think fit to any other Member or any officer of the State 

Bench or Area Benches, subject to the condition that such 

Member or officer shall, while exercising such delegated 

powers, continue to act under the direction, control and 

supervision of the State President. 

 

 

 

 

115. Where an amount paid by the appellant under sub-section 

(6) of section 107 or sub-section (8) of section 112 is 

required to be refunded consequent to any order of the 

Appellate Authority or of the Appellate Tribunal, interest at 

the rate specified under section 56 shall be payable in respect 

of such refund from the date of payment of the amount till 

the date of refund of such amount.  

 

Interest on 

refund of 

amount paid for 

admission of 

appeal. 

 116. (1) Any person who is entitled or required to appear 

before an officer appointed under this Act, or the Appellate 

Authority or the Appellate Tribunal in connection with any 

proceedings under this Act, may, otherwise than when 

required under this Act to appear personally for examination 

Appearance by 

authorised 

representative. 



 

on oath or affirmation, subject to the other provisions of this 

section, appear by an authorised representative.  

 

 For the purposes of this Act, the expression “authorised 

representative” shall mean a person authorised by the 

person referred to in sub-section (1) to appear on his 

behalf, being — 

 

 

 (a) his relative or regular employee; or 

 

 

 (b) an advocate who is entitled to practice in any court in 

India, and who has not been debarred from practicing before 

any court in India; or 

 

 

 (c) any chartered accountant, a cost accountant or a 

company secretary, who holds a certificate of practice and 

who has not been debarred from practice; or 

 

 

 (d) a retired officer of the Commercial Tax Department of 

any State Government or Union territory or of the Board who, 

during his service under the Government, had worked in a 

post not below the rank than that of a Group-B Gazetted 

officer for a period of not less than two years:  

 

 

 Provided that such officer shall not be entitled to appear 

before any proceedings under this Act for a period of one year 

from the date of his retirement or resignation; or 

 

 

 (e) any person who has been authorised to act as a goods 

and services tax practitioner on behalf of the concerned 

registered person.  

 

 

 No person, —  

 

 

 (a) who has been dismissed or removed from 

Government service; or 

 

 

 

 

 

 

(b) who is convicted of 

an offence connected with any proceedings under this Act, 

the Central Goods and Services Tax Act, the Integrated 

Goods and Services Tax Act or the Union Territory Goods 

and Services Tax Act, or under the existing law or under any 

of the Acts passed by a State Legislature dealing with the 

imposition of taxes on sale of goods or supply of goods or 

services or both; or 

 

 

 (c) who is found guilty of misconduct by the prescribed 

authority; 

 



 

 (d) who has been adjudged as an insolvent,  

 

 

 shall be qualified to represent any person under sub-section (1)––  

 

  

 

 (i) for all times in case of persons referred to in clauses 

(a), (b) and (c); and 

  

 

 

 (ii) for the period during which the insolvency continues 

in the case of a person referred to in clause (d).  

 

 

 Any person who has been disqualified under the provisions 

of the Central Goods and Services Tax Act or the Goods 

and Services Tax Act of any other State or the Union 

Territory Goods and Services Tax Act shall be deemed to 

be disqualified under this Act. 

 

 117. (1) Any person aggrieved by any order passed by the 

State Bench or Area Benches of the Appellate Tribunal may 

file an appeal to the High Court and the High Court may 

admit such appeal, if it is satisfied that the case involves a 

substantial question of law. 

 

Appeal to High 

Court. 

 An appeal under sub-section (1) shall be filed within a period 

of one hundred and eighty days from the date on which 

the order appealed against is received by the aggrieved 

person and it shall be in such form, verified in such 

manner as may be prescribed: 

 

 

 Provided that the High Court may entertain an appeal after the 

expiry of the said period if it is satisfied that there was sufficient 

cause for not filing it within such period. 

 

 

 Where the High Court is satisfied that a substantial question 

of law is involved in any case, it shall formulate that 

question and the appeal shall be heard only on the 

question so formulated, and the respondents shall, at the 

hearing of the appeal, be allowed to argue that the case 

does not involve such question:   

 

 

 Provided that nothing in this sub-section shall be deemed to 

take away or abridge the power of the court to hear, for reasons 

to be recorded, the appeal on any other substantial question of 

law not formulated by it, if it is satisfied that the case involves 

such question.  

 

 

 The High Court shall decide the question of law so 

formulated and deliver such judgment thereon 

 



 

containing the grounds on which such decision is founded 

and may award such cost as it deems fit.  

 

 The High Court may determine any issue which– 

 

 

 (a) has not been determined by the State Bench or Area 

Benches; or 

 

 

 (b) has been wrongly determined by the State Bench or 

Area Benches, by reason of a decision on such question of 

law as herein referred to in sub-section (3). 

 

 

 Where an appeal has been filed before the High Court, it 

shall be heard by a Bench of not less than two Judges of 

the High Court, and shall be decided in accordance with 

the opinion of such Judges or of the majority, if any, of 

such Judges. 

 

 

 Where there is no such majority, the Judges shall state the 

point of law upon which they differ and the case shall, 

then, be heard upon that point only, by one or more of 

the other Judges of the High Court and such point shall 

be decided according to the opinion of the majority of the 

Judges who have heard the case including those who first 

heard it. 

 

 

 Where the High Court delivers a judgment in an appeal filed 

before it under this section, effect shall be given to such 

judgment by either side on the basis of a certified copy of 

the judgment. 

 

 

 

5 of 1908 
Save as otherwise provided in this Act, the provisions of the 

Code of Civil Procedure, 1908, relating to appeals to the 

High Court shall, as far as may be, apply in the case of 

appeals under this section.  

 

 

 118. (1) An appeal shall lie to the Supreme Court-  

 

(a) from any order passed by the National Bench or Regional 

Benches of the Appellate Tribunal; or 

 

Appeal to 

Supreme Court.  

 (b) from any judgment or order passed by the High Court in an 

appeal made under section 117 in any case which, on its own 

motion or on an application made by or on behalf of the party 

aggrieved, immediately after passing of the judgment or order, 

the High Court certifies to be a fit one for appeal to the Supreme 

Court.  

 

 



 

5 of 1908 The provisions of the Code of Civil Procedure, 1908, relating 

to appeals to the Supreme Court shall, so far as may be, 

apply in the case of appeals under this section as they 

apply in the case of appeals from decrees of a High 

Court. 

 

 

 Where the judgment of the High Court is varied or reversed 

in the appeal, effect shall be given to the order of the 

Supreme Court in the manner provided in section 117 in 

the case of a judgment of the High Court.  

 

 

 119. Notwithstanding that an appeal has been preferred to the 

High Court or the Supreme Court, sums due to the 

Government as a result of an order passed by the National or 

Regional Benches of the Appellate Tribunal under sub-

section (1) of section 113 or an order passed by the State 

Bench or Area Benches of the Appellate Tribunal under sub-

section (1) of section 113 or an order passed by the High 

Court under section 117, as the case may be, shall be payable 

in accordance with the order so passed. 

 

Sums due to be 

paid 
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 120. (1) The Commissioner may, on the recommendations of 

the Council, from time to time, issue orders or instructions or 

directions fixing such monetary limits, as he may deem fit, 

for the purposes of regulating the filing of appeal or 

application by the officer of the State tax under the 

provisions of this Chapter.  

 

Appeal not to be 

filed in certain 

cases. 

 Where, in pursuance of the orders or instructions or 

directions issued under sub-section (1), the officer of the 

State tax has not filed an appeal or application against 

any decision or order passed under the provisions of this 

Act, it shall not preclude such officer of the State tax 

from filing appeal or application in any other case 

involving the same or similar issues or questions of law.  

 

 

 Notwithstanding the fact that no appeal or application has 

been filed by the officer of the State tax pursuant to the 

orders or instructions or directions issued under sub-

section (1), no person, being a party in appeal or 

application shall contend that the officer of the State tax 

has acquiesced in the decision on the disputed issue by 

not filing an appeal or application. 

 

 

 The Appellate Tribunal or court hearing such appeal or 

application shall have regard to the circumstances under 

which appeal or application was not filed by the officer of 

the State tax in pursuance of the orders or instructions or 

 



 

directions issued under sub-section (1).  

 

 121. Notwithstanding anything to the contrary in any 

provisions of this Act, no appeal shall lie against any 

decision taken or order passed by an officer of State tax if 

such decision taken or order passed relates to any one or 

more of the following matters, namely:–  

 

Non appealable 

decisions and 

orders. 

 (a) an order of the Commissioner or other authority 

empowered to direct transfer of proceedings from one officer 

to another officer; or 

 

 

 (b) an order pertaining to the seizure or retention of books 

of account, register and   other documents; or 

 

 

 (c) an order sanctioning prosecution under this Act; or 

 

 

 (d) an order passed under section 80.  

 

 

  

CHAPTER  XIX  

OFFENCES AND PENALTIES 

 

 

 122. (1) Where a taxable person who––  Penalty for 

certain offences. 

 (i) supplies any goods or services or both without issue of 

any invoice or issues an incorrect or false invoice with regard 

to any such supply;  

 

 

 (ii) issues any invoice or bill without supply of goods or 

services or both in violation of the provisions of this Act or 

the rules made thereunder; 

 

 

 (iii) collects any amount as tax but fails to pay the same to 

the Government beyond a period of three months from the 

date on which such payment becomes due;  

 

 

 (iv) collects any tax in contravention of the provisions of 

this Act but fails to pay the same to the Government beyond a 

period of three months from the date on which such payment 

becomes due;  

 

 

 (v) fails to deduct the tax in accordance with the 

provisions of sub-section (1) of section 51, or deducts an 

amount which is less than  the amount required to be 

deducted under the said sub-section, or where he fails to pay 

to the Government under sub-section (2) thereof, the amount 

deducted as tax;  

 



 

 

 (vi) fails to collect tax in accordance with the provisions 

of sub-section (1) of section 52, or collects an amount which 

is less than the amount required to be collected under the said 

sub-section or where he fails to pay to the Government the 

amount collected as tax under sub-section (3) of section 52; 

 

 (vii) takes or utilizes input tax credit without actual 

receipt of goods or services or both either fully or partially, in  

contravention of the provisions of this Act or the rules made 

thereunder;  

 

 

 (viii) fraudulently obtains refund of tax under this Act; 

 

 

 (ix) takes or distributes input tax credit in contravention of 

section 20, or the rules made thereunder;  

 

 

 (x) falsifies or substitutes financial records or produces 

fake accounts or documents or furnishes any false 

information or return with an intention to evade payment of 

tax due under this Act;  

 

 

 (xi) is liable to be registered under this Act but fails to 

obtain registration;  

 

 

 (xii) furnishes any false information with regard to 

registration particulars, either at the time of applying for 

registration, or subsequently; 

 

 

 (xiii) obstructs or prevents any officer in discharge of his 

duties under this Act;  

 

 

 (xiv) transports any taxable goods without the cover of 

documents as may be specified in this behalf; 

 

 

 (xv) suppresses his turnover leading to evasion of tax 

under this Act;  

 

 

 (xvi) fails to keep, maintain or retain books of account 

and other documents in accordance with the provisions of this 

Act or the rules made thereunder;  

 

 

 (xvii) fails to furnish information or documents called for 

by an officer in accordance with the provisions of this Act or 

the rules made thereunder or furnishes false information or 

documents during any proceedings under this Act; 

 

 



 

 (xviii) supplies, transports or stores any goods which he 

has reasons to believe are liable to confiscation under this 

Act;  

 

 

 (xix) issues any invoice or document by using the 

registration number of another registered person; 

 

 

 (xx) tampers with, or destroys any material evidence or 

documents;  

 

 

 (xxi) disposes off or tampers with any goods that have 

been detained, seized, or attached under this Act, 

 

 

 he shall be liable to pay a penalty of ten thousand rupees or an 

amount equivalent to the tax evaded or the tax not deducted 

under section 51 or short deducted or deducted but not paid to 

the Government or tax not collected under section 52 or short 

collected or collected but not paid to the Government or input 

tax credit availed of or passed on or distributed irregularly, or 

the refund claimed fraudulently, whichever is higher.  

 

 

 Any registered person who supplies any goods or services or 

both on which any tax has not been paid or short-paid or 

erroneously refunded, or where the input tax credit has 

been wrongly availed or utilized,-  

 

 

 (a) for any reason, other than the reason of fraud or any 

wilful misstatement or suppression of facts to evade 

tax, shall be liable to a penalty of ten thousand rupees 

or ten per cent. of the tax due from such person, 

whichever is higher;   

 

 (b) for reason of fraud or any wilful misstatement or 

suppression of facts to evade tax, shall be liable to a 

penalty equal to ten thousand rupees or the tax due 

from such person, whichever is higher. 

 

 Any person who–– 

 

 

 (a) aids or abets any of the offences specified in clauses 

(i) to (xxi)  of sub-section (1);  

 

 

 (b) acquires possession of, or in any way concerns himself 

in transporting, removing, depositing, keeping, concealing, 

supplying, or purchasing or in any other manner deals with 

any goods which he knows or has reasons to believe are liable 

to confiscation under this Act or the rules made thereunder;  

 

 

 (c) receives or is in any way concerned with the supply of, 

or in any other manner deals with any supply of services 

 



 

which he knows or has reasons to believe are in contravention 

of any provisions of this Act or the rules made thereunder; 

  

 (d) fails to appear before the officer of State tax, when  

issued with a summon for appearance to give evidence or 

produce a document in an inquiry;  

 

 

 (e) fails to issue invoice in accordance with the provisions 

of this Act or the rules made thereunder or fails to account for 

an invoice in his books of account, 

 

 

 shall be liable to a penalty which may extend to twenty five 

thousand rupees.  

 

 

 123. If a person who is required to furnish an information 

return under section 150 fails to do so within the period 

specified in the notice issued under sub-section (3) thereof, 

the proper officer may direct, that such person shall be liable 

to pay a penalty of one hundred rupees for each day of the 

period during which the failure to furnish such return 

continues: 

 

Penalty for 

failure to furnish 

information 

return. 

 Provided that the penalty imposed under this section shall not 

exceed five thousand rupees. 

 

 

 124. If any person required to furnish any information or 

return under section 151,— 

 

Fine for failure 

to furnish 

statistics. 

 (a) without reasonable cause fails to furnish such 

information or return as may be required under that section, 

or 

 

 

 (b) wilfully furnishes or causes to furnish any information 

or return which he knows to be false,  

 

 

 he shall be punishable with a fine which may extend to ten 

thousand  rupees and in case of a continuing offence to a further 

fine which may extend to one hundred rupees for each day after 

the first day during which the offence continues subject to a 

maximum limit of twenty five thousand rupees. 

 

 

 125. Any person, who contravenes any of the provisions of 

this Act or any rules made thereunder for which no penalty is 

separately provided for in this Act, shall be liable to a 

penalty which may extend to twenty five thousand rupees. 

 

General penalty. 

 126. (1) No officer under this Act shall impose any penalty for 

minor breaches of tax regulations or procedural requirements 

General 

disciplines 



 

and in particular, any omission or mistake in documentation 

which is easily rectifiable and made without fraudulent intent 

or gross negligence.  

 

related to 

penalty. 

 Explanation.––For the purpose of this sub-section,–– 

 

 

 (a) a breach shall be considered a ‘minor breach’ if the 

amount of tax involved is less than five thousand rupees; 

 

 

 (b) an omission or mistake in documentation shall be 

considered to be easily rectifiable if the same is an error 

apparent on the face of record. 

 

 

 The penalty imposed under this Act shall depend on the facts 

and circumstances of each case and shall commensurate 

with the degree and severity of the breach.  

 

 

 No penalty shall be imposed on any person without giving 

him an opportunity of being heard.  

 

 

 The officer under this Act shall while imposing penalty in an 

order for a breach of any law, regulation or procedural 

requirement, specify the nature of the breach and the 

applicable law, regulation or procedure under which the 

amount of penalty for the breach has been specified. 

  

 

 When a person voluntarily discloses to an officer under this 

Act the circumstances of a breach of the tax law, 

regulation or procedural requirement prior to the 

discovery of the breach by the officer under this Act, the 

proper officer may consider this fact as a mitigating 

factor when quantifying a penalty for that person.  

 

 

 The provisions of this section shall not apply in such cases 

where the penalty specified under this Act is either a 

fixed sum or expressed as a fixed percentage.  

 

 

 127. Where the proper officer is of the view that a person is 

liable to a penalty and the same is not covered under any 

proceedings under section 62 or section 63 or section 64 or 

section 73 or section 74 or section 129 or section 130, he 

may issue an order levying such penalty after giving a 

reasonable opportunity of being heard to such person. 

 

Power to impose 

penalty in 

certain cases. 

 128. The Government may, by notification, waive in part or 

full, any penalty referred to in section 122 or section 123 or 

section 125 or any late fee referred to in section 47 for such 

class of taxpayers and under such mitigating circumstances 

Power to waive 

penalty or fee or 

both 



 

as may be specified therein on the recommendations of the 

Council. 

 

 129. (1) Notwithstanding anything contained in this Act, 

where any person transports any goods or stores any goods 

while they are in transit in contravention of the provisions of 

this Act or the rules made thereunder, all such goods and 

conveyance used as a means of transport for carrying the 

said goods and documents relating to such goods and 

conveyance shall be liable to detention or seizure and after 

detention or seizure, shall be released,––  

 

Detention, 

seizure and 

release of goods 

and conveyances 

in transit. 

 (a) on payment of the applicable tax and penalty equal to one 

hundred per cent. of the tax payable on such goods and, in case 

of exempted goods, on payment of an amount equal to two per 

cent of the value of goods or twenty five thousand rupees, 

whichever is less, where the owner of the goods comes forward 

for payment of such tax and penalty; 

 

 

 (b) on payment of the applicable tax and penalty equal to the 

fifty per cent. of the value of the goods reduced by the 

tax amount paid thereon and, in case of exempted goods, 

on payment of an amount equal to five per cent of the 

value of goods or twenty five thousand rupees, 

whichever is less, where the owner of the goods does not 

come forward for payment of such tax and penalty; 

 

 

 (c) upon furnishing a security equivalent to the amount 

payable under clause (a) or clause (b) in such form and 

manner as may be prescribed: 

 

 

 Provided that no such goods or conveyance shall be detained 

or seized without serving an order of detention or seizure on 

the person transporting the goods. 

 

 The provisions of sub-section (6) of section 67 shall, mutatis 

mutandis, apply for detention and seizure of goods and 

conveyances. 

 

 

 The proper officer detaining or seizing goods or conveyances 

shall issue a notice specifying the tax and penalty payable 

and thereafter, pass an order for payment of tax and 

penalty under clause (a) or clause (b) or clause (c). 

 

 

 No tax, interest or penalty shall be determined under sub-

section (3) without giving the person concerned an 

opportunity of being heard. 

 

 

 On payment of amount referred in sub-section (1), all  



 

proceedings in respect of the notice specified in sub-

section (3) shall be deemed to be concluded. 

 

 Where the person transporting any goods or the owner of 

the goods fails to pay the amount of tax and penalty as 

provided in sub-section (1) within seven days of such 

detention or seizure, further proceedings shall be 

initiated in accordance with the provisions of section 130: 

 

 

 Provided that where the detained or seized goods are 

perishable or hazardous in nature or are likely to depreciate 

in value with passage of time, the said period of seven days 

may be reduced by the proper officer. 

 

 

 

 

130. (1) Notwithstanding anything contained in this Act, if 

any person –  

 

Confiscation of 

goods or 

conveyances and 

levy of penalty. 

 (i) supplies or receives any goods in contravention of any of the 

provisions of this Act or the rules made thereunder with intent to 

evade payment of tax; or  

 

 

 (ii) does not account for any goods on which he is liable to pay 

tax under this Act; or 

 

 

 (iii) supplies any  goods liable to tax under this Act without 

having applied for registration; or  

 

 

 (iv) contravenes any of the provisions of this Act or the rules 

made thereunder with intent to evade payment of tax; or 

 

 

 (v) uses any conveyance as a means of transport for carriage of 

goods in contravention of the provisions of this Act or the rules 

made thereunder unless the owner of the conveyance proves that 

it was so used without the knowledge or connivance of the 

owner himself, his agent, if any, and the person in charge of the 

conveyance,  

 

 

 then, all such goods or conveyances shall be liable to 

confiscation and the person shall be liable to penalty under 

section 122.  

  

 

 Whenever confiscation of any goods or conveyance is 

authorised by this Act, the officer adjudging it shall give 

to the owner of the goods an option to pay in lieu of 

confiscation, such fine as the said officer thinks fit:  

 

 

 Provided that such fine leviable  shall not exceed the market  



 

value of the goods confiscated, less the tax chargeable thereon: 

  

 Provided further that the aggregate of such fine and penalty 

leviable shall not be less than the amount of penalty leviable 

under sub-section (1) of section 129:  

 

 

 Provided  also that where any such conveyance is used for the 

carriage of the goods or passengers for hire, the owner of the 

conveyance shall be given an option to pay in lieu of the 

confiscation of the conveyance a fine equal to the tax payable on 

the goods being transported thereon.  

 

 

 Where any fine in lieu of confiscation of goods or conveyance 

is imposed under sub-section (2), the owner of such goods 

or conveyance or the person referred to in sub-section 

(1), shall, in addition, be liable to any tax, penalty and 

charges payable in respect of such goods or conveyance.  

 

 

 No order for confiscation of goods or conveyance or for 

imposition of penalty shall be issued without giving the 

person an opportunity of being heard.  

 

 

 Where any goods or conveyance are confiscated under this 

Act, the title of such goods or conveyance shall thereupon 

vest in the Government. 

 

 

 The proper officer adjudging confiscation shall take and 

hold possession of the things confiscated and every officer 

of Police, on the requisition of such proper officer, shall 

assist him in taking and holding such possession. 

 

 

 The proper officer may, after satisfying himself that the 

confiscated goods or conveyance are not required in any 

other proceedings under this Act and after giving 

reasonable time not exceeding three months to pay fine in 

lieu of confiscation, dispose of such goods or conveyance 

and deposit the sale proceeds thereof with the 

Government. 

 

 

 

 

2 of 1974. 

131. Without prejudice to the provisions contained in the 

Code of Criminal Procedure, 1973, no confiscation made or 

penalty imposed under the provisions of this Act or the rules 

made thereunder shall prevent the infliction of any other 

punishment to which the person affected thereby is liable 

under the provisions of this Act or under any other law for 

the time being in force.  

 

Confiscation or 

penalty not to 

interfere with 

other 

punishments. 

 132. (1) Whoever commits any of the following offences, Punishment for 



 

namely:— 

 

certain offences 

 (a) supplies any goods or services or both without issue of any 

invoice, in violation of the provisions of this Act or the rules 

made thereunder, with the intention to evade tax;  

 

 

 (b) issues any invoice or bill without supply of goods or services 

or both in violation of the provisions of this Act, or the rules 

made thereunder leading to wrongful availment or utilisation of 

input tax credit or refund of tax; 

 

 

 (c) avails input tax credit using such invoice or bill referred to in 

clause (b); 

 

 

 (d) collects any amount as tax but fails to pay the same to the 

Government beyond a period of three months from the date on 

which such payment  becomes due; 

 

 

 (e) evades tax, fraudulently avails input tax credit or fraudulently 

obtains refund and where such offence is not covered under 

clauses (a) to (d);  

 

 

 (f) falsifies or substitutes financial records or produces fake 

accounts or documents or furnishes any false information with 

an intention to evade payment of tax due under this Act; 

 

 

 (g) obstructs or prevents any officer in the discharge of his duties 

under this Act;  

 

 

 (h) acquires possession of, or in any way concerns himself in 

transporting, removing, depositing, keeping, concealing, 

supplying, purchasing or in any other manner deals with, any 

goods which he knows or has reasons to believe are liable to 

confiscation under this Act or the rules made thereunder;    

 

 

 (i) receives or is in any way concerned with the supply of, or in 

any other manner deals with any supply of services which he 

knows or has reasons to believe are in contravention of any 

provisions of this Act or the rules made thereunder;  

 

 

 (j) tampers with or destroys any material evidence or documents; 

 

 

 (k) fails to supply any information which he is required to supply 

under this Act or the rules made thereunder or (unless with a 

reasonable belief, the burden of proving which shall be upon 

him, that the information supplied by him is true) supplies false 

information; or  

 

 



 

 (l)  attempts to commit, or abets the commission of any of the 

offences mentioned in clauses (a) to (k) of this section, 

 

 

 shall be punishable–– 

 

 

 (i) in cases where the amount of tax evaded or the amount of 

input tax credit wrongly availed or utilised or the amount of 

refund wrongly taken exceeds five hundred lakh rupees, with 

imprisonment for a term which may extend to five years and 

with fine;  

 

 

 (ii) in cases where the amount of tax evaded or the amount of 

input tax credit wrongly availed or utilised or the amount of 

refund wrongly taken exceeds two hundred lakh rupees but does 

not exceed five hundred lakh rupees, with imprisonment for a 

term which may extend to three years and with fine; 

 

 

 (iii) in the case of any other offence where the amount of tax 

evaded or the amount of input tax credit wrongly availed or 

utilised or the amount of refund wrongly taken exceeds one 

hundred lakh rupees but does not exceed two hundred lakh 

rupees, with imprisonment for a term which may extend to one 

year and with fine; 

 

 

 (iv) in cases where he commits or abets the commission of an 

offence specified in clause (f) or clause (g) or clause (j), he shall 

be punishable with imprisonment for a term which may extend 

to six months or with fine or with both. 

 

 

 Where any person convicted of an offence under this section 

is again convicted of an offence under this section, then, 

he shall be punishable for the second and for every 

subsequent offence with imprisonment for a term which 

may extend to five years and with fine.  

 

 

 

 
The imprisonment referred to in clauses (i), (ii) and (iii) of 

sub-section (1) and sub-section (2) shall, in the absence of 

special and adequate reasons to the contrary to be 

recorded in the judgment of the Court, be for a term not 

less than six months. 

 

 

 Notwithstanding anything contained in the Code of Criminal 

Procedure, 1973, all offences under this Act, except the 

offences referred to in sub-section (5) shall be non-

cognizable and bailable. 

 

 

 The offences specified in clause (a) or clause (b) or clause (c) 

or clause (d) of sub-section (1) and punishable under 

 



 

clause (i) of that sub-section shall be cognizable and non-

bailable. 

 

 A person shall not be prosecuted for any offence under this 

section except with the previous sanction of the 

Commissioner. 

 

 

  

Explanation.- For the purposes of this section, the term “tax” 

shall include the amount of tax evaded or the amount of input 

tax credit wrongly availed or utilised or refund wrongly taken 

under the provisions of this Act, the Central Goods and Services 

Tax Act, the Integrated Goods and Services Tax Act, and cess 

levied under the Goods and Services Tax (Compensation to 

States) Act.  

 

 133.(1) Where any person engaged in connection with the 

collection of statistics under section 151 or compilation or 

computerisation thereof or if any officer of State tax having 

access to information specified under sub-section (1) of section 

150, or if any person engaged in connection with the provision 

of service on the common portal or the agent of common portal, 

wilfully discloses any information or the contents of any return 

furnished under this Act or rules made thereunder otherwise 

than in execution of his duties under the said sections or for the 

purposes of prosecution for an offence under this Act or under 

any other Act for the time being in force, he shall be punishable 

with imprisonment for a term which may extend to six months 

or with fine which may extend to twenty five thousand rupees, 

or with both. 

 

Liability of 

officers and 

certain other 

persons. 

 (2) Any person – 
 

(a) who is a Government servant shall not be prosecuted for any 

offence under this section except with the previous sanction of 

the Government; 

 

(b) who is not a Government servant shall not be prosecuted for 

any offence under this section except with the previous sanction 

of the Commissioner. 

 

 

 134. No court shall take cognizance of any offence punishable 

under this Act or the rules made thereunder except with the 

previous sanction of the Commissioner, and no court inferior 

to that of a Magistrate of the First Class, shall try any such 

offence.  

 

Cognizance of 

offences. 

 135. In any prosecution for an offence under this Act which 

requires a culpable mental state on the part of the accused, 

Presumption of 

culpable mental 



 

the court shall presume the existence of such mental state but 

it shall be a defence for the accused to prove the fact that he 

had no such mental state with respect to the act charged as an 

offence in that prosecution.  

 

state. 

 Explanation.—For the purposes of this section,– 

 

 

 (i) the expression “culpable mental state” includes 

intention, motive, knowledge of a fact, and belief in, or 

reason to believe, a fact; 

 

 

 (ii) a fact is said to be proved only when the court 

believes it to exist beyond reasonable doubt and not merely 

when its existence is established by a preponderance of 

probability.  

 

 

 136. A statement made and signed by a person on appearance 

in response to any summons issued under section 70 during 

the course of any inquiry or proceedings under this Act shall 

be relevant, for the purpose of proving, in any prosecution 

for an offence under this Act, the truth of the facts which it 

contains,––  

 

Relevancy of 

statements under 

certain 

circumstances. 

 (a) when the person who made the statement is dead or 

cannot be found, or is incapable of giving evidence, or is kept 

out of the way by the adverse party, or whose presence cannot 

be obtained without an amount of delay or expense which, 

under the circumstances of the case, the court considers 

unreasonable; or 

 

 

 (b) when the person who made the statement is examined 

as a witness in the case before the court and the court is of the 

opinion that, having regard to the circumstances of the case, 

the statement should be admitted in evidence in the interest of 

justice.  

 

 

 137. (1) Where an offence committed by a person under this 

Act is a company, every person who, at the time the offence 

was committed was in charge of, and was responsible to, the 

company for the conduct of business of the company, as well 

as the company, shall be deemed to be guilty of the offence 

and shall be liable to be proceeded against and punished 

accordingly.   

  

Offences by 

Companies. 

 Notwithstanding anything contained in sub-section (1), 

where an offence under this Act has been committed by a 

company and it is proved that the offence has been 

committed with the consent or connivance of, or is 

 



 

attributable to any negligence on the part of, any 

director, manager, secretary or other officer of the 

company, such director, manager, secretary or other 

officer shall also be deemed to be guilty of that offence 

and shall be liable to be proceeded against and punished 

accordingly.  

 

 Where an offence under this Act has been committed by a 

taxable person being a partnership firm or a Limited 

Liability Partnership or a Hindu Undivided Family or a 

trust, the partner or karta or managing trustee shall be 

deemed to be guilty of that offence and shall be liable to 

be proceeded against and punished accordingly and the 

provisions of sub-section (2) shall mutatis mutandis apply 

to such persons. 

 

 

 Nothing contained in this section shall render any such 

person liable to any punishment provided in this Act, if 

he proves that the offence was committed without his 

knowledge or that he had exercised all due diligence to 

prevent the commission of such offence.  

 

 

 Explanation.––For the purposes of this section,– 

 

 

 (i) “company” means a body corporate and includes a 

firm or other association of individuals; and 

 

 

 (ii) “director”, in relation to a firm, means a partner in the 

firm.  

 

 

 

2 of 1974. 

 

 

138. (1) Any offence under this Act may, either before or after 

the institution of prosecution, be compounded by the 

Commissioner on payment, by the person accused of the 

offence, to the Central Government or the State Government, 

as the case may be, of such compounding amount in such 

manner as may be prescribed: 

 

Compounding of 

offences. 

 

 Provided that nothing contained in this section shall apply to 

– 

 

 

 (a) a person who has 

been allowed to compound once in respect of any of the 

offences specified in clauses (a) to (f) of sub-section (1) 

of section 132 and the offences specified in clause (l) 

which are relatable to offences specified in clauses (a) to 

(f) of the said sub-section; 

 

 

 (b) a person who has  



 

been allowed to compound once in respect of any offence, 

other than those in clause (a), under this Act or under the 

provisions of any State Goods and Services Tax Act or 

the Central Goods and Services Tax Act or the Union 

Territory Goods and Services Tax Act or the Integrated 

Goods and Services Tax Act in respect of supplies of 

value exceeding one crore rupees; 

 

 (c) a person who has 

been accused of committing an offence under this Act  

which is also an offence under any other law for the time 

being in force; 

 

 

 (d) a person who has 

been convicted for an offence under this Act by a court; 

 

 (e) a person who has 

been accused of committing an offence specified in clause 

(g) or clause (j) or clause (k) of sub-section (1) of section 

132; and 

 

 (f) any other class of 

persons or offences as may be prescribed: 

 

 Provided further that any compounding allowed under the 

provisions of this section shall not affect the proceedings, if any, 

instituted under any other law:    

 

 

 

Provided also that compounding shall be allowed only after 

making payment of tax, interest and penalty involved in such 

offences. 

 

 The amount for compounding of offences under this section 

shall be such as may be prescribed, subject to the 

minimum amount not being less than ten thousand 

rupees or fifty per cent. of the tax involved, whichever is 

higher, and the maximum amount not being less than 

thirty thousand rupees or one hundred and fifty per cent. 

of the tax, whichever is higher. 

 

 On payment of such compounding amount as may be 

determined by the Commissioner, no further proceedings 

shall be initiated under this Act against the accused 

person in respect of the same offence and any criminal 

proceedings, if already initiated in respect of the said 

offence, shall stand abated. 

 

 

 CHAPTER XX 

TRANSITIONAL PROVISIONS 

 

 

 139. (1) On and from the appointed day, every person 

registered under any of the existing laws and having a valid 

Permanent Account Number shall be issued a certificate of 

registration on provisional basis, subject to such conditions 

Migration of 

existing 

taxpayers. 



 

and in such form and manner as may be prescribed, which 

unless replaced by a final certificate of registration under 

sub-section (2), shall be liable to be cancelled if the 

conditions so prescribed are not complied with. 

 

 The final certificate of registration shall be granted in such 

form and manner and subject to such conditions as may 

be prescribed. 

 

 The certificate of registration issued to a person under sub-

section (1) shall be deemed to have not been issued if the 

said registration is cancelled in pursuance of an 

application filed by such person that he was not liable to 

registration under section 22 or section 24.  

 

 

 140. (1) A registered person, other than a person opting to pay 

tax under section 10, shall be entitled to take, in his 

electronic credit ledger, credit of the amount of Value 

Added Tax, if any, carried forward in the return relating to 

the period ending with the day immediately preceding the 

appointed day, furnished by him under the existing law in 

such manner as may be prescribed: 

 

Transitional 

arrangements 

for input tax 

credit. 

 Provided that the registered person shall not be allowed to take 

credit in the following circumstances, namely: –  

 

 

 (i) where the said 

amount of credit is not admissible as input tax credit 

under this Act; or  

(ii) where he has not 

furnished all the returns required under the existing law 

for the period of six months immediately preceding the 

appointed date; or 

 

 

 

 

 

 

74 of 1956 

Provided further that so much of the said credit as is 

attributable to any claim related to section 3, sub-section (3) of 

section 5, section 6, section 6A or sub-section (8) of section 8 

of the Central Sales Tax Act, 1956 which is not substantiated 

in the manner, and within the period, prescribed in rule 12 of 

the Central Sales Tax (Registration and Turnover) Rules, 1957 

shall not be eligible to be credited to the electronic credit 

ledger: 

 

 Provided also that an amount equivalent to the credit specified 

in the second proviso shall be refunded under the existing law 

when the said claims are substantiated in the manner 

prescribed in rule 12 of the Central Sales Tax (Registration 

and Turnover) Rules, 1957. 

 

 

 A registered person, other than a person opting to pay tax  



 

under section 10, shall be entitled to take, in his 

electronic credit ledger, credit of the unavailed input tax 

credit in respect of capital goods, not carried forward in 

a return, furnished under the existing law by him, for the 

period ending with the day immediately preceding the 

appointed day in such manner as may be prescribed: 

 

 Provided that the registered person shall not be allowed to 

take credit unless the said credit was admissible as input tax 

credit under the existing law and is also admissible as input tax 

credit under this Act. 

 

 Explanation.––For the purposes of this section, the expression 

“unavailed input tax credit” means the amount that remains after 

subtracting the amount of input tax credit already availed in 

respect of capital goods by the taxable person under the existing 

law from the aggregate amount of input tax credit to which the 

said person was entitled in respect of the said capital goods 

under the existing law. 

 

 A registered person, who was not liable to be registered 

under the existing law or who was engaged in the sale of 

exempted goods or tax free goods, by whatever name 

called, or goods which have suffered tax at the first point of 

their sale in the State and the subsequent sales of which are 

not subject to tax in the State under the existing law but 

which are liable to tax under this Act or where the person 

was entitled to the credit of input tax at the time of sale of 

goods, if any, shall be entitled to take, in his electronic 

credit ledger, credit of the value added tax in respect of 

inputs held in stock and inputs contained in semi-finished 

or finished goods held in stock on the appointed day 

subject to the following conditions namely:–– 

 

 

 (i) such inputs or goods are used or intended to be used 

for making taxable supplies under this Act;  

 

 

 (ii) the said registered person is eligible for input tax 

credit on such inputs under this Act;  

 

 

  (iii) the said registered person is in possession of invoice 

or other prescribed documents evidencing payment of tax 

under the existing law in respect of such inputs; and 

 

 

 (iv) such invoices or other prescribed documents were 

issued not earlier than twelve months immediately preceding 

the appointed day: 

 

 

 Provided that where a registered person, other than a 

manufacturer or a supplier of services, is not in possession of 

 



 

an invoice or any other documents evidencing payment of tax 

in respect of inputs, then, such registered person shall, subject 

to such conditions, limitations and safeguards as may be 

prescribed, including that the said taxable person shall pass 

on the benefit of such credit by way of reduced prices to the 

recipient, be allowed to take credit at such rate and in such 

manner as may be prescribed.  

 

 A registered person, who was engaged in the sale of taxable 

goods as well as exempted goods or tax free goods, by 

whatever name called, under the existing law but which 

are liable to tax under this Act, shall be entitled to take, 

in his electronic credit ledger,- 

 

 

 

 (a) the amount of credit of the value added tax, if any, 

carried forward in a return furnished under the existing law 

by him in accordance with the provisions of sub-section (1); 

and   

 

  (b) the amount of credit of the value added tax, if any, in 

respect of inputs held in stock and inputs contained in semi-

finished or finished goods held in stock on the appointed day, 

relating to such exempted goods or tax free goods, by 

whatever name called, in accordance with the provisions of 

sub-section (3). 

 

 A registered person shall be entitled to take, in his electronic 

credit ledger, credit of value added tax and, if any, in 

respect of inputs received on or after the appointed day 

but the tax in respect of which has been paid by the 

supplier under the existing law, subject to the condition 

that the invoice or any other tax paying document of the 

same was recorded in the books of account of such 

person within a period of thirty days from the appointed 

day:   

 

 

 Provided that the period of thirty days may, on sufficient 

cause being shown, be extended by the Commissioner for a 

further period not exceeding thirty days:  

 

 

 Provided further that the said registered person shall furnish a 

statement, in such manner as may be prescribed, in respect of 

credit that has been taken under this sub-section.  

 

 

 A registered person, who was either paying tax at a fixed 

rate or paying a fixed amount in lieu of the tax payable 

under the existing law shall be entitled to take, in his 

electronic credit ledger, credit of value added tax in 

respect of inputs held in stock and inputs contained in 

 



 

semi-finished or finished goods held in stock on the 

appointed day subject to the following conditions, 

namely:–– 

 

 (i) such inputs or goods are used or intended to be used 

for making taxable supplies under this Act;  

 

 

 (ii) the said registered person is not paying tax under 

section 10;  

 

 

 (iii) the said registered person is eligible for input tax 

credit on such inputs under this Act;  

 

 

 (iv) the said registered person is in possession of invoice 

or other prescribed documents evidencing payment of tax 

under the existing law in respect of inputs; and 

 

 

 (v) such invoices or other prescribed documents were 

issued not earlier than twelve months immediately preceding 

the appointed day.  

 

 

 (7) The amount of credit under sub-sections (3), (4) and 

(6) shall be calculated in such manner as may be 

prescribed. 

 

 141. (1) Where any inputs received at a place of business 

had been despatched as such or despatched after being 

partially processed to a job worker for further 

processing, testing, repair, reconditioning or any other 

purpose in accordance with the provisions of existing 

law prior to the appointed day and such inputs are 

returned to the said place on or after the appointed day, 

no tax shall be payable if such inputs, after completion 

of the job work or otherwise, are returned to the said 

place within six months from the appointed day: 

Transitional 

provisions 

relating to job 

work. 

 Provided that the period of six months may, on sufficient 

cause being shown, be extended by the Commissioner for a 

further period not exceeding two months:  

 

 

 Provided further that if such inputs are not returned 

within the period specified in this sub-section, the input tax 

credit shall be liable to be recovered in accordance with the 

provisions of clause (a) of sub-section (8) of section 142.  

 

 

 Where any semi-finished goods had been despatched from 

the place of business to any other premises for carrying 

out certain manufacturing processes in accordance with 

the provisions of existing law prior to the appointed day 

and such goods (hereafter in this sub-section referred to 

 



 

as “the said goods”) are returned to the said place on or 

after the appointed day, no tax shall be payable if the 

said goods, after undergoing manufacturing processes or 

otherwise, are returned to the said place within six 

months from the appointed day: 

 

 Provided that the period of six months may, on sufficient 

cause being shown, be extended by the Commissioner for a 

further period not exceeding two months:  

 

 

 Provided further that if the said goods are not returned 

within a period specified in this sub-section, the input tax 

credit shall be liable to be recovered in accordance with the 

provisions of clause (a) of sub-section (8) of section 142: 

 

 

  Provided also that the person despatching the goods 

may, in accordance with the provisions of the existing law, 

transfer the said goods to the premises of any registered 

person for the purpose of supplying therefrom on payment 

of tax in India or without payment of tax for exports within 

the period specified in this sub-section. 

 

 

 Where any goods had been despatched from the place of 

business without payment of tax for carrying out tests or 

any other process, to any other premises, whether 

registered or not, in accordance with the provisions of 

existing law prior to the appointed day and such goods, 

are returned to the said place of business on or after the 

appointed day, no tax shall be payable if the said goods, 

after undergoing tests or any other process, are returned 

to such place within six months from the appointed day:  

 

 

 Provided that the period of six months may, on sufficient 

cause being shown, be extended by the Commissioner for a 

further period not exceeding two months:  

 

 

 Provided further that if the said goods are not returned 

within the period specified in this sub-section, the input tax 

credit shall be liable to be recovered in accordance with the 

provisions of clause (a) of sub-section (8) of section 142:  

 

 

 Provided also that the person despatching the goods 

may, in accordance with the provisions of the existing law, 

transfer the said goods from the said other premises on 

payment of tax in India or without payment of tax for 

exports within the period specified in this sub-section.  

 

 

 The tax under sub-sections (1), (2) and (3) shall not be  



 

payable, only if the person despatching the goods and the 

job worker declare the details of the inputs or goods held 

in stock by the job worker on behalf of the said person on 

the appointed day in such form and manner and within 

such time as may be prescribed. 

 

 142. (1) Where any goods on which tax, if any, had been 

paid under the existing law at the time of sale thereof, 

not being earlier than six months prior to the appointed 

day, are returned to any place of business on or after the 

appointed day, the registered person shall be eligible for 

refund of the tax paid under the existing law where such 

goods are returned by a person, other than a registered 

person, to the said place of business within a period of 

six months from the appointed day and such goods are 

identifiable to the satisfaction of the proper officer: 

 

Miscellaneous 

transitional 

provisions. 

 Provided that if the said goods are returned by a 

registered person, the return of such goods shall be deemed 

to be a supply.  

 

 

 (a) where, in pursuance of a contract entered into prior to 

the appointed day, the price of any goods is revised 

upwards on or after the appointed day, the registered 

person who had sold such goods shall issue to the 

recipient a supplementary invoice or debit note, 

containing such particulars as may be prescribed, within 

thirty days of such price revision and for the purposes of 

this Act, such supplementary invoice or debit note shall 

be deemed to have been issued in respect of an outward 

supply made under this Act;    

 

 (b)  where, in pursuance of a contract entered into prior 

to the appointed day, the price of any goods is revised 

downwards on or after the appointed day, the registered 

person who had sold such goods may issue to the 

recipient a credit note, containing such particulars as 

may be prescribed, within thirty days of such price 

revision and for the purposes of this Act such credit note 

shall be deemed to have been issued in respect of an 

outward supply made under this Act: 

 

 Provided that the registered person shall be allowed to 

reduce his tax liability on account of issue of the credit note 

only if the recipient of the credit note has reduced his input 

tax credit corresponding to such reduction of tax liability.

    

   

 

  Every claim for refund filed by any person before, on or  



 

after the appointed day for refund of any amount of 

input tax credit, tax, interest or any other amount paid 

under the existing law, shall be disposed of in accordance 

with the provisions of existing law and any amount 

eventually accruing to him shall be refunded to him in 

cash in accordance with the provisions of the said law: 

 

 Provided that where any claim for refund of the amount 

of input tax credit is fully or partially rejected, the amount 

so rejected shall lapse: 

 

 

 Provided further that no refund shall be allowed of any 

amount of input tax credit where the balance of the said 

amount as on the appointed day has been carried forward 

under this Act. 

 

 

 Every claim for refund filed after the appointed day for 

refund of any tax paid under the existing law in respect 

of the goods exported before or after the appointed day, 

shall be disposed of in accordance with the provisions of 

the existing law: 

 

 

 Provided that where any claim for refund of input tax 

credit is fully or partially rejected, the amount so rejected 

shall lapse: 

 

 Provided further that no refund shall be allowed of any 

amount of input tax credit where the balance of the said 

amount as on the appointed day has been carried forward 

under this Act. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notwithstanding anything to the contrary contained in this 

Act, any amount of input tax credit reversed prior to the 

appointed day shall not be admissible as input tax credit 

under this Act. 

 

 

 

(a)  every proceeding of appeal, revision, review or reference 

relating to a claim for input tax credit initiated whether 

before, on or after the appointed day under the existing 

law shall be disposed of in accordance with the provisions 

of the existing law, and any amount of credit found to be 

admissible to the claimant shall be refunded to him in 

cash in accordance with the provisions of the existing 

law, and the amount rejected, if any, shall not be 

admissible as input tax credit under this Act: 

 

 

    

Provided that no refund shall be allowed of any amount of 

 



 

input tax credit where the balance of the said amount as on 

the appointed day has been carried forward under this Act; 

 (b) every proceeding of appeal, revision, review or 

reference relating to recovery of input tax credit 

initiated whether before, on or after the appointed 

day under the existing law shall be disposed of in 

accordance with the provisions of the existing law, 

and if any amount of credit becomes recoverable as a 

result of such appeal, revision, review or reference, 

the same shall, unless recovered under the existing law, 

be recovered as an arrear of tax under this Act and 

the amount so recovered shall not be admissible as 

input tax credit under this Act.     

 

 (a)  every proceeding of appeal, revision, review or reference 

relating to any output tax liability initiated whether 

before, on or after the appointed day under the existing 

law, shall be disposed of in accordance with the 

provisions of the existing law, and if any amount becomes 

recoverable as a result of such appeal, revision, review or 

reference, the same shall, unless recovered under the 

existing law, be recovered as an arrear of tax under this 

Act and the amount so recovered shall not be admissible 

as input tax credit under this Act. 

 

 (b) every proceeding of appeal, revision, review or 

reference relating to any output tax liability initiated 

whether before, on or after the appointed day under the 

existing law, shall be disposed of in accordance with the 

provisions of the existing law, and any amount found to 

be admissible to the claimant shall be refunded to him in 

cash in accordance with the provisions of the existing 

law and the amount rejected, if any, shall not be 

admissible as input tax credit under this Act. 

 

 (a) where in pursuance of an assessment or adjudication 

proceedings instituted, whether before, on or after the 

appointed day under the existing law, any amount of tax, 

interest, fine or penalty becomes recoverable from the 

person, the same shall, unless recovered under the 

existing law, be recovered as an arrear of tax under this 

Act and the amount so recovered shall not be admissible 

as input tax credit under this Act;   

  

 

 (b) where in pursuance of an assessment or adjudication 

proceedings instituted, whether before, on or after the 

appointed day under the existing law, any amount of tax, 

 



 

interest, fine or penalty becomes refundable to the 

taxable person, the same shall be refunded to him in 

cash under the said law, and the amount rejected, if 

any, shall not be admissible as input tax credit under 

this Act. 

 

 (a) where any return, furnished under the existing law, is 

revised after the appointed day and if, pursuant to such 

revision, any amount is found to be recoverable or any 

amount of input tax credit is found to be inadmissible, 

the same shall, unless recovered under the existing law, 

be recovered as an arrear of tax under this Act and the 

amount so recovered shall not be admissible as input tax 

credit under this Act; 

 

 (b) where any return, furnished under the existing law, is 

revised after the appointed day but within the time 

limit specified for such revision under the existing 

law and if, pursuant to such revision, any amount is 

found to be refundable or input tax credit is found to 

be admissible to any taxable person, the same shall 

be refunded to him in cash under the existing law, 

and the amount rejected, if any, shall not be 

admissible as input tax credit under this Act. 

 

 Save as otherwise provided in this Chapter, the goods or 

services or both supplied on or after the appointed day in 

pursuance of a contract entered into prior to the 

appointed day shall be liable to tax under the provisions 

of this Act. 

 

 

 (a) notwithstanding anything contained in section 12, no tax 

shall be payable on goods under this Act to the extent the 

tax was leviable on the said goods under the Uttarakhand 

Value Added Tax Act,2005; 

 

 

 

 

 

 

32 of 1994 

(b) notwithstanding anything contained in section 13, no tax 

shall be payable on services under this Act to the extent 

the tax was leviable on the said services under Chapter V 

of the Finance Act, 1994; 

 

 

 

--- of ---- 

32 of 1994 

(c) where tax was paid on any supply, both under the 

Uttarakhand  Value Added Tax Act, 2005  and under 

Chapter V of the Finance Act, 1994, tax shall be leviable 

under this Act and the taxable person shall be entitled to 

take credit of value added tax or service tax paid under 

the existing law to the extent of supplies made after the 

 



 

appointed day and such credit shall be calculated in such 

manner as may be prescribed. 

 Where any goods sent on approval basis, not earlier than six 

months before the appointed day, are rejected or not 

approved by the buyer and returned to the seller on or 

after the appointed day, no tax shall be payable thereon if 

such goods are returned within six months from the 

appointed day: 

 

 

 Provided that the said period of six months may, on 

sufficient cause being shown, be extended by the 

Commissioner for a further period not exceeding two 

months: 

 

 Provided further that the tax shall be payable by the person 

returning the goods if such goods are liable to tax under this 

Act, and are returned after the period specified in this sub-

section: 

 

 Provided also that tax shall be payable by the person who 

has sent the goods on approval basis if such goods are liable 

to tax under this Act, and are not returned within the period 

specified in this sub-section. 

 

 Where a supplier has made any sale of goods in respect of 

which tax was required to be deducted at source under 

the Uttarakhand Value Added Tax, 2005 and has also 

issued an invoice for the same before the appointed day, 

no deduction of tax at source under section 51 shall be 

made by the deductor under the said section where 

payment to the said supplier is made on or after the 

appointed day.  

 

 

 Where any goods or capital goods belonging to the principal 

are lying at the premises of the agent on the appointed 

day, the agent shall be entitled to take credit of the tax 

paid on such goods or capital goods subject to fulfilment 

of the following conditions: 

(i) the agent is a registered taxable person under this Act; 

(ii) both the principal and the agent declare the details of 

stock of goods or capital goods lying with such agent 

on the day immediately preceding the appointed day in 

such form and manner and within such time as may be 

prescribed in this behalf; 

(iii) the invoices for such goods or capital goods had been 

issued not earlier than twelve months immediately 

preceding the appointed day; and 

 



 

(iv)  the principal has either reversed or not availed of the 

input tax credit in respect of such,- 

(a) goods; or 

(b) capital goods or, having availed of such credit, 

has reversed the said credit, to the extent availed 

of by him.  

  

Explanation.- For the purposes of this Chapter, the 

expression “capital goods” shall have the same meaning as 

assigned to it in the Uttarakhand Value Added Tax, 2005. 

 

 

  

CHAPTER  XXI 

MISCELLANEOUS  

 

 

 143. (1) A registered person (hereafter in this section referred 

to as the “principal”) may, under intimation and subject to 

such conditions as may be prescribed, send any inputs or 

capital goods, without payment of tax, to a job worker for 

job work and from there subsequently send to another job 

worker and likewise, and shall,––  

 

Job work 

procedure. 

 (a) bring back inputs, after completion of job work or 

otherwise, or capital goods, other than moulds and dies, jigs 

and fixtures, or tools, within one year and three years, 

respectively, of their being sent out, to any of his place of 

business, without payment of tax;  

 

 

 (b) supply such inputs, after completion of job work  or 

otherwise, or capital goods, other than moulds and dies, jigs 

and fixtures, or tools, within one year and three years, 

respectively, of their being sent out from the place of business 

of a job worker on payment of tax within India, or with or 

without payment of tax for export, as the case may be: 

 

 

 Provided that the principal shall not supply the goods 

from the place of business of a job worker in accordance with 

the provisions of this clause  unless the said principal declares 

the place of business of the job worker as his additional place 

of business except in a case- 

 

 

 

 

 

(i) where the job worker is registered under section 

25; or 

 

 

 (ii) where the principal is engaged in the supply of 

such goods as may be notified by the Commissioner. 

 



 

 

 The responsibility for keeping proper accounts for the inputs 

or capital goods shall lie with the principal. 

 

 

 Where the inputs sent for job work are not received back by 

the principal after completion of job work or otherwise in 

accordance with the provisions of clause (a) of sub-

section (1) or are not supplied from the place of business 

of the job worker in accordance with the provisions of 

clause (b) of sub-section (1) within a period of one year of 

their being sent out, it shall be deemed that such inputs 

had been supplied by the principal to the job worker on 

the day when the said inputs were sent out. 

 

 

 Where the capital goods, other than moulds and dies, jigs 

and fixtures, or tools, sent for job work are not received 

back by the principal in accordance with the provisions 

of clause (a) of sub-section (1) or are not supplied from 

the place of business of the job worker in accordance 

with the provisions of clause (b) of sub-section (1) within 

a period of three years of their being sent out, it shall be 

deemed that such capital goods had been supplied by the 

principal to the job worker on the day when the said 

capital goods were sent out.    

 

 

 Notwithstanding anything contained in sub-sections (1) and 

(2), any waste and scrap generated during the job work 

may be supplied by the job worker directly from his 

place of business on payment of tax, if such job worker is 

registered, or by the principal, if the job worker is not 

registered. 

 

 

 Explanation. - For the purposes of job work, input includes 

intermediate goods arising from any treatment or process carried 

out on the inputs by the principal or the job worker. 

 

 144. Where any document- Presumption as 

to documents in 

certain cases. 

 
(i) is produced by any 

person under this Act or any other law for the time 

being in force; or 

 

 
(ii) has been seized from 

the custody or control of any person under this Act or 

any other law for the time being in force; or 

 

 
(iii) has been received 

 



 

 from any place outside India in the course of any 

proceedings under this Act or any other law for the 

time being in force, 

 
and such document is tendered by the prosecution in 

evidence against him or any other person who is tried jointly 

with him, the court shall-- 

 

 
(a) unless the contrary is 

proved by such person, presume — 

 

 
(i) the truth of the contents of such document; 

 

 
(ii) that the signature and every other part of such document 

which purports to be in the handwriting of any particular 

person or which the court may reasonably assume to 

have been signed by, or to be in the handwriting of, any 

particular person, is in that person’s handwriting, and in 

the case of a document executed or attested, that it was 

executed or attested by the person by whom it purports to 

have been so executed or attested; 

 

 
(b) admit the document 

in evidence notwithstanding that it is not duly stamped, if 

such document is otherwise admissible in evidence. 

 

 145. (1)  Notwithstanding anything contained in any other law 

for the time being in force, — 

 

Admissibility of 

micro films, 

facsimile copies 

of documents 

and computer 

printouts as 

documents and 

as evidence. 

 (a) a micro film of a document or the reproduction of the 

image or images embodied in such micro film (whether 

enlarged or not); or 

 

 

 (b) a facsimile copy of a document; or 

 

 

 (c) a statement contained in a document  and included in a 

printed material produced by a computer, subject to such 

conditions as may be prescribed; or  

 

 

 

 (d) any information stored electronically in any device or  



 

media, including any hard copies made of such information, 

 

 shall be deemed to be a document for the purposes of this Act 

and the rules made thereunder and shall be admissible in any 

proceedings thereunder, without further proof or production of 

the original, as evidence of any contents of the original or of any 

fact stated therein of which direct evidence would be admissible. 

 

 

 In any proceedings under this Act and or the rules 

made thereunder, where it is desired to give a statement 

in evidence by virtue of this section, a certificate, — 

 

 

 (a) identifying the document containing the statement and 

describing the manner in which it was produced; 

 

 

 (b) giving such particulars of any device involved in the 

production of that document as may be appropriate for the 

purpose of showing that the document was produced by a 

computer, 

 

 

 shall be evidence of any matter stated in the certificate and for 

the purposes of this sub-section it shall be sufficient for a matter 

to be stated to the best of the knowledge and belief of the person 

stating it. 

 

 

 146. The Government may, on the recommendations of the 

Council, notify the Common Goods and Services Tax 

Electronic Portal for facilitating registration, payment of tax, 

furnishing of returns, computation and settlement of 

integrated tax, electronic way bill and for carrying out such 

other functions and for such purposes as may be prescribed. 

 

Common Portal. 

 147. The Government may, on the recommendations of the 

Council, notify certain supplies of goods as “deemed 

exports”, where goods supplied do not leave India, and 

payment for such supplies is received either in Indian rupees 

or in convertible foreign exchange, if such goods are 

manufactured in India. 

 

Deemed 

Exports. 

 148. The Government may, on the recommendations of the 

Council, and subject to such conditions and safeguards as 

may be prescribed, notify certain classes of registered 

persons, and the special procedures to be followed by such 

persons including those with regard to registration, 

furnishing of return, payment of tax and administration of 

such persons.  

 

Special 

procedure for 

certain 

processes. 

 149. (1) Every registered person may be assigned a goods and Goods and 



 

services tax compliance rating score by the Government 

based on his record of compliance with the provisions of this 

Act. 

 

services tax 

compliance 

rating. 

 The goods and services tax compliance rating score may be 

determined on the basis of such parameters as may be 

prescribed. 

 

 The goods and services tax compliance rating score may be 

updated at periodic intervals and intimated to the 

registered person and also placed in the public domain in 

such manner as may be prescribed. 

 

 

 150. (1) Any person, being— Obligation to 

furnish 

information 

return. 

 (a) a taxable person; or 

 

 

 (b) a local authority or other public body or association; 

or 

 

 

 (c) any authority of the State Government responsible for 

the collection of value added tax or sales tax or State excise 

duty or an authority of the Central Government responsible 

for the collection of excise duty or customs duty; or 

 

 

 

43 of 1961. 

(d) an income tax authority appointed under the 

provisions of the Income-tax Act, 1961; or 

 

 

 

2 of 1934. 

(e) a banking company within the meaning of clause (a) 

of section 45A of the Reserve Bank of India Act, 1934; or 

 

 

 

36 of 2003. 

(f) a State Electricity Board or an electricity distribution 

or transmission licensee under the Electricity Act, 2003, or 

any other entity entrusted with such functions by the Central 

Government or the State Government; or 

 

 

 

16 of 1908. 

(g) the Registrar or Sub-Registrar appointed under section 

6 of the Registration Act, 1908; or 

 

 

 

18 of 2013. 

(h) a Registrar within the meaning of the Companies Act, 

2013; or 

 

 

 

59 of 1988. 

(i) the registering authority empowered to register motor 

vehicles under the Motor Vehicles Act, 1988; or 

 

 

 

 

(j) the Collector referred to in clause (c) of section 3 of 

the Right to Fair Compensation and Transparency in Land 

 



 

 

30 of 2013. 

Acquisition, Rehabilitation and Resettlement Act, 2013; or 

 

 

 

42 of 1956. 

(k) the recognised stock exchange referred to in clause (f) 

of section 2 of the Securities Contracts (Regulation) Act, 

1956; or 

 

 

 

22 of 1996. 

(l) a depository referred to in clause (e) of sub-section (1) 

of section 2 of the Depositories Act, 1996; or 

 

 

 

2 of 1934. 

(m) an officer of the Reserve Bank of India as constituted 

under section 3 of the Reserve Bank of India Act, 1934; or 

 

 

 

18 of 2013. 

(n) the Goods and Services Tax Network, a company 

registered under the Companies Act, 2013; or 

 

 

 (o) a person to whom a Unique Identity Number has been 

granted under sub-section (9) of section 25; or 

 

 

 (p) any other person as may be specified, on the 

recommendations of the Council, by the Government, 

 

 

 who is responsible for maintaining record of registration or 

statement of accounts or any periodic return or document 

containing details of payment of tax and other details of 

transaction of goods or services or both or transactions related to 

a bank account or consumption of electricity or transaction of 

purchase, sale or exchange of goods or property or right or 

interest in a property under any law for the time being in force, 

shall furnish an information return of the same in respect of such 

periods, within such time, in such form and manner and to such 

authority or agency as may be prescribed. 

 

 

 Where the Commissioner, or an officer authorised by him in 

this behalf, considers that the information furnished in 

the information return is defective, he may intimate the 

defect to the person who has furnished such information 

return and give him an opportunity of rectifying the 

defect within a period of thirty days from the date of such 

intimation or within such further period which, on an 

application made in this behalf, the said authority may 

allow and if the defect is not rectified within the said 

period of thirty days or, the further period so allowed, 

then, notwithstanding anything contained in any other 

provisions of this Act, such information return shall be 

treated as not furnished and the provisions of this Act 

shall apply. 

 

 

 Where a person who is required to furnish information  



 

return has not furnished the same within the time 

specified in sub-section (1) or sub-section (2), the said 

authority may serve upon him a notice requiring 

furnishing of such information return within a period not 

exceeding ninety days from the date of service of the 

notice and such person shall furnish the information 

return. 

 

 151. (1) The Commissioner may, if he considers that it is 

necessary so to do, by notification, direct that statistics may 

be collected relating to any matter dealt with by or in 

connection with this Act.  

 

Power to collect 

statistics. 

 Upon such notification being issued, the Commissioner, or 

any person authorised by him in this behalf, may call 

upon the concerned persons to furnish such information 

or returns, in such form and manner as may be 

prescribed, relating to any matter in respect of which 

statistics is to be collected. 

 

 

 152. (1) No information of any individual return or part 

thereof with respect to any matter given for the purposes of 

section 150 or section 151 shall, without the previous 

consent in writing of the concerned person or his authorised 

representative, be published in such manner so as to enable 

such particulars to be identified as referring to a particular 

person and no such information shall be used for the purpose 

of any proceedings under this Act. 

 

Bar on 

disclosure of 

information. 

 Except for the purposes of prosecution under this Act or any 

other Act for the time being in force, no person who is 

not engaged in the collection of statistics under this Act 

or compilation or computerisation thereof for the 

purposes of this Act, shall be permitted to see or have 

access to any information or any individual return 

referred to in section 151.  

 

 

 Nothing in this section shall apply to the publication of any 

information relating to a class of taxable persons or class 

of transactions, if in the opinion of the Commissioner, it 

is desirable in the public interest to publish such 

information. 

 

 

 153. Any officer not below the rank of Assistant 

Commissioner may, having regard to the nature and 

complexity of the case and the interest of revenue, take 

assistance of any expert at any stage of scrutiny, inquiry, 

investigation or any other proceedings before him.   

Taking 

assistance from 

an expert. 



 

 

 154. The Commissioner or an officer authorised by him may 

take samples of goods from the possession of any taxable 

person, where he considers it necessary, and provide a 

receipt for any samples so taken.  

 

Power to take 

samples. 

 155. Where any person claims that he is eligible for input tax 

credit under this Act, the burden of proving such claim shall 

lie on such person. 

 

Burden of Proof. 

 

 

45 of 1860. 

156. All persons discharging functions under this Act shall be 

deemed to be public servants within the meaning of section 

21 of the Indian Penal Code. 

 

Persons deemed 

to be public 

servants. 

 

 157. (1) No suit, prosecution or other legal proceedings shall 

lie against the President, State President, Members, officers 

or other employees of the Appellate Tribunal or any other 

person authorised by the said Appellate Tribunal for 

anything which is in good faith done or intended to be done 

under this Act or the rules made thereunder. 

Protection of 

action taken 

under this Act. 

 

 No suit, prosecution or other legal proceedings shall lie 

against any officer appointed or authorised under this 

Act for anything which is done or intended to be done in 

good faith under this Act or the rules made thereunder. 

 

 

 158. (1) All particulars contained in any statement made, 

return furnished or accounts or documents produced in 

accordance with this Act, or in any record of evidence given 

in the course of any proceedings under this Act (other than 

proceedings before a criminal court), or in any record of any 

proceedings under this Act shall, save as provided in sub-

section (3), not be disclosed. 

Disclosure of 

information by a 

public servant. 

 

1 of 1872. 
Notwithstanding anything contained in the Indian Evidence 

Act, 1872, no court shall, save as otherwise provided in 

sub-section (3), require any officer appointed or 

authorised under this Act to produce before it or to give 

evidence before it in respect of particulars referred to in 

sub-section (1).  

 

 

 Nothing contained in this section shall apply to the disclosure 

of,–– 

 

 

 

 

 

45 of 1860. 

49 of 1988. 

(a) any particulars in respect of any statement, return, 

accounts, documents, evidence, affidavit or deposition, for the 

purpose of any prosecution under the Indian Penal Code or 

the Prevention of Corruption Act, 1988, or any other law for 

the time being in force; or 

 

 



 

 (b) any particulars to the Central Government or the State 

Government or to any person acting in the implementation of 

this Act, for the purposes of carrying out the objects of this 

Act; or 

 

 

 (c) any particulars when such disclosure is occasioned by 

the lawful exercise under this Act of any process for the 

service of any notice or recovery of any demand; or 

 

 

 (d) any particulars to a civil court in any suit or 

proceedings, to which the Government or any authority under 

this Act is a party, which relates to any matter arising out of 

any proceedings under this Act or under any other law for the 

time being in force authorising any such authority to exercise 

any powers thereunder; or 

 

 

 (e) any particulars to any officer appointed for the purpose 

of audit of tax receipts or refunds of the tax imposed by this 

Act; or 

 

 

 (f) any particulars where such particulars are relevant for 

the purposes of any inquiry into the conduct of any officer 

appointed or authorised under this Act, to any person or 

persons appointed as an inquiry officer under any law for the 

time being in force; or 

 

 

 (g) any such particulars to an officer of the Central 

Government or of any State Government, as may be 

necessary for the purpose of enabling that Government to 

levy or realise any tax or duty; or 

 

 

 (h) any particulars when such disclosure is occasioned by 

the lawful exercise by a public servant or any other statutory 

authority, of his or its powers under any law for the time 

being in force; or 

 

 

 (i) any particulars relevant to any inquiry into a charge of 

misconduct in connection with any proceedings under this 

Act against a practising advocate, a tax practitioner, a 

practising cost accountant, a practising chartered accountant, 

a practising company secretary to the authority empowered to 

take disciplinary action against the members practising the 

profession of a legal practitioner, a cost accountant, a 

chartered accountant or a company secretary, as the case may 

be; or 

 

 

 (j) any particulars to any agency appointed for the 

purposes of data entry on any automated system or for the 

 



 

purpose of operating, upgrading or maintaining any 

automated system where such agency is contractually bound 

not to use or disclose such particulars except for the aforesaid 

purposes; or 

 

 (k) any such particulars to an officer of the Government 

as may be necessary for the purposes of any other law for the 

time being in force; and 

 

 

 (l) any information relating to any class of taxable persons 

or class of transactions for publication, if, in the opinion of 

the Commissioner, it is desirable in the public interest, to 

publish such information. 

 

 

 159. (1) If the Commissioner, or any other officer authorised 

by him in this behalf, is of the opinion that it is necessary or 

expedient in the public interest to publish the name of any 

person and any other particulars relating to any proceedings 

or prosecution under this Act in respect of such person, it 

may cause to be published such name and particulars in such 

manner as it thinks fit. 

 

Publication of 

information in 

respect of 

persons in 

certain cases. 

 No publication under this section shall be made in relation to 

any penalty imposed under this Act until the time for 

presenting an appeal to the Appellate Authority under 

section 107 has expired without an appeal having been 

presented or the appeal, if presented, has been disposed 

of. 

 

 

 Explanation.––In the case of firm, company or other 

association of persons, the names of the partners of the firm, 

directors, managing agents, secretaries and treasurers or 

managers of the company, or the members of the association, as 

the case may be, may also be published if, in the opinion of the 

Commissioner, or any other officer authorised by him in this 

behalf, circumstances of the case justify it. 

 

 

 160. (1) No assessment, re-assessment, adjudication, review, 

revision, appeal, rectification, notice, summons or other 

proceedings done, accepted, made, issued, initiated, or 

purported to have been done, accepted, made, issued, 

initiated in pursuance of any of the provisions of this Act 

shall be invalid or deemed to be invalid merely by reason of 

any mistake, defect or omission therein, if such assessment, 

re-assessment, adjudication, review, revision, appeal, 

rectification, notice, summons or other proceedings are in 

substance and effect in conformity with or according to the 

intents, purposes and requirements of this Act or any existing 

Assessment 

proceedings, etc. 

not to be invalid 

on certain 

grounds. 



 

law.   

 

 The service of any notice, order or communication shall not 

be called in question, if the notice, order or 

communication, as the case may be, has already been 

acted upon by the person to whom it is issued or where 

such service has not been called in question at or in the 

earlier proceedings commenced, continued or finalised 

pursuant to such notice, order or communication.  

 

 

 161. Without prejudice to the provisions of section 160, and 

notwithstanding anything contained in any other provisions 

of this Act, any authority, who has passed or issued any 

decision or order or notice or certificate or any other 

document, may rectify any error which is apparent on the 

face of record in such decision or order or notice or 

certificate or any other document, either on its own motion 

or where such error is brought to its notice by any officer 

appointed under this Act or an officer appointed under the 

Central Goods and Services Tax Act or by the affected 

person within a period of three months from the date of issue 

of such decision or order or notice or certificate or any other 

document, as the case may be:  

 

Rectification of 

errors apparent 

on the face of 

record. 

 Provided that no such rectification shall be done after a period 

of six months from the date of issue of such decision or order or 

notice or certificate or any other document: 

 

 

 Provided further that the said period of six months shall not 

apply in such cases where the rectification is purely in the nature 

of correction of a clerical or arithmetical error, arising from any 

accidental slip or omission: 

 

 

 Provided also that where such rectification adversely affects 

any person, the principles of natural justice shall be followed by 

the authority carrying out such rectification.  

 

 

 162. Save as provided in sections 117 and 118, no civil court 

shall have jurisdiction to deal with or decide any question 

arising from or relating to anything done or purported to be 

done under this Act. 

 

Bar on 

jurisdiction of 

civil courts. 

 163. Wherever a copy of any order or document is to be 

provided to any person on an application made by him for 

that purpose, there shall be paid such fee as may be 

prescribed. 

 

Levy of fee. 

 164. (1) The Government may, on the recommendations of the Power of 



 

Council, by notification, make rules for carrying out the 

provisions of this Act. 

 

Government to 

make rules. 

 Without prejudice to the generality of the provisions of sub-

section (1), the Government may make rules for all or 

any of the matters which by this Act are required to be, 

or may be, prescribed or in respect of which provisions 

are to be or may be made by rules. 

 

 

 

 The power to make rules conferred by this section shall 

include the power to give retrospective effect to the rules 

or any of them from a date not earlier than the date on 

which the provisions of this Act come into force. 

 

 

 Any rules made under sub-section (1) or sub-section (2) may 

provide that a contravention thereof shall be liable to a 

penalty not exceeding ten thousand rupees.  

 

 

 165. The Government may, by notification, make regulations 

consistent with this Act and the rules made thereunder to 

carry out the provisions of this Act. 

 

Power to make 

regulations. 

 166. Every rule made by the Government, every regulation 

made by the Government and every notification issued by 

the Government under this Act,  shall be laid, as soon as may 

be after it is made or issued, before the State Legislature, 

while it is in session, for a total period of thirty days which 

may be comprised in one session or in two or more 

successive sessions, and if, before the expiry of the session 

immediately following the session or the successive sessions 

aforesaid, the State Legislature agrees in making any 

modification in the rule or regulation or in the notification, as 

the case may be, or the State Legislature agrees that the rule 

or regulation or the notification should not be made, the rule 

or regulation or notification, as the case may be, shall 

thereafter have effect only in such modified form or be of no 

effect, as the case may be; so, however, that any such 

modification or annulment shall be without prejudice to the 

validity of anything previously done under that rule or 

regulation or notification, as the case may be.  

 

Laying of rules, 

regulations and 

notifications. 

 167. The Commissioner may, by notification, direct that 

subject to such conditions, if any, as may be specified in the 

notification, any power exercisable by any authority or 

officer under this Act may be exercisable also by another 

authority or officer as may be specified in such notification.  

 

Delegation of 

powers. 



 

 168. (1) The Commissioner may, if he considers it necessary 

or expedient so to do for the purpose of uniformity in the 

implementation of this Act, issue such orders, instructions or 

directions to the State tax officers as it may deem fit, and 

thereupon all such officers and all other persons employed in 

the implementation of this Act shall observe and follow such 

orders, instructions or directions. 

(2) The Commissioner specified in clause (91) of Section 2, 

sub-section (3) of Section 5, clause (b) of  sub-section (9) of 

Section 25, sub-section (3) and (4) of Section 35, sub-section (1) 

of Section 37, sub-section (2) of Section 38, sub-section (6) of 

Section 39, sub-section (5) of Section 66, sub-section (1) of 

Section 143, sub-section (1) of Section 151, clause (l) of  sub-

section (3) of Section 158, shall mean a Commissioner and such 

Commissioner shall exercise the powers specified in the said 

sections with the approval of the Government. 

Power to issue 

instructions or 

directions. 

 169. (1) Any decision, order, summons, notice or other 

communication under this Act or the rules made thereunder 

shall be served by any one of the following methods, 

namely:-- 

 

Service of notice 

in certain 

circumstances. 

 (a) by giving or tendering it directly or by a messenger 

including a courier to the addressee or the taxable person or to 

his manager or authorised representative or an advocate or a 

tax practitioner holding authority to appear in the proceedings 

on behalf of the taxable person or to a person regularly 

employed by him in connection with the business, or to any 

adult member of family residing with the taxable person; or 

 

 

 (b) by registered post or speed post or courier with 

acknowledgement due, to the person for whom it is intended 

or his authorised representative, if any, at his last known 

place of business or residence; or 

 

 

 (c) by sending a communication to his e-mail address 

provided at the time of registration or as amended from time 

to time; or  

 

 

 (d) by making it available on the common portal; or 

 

 

 (e) by publication in a newspaper circulating in the 

locality in which the taxable person or the person to whom it 

is issued is last known to have resided, carried on business or 

personally worked for gain; or 

 

 

 (f) if none of the modes aforesaid is practicable, by 

affixing it in some conspicuous place at his last known place 

of business or residence and if such mode is not practicable 

 



 

for any reason, then by affixing a copy thereof on the notice 

board of the office of the concerned officer or authority who 

or which passed such decision or order or issued such 

summons or notice. 

 

 Every decision, order, summons, notice or any 

communication shall be deemed to have been served on 

the date on which it is tendered or published or a copy 

thereof is affixed in the manner provided in sub-section 

(1).  

 

 

 When such decision, order, summons, notice or any 

communication is sent by registered post or speed post, it 

shall be deemed to have been received by the addressee at 

the expiry of the period normally taken by such post in 

transit unless the contrary is proved. 

 

 

 170. The amount of tax, interest, penalty, fine or any other 

sum payable, and the amount of refund or any other sum due, 

under the provisions of this Act shall be rounded off to the 

nearest rupee and, for this purpose, where such amount 

contains a part of a rupee consisting of paise, then, if such 

part is fifty paise or more, it shall be increased to one rupee 

and if such part is less than fifty paise it shall be ignored.

  

 

Rounding off of 

tax etc. 

 171. (1) Any reduction in rate of tax on any supply of goods 

or services or the benefit of input tax credit shall be passed 

on to the recipient by way of commensurate reduction in 

prices. 

 

Anti-profiteering 

Measure. 

 The Central Government may, on recommendations of the 

Council, by notification, constitute an Authority, or 

empower an existing Authority constituted under any law 

for the time being in force, to examine whether input tax 

credits availed by any registered person or the reduction 

in the tax rate have actually resulted in a commensurate 

reduction in the price of the goods or services or both 

supplied by him. 

 

 

 The Authority referred to in sub-section (2) shall exercise 

such powers and discharge such functions as may be 

prescribed.     

 

 

 172. (1) If any difficulty arises in giving effect to any 

provisions of this Act, the Government may, on the 

recommendations of the Council, by a general or a special 

order published in the Official Gazette, make such provisions 

Removal of 

difficulties. 



 

not inconsistent with the provisions of this Act or the rules or 

regulations made thereunder, as may be necessary or 

expedient for the purpose of removing the said difficulty:  

 

 Provided that no such order shall be made after the expiry of 

a period of three years from the date of commencement of this 

Act.  

 

 

 Every order made under this section shall be laid, as soon as may 

be, after it is made, before the State Legislature. 

 

 

 

 

 

 

Act no 2 of 

1959 

 

 

Act no 8 of 

1975 

173. Save as otherwise provided in this Act, on and from the 

date of commencement of this Act,-  

 

(i) in The Uttarakhand (The Uttar Pradesh Municipal 

Corporation Act, 1959) Adaptation and Modification Order, 

2002,  Section 192 and sub-section 2(h) of Section 172  shall 

be omitted; 

(ii)in The Uttarakhand (Uttar Pradesh Taxation and Land 

Revenue Laws Act, 1975) Adaptation and Modification 

order, 2002 Chapter-II (Section 2 to 13) shall be omitted;   

Amendment of 

certain Acts. 

 

 

 

Act no 27 of 

2005 

 

 

Act no 23 of 

2015 

 

 

Act no 13 of 

2008 

Act no. 28 

of 1979 

 

U P Act no. 

16 of 1981 

174. (1) Save as otherwise provided in this Act, on and from 

the date of commencement of this Act,  

 

(i) The Uttarakhand Value Added Tax Act, 2005, except in 

respect of goods included in the Entry 54 of the State List of 

the Seventh Schedule to the Constitution,  

 

(ii) The Uttarakhand Cess Act, 2015, except in respect of 

goods included in the Entry 54 of the State List of the 

Seventh Schedule to the Constitution, 

(iii) The Uttarakhand Tax on Entry of Goods      into Local 

Areas Act, 2008, 

(iv) The Uttar Pradesh Entertainment and Betting Tax Act, 

1979, (as applicable to the State of  Uttarakhand) 

(v) The Uttar Pradesh Advertisements Tax Act, 1981 (as 

applicable to the State of  Uttarakhand) 

 

(hereafter referred to as the repealed Acts) are  hereby 

repealed. 

Repeal and 

saving. 

 

 

 

(2) The repeal of the said Acts and the amendment of the 

Acts specified in section 173  (hereafter referred to as “such 

amendment” or “amended Act”, as the case may be) to the 

extent mentioned in sub-section (1) or section 173 shall 

 



 

not— 

 

 (a) revive anything not in force or existing at the time of 

such amendment or repeal; or 

 

 

 (b) affect the previous operation of the amended Acts or 

repealed Acts and orders or anything duly done or suffered 

thereunder; or  

 

 

 (c) affect any right, privilege, obligation, or liability 

acquired, accrued or incurred under the amended Acts or 

repealed Acts or orders under such repealed or amended Acts: 

Provided that any tax exemption granted as an incentive 

against investment through a notification shall not continue as 

privilege if the said notification is rescinded on or after the 

appointed day; or 

 

 (d) affect any tax, surcharge, penalty, fine, interest as are 

due or may become due or any forfeiture or punishment 

incurred or inflicted in respect of any offence or violation 

committed against the provisions of the amended Acts or 

repealed Acts; or  

 

 

 (e) affect any investigation, inquiry, verification 

(including scrutiny and audit), assessment proceedings, 

adjudication and  any other legal proceedings or recovery of 

arrears or remedy in respect of any such tax, surcharge, 

penalty, fine, interest, right, privilege, obligation, liability, 

forfeiture or punishment, as aforesaid, and any such 

investigation, inquiry, verification (including scrutiny and 

audit), assessment proceedings, adjudication and other legal 

proceedings or recovery of arrears or remedy may be 

instituted, continued or enforced, and any such tax, surcharge, 

penalty, fine, interest, forfeiture or punishment may be levied 

or imposed as if these Acts had not been so amended or 

repealed; or 

 

 

 (f) affect any proceedings including that relating to an 

appeal, revision, review or reference, instituted before, 

on or after the appointed day under the said amended 

Acts or repealed Acts and such proceedings shall be 

continued under the said amended Acts or repealed Acts 

as if this Act had not come into force and the said Acts 

had not been amended or repealed. 

 

 

 

 

 

Act 1 of 

(3) The mention of the particular matters referred to in 

section 173 and sub-section (1) shall not be held to prejudice 

or affect the general application of section 6 of the U P 

General Clauses Act, 1904, (U P Act no 1 of 1904), (as 

 



 

1904. applicable to The State of Uttarakhand) with regard to the 

effect of repeal. 

 

 



 

 

 

 SCHEDULE I 

[See section 7] 

 

 

 ACTIVITIES TO BE TREATED AS SUPPLY EVEN IF MADE 

WITHOUT CONSIDERATION 

 

 

 1. Permanent transfer or disposal of business assets where input 

tax credit has been availed on such assets.  

2. Supply of goods or services or both between related persons  or 

between distinct persons as specified in section 25, when made in 

the course or furtherance of business: 

Provided that gifts not exceeding fifty thousand rupees in value in 

a financial year by an employer to an employee shall not be treated 

as supply of goods or services or both. 

3. Supply of goods— 

(a) by a principal to his agent where the agent undertakes to supply 

such goods on behalf of the principal; or 

(b) by an agent to his principal where the agent undertakes to 

receive such goods on behalf of the principal.  

4. Import of services by a taxable person from a related person or 

from any of his other establishments outside India, in the course or 

furtherance of business. 

 

 

 

 



 

 

 

 SCHEDULE II 

[See section 7] 

 

 ACTIVITIES TO BE TREATED AS SUPPLY OF GOODS OR 

SUPPLY OF SERVICES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Transfer 

(a) any transfer of the title in goods is a supply of goods; 

(b) any transfer  of right in goods or of undivided share in goods 

without the transfer of title thereof, is a supply of services; 

(c) any transfer of title in goods under an agreement which 

stipulates that property in goods shall pass at a future date upon 

payment of full consideration as agreed, is a supply of goods.  

 

2. Land and Building 

(a) any lease, tenancy, easement, licence to occupy land is a supply 

of services; 

(b) any lease or letting out of the building including a commercial, 

industrial or residential complex for business or commerce, either 

wholly or partly, is a supply of services. 

3. Treatment or process 

 Any treatment or process which is applied to another person’s 

goods is a supply of services. 

4. Transfer of business 

assets 

(a) where goods forming part of the assets of a business are 

transferred or disposed of by or under the directions of the person 

carrying on the business so as no longer to form part of those 

assets, whether or not for a consideration, such transfer or disposal 

is a supply of goods by the person; 

(b) where, by or under the direction of a person carrying on a 

business, goods held or used for the purposes of the business are 

put to any private use or are used, or made available to any person 

for use, for any purpose other than a purpose of the business, 

whether or not for a consideration, the usage or making available 

of such goods is a supply of services; 

(c) where any person ceases to be a taxable person, any goods 

forming part of the assets of any business carried on by him shall 

be deemed to be supplied by him in the course or furtherance of his 

business immediately before he ceases to be a taxable person, 

unless— 

(i) the business is transferred as a going concern to another person; 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20 of 1972 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

or 

(ii) the business is carried on by a personal representative who is 

deemed to be a taxable person. 

5. Supply of services 

The following shall be treated as supply of service, namely:-- 

(a) renting of immovable property; 

(b) construction of a complex, building, civil structure or a part 

thereof, including a complex or building intended for sale to a 

buyer, wholly or partly, except where the entire consideration has 

been received after issuance of completion certificate, where 

required, by the competent authority or after its first occupation, 

whichever is earlier. 

Explanation.––For the purposes of this clause–– 

(1) the expression "competent authority" means the Government or 

any authority authorised to issue completion certificate under any 

law for the time being in force and in case of non-requirement of 

such certificate from such authority, from any of the following, 

namely:– 

(i) an architect registered with the Council of Architecture 

constituted under the Architects Act, 1972; or 

(ii) a chartered engineer registered with the Institution of Engineers 

(India); or 

(iii) a licensed surveyor of the respective local body of the city or 

town or village or development or planning authority; 

(2) the expression "construction" includes additions, alterations, 

replacements or remodeling of any existing civil structure; 

(c) temporary transfer or permitting the use or enjoyment of any 

intellectual property right; 

(d)development, design, programming, customisation, adaptation, 

upgradation, enhancement, implementation of information 

technology software; 

(e)agreeing to the obligation to refrain from an act, or to tolerate an 

act or a situation, or to do an act; and 

(f) transfer of the right to use any goods for any purpose (whether 

or not for a specified period) for cash, deferred payment or other 

valuable consideration. 

6. Composite supply 

The following composite supplies shall be treated as a supply of 

services, namely:— 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(a) works contract as defined in clause (119) of section 2; and 

(b) supply, by way of or as part of any service or in any other 

manner whatsoever, of goods, being food or any other article for 

human consumption or any drink (other than alcoholic liquor for 

human consumption), where such supply or service is for cash, 

deferred payment or other valuable consideration. 

7. Supply of Goods 

The following shall be treated as supply of goods, namely:--  

Supply of goods by any unincorporated association or body of 

persons to a member thereof for cash, deferred payment or other 

valuable consideration.  

 

   



 

 

 

 SCHEDULE III 

[See section 7] 

 

 

 ACTIVITIES OR TRANSACTIONS WHICH SHALL BE 

TREATED NEITHER AS A SUPPLY OF GOODS NOR A 

SUPPLY OF SERVICES  

 

 

 1. Services by an employee to the employer in the course of or in 

relation to his employment. 

 

2. Services by any court or Tribunal established under any law for 

the time being in force. 

 

3.(a) the functions performed by the Members of Parliament, 

Members of State Legislature, Members of Panchayats, Members 

of Municipalities and Members of other local authorities;    

 

(b) the duties performed by any person who holds any post in 

pursuance of the provisions of the Constitution in that capacity; or 

 

(c) the duties performed by any person as a Chairperson or a 

Member or a Director in a body established by the Central 

Government or a State Government or local authority and who is 

not deemed as an employee before the commencement of this 

clause. 

  

4. Services of funeral, burial, crematorium or mortuary including 

transportation of the deceased. 

 

5. Sale of land and, subject to clause (b) of paragraph 5 of 

Schedule II, sale of building. 

 

6.  Actionable claims, other than lottery, betting and gambling. 

  

Explanation.––For the purposes of paragraph 2, the term “court” 

includes District Court, High Court and Supreme Court. 

 

 

 

--- 
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No.116/xxxvl(3)A2o25/15(oi)rao25
Dated Dehradun, Marsh  20, 2025

NOTIFICATION

Miscehaneus

ln pursuance of the provisions  of Clause (3) of Article 348 of the
(+  Constitution  of India,  the  Governor  is  pleased  to  order  the  publication  or the

i  following  English translation  of .The Uttarakhand  Goods  and  Services  Tar

(Amendment) Act 202S' (Act No.  02 Of 2025}

dytheGovemor+:n###:U2oqu25#£;:khandLeg!SlativeASsemblyandasseniedto

The Uttarakhand Goods And Services Tax

(Amendment) Act 2025

(Uttarakhand Act No. 02 of, 2025)

4L"
Act

fi]rthar to amend de Uttaralhand Goods and Services Tax Act. 2017 (Act No. 06 of2017)-

BeitenactedbythethandthandStateLegislatureintheSeventy-sixthyearOftheRaputlicOf
hdin as follows: -

Short title.nd                 I.
conmeDcemeut

^nendment of               :2.-2

(I) This Aot may be called the Uttarakhand Goods and Services
Tee (Amendment) Act, 2025.
(2) Save as otherwise provided, in this Act,
•(a) the provisions mentioned in clauses 7,  37  and 39 shall be

deemed to have come into force on the 27th day of Septehoer,
2024;            .

a)theprovisiousmentiotiedinclause348hallbedeemedtohave
come into force on the Ols' day Of October, 2024;
(c) the provisions mendoned in clauses 3 to 6. clause 8, clauses
10 to 33, clause 35 and 36 and clause 38 §hall be deemed to have
come into force on the Olst dry of November, 2024;

(d) the pevisiom mentioned jn clause 2 and 9 chau come into
force on the Olst day Of April, 2025.

In   the   Uttamkhand   Goods   and   Services   Ten   Act,   2017

aereinafter referred to as the Principal Act), in section 2, for
clause (61), fro following chase shall be sutstituted, nandy: -
`(61) `Thput Service Disthbutor" means an office of the stJpplier
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Amendment of                ).
givn 9

ABcol]m.Df of                4.
8erfu lo

Zmndon atn"           S.
grrfu l|A.

Power  not  to  recover
Gaodr   and   S€rv!ce.
Tal    Dot    leviel]    or
8bor$4eirled d a fl3tilt
orgened pTactke

^mdtDeat or             6.
thD |S

of goods or serviees or both which receives tax invoices tounrds
the  receipt of input  services,  incl`rding  invoices  in respect of
services liable to tax under sub-Section (3) or Sub-section (4) of
8eedon9,fororonbchalfofdistinctpersousrefdredtoin8eetion
25, and liable to distribute the input tax credit in respect of such
invoices in the manner provided in section 20;'

In the Principal Act  in seedon 9, in orb-section (I), after the
words.`alcoholicliquerforhumanconsumption",thewords"and
unrdemtued  extra neutral  alcohol  or rectified spirit  used for
mamlfacture of alcoholic liquor, for htman consumption" shall
be inserted.

h-seetinn 10 of de Princinal Act, in subeeedon (5), after the
verd8 and figures "section 73 or section 74", the wndS figures
and louz2r "or seedon 74A" shall be inserted.

After section I i of the Principal Act the fouowing Section chall
be inserted. mmdy: -
"llA.  Nchwithstanding anjthing contained in  this Act,. if th

Government is satisfied that-
(a) a practice was, or is, genemlly prevalent regarding levy Of
State tax {including nun-levy thaeoo on any supply of goods or
savices or both; and
a) such sxpplies were, or are, liable to, -
(i) se tax. in cases where acording to the set practice, state

tax v`rag not, or is not being, levied, or

(H)8highaanouutOf8tatetu[thanwhatwas.orisbeing,levied,
in acoordanoe with the said practice,
the chmament may; on the recomnendatinn Of the Council, ky
notificndon in the official G8zrfe, direct that the whole of the
8tde tax payable .on quch supplies, or, as the case "y be, the
8tzite tax in e]roes Of that payable on such sixp]ie* but for the
said practice. shall mt be I\equhed to be paid in reapect of the
8ippliesonwliichthestaetaxvirasnoLorisnotbeipglevied,or
was,  or  is  being,  chart-levied,  in  aocordrnee  nth  the  said
prrfuee."
h Section 13 of the Principal Act, in sobeeedon a), -
(i)       Forclause a), the following clairse shall be stibsth[ted,-dy: -

"Qi) the dae irmediately following sbny days from the

due  Of isstre  Of inroice  or  any  other  donmenL  dy
whrfum mme called, in Hen thereof ty the sxpprer, h
cases  wine  invofoe  is  required  to  be  issued  by  the
suppHer;Of'j

(io      after chuse Q>). the following chiise Shall be inserted,
rmcty: -
"{c)thedatBofissueOfinvoieebythereoipient,incases

whcoinwiceistobeissuedtythereeipierm";
(hi)   inthe froproviso, afterthe words, brackds, and leteer "or
chuseQ7)",thewords,brackctsandlettcr"orchuse(c)"challbe
inserted.
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Amendment of                7.
rfun 16

^Dendmenf of               8.
8eetioD 17

Anendn.nt of              9.
arfun 20

Mrmie]                     Of
di3tril]uton  of`  credit
try      IBprt      servbe
Di3tribt[trr

hgeedon]6OfthePrincipalActwitheffectfromthelstdayof
July, 2017, after sub-section (4), the following sob-seetious shall
be inserted rmely: -.
"(5) Notwithstanding anydyng contained in sub-seetion (4).  in

reapectofaniavoiceordebitnoteforsi]pplyofgcodsorservices
or  both  pertaining  to  the  Financial  Years  2017-18,  2018-19,
2019-20 and 2020-21, the registered person shall be endtled to
takeinput¢arcrditinanyretimundersection39whiehisfiled
up to the thirdeth day Of November, 2021.

(6) Where regisintion of a registered person is cancelled under
section 29 and  subsequently the cancellation  of registration  is
revoked by any order, either under section 30 or pursuant to any
ordermadebytheAppellateAuthorityortheAppellateThbunal
or court and where availment Of input tax credit in reapect of an
invoice or debit note was not restricted under sub-seedon (4) on
the date of order of cancelhtion of registndon. the said person
shall be entitled to take the input tax credit in respect Of such
invoice or debit note for supply of goods or services or both, in a
rctun uler section 39,-
(i} filed up to thirketh day of November following the financial
year to which such invoice or debit note pertains or firmishing Of
the relevant armual rct`m, whichever is earlier, or
(ii) for de peried from the dare of cancellation of registration or
the effective date of cancellation Of regisfrotion. as the case may
be,  tll  the  drte  of  order  of  revocation  of  cancellndon  of
registration.whaes`ichrenmisfizedwithinthirtydrysfronthe
date  of  order  Of  revocation  of  cancellation  Of  reristration,
whichever is later.".

h section 17 of the Principal .Act, in suti-section (5), in clause (i),
for the words and figures "sections 74, 129 and 130", the words
and figures "section 74 in respect of any period `xp to Financial
Year 2023-24" shall be substit`rfed.

For 8eotion 20 ofthe Principal Act, the following section chall be
substituted, namely : -.
" 20(I) Any office ofthe stxpner of goods or serviecs or toth

whichreeeivestaxinvoicestovrardsthereceiptofinputservioes,
including inwiees in reapect of services liable to tax under sub-
seedon (3) or subngection (4) bf section 9, for or on behalf of
distinct persons refened to in scotion 25, shall be requir?d to ha
xpgistered  ae  hput  Service  Ddibutor  under  chuse (viii)  of
section 24 and chall dinb`ne the ipir tax crinrin fe8pect Of
rdinwh.
{2)ThebutsutceDi8tributorchalldistributetheaeditofsfate
tm[  or  integrated  tax  chnged  on  imroioes  received  by hinL
in€ludingthecnditofstateorintegratedt8xinreapectofserviees
sdrject to levy of tax under sub-seedon (3) or sub-8ecfon (4) of
edon9paidtyadistinctpersonregisteredinthesmeStateas
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Amendm.n. Of                10.
3rfu 21

Anendr.nt oJ               11.a-30

Amerdncal of               12.
6dr31

^mdnend of             1].
8-SS

^Dent]meut of                14.
8Orfu 39

^meDdrent of               15.
aerfun 49

the said ]pput Service Disdibutor, in siich lnanner, within 8uch   .
tine and gid}ject to such cestictions and conditions Bs may be

presedbed.
0} The cfedit of State tax shall be distributed as  stife tar or
inteG[a¢edtaxandintegraeedtaxesintegratedtaxorstatetax,br
v`ngr of issue Of a document oonfaining the amunt of input tax
clediLin8uehDannerasma3rbeprescnth".

h eectin 21 Of the Ptineip8l Act, after the `hrords and egues
noection 73  or  section  74",  de wnd3,  figures  md  letter "or
aerfu 74A» rfuu be inserted.

nedon30oftheELcipalACLin8ib-sedion(2),`ahathe
proviso,  the  following  proviso  Shall be  inserted.  nanety;  -
"tided  filrther  that  such  revocafron  of  canceLhion  of
regisfrotion shall be sul]ject to such conditions and resti.edons,
asnybepreanma.o.

h section 31 of the Prineipal Act, -
(a)ingLb-Section(3),forclai]se®,thefollowingclanseshanbe
srfutded. dnely: -
"®aregistrdpeconwhoisliabletopaytaxundersubeeedon

(3)or3ubqection(4)Ofseetlon98hallwithinthepededasmay
beprescribedissueeniDrvoieeinrespectOfgcodsorservicesor
bothreeeiveddyhinfromthestxpplierwhoisndredsterdon
theddeofreceiptof,gcodsorservicesorbch;";
a) dr cause ®, the fouowing Explanafien shall Pe inserted.
namely: -
•Explanation. -For the purposes Of ctanse (0, de expessin
"soppnerwhoisI]atfegivered''thallincludedexplierwfrois

rectstedsolelyforthe|nxposeofdedrctionoftaxundrsectinn
51.,.

h section 35 Of the Principal Act, in siiheeedon (a, after the     .
rmndsandfigures"section73of`section74",thewords,figures
nd letter "or Section 74A" chall be insered.

In  iron  39  Of the  Principal  Act,  for  sob-section  (3), the
fouowlng sub-section shall be 8idstitute¢ namely: -
"(3)  Every registered person requfrod to  deduct tax  at souse

under section 51  chall eleetronically fiimish a mim for every
calendarmourfuofthgdedustiousrmdedulngthemonthinsuch
fomandnannerandwithinsuchtimeasmaybeprescnfrod:
Providedthatthe8aidregisteredpersonchallfimishatedimfor

every calendar month whrfuer or not any deducfros have been
mndeduringthesaldmorfu.".

'h section 49 of the Princinal A`cc in subrsection {8), in chue

(c), afer the words and figues "section 73 or section 74". the
words,figt]resandletter'`orsection74A"shallbeinserted.
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Amel]dn¢nt of                 16.
8chn SO

Amcndfnent of                  17.
6erful' §1

jlmendmont of                la.
Secttobs4    `

Amendmel]t of                  19.
8ec"oD 61

Amendment of                 20.
!rfun 6Z

Aimendmeut of                 2(.
8cofroll 63

^ndDed of .           22.
oecfro 64

Ame®dment or                 23.
8echa 6S

^meldm€nt or                24.
din 66

Amendment of                 2S.
8rfun 70

h  section  50  of the Principal Act,  in sub-section  (I),  in the
proviso, after the words and figures ``section 73 or Section 74",
the words. figures and letter "or section 74A" shall be inserted,

In section 51  Of the Principal Act, in sub-section (7), afar the
words and fig`ires `.section 73 or section 74", the words, figures
and letter ``or Section 74A" Shall be inserted.

In section 54 of the I'rincipal Act, -
(a) in sobeection (3), the second proviso shall be omitted;
a)  after  sub-section   (14)  and  before  the   Explanation,  the
following Sub-section Shall be inserted, namely: -
"(15) Notwithstanding  apthing  contained  in this  section,  no

refund of unutilised input tax credit on account of zero-rated
supply ofgcods or Of integrated tax paid on account Of zero-rated
Supply Of goods chall be allowed where Such zero-rated supply
of gcnds is sobjeeted to export duty.".

h section 61  of the Principal Act, in sub-section 0). after the
words and figures "section 73 or section 74", the words, figiiles
and letter "or section 74A" shall be inserted.

h seedon 62 of the Principal Ac|.in sub-section (I), after the
words and figures .[section 73 or section 74", the words, figures
and letter .`or section 74A."' shanbe inseped.

In section 63  of the Principal Act, afro the words and figures
``section  73  or  section  74",  the~words,  figures  and  letter  "or

section 74A" shall be inserted.
In seedon 64 Of the Principal Act in orb-section Q), afta the
vrords`and figures "8edon 73 or section 74", the words, figure
andletter.orseedon7.4A?8halrbeinsened.

h sedion 65 of the Principal Act, in sub-section (7), after the
"nds and figtnes *8¢edon 73 or Section 74", the words, figues
and lrfu "or geofon 74A" shall be inseded.

h seedon 66 of the Prip6bal Act in suhaection (®, afror de
"nds end figues "section 73 or seedon 74", the words, figues
and letter tror soedon 74A" shall be in8erfed.

h section  70  Of the  Principal  Act  after ilb-seedon (I), the
following sthcedion chall be inseded. namely: -
"(lA)  All  persons  8uDmoned  under  subesction (I)  chall be

bounds  to   attend,   either   in   person   or   ty   an   airfuorised
fqpresenfative.  as  such offioer rna:y  diect,  and the person so
appearing  shall  state  the  tnrfu  dulng  examinalon  or  mal[e
starmrfu or prodilce such docLments and other things as.may
be required».
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26,    hseedoD 73 oftheprincipalAct, -
(i)fordenarginalhcading,thefonowingmarginalheading8hall
be 8rmaded, rmely: -
"Dofroination of tax, pertaining to the period `p to Financial

Year 2023-24, not paid or chart paid or eaeneously redqrded or
'  inprlt tax credit uqugly availed or tfflized for any mason other

thanfurdoraqywiffiiLmis8quentor8`)ppRE&ionoffacb.".
(ii)  after  sub-8eedon  (11).  the  following  gchngection  chall  be
insened, -edy: -
"(12)  The  provisions  of this  serfuon  shall  be  applicable  for

.  defroination of tot pertaining to the pchod up to Finandal Year
2023-24.„.

A4BeDdneDt of                  27.-74

Irtyedon      or      Dear    2&
3erfen 74A.

DctembfLtiol]  Of  tor
tL®t paid or chort pejd
ol            unncomly
rfuded or input fax
credit wmngly avatled
or  qrm   for  any
rcon   pertaining  to
Finatichl  Year  ae24-
25 Odwnd

Ill soedon 74 of the Prfucipal AdL -
(I)forthe"ngirmlhcading,thefollowingmargina]Iieedingchall
he 8ubstitrted, mmdy: -
roedifminafion of tax, pertaining tD the period ip to Financial
Year 2023-24. not prid or chort paid or erroneously fchmded or
inp`d.taxcreditwronglyg`rai)edorutilizeddyrcasonoffroi]dor
anywilfiilmisstBfuentors"essionoffact8.".

£#:###¥y¥_hationl,thefoltowhg
"(12)  The  provisions  of this  section  Shall  be  applicable  for

dcteminationOftaxpertainingtothepedodiptoFirmcialYear
2023-24.„;
(iii) the Explanation 2 shall be omitted.

After Section 74 of the Principal Act, the following section shall
be in8giv namely: -
74A. (1) Whae ft aFpears to the proper officer that any tax has
not been paid or shut paid or erroneously refimded, or where
input tax credit has been wrongly availed or utlised, he shall
seryenoticeonthepersonchngeablewithtaxwhichhasnctbeen
so paid or which has been so short paid or to whom the refund
has  emneously  been  made,  or  who  has  wrongly  availed  or
utilised input tax credit requiring him to show cause as to wky
he should not pay the anount specified in the riotice along with
infrost paychle thereon under section 50 and a penalty leviable
under the provisions of this Act or the mles mrde thereunder:
Provided that no notice Shall be issued, if the tax which has not
been paid or shor[ paid or erroneously refi]nded or where inpr!
taxcredithasbeenwronglyawhledorutilisedinafinancialyea`r
is less than one thousand rupees.

(2)Theproperofficershallissuethenoticeundsrsuhaeedon(I)
within forty-t`ro months  from the  die  date for fimiching of
anunl ret`m for the financial year to whieh the tax not paid or
Short paid br inputtarf dedit wrongly availed or tltilised relates
to or within forty-two tnonths from the date of erroneous refimd.

(3) Where a notice has been issued for any period under sub-
sechon (I), the proper offiee] may serve a statanent, containing
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the details of tax rot paid or chort paid or emneously refimded
or input tax credit wrongly availed or utilised for such pedods
other than those covered under sub€ection (I), on the person
chargeable with tax.

(4) The serviee of such statement shall be deemed to be service
of notice on such person under sub-seeddn (I), subject to the
condition that the grounds reHed tpon for such tax pedods other
than those covered under srfusection (I)  ae  the  sanie as are
mentioned in the earlier notice.

(5)Thepenrtyincasewhereartytaxwhichhasnotbeenpaidor
chart paid or erroneously refunded or where input tax credit ha
been wrongly availed or utilised, -
(I) fi;r any reason, other than the reason of fund or any wilful-
misstatement  or  sappi:ssion  Of facts  to  evade  tub  shall  be
equivalent to ten per cent. of tax due from such person or ten.
thousand rupees, whiehever is higher;

cO  for  the =-on  Of  frond  or  any  wilfuhaisstatermt  or
s`mression of facts to evade tax chall be equivalent to the tax
due from 8ueh person.

(0TheproperofficerchalLafleroonsidedngtherepresentation,
if try, rude by the person chargcal]le with ta]b determine the
amotmt Of tax,  interest end penafty due from such penBon and
issue an orrfu.

a)Theproperofficdrchallissuetheorderundersob[section(6).
within  tnetwc  mouths  from  the  date  Of jssunee  of notice
specifiedinedbewhon(2);
Ptwtided th v`hae the proper officer is not able to issue the
ordrwlthinthespecifiedperiod.theCommisgioner.oranoffcer
authorised by the Commissioner senior in rank to  fro proper
officer but not below the mnk of Joint Com]nislsiozier Of State
Tax, may, having iegard to the masons for delay in issoance Of
theorderunder8ub-section{9,tobereondedinwriting,before.
thexpiryOfthespecifedperio4cxtendthesaidperiodfird€r
ty a maxinim of Six morfus.
(8) The peson chargeable win tar where any tax has not been
paid or chorf paid or ermcousLy rfuded. or whac input tax
credit has bra wrongly availed or trfuised for any nqason, other
than   the   reason   Of  frond   or   any   wilful-misstaoemeut   or
stqpesaion of facts to evade fax, may, -
(i)befroserviceOffioticeundersidhsection(1),paytheunount
oftaxalopgwithinterestpayableunderseedon50ofBueh¢axon
the basis  of his .owl .ascerfuirment Of 8uoh tax or the tax as
ascerfainedb}rtheproproffioerandinfomtheproperoffiocrin
whfug of stlch payment, and the propr offcer. on receipt of
s`ichinfunnationchallnot8erveanynoticeinder8ub-Section(I)
or th 8trfued `nder 8ubrdon a), as the case may be, in
npe Of de trx §o paid or  any penafty payable  tinder the
]rmvisiorBofthisActortherulesnadethereunder;
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(ii) pay the Said tax along with irferest payable under section 50
withinstryrdrysofissueofchowcausenotice,endondofngso,
no pemfty shall be paychle and all proceedingB in respect of the
said mtice shall be deemed to be concluded.

cO The penon chargeable with tax, where any tax has not been
paid or char( paid or crmeously refinded or where input tax
credithasbeenwronglyavaledoiutliseddyreasonoffi"d.or
any wilful-misstatement  or sumfegsion of facts to cvade tmi
may. -
(I)before8chceofnoticeundersdrsection(I),paytheamChint
. of tax along with incest paychle under 8eedon 50 and a peziafty

equivalent-tofifteenpercent.ofsuehtaxonthebasisofhisovli
ascrfuirment of such tax or the tax as ascertained ty the proper
officer and irfom the proper officer in whthg of such paymen+
and the proper officer, on receipt of such infot"tion, shall not
serve any notice under 8drsechon (I), in respect of the tax co
paid or any penalty payable under the provisions of this Act or
the nhes made thereunder;
(ii) pay the said tax along.with interest payable under section 50
and  a  penalty equivalent to  twerty-five per cent.  of such tax
within  sizrty/ days  Of issue  of the  notice,  and  on doing so,  all

proceedings in respect of the said notice shall be deemed to be
concluded;

(iii)paythetaxalongwithinterestpayabletherconunderseedon
50 and a penalty equivalent to fifty per cent. of such tax within
sirty days of communication of the order, and on doing so, all

proceedings in respect of the said notice shall be deemed to be
concluded.

(10) Where the proper officer is of.the opinion that the amount
paidunderclause(i)of sob-section(8)orclause(i)of sub-section
(9)fallsshortoftheamountactuallypayable,hechallproceedto
issue (ke notice as provided for in sub-section (i) in respect of
Suchanountwhichfall8chor(oftheamcrmtactuallypayable.
(11) Notwrfthstanding anything contained in clause (i) or clause
(ii)of sub.seetion{8),penaltyunderchailse(i)of sub-section(5)
Shall be prychle where any amount Of self-asgessed tax or any
anountcollectedastaxhasmtbeenpaldwithinaperiodofthtry
daysfromtheduedateofpaymentOfsuchtax.
{12)  The  provisions  Of  this  Section  chall  be  applicable  for
deteminationoftaxpertalningtotheFincialYcar2024-25and
Onwards.
Explanation1.rforthepurposesOfdrisseedon,-

(i)       the expression "all proceedings in respect of the said
notice"  shall  not include proceedings  under seetion
132;

(ii)       where the notice under the sane prooeedings is issued
to the main person uable to pry tax and some other

persons,andsuchprcoeeding§agrinstthemainperson
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have    been    conchrded    under    this    Section,    the
proceedings  against  all  the  pesons  liable  to  pay
penalty under sections  122 and 125 are deemed to be
concluded

Explanation 2. -For fro purposes ~df this Act the expression
ftyippression"shallneannondeelarationoffactsorinform8tion

which  a  taxable  person  is  rcquirod to  dechre  in  the whxp
8tatemenLxportoranyotherdooumentfumishedundeethisAct
orthendesrmdethaetrd,orfailinetofimiinanyinfinrdon
onbeingasledfor,inwriting,bythepraperofficer.

^mdmeDt of              29.
8orfun 75

^mdrenl of            30.-101

h section 75 Of the Prfucipal Act -
(a) in 8uhaection (I), afer the word, brackrfu and figures "sob-
Sections Q) and (10) of Section 74", the weds, brackets, figures
and lener "or s`Jb-sections (2) and (7) of section 74A" shall be
ibsgiv
a)  after  sot+seedon  (2),  the  following  sube5eetion  shall  be
in8ertrfu mdy: -
|2A) Whae any Appeuate Atrfuority or Appellate Tribunal or
ooiirt Concludes tat the penafty under clause (ii) of 8ubndon
(5)Ofsectim74Aisnotsustainableforthercasonthatthechnges
Of frond or any wilful-misrtyrmenl or suppession Of facts to
e`edetaxhasnotbeenestal>lichedagalnsttheper8ontowhrmthe
notice `nras inied, the penalty shall be paychle by s`]ch persorL
under clause (i| of suhoeedon (5) of 8eetion 74A.";
(c)  for ."bisoction  (10),  the  following  8tJbedon  chall  be
sulistituted, drmdy:-
. "(10)  The  adiudicaton  proceedigs  chall  be  deemed  to  bo
concluded,iftieonderisnctissuedwithinthepedodapifiedin
drsection (10) of section 73 or in Btdrseedan (10) of section 74
ininanbTseedon(7)Ofsapon.74A.";
(d) in sLd>seotion (Ill after the word, brackgiv and fig`nes "s`fo-
§eedon(10)ofscedon74",thewords,hadsts,fig`iresandlettr
rty sub-seedon (7) Of section 74A" chall be irsded;
{e)insob-section(12),aferthewoidsai]dfigues"section73or
Sectin 74`', the words, flgues and letter "or Section 74A" shall
beinserted;
¢0insob-section(13}afterthe`indsandfigures"seedon73or
9eedon 74", the `rords, figures and lffl "or seedon 74A" Shall
be inset

h sccfron 104 of the Principrl Act, in sobdion (i), for the
Explanation  the  following  Explanation. chall  be  sd]stituted:
Dnely:-
qxplanatfon.-The period begining with de  date  Of g`rfu
achraneerdingandendingiiThthedaeOfordErunderthissidr
8ectionchallbeexcl`idedwhilecomp`thgthBperiodapedfiedin
8`ib-soction8 {2) and (LO) Of section 73~or s`d>8octins {2) and
(.10) of section 74 or subrfuons (2} and (7) Of Section 74A.I .
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Amendment of                 31.
section 107

Amendment or                 32.
Section 112.

In section l07 of the principal Act, -     `

(a) in sdr-section (6), in-Lchine a), for the-wed .twenty-five",
the word `twenty" shall be subsdeited;
a)insub-section(11),inthesecondproviso,aftertheundsand
figures "section 73 or section 74", the words, figLnes and letter
"or scotion 74A" chall be inserted.

h section 112 Of the Prineftyal Act -
(a) with effect from the lst day of August, 2024, for Sub-section
(I ), de following sub-section shall be substituted, randy: -
"(1}  Any  person  aggrieved  by  an  order  passed  against  bin

under section 107 or section 108 of this Act or the Central Goods
and  Services  Tax Act may  appeal  to  the  Appellate  Tnbunal
against such order within three months from the date on which
the order sought to be appealed against is cotrmunicaed to the

personpreferringtheappealorthedrte,asmnybenotifiedbythe
Government on the recomtnendrtious of the Council, for filing

appeal before fro Appellate Tribunal under this Act whichever
is Later.".

a) with effect from the 18t day of August, 2024. for sub-section
(3), the following Sub-section shall be substitrtted, namely: -
•`(3)TheCommissionermay,onhisownmotion,ortponrequest

from the Commissioner of Cenfrol  tax call for and examine the
record Of any order passed by the Appelhate  Authority or rfe
Revisional Authority under this Act or the Cerfual Ocods and
Services  Tax  for  the  purpcee  of satisfying  himself as  to  the
legality or propriety of the said order and nay, by order, direct
anyofficersubordinafeto.tiimtoapplytotheAppellateTribunI
withinsixmontdsfromthedateonwhichthe5aidorderhasbeen

passedorthedete,asmaybenotifiedb.vtheGovemment,onthe
recormendations  of the  Council,  for  the  purpose  Of filing
application  befine  the   Appellate   Trib`ml   under   this   Act
whichever is later. for dctemination of sueh points arising out of
the said order as may be specified by the Corrmissioner in his
order.".

(c) in Sub-section (6), for the words, haclas and figure The
Appellate Thounal may edmit an  appeal within free months
after the expiry of the period referred to in sub-section (I)", the
words. bect!!cts and fig`ne, "The AppelLate Tribunal may ndmit
an  apped  within three  months  afer the expiry  of the pedod
refenedtoinsub-section(1}orpemitdefilingofanapplication
within three months after the expiry of the period refind to in
drsection (3)" shall be 8ubstitLlted;
®in8ubedon{8),inclause¢)-
® for the wtndg twcrty per cent.", the words `teD per ceat"
shall be sobstiblted;

ai) fibr the words ffifty crore rxpees-, the words caEwtry core
rpr" shall be sndtutch
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^nendmeBI ®f                33.
cecun 122

h section 122 of the Princinl Act with effect from the lst day
of october,  2023,  in  sub-Section  (18),  for  the  words  "Any
clectoniecormrdopfrowho",thewordsandfigures"Any
clectroric tomeroo opemtor, who is  liable to conect tax at
sourt>e under seedon 52," shall be subetit`ned.

hoedon      of     new   EL    Aftersection l22oftheprineftyalAct, thefonowingsoctionchan
8edion 122^
Penlty  for fa«qT€ to
rqgiv           cerfall
in?db!ne)      t[acd      lil

mlnrfufro ®f giv
aB     per     nd
I.rocedDre

.Amaln.nt at           : 3£•rfun lz7

|rtyerfuofrm
!ccdha i28A.
Wrfuer of dere8t or
frty      ®r     trotl]
hfty  to  de"nd.
rabed   odder  8edion
P,  ron  whb  blpe-

be inserted, rmely: -
``122A.  (I)  Notwith8trnding  aq]thing  contained  in  this  Act

vwhere any person, who is engaged in the manifacane of goods
infoapectOfwhichanySpccialprocedureredtingtoregishation
Of  machines  has  been  notified  under  section   148,  acts  in
corfuuton Of the said special pecochne, he shall in addition
toanypenaftythatispaidorispay8bletyhimunderchapterxv
oranyothaprovi8ionsofthi8Chapter,belinbletopayapenaity
equal to an amotut of one latch npees for evqur machine not so
registrd
G)  h  addition  to  the  penalty  under  Sub-eden  (I),  every

tnachine  not  so  regised  shall   be  liable  for  seiz]zrs  and
Confiscation:-
Provided that such maehid5 dhall not be confiscated where-
(a) the penafty so iBxposed is paid; and
a) the registration of such machine is made in accordance with
fro  Special  procedue  within  .three   drys  Of  the  re¢egiv  of
comrmmintionoftheorder6fpenalfy.".

h 8cetion 127 Of tbe Princi|pal Act, .after the words and SglneB
"seedon  73  or Section 74".  the tverd8, figizreB and  lettr "or

section 74An shall be insened.

36.    Aflm seedon l28 of the principal Act, the following 8eedon shall
be inserted, nndy: -
"128A. (I) Notwithstanding anjrfuing to the confrory comined

in this Act, where any amorut of tax is payable ty 8 pelson
chargeable with tax in accordance with -
(a)  a  notice  issued  under  subeeedon  (I)  Of section  73  or a
stdemeut f8siied under suheecfron (3) of seedon 73, and whne
in order under 8ubceedou (9) of section 73 has been issued; or

Q)anarderpassedundersub-section(9)ofsectich73,andwha
noorderundersub-section(11)ofsecfron107orsub-seedon(I)
of sechon 108 has been passed; or
(c) an orfu passed under Sub-section (11) of section 107 or sub-
secfron (I) of section 108, and where no order under sub-8eetion

(I) of 8eedon 113 has been passed,
pertainingtotheperiodfromlstJuly,2017to318tMarch,2020,
or a pet thereof and the said person pays the full amount of ten

paychle as per the notice or statement or the order referred to in
clause (a), chuse a) or chause (c). as the case may be. on or
before the date, as quy. be notified by the Government on the
feeommchdrtiousofthecouncil,nointaestundersedion50and
pralty under this Act chall be payable and all the proceedings
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Alrmdment or               $7.
gerfu 171

inrespectofthesaidnoticeororderorstatement,asthecasemay
be, chall be deemed to be concluded, subjec( to such conditions
as may be preschbed:
Provided that where a notice has been issued under sub-seetion

(I).of iection 74, and an order is passed or required to be passed
dy  the  proper  officer  in  pusuance  Of the  dfroction  of the
Appellate   Authority  or  Appehate   Tribunal   or  a. court  in
accordance with the provisions of Sub-section Q) Of seedon 75,
the8aldnofceorordershallbecousidenedtobeanoticeororder,
as the case may be, referrd to in clause (a) or chaise a) of this
Sub-section:
Provided firfuer tut the conclusion of the proceedings under
this 8ubedon, in cases where an application is ffled under sub-
soedon (3) Of section 107 or under sob-section (3) Of section 112
oT an appeal is filed by en officer Of state tax under suheection
(1)  of sechon  117  or under  sub-seetion  (I)  Of sechon  118 or
where  any proceedings  are  initiated  under  stib-seedon  (I)  Of
secfron108,agalnstanorderreferredtoinclause®)orclause(c)
or  against  the  ddectichs  of the  Appellate  Authority  or  the
Appellate Tribunal or the cout refened to in the first proviso,
chall be subject to the condition that the said pemon pays the
additional amount of tax paychle, if any. in accordance with the
orderoftheAppellateAuthorityortheAppemtoTribumlorthe
courL or the Renrisional Atthorfty,  as the case may be.  within
three months from the date of the said order.
PI`ovided also that whae such interest and penalty has aheady
been paid, no refimd of the sane Shall be available.

(2) Nothing contained in sub-section (I) shall be applicabl; in
respect  of any  ano`mt  payable  by  the  person on  account of
errorcous refrod.
(3) Not:ding confined in suhaeedon (1) chall be appficable in`
regivafca8eswhaoanappcalor\whpedtionfiledbythesaid
per{rm  is  pending  bofone  Appellate  Aithority  or  Appellate
xpt)unal  or  a  court,  as  the  case  nay  be,  and  has  nco  txrm
withdrwzibythesaidpergononorbeforethedaenotifiedunder
dr8echon(I).
(4) Notvunistanding anydrfug comined in this Act where any  `
anoum apecified under s`ihoeedon {1) has been prid and de
pmeedings  ae  deemed to be concluded  inder the  sold  8ub-
scetioq ro appeal under Sub-Section (1) of seedon 107 or sub-
givin(i)ofsection112alalllieagainstannderrefrfutoin
chuoeQi)orchuse(c)ofsdrrsedon(1),asthecasemuibe,".

h section 171 of the Principal Act, -
(a) in sdbeedon(2), the foLlowing proviso red Explanafron shall   `
be inserted, mmdy -
•Provided  that  de  Govemneut  may  ty  notification,  on  the

recoDmendrtionsofthecouncil,apeeifytbedatefromwhichtho
saldAutho[itychallnotacoeptanyrequestforexaninaticoasto



`3Ti<iei`.€  ei`tiieiituL  7TGFTi=,  20  nd.  2025  €0  (ysTH  29,   ig46  ¥15  un              25

AD-dunut or              38.
SebatelD

N®f`rfundofolpeto      39.
orbprtblcrdtt
Tevnd

whtherinputtaxcreditsavaneddyaqyregistndpefsonortbe
oBdrctioninthetaxratehaveactiially"iltodinaoonmensurfe
reduction in the price of the goods or edces or both 8imlied
tryhin
ExplantiozLlortheptxposesofthisBubirdon,qqulestfor
exanirmtirf  inall  mean the  whtm applicafron ffled  ty an
fipplicam ztquesting  for examination as  to  wheder  inptlt tzK
caedjts availed ty any ieSstend person or the ndindon in the
tax mehave &edlally resulted in a commeneum   rduedoninde
priceofthegcodsorsendeesorbothsippHedb}rhin';
a)theExpilamtioninallberemimbnedasExplan8tion1thercof
and after Bxplanatien I +€is so rmunbered, the Explanndon sham
be inserted, rmely: -
`Explanation2.iorthepLxposesofthissecfron,theexpresston
"Amharity7'8halljnelndethe`.AppellateThb`mal".'.

InSchedulomtothoPrineipalAct.afrorpangraph8andbefore
Explan8fion  I,  the  followhg  paragraphs  chall  be  inserted,
nandy: -
q9. Activity Of 8pportionmen of oo-ins`mnce prquiun ty the

leer insurer to the oo+insurer for the iunimoe services jormy     .
qupplied by the le8d ins`rm and the co-ins`rm to the insird in
po-irmlrancc agreements. subject to the condition that the Iced
irsuerpaystiiccentmlta]LtheStateta]Ltheunionteritorytzp!
end.de integ"ed tax on the enthe 8mrmt Of pemiun paid by
the insund.
10.  Services  ty  haner  to  the  reinaner  for  which  ceding
coinmission or the  reinsurmce  commission  js  deducted from
rdns`rmcepemiumpaiddytheinsurertothereinsur,Subject
to  the oondition that the cemral  ¢apb  the  State ta]L  the Uulon
te¢toryaxandtheintegratedtaxispaldbythereinureronthe
gross  lchsurance  premium  payable   by  the  insuer  to  the
reinsurer.   inclusive  of  the  said  ceding  oonmission  or  the
reiusurmce commission.".

Norefindshallbemdeofallthetaxpaid.ortheiDputtaxcredit
revel, which would not have been so paid. or not reversed,
hadseetion7been`mf`o.reeataLlmaterialtines.

By Order,

DHANANJAY  CHATURVEDl,
Principal  Secretary.


